
        
            
                
            
        

    
	

	J.D.ROBB

	JEN TY A JÁ

	Eva vyšetřuje vraždu obhájkyně, která v řadě případů zpochybňovala její důkazy. Motiv vypadá jasný: někdo je Evou posedlý a považuje ji za svou hrdinku. Na místě činu jí nechává vzkazy, že spravedlnosti bylo učiněno zadost. Podepsané jsou jako „opravdový přítel“. Aby Eva dopadla vraha, musí vyhledat všechny, kdo jí kdy zkřížili cestu – každý z nich může být příští obětí.
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	J. D. Robb je pseudonym uznávané americké autorky Nory Robertsové. Spisovatelka pochází z Marylandu, narodila se jako nejmladší z pěti dětí. Navštěvovala katolickou školu, později pracovala jako sekretářka. Vychovala dvě děti, je podruhé vdaná a stále žije v Marylandu.
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	Když osud věštbu zlou nadělí,

	žádný sok se nevyrovná příteli.

	Jonathan Swift

	Ale Zlo pravilo Dobru: Můj bratře…

	Algernon Charles Swinburne

	

		Prolog



	Zabít bylo snazší, než byste si mysleli, a taky mi to přineslo mnohem větší odměnu. Konečně mám pocit, že dělám něco důležitého, co si zasluhuje opravdovou pozornost. Celý život se snažím a dělám to nejlepší, ale nikdo si mých snah pořádně neváží a nevnímá mě tak, jak si zasloužím.

	Mohu objektivně a upřímně prohlásit, že na tomto novém významném projektu od začátku do konce odvádím dobrou a pečlivou práci.

	Během dlouhých týdnů – vlastně měsíců – plánování, výběru a promýšlení drobných detailů byly chvíle, kdy mě zmáhala netrpělivost a dokonce i zlost.

	Nastaly chvíle pochyb, chvíle, kdy mě téměř opustila odvaha a soustředění. Je tak snadné přestat, když si nikdo neváží vašich dovedností a snahy.

	Ale teď vidím, že celý ten čas (vlastně šlo možná přímo o roky) stál za to.

	A tak tomu bude i nadále, s časem na přípravy a plánování všech, kteří budou následovat.

	Díky mnohatýdennímu sledování oběti, studiu jejích zvyků, návštěvám její budovy dlouho před dnešní nocí, investicím do nejlepšího vybavení a trénování všech kroků se mi podařilo dosáhnout prvního úspěchu.

	Má první splátka, která pomáhá obnovit rovnováhu. Můj první hold, dá se říct, složený mé přítelkyni a partnerce.

	Ta ledová blonďatá mrcha si zasloužila zemřít.

	Nenapsal Shakespeare něco o zabití všech právníků? Možná by stálo za to jeho slova vyhledat. Jedna právnička je každopádně vyřízená. Už nebude vydělávat na darebácích, které zastupuje, a hlavně už nikdy neurazí a neponíží osobu, kterou obdivuji nejvíc ze všech. Osobu, která si zasluhovala její ÚCTU!

	Je mi ctí, že se podílím na nápravě křivdy a zařizuji spravedlnost pro ženu, která se kvůli omezením daným její prací sama nemůže postarat o spravedlnost pro sebe.

	Budu její mstitel a zastánce.

	Brzy se dozví, že existuje člověk, který se za ni postaví a který dělá, co je třeba. Až uvidí můj vzkaz, pozná, že má někoho, kdo ji chápe, uctívá a respektuje nade všechny ostatní. Mně někdo takový celý život chyběl. Naše vazba je tak silná, že často dokážu číst její myšlenky. Zajímalo by mě, jestli čte ona moje.

	Někdy pozdě večer cítím, že je se mnou, přímo vedle mě. Proto vím, kde mám začít a co mám udělat.

	Pojí nás hluboké a silné duchovní pouto starší než čas. V podstatě jsme jediná osoba, dvě strany jedné mince.

	Sjednocuje nás smrt.

	Pořád zbývá mnoho práce, protože seznam je dlouhý. Ale dnes večer zapisuji svoje pocity a dopřávám si malou oslavu. Zítra se vrátím ke službě spravedlnosti.

	Jednoho dne, až nastane správný čas, se setkáme, a ona toho dne pozná, že má toho nejvěrnějšího přítele.

	Bude to nejšťastnější den mého života.

	

		1. kapitola



	Poručík Eva Dallasová stála onoho chladného, svěžího rána ke konci roku 2060 v přepychové ložnici zařízené v sytě nachových, kovově šedivých a zelených odstínech. Reklamní vzducholodě venku urputně vychvalovaly POVÁNOČNÍ SUPERSLEVY! a pouliční prodavači nabízeli údajně značkové náramkové počítače a zlevněné kabelky zástupům turistů, kteří přijeli do města na svátky.

	Život venku plynul dál. V luxusní ložnici se navzdory všem těm barvám a stylovosti zastavil.

	Ani obrovská kytice bílých lilií a červených růží ve vysoké váze na podstavci uprostřed širokého okna nedokázala úplně zakrýt pach smrti, jejich těžce nasládlá vůně se k němu jen přidávala.

	Na posteli, do které by se vešlo snad šest lidí, leželo tělo kdysi krásné ženy. I teď bylo vidět její vytříbený vkus na dokonale sladěných stříbrných domácích kalhotách, hedvábně levandulovém kabátku a bezchybně upravených nehtech – na rukou i na nohou – s tmavě nachovým lakem.

	Oči s těžkými řasami zíraly ke stropu, jako kdyby se něčemu mírně divily.

	Hrdlo jí obkružovala tenká, hluboká rána, z jejíhož ošklivého oblouku se vyřinula krev, nyní zaschlá, znečistila světle šedivé povlečení a slepila hřívu bledě plavých vlasů.

	Její jazyk spočíval v broušené skleněné misce na lesklém nočním stolku vedle postele.

	Ale Evu nejvíc ze všeho zarazil vzkaz na stěně nad měkce vypolstrovanou pelestí, vyvedený precizními tiskacími písmeny, černými na šedivém podkladu.

	PRO PORUČÍKA EVU DALLASOVOU

	S VELKÝM OBDIVEM A POCHOPENÍM.

	JEJÍ ŽIVOT BYL JEDNA LEŽ;

	JEJÍ SMRT JE NAŠE PRAVDA.

	CHOVALA SE K VÁM NEUCTIVĚ, POMLOUVALA VÁS, SNAŽILA SE VYDĚLÁVAT TÍM,

	ŽE PODRÝVALA VŠE, PRO CO PRACUJETE.

	BYLO MI POTĚŠENÍM A CTÍ VYROVNAT SKÓRE.

	SPRAVEDLNOST BYLA VYKONÁNA.

	VÁŠ OPRAVDOVÝ A VĚRNÝ PŘÍTEL

	Evina kolegyně detektiv Peabodyová dlouze vydechla. „No páni, Dallasová.“

	Ať už si Eva myslela totéž, nebo ne, otočila se ke strážníkovi ve dveřích do ložnice. „Kdo ji našel?“

	„Její tajemník. Oběť se včera nedostavila na pracovní večeři a dnes nepřišla do práce, kde měla domluvenou další schůzku, a tak její tajemník Cecil Haversham přišel sem. Nikdo se jí nemohl dovolat videofonem, neotvírala dveře. Znal její kódy a měl klíč – prý jí zaléval kytky a tak dále, když oběť byla mimo město. Vešel dál kolem čtvrt na deset, uslyšel, že je v ložnici puštěná telestěna jako teď, a uviděl ji. V devět devatenáct jsme přijali hovor na devět set jedenáct, takže časové údaje sedí.“

	„Kde je?“

	„V bytě je uzavíratelná jídelna. Odvedli jsme ho tam a hlídáme ho.“

	„Tak v tom pokračujte. Chci bezpečnostní disky z kamer v budově i z venku, a začněte obcházet sousedy. Vezměte to od tohohle patra.“

	„Ano, madam.“ Trhl bradou k nápisu na stěně. „Znáte oběť?“

	„Setkala jsem se s ní.“ Eva se odvrátila, aby zarazila další otázky.

	Hned při vstupu do bytu se s Peabodyovou zaizolovaly a Eva zapnula záznamník. Teď zůstala chvíli stát, vysoká, štíhlá žena s krátkými rozcuchanými vlasy hnědé barvy a nazlátle hnědýma očima, které si zachovávaly poldovskou bezvýraznost.

	Jo, už jsem se s ní setkala, pomyslela si. A oběť jí nebyla ani trochu sympatická. Ale zdálo se, že s Peabodyovou stráví poslední dny roku zajišťováním spravedlnosti pro kdysi vlivnou obhájkyni, která měla – podle Evina názoru – morální zásady chřestýše.

	„Ověříme totožnost, Peabodyová. Každý krok ať je přesně podle manuálu.“

	Peabodyová přikývla, svlékla si růžový kožený kabát – vánoční dárek od Evy –, opatrně ho odložila stranou a vytáhla z terénní soupravy identifikátor. V růžovém kulichu s bambulí přes tmavé vlasy přistoupila k tělu. „Oběť identifikována jako Leanore Bastwicková bytem na této adrese.“

	„Příčina smrti vypadá celkem jasně. Uškrcení, patrně drátěnou smyčkou, ale ještě to potvrdí patolog. Co čas smrti?“ Peabodyová znovu zalovila v terénní soupravě. Vzala měřicí přístroj a na Evin nevyslovený pokyn se sklonila, aby kamera zaznamenala všechno.

	„Čas smrti osmnáct třicet tři.“

	„Žádná známka zápasu, žádná viditelná obranná ani jiná zranění. Na první pohled to nevypadá ani na násilné vniknutí. Oběť je plně oblečená a je tady dost cenností, které by se daly snadno odnést. Nedělá to dojem sexuálního útoku ani vloupání. Dělá to dojem čisté vraždy.“

	Peabodyová zabloudila pohledem ke vzkazu na stěně. „To opravdu dělá.“

	„Jo. Bezpečnostní disky možná vypoví něco jiného, ale vypadá to, že oběť otevřela dveře – někomu, koho znala, nebo o kom si myslela, že ho zná. Vrah ji zneškodnil – poznámka pro patologa, aby přednostně zadal toxikologický rozbor a zkontroloval, jestli na těle nejsou stopy po zásahu omračovačem případně vpich jehly – nebo ji přinutil silou, aby šla sem. Takové byty mají vynikající zvukovou izolaci, takže mohla křičet o pomoc a ječet a nejspíš by ji nikdo neslyšel. Na oknech jsou zatažené clony.“

	„Na zápěstích ani kotnících nejsou vidět stopy po poutech.“ Eva přistoupila k tělu, prohlédla si hlavu oběti a zvedla ji, aby prozkoumala týl. „Žádné zranění naznačující úder tupým předmětem.“

	Sáhla do terénní soupravy pro mikrobrýle a podívala se zblízka. „Odřenina, malá pohmožděnina. Možná spadla dozadu a uhodila se do hlavy. Zneškodnili ji, zdrogovali nebo omráčili, buď když otevřela dveře, nebo – pokud vraha znala – po jeho příchodu dovnitř. Pak ji odnesl nebo přinutil, aby sem šla sama. Povlečení není zmuchlané a polštáře za ní jsou pořád urovnané.“

	Zvedla ruku oběti a prohlédla si prsty včetně nehtů. „Čisto. Není tu nic, co by naznačovalo, že vraha škrábla. Když vás někdo škrtí, bráníte se, pokud můžete, takže ona se bránit nemohla.“ Eva se i s mikrobrýlemi naklonila nad křišťálovou misku, aby prozkoumala odříznutý jazyk. „Řez vypadá docela čistě – žádné zuby nebo roztřepeniny. Patrně tenkým ostřím. Možná skalpelem. Když nemáte jazyk, nemůžete pomlouvat,“ dodala napůl pro sebe. „Když nemáte jak mluvit, nemůžete hájit zločince. Tohle bylo něco extra, něco jako… symbol.“

	„Pro vás.“

	Eva se podívala na vzkaz a zatím tuto nepříjemnou myšlenku potlačila. „Jak jsem říkala, vypadá to tak. Před pár lety jsme se střetly kvůli Jessi Barrowovi a těsně před tím, když zabili jejího kolegu. Měla ostré lokty, ale víceméně dělala svoji práci, jak ji chápala.“

	Eva se odvrátila od těla a přešla do velkého dokonale zařízeného obýváku. „Má tady připravené oblečení. Černé šaty, nóbl boty, spodní prádlo a šperky, které vypadají jako pravé. Vrah se ničeho nedotkl. Tohle si chtěla vzít na večerní schůzku.“ Pokračovala do hlavní koupelny, celé bílé a stříbrné. V hranaté čiré váze na dlouhém bílém pultu byly další červené květiny – jistě její oblíbené.

	„Ručníky na otopném žebříku, župan na háčku u sprchy, sklenice vína a nějaký obličejový sajrajt na pultu.“

	„To je maska.“

	„Žádnou masku nevidím.“

	„Obličejová maska,“ vysvětlila Peabodyová a pohladila se po tvářích. „A hodně luxusní. Jelikož nemá připravené nic jiného, zdá se, že si chtěla udělat masku, přitom si vypít trochu vína a pak se osprchovat, ale místo toho šla otevřít dveře.“

	„Fajn, dobře. Připravuje se na schůzku – zkontrolujeme její domácí pracovnu –, chce se vymydlit a nafintit, ale někdo zazvoní.“

	Eva za řeči vyšla z koupelny. „Vrah se ničeho nedotýkal. V ložnici je zapnutá telestěna – jako zvuková kulisa během přípravy na večeři. Je tady vzadu, v koupelně nebo v šatně, když se ozve zvonek.“

	„Hlavní vchod je zabezpečený,“ připomněla jí Peabodyová. „Pustila vraha dál?“

	„To by nám měly prozradit záběry bezpečnostních kamer. Ať se dostal do budovy jakkoliv, otevřela mu dveře bytu.“ Představila si, jak Bastwicková v nóbl domáckém oblečení jde ke dveřím. Dívá se nejdřív kukátkem nebo na monitor?

	K čemu mít kvalitní zabezpečení, když ho člověk nepoužívá? Určitě ho použila a necítila se ohrožená, a tak otevřela.

	„Srazí ji,“ pokračovala. „Odtáhne ji nebo odnese.“

	„Co když ho pozvala dál?“ navrhla Peabodyová. „Třeba to byl milenec?“

	„Má schůzku. Nemá čas na sex. Nemá ani hadry na sex, ani líčení. Mohl ji donutit, aby ho vzala dál, ale nepřipadá mi to tak. Není tu nic narušeného. Všechno zůstalo na svém místě.“ Eva se odmlčela, vrátila se do ložnice a podívala se na nohy Bastwickové, pořád ve stříbrných trepkách. „Žádné škrábance na podpatcích. Netáhli ji.“

	„Tak ji odnesli.“ Peabodyová s našpulenými rty odhadla vzdálenost z obýváku do ložnice. „Jestli ji srazil už tady, musel ji nést docela daleko. Proč?“

	„Jo, proč? Žádné zjevné známky sexuálního útoku. Mohl ji pak znovu obléknout, ale… Morris nám to poví. Každopádně ji dostal na postel. Žádné stopy po roubíku, ale patolog zkontroluje i tohle. Zabil ji, když byla ještě mimo nebo omráčená. Rychle jí vyřízl jazyk, napsal vzkaz, abych věděla, jakou mi udělal laskavost, a odešel. Nejdřív si promluvíme s tím tajemníkem, pak se podíváme na disky. Chci si to tu projít, než zavoláme techniky.“

	* * *

	Cecil Haversham dělal čest svému jménu. Měl formální oblek, ve kterém vypadal upraveně jako ze škatulky. Bílé, caesarovské, nakrátko ostříhané vlasy se hodily k jeho elegantní dokonale zastřižené bradce. Puky na kalhotách jeho kamenně šedivého trojdílného obleku se zdály být tak ostré, že by se o ně člověk pořezal.

	Seděl s úhledně složenýma rukama u rudého jídelního stolu na židli se zaobleným opěradlem a z celé jeho bytosti sálalo v omluvných vlnách utrpení.

	Eva kývnutím propustila strážnici a posadila se do čela stolu, zatímco Peabodyová zaujala místo naproti svědkovi.

	„Pane Havershame, jsem poručík Dallasová a tohle je detektiv Peabodyová. Chápu, že je to pro vás těžké.“

	„Je to velice znepokojivé.“ V jeho hlase zněl nepatrný nádech britského aristokratického přízvuku, ačkoliv se podle Eviných narychlo zjištěných informací narodil v ohijském Toledu.

	„Jak dlouho jste pracoval pro slečnu Bastwickovou?“

	„Téměř dva roky jako její tajemník. Předtím jsem byl tajemník u pana Vanceho Colliera – z firmy Swan, Colbreck, Collier a Ives.“

	„Jak jste se dostal k ní?“

	„Nabídla mi místo za výrazně vyšší plat s dalšími výhodami. A cítil jsem, že trestní právo bude ve srovnání s právem firemním a daňovým… podnětnější.“

	„Jako její tajemník jistě znáte její případy, klienty a společenské kontakty.“

	„Zajisté. Slečna Bastwicková je… byla velice zaneprázdněná, profesionálně i osobně. K mým povinnostem patří organizace jejího rozvrhu, sledování jejího kalendáře a zajišťování optimálního využití času.“

	„Víte o někom, kdo by si přál slečně Bastwickové ublížit?“

	„Jako obhájkyně ve věcech trestních si samozřejmě nadělala nepřátele. Státní žalobce, klienty, kteří měli pocit, že nepodala přiměřený výkon – což je pochopitelně nesmysl –, svědky obžaloby. Dokonce i policisty.“ Věnoval Evě mírně neklidný pohled. „Taková byla povaha její práce, chápete.“

	„Jo. Napadá vás někdo obzvlášť výrazný?“

	„Na to se ptám sám sebe celou dobu, co tu sedím a snažím se to vstřebat. Samozřejmě se objevily výhrůžky. Vedeme si složku, kterou vám rád okopíruji, pokud mi to firma povolí. Ale nic nevyčnívá takovým tragickým způsobem. Slečna Bastwicková vždycky říkala, že kdyby jí nikdo nevyhrožoval nebo ji neoznačoval… nelichotivými jmény, neodváděla by svou práci. Musím říct, poručíku, detektive, že se jistě samy často ocitáte ve stejné pozici. Vaše práce vytváří nepřátele, obzvlášť pokud ji vykonáváte dobře.“

	„O tom se s vámi nemůžu hádat.“ Eva se opřela. „Vezměte to celé od začátku. Kdy jste si začal dělat starosti a co jste podnikl?“

	„Starosti, velké starosti, jsem si začal dělat dnes ráno. Do kanceláře chodím každý den v osm patnáct, takže mám čas projít zprávy, denní rozvrh a připravit potřebné poznámky nebo dokumenty k dopoledním schůzkám. Pokud slečna Bastwicková není u soudu nebo nemá nějakou časnou schůzku někde venku, chodí do kanceláře mezi osmi třiceti a osmi čtyřiceti. Dnes ráno jsem našel zprávu od pánů Chanceho Warrena a Zaneho Quirka. Slečna Bastwicková se s nimi měla sejít včera večer v osm U Monique v Parku. Zpráva přišla v devět nula tři včera večer. Klienti byli poněkud podráždění, když slečna Bastwicková nedorazila.“

	„Volali po provozní době do kanceláře?“

	„Ano, přesně tak. Pan Warren ve vzkazu uvedl, že se pokoušeli spojit se slečnou Bastwickovou přes její kapesní videofon – na oficiální číslo, které dává všem klientům. Když se nedovolali, zkusili zavolat do kanceláře a nechali vzkaz.“ Odmlčel se a odkašlal si. „Jelikož to bylo krajně nezvyklé, pokusil jsem se spojit se slečnou Bastwickovou přes videofon, ale dostal jsem se jenom do hlasové schránky, kam jsem namluvil vzkaz – na obě její čísla. Poté jsem zavolal panu Warrenovi a zjistil jsem, že slečna Bastwicková do té restaurace vůbec nedorazila a že pan Warren zůstal s panem Quirkem na večeři zhruba do desáté hodiny.“

	Když se znovu odmlčel, aby si odkašlal, ozvala se Peabodyová: „Nemám vám donést trochu vody, pane Havershame?“

	„Ach, nechci vás obtěžovat.“

	„To není obtěžování. Vážíme si vaší spolupráce,“ odpověděla Peabodyová a vstala.

	„Jste velice laskavá.“ Přejel si prstem po uzlu na kravatě. „Očekával jsem, že slečna Bastwicková dorazí v osm hodin dvacet minut, protože jsem jí na základě její žádosti domluvil časnou schůzku v kanceláři. Nedostavila se, takže jsem přeložil klienta na později a znovu jí zkusil zavolat na videofon. Přiznávám, poručíku… ach, děkuji, detektive,“ řekl, když mu Peabodyová přinesla vysokou sklenici vody. Elegantně se napil a dlouze vydechl.

	„Jak jsem říkal, přiznávám, že v tu dobu už jsem si dělal velké starosti. Obával jsem se, že slečna Bastwicková onemocněla nebo že došlo k nehodě. Rozhodl jsem se zajít sem pro případ, že by jí bylo zle a nemohla k videofonu. Jak jsem vysvětloval strážníkům, znám její kódy, protože se jí starám o květiny a další věci, kdykoliv je mimo město. Když nereagovala na zazvonění, dovolil jsem si použít kódy a vstoupit do bytu. Chápu, že to může vypadat příliš drze, jako vpád do soukromí, ale měl jsem vážné obavy.“

	„Mně to připadá rozumné.“

	„Děkuji.“ Znovu si lokl vody. „Zavolal jsem na ni, a jelikož jsem uslyšel hlasy – po chvilce jsem si uvědomil, že jde o telestěnu v její ložnici zavolal jsem znovu. Neodpověděla, a tak jsem s ještě většími obavami vyrazil přímo do ložnice. Ještě jednou jsem zavolal pro případ, že by byla indisponována, a přišel jsem ke dveřím.“

	„Byly otevřené, nebo zavřené?“

	„Ehm, otevřené. Okamžitě jsem ji uviděl. Viděl jsem… Vykročil jsem dovnitř s tím, že jí pomohu, ale před postelí jsem se zarazil, protože bylo až příliš zřejmé, že je na jakoukoliv pomoc pozdě. Byl jsem otřesený. Možná… možná jsem zaječel, nevím to jistě. Vytáhl jsem videofon. Třásly se mi ruce, takže jsem ho málem upustil. Zavolal jsem na devět set jedenáct. Operátor, mimochodem velice konejšivý a laskavý, mi řekl, abych se ničeho nedotýkal a počkal na policii. Při vstupu do bytu jsem se dotkl vchodových dveří a pak ještě jednou, když jsem otvíral strážníkům. A možná jsem se dotkl dveřního sloupku u ložnice, nedokážu si vzpomenout.“

	„To je v pořádku.“

	„Viděl jsem, co je napsané na stěně. Nemohl jsem to přehlédnout. Ale nechápu to.“

	„Vzpomínáte si, jestli v té složce s výhrůžkami je něco o mně? O někom, kdo by jí vyhrožoval ve spojitosti se záležitostí Jesse Barrowa?“

	„Ne. Nastoupil jsem u ní až později, ačkoliv o tomto případu vím.“

	„Můžete nám v rámci rutinního šetření sdělit, kde jste byl včera večer mezi pátou a osmou hodinou?“

	„Bože.“ Teď si přihnul ze sklenice o něco víc. „Samozřejmě mohu. Z kanceláře jsem odešel pět minut po páté. Manželka si plánovala večeři se sestrou, protože na mně byla řada, abych hostil šachový klub. Marion se o šachy příliš nezajímá. Domů jsem dorazil zhruba v pět dvacet a začal jsem připravovat večeři. Marion odešla kolem tři čtvrtě na šest za sestrou a první členové klubu dorazili přesně v šest. Lehce jsme povečeřeli a hráli jsme… myslím, že zhruba do půl desáté. Poslední z klubu odešel krátce před desátou, brzy po Marionině návratu. Je nás celkem osm. Můžu vám poskytnout jména.“

	„To bychom ocenili. Jde pouze o rutinu.“

	„Rozumím. Slečna Bastwicková byla náročná zaměstnavatelka. To mi vyhovuje, protože si vedu nejlíp, když mám jasně dané úkoly a výzvy. Myslím, že se nám spolupracovalo velice dobře. Rozumím i tomu, že ji někteří považovali za nepříjemnou. Já ne.“

	Poprvé se odvrátil a zvlhly mu oči. Eva mlčela, zatímco se snažil opanovat.

	„Omlouvám se. Silně mě to zasáhlo.“

	„Není kam spěchat.“

	„Děkuji. Nepovažoval jsem slečnu Bastwickovou za nepříjemnou. A i kdyby ano, řekl bych to, co vám teď říkám. Udělám cokoliv, abych vám pomohl najít osobu, která ji zabila. Stačí mě jen požádat.“

	„Moc nám pomáháte,“ ujistila ho Peabodyová. „Možná byste nám mohl povědět, jak slečna Bastwicková vycházela s partnery, s kolegy, s lidmi ve vaší firmě.“

	„Inu, občas docházelo k třenicím, jak lze očekávat. K soupeření. Ale mohu říct, že byla vysoce ceněná a respektovaná. Já… má asistentka se mně několikrát pokoušela dovolat. Strážníci požádali, abych nezvedal videofon, a tak jsem ho vypnul, ale jakmile to půjde, měl bych se vrátit do kanceláře. Je třeba zařídit mnoho věcí a dohlédnout na ně.“

	„Ještě jeden dotaz,“ ozvala se Eva. „Pracovala momentálně na něčem velkém, něčem žhavém?“

	„Předpokládám, že by se tak dal označit případ pánů Warrena a Quirka. Jsou obviněni ze zpronevěry a podvodu, kterého se měli dopustit na vlastní firmě. Jsou finanční konzultanti. Příští týden se jejich záležitost bude projednávat před soudem. Slečna Bastwicková byla přesvědčena, že dosáhne osvobození ve všech bodech obžaloby. Byla velice ostrá obhájkyně, jak víte.“

	„Jo. Máme vám někoho zavolat, pane Havershame?“

	„Mně?“ Chvíli se tvářil nechápavě. „Ne, ne, ale děkuji. Vrátím se do kanceláře, abych zařídil, co je třeba.“

	„Hodily by se nám kopie těch výhrůžek.“

	„Ano, okamžitě si promluvím s panem Sternem.“

	„Můžeme zařídit, aby vás jeden ze strážníků odvezl do kanceláře,“ nabídla Peabodyová.

	„To je od vás laskavé, ale není to daleko a raději půjdu pěšky. Myslím, že mi pomůže, když se projdu a utřídím si myšlenky.“

	Vstal, stejně jako Eva. „Její rodina. Právě mě to napadlo. Má rodiče a sestru. Její rodiče bydlí v Palm Beach a její sestra…“ Na chvilku se odmlčel a promnul si spánek. „Ta žije s rodinou ve Východním Washingtonu. Mám se s nimi spojit?“

	„O to se postaráme,“ řekla mu Eva. „Jestli vás ještě něco napadne, ozvěte se nám.“

	„Samozřejmě. Chci se zeptat, pro svůj klid. Bylo to rychlé?“

	„Myslím, že bylo.“

	„Doufám, že netrpěla.“

	Zatímco ho Peabodyová odváděla z bytu, Eva se vrátila do šatny.

	„Pod tou naškrobeností byl docela roztomilý,“ poznamenala Peabodyová, když se vrátila. „A podle mě ji měl vážně rád.“

	„Aspoň někdo,“ odpověděla Eva. „Byla tvrdá, studená a arogantní. Myslím, že neměla moc skutečných přátel, ale určitě spoustu známých, klientů a kolegů. Tady je trezor, jak jsem čekala. Nevypadá to, že by s ním někdo něco prováděl, ale pozveme si elektronikáře, ať ho otevřou a zkontrolují. Taky si promluvíme s jejími pojišťováky a ověříme, zda tu jsou všechny cennosti. Pro jistotu, Peabodyová, abychom vyloučili tu nepravděpodobnou možnost, že nás tím vzkazem někdo tahá za ucho.“

	„Za nos.“

	„Proč za nos? Co je to za pitomost? Rčení jsou otravná.“

	Na chvíli se zamyslela a přitiskla si prsty k očím.

	VÁŠ OPRAVDOVÝ A VĚRNÝ PŘÍTEL

	Pořád se jí vybavovala poslední slova vzkazu, ale musela je vytěsnit. Prozatím.

	„Tohle bude děsný blázinec. Musíme okamžitě informovat rodinu, protože taková věc se rychle rozkřikne. Musíme se spojit s úřadem státního žalobce, aby nám kryl záda při získávání kopií všeho, co se nám podaří získat. Výhrůžky, seznam jejích klientů, složky o případech. Její firma bude mít obvyklé námitky a možná bude protestovat hlasitěji než obvykle. Média budou slintat blahem, jakmile se jim dostane do ruky tenhle pitomý vzkaz, a můžete se spolehnout, že to nepotrvá dlouho.“

	„Kdo by pro vás zabíjel?“ Peabodyová počkala, až Eva spustí ruce. „Chci říct, kdo by zabíjel, protože se k vám někdo choval hrubě nebo… no, arogantně?“

	„Nikdo mě nenapadá. Snažím se nenavazovat blízké vztahy s vrahy.“

	„Nemyslím konkrétní jméno, Dallasová. Spíš typ nebo kategorii. Někdo, komu jste pomohla, koho jste zachránila. Nebo někdo blízký někomu, komu jste pomohla nebo koho jste zachránila. Je to možné. Taky to může být člověk, který sleduje vaši kariéru. Chtěl by být jako vy. Jste docela známá, Dallasová, ať se vám to líbí, nebo ne. A chápu, že nelíbí. Ale jste známá. Vyřešila jste řadu velkých případů.“

	„Řešila jste je se mnou.“

	„Jo, ale já nejsem vdaná za zatraceně krásného Ira, který má víc peněz než Bůh. A který je taky každou chvíli ve zprávách. Připočtěte popularitu případu Icoveových, Nadininy knížky o něm a filmového trháku, který podle ní natočili.“

	„Sakra.“ Eva si podrážděně prohrábla vlasy. Pokoušela se o ni bolest hlavy. „To mě bude pronásledovat nadosmrti. Ale jdete na to dobře – takovým směrem se musíme vydat. Někdo, kdo má pocit, že mi něco dluží. Člověk, který chce být jako já a myslí si, že mě brání, když dělá to, co já nemůžu. Zabíjí nepřátele, nebo ty, koho za ně považuje. Protože, k čertu, Peabodyová, na Bastwickovou jsem si ani nevzpomněla přes rok, od doby, co Barrow prohrál odvolání.“

	Vrátila se do ložnice a znovu si přečetla vzkaz na stěně. „Chovala se ke mně neuctivě,“ zahučela. „Doufejme, že to není hlavní bod motivu, protože seznam lidí, kteří se ke mně nechovají dostatečně uctivě, by byl zatraceně dlouhý. Jsem přece polda, sakra. Její život byl jedna lež; její smrt je naše pravda. Naše? Má partnera? Nebo mluví o mně – o sobě a o mně?“

	„Odpovídá to, ne? Dělá to pro vás a pro spravedlnost. Bastwicková, obhájkyně ve věcech trestních, vy jako polda. Navíc zná gramatiku a tak dále. Podívejte na ten středník. Kolik vrahů, které jsme zatýkaly, by použilo středník?“

	„Hm. Dobrý postřeh. Fajn, musíme se podívat na policii, spravedlnost a neúctu z celkového hlediska, ale prozatím se soustřeďme na oběť a na to, proč zabíjel konkrétně ji. Známá, bohatá, atraktivní, se spoustou nepřátel.“

	„Jako vy,“ podotkla Peabodyová tiše a v jejích tmavých očích zasvítily obavy. „To je třeba další spojitost.“

	„Já nejsem bohatá, to Roarke. A nestrojím se každý den jako ona.“

	„Sluší vám to.“

	„Páni, díky, Peabodyová.“

	„Podívejte, jste vysoká, štíhlá, máte pěkné lícní kosti a ještě dolíček na bradě. Sluší vám to a vypadáte dobře i před kamerami. Drsně. A jasně, vypadáte jako polda, i když jste nastrojená na nějakou Roarkeovu akci. Třeba po vás ten chlap touží a tohle je jeho způsob, jak se vám… chápete, dvořit.“

	„K čertu.“ Z toho pomyšlení se jí dělalo lehce mdlo. „Radši se místo spekulování podíváme na disky. A zavoláme techniky i márnici.“ Eva se podívala na tělo. „Musíme se o ni postarat.“

	„Tohle vrah nechápe.“ Peabodyová trhla bradou ke vzkazu a zvedla svůj kabát. „Vůbec to nechápe.“

	

		2. kapitola



	Eva zasunula bezpečnostní disk z vnější kamery do počítače a po zralé úvaze nastavila přehrávání na hodinu před časem smrti.

	„Vrah může bydlet v budově nebo mohl přijít kdykoliv jindy, ale začneme s nejpravděpodobnější dobou příchodu.“

	Sledovala, jak lidé chodí dovnitř a ven. Většinou s nákupními taškami. Copak lidi nikdy nepřestanou nakupovat? Co můžou se všemi těmi věcmi dělat? Mátlo ji to.

	„Už to bude,“ poznamenala Peabodyová. „Pokud nemám rozhašené přístroje, do času smrti zbývá patnáct minut. Třeba je to někdo, kdo bydlí v budově, nebo…“

	„Tady. Tady je.“

	Eva s Peabodyovou sledovaly, jak k hlavnímu vchodu a bezpečnostnímu panelu přistupuje kurýr neurčitelného pohlaví.

	„Zastavit přehrávání. Podívejte, drží na rameni velkou krabici, takže mu – nebo možná jí – kamera nevidí do obličeje. Objemný hnědý kabát, hnědé kalhoty, zavazovací boty, hnědé rukavice, tmavý kulich stažený přes vlasy, šála omotaná kolem krku a spodní části obličeje. Takhle se nedá ani pořádně určit barva pleti.“

	„Vzhledem k tomu, jak je natočený, není vidět, který zvonek mačká. Elektronikářům se to možná podaří zvětšit, ale určitě to byl zvonek oběti. Vypadá, že má statnou postavu, ale…“

	„Má velký kabát. V tom se postava nedá rozeznat. Můžeme nanejvýš odhadnout výšku. Jde rovnou dovnitř. Přepneme na vnitřní kamery. Jde přímo k výtahu,“ řekla Eva o chvilku později. „Ví, kde jsou kamery. Ten parchant tady už byl, nebo se mu dostalo do ruky schéma bezpečnostního systému. Krabici má celou dobu natočenou přesně tak, aby nebylo nic vidět. Do výtahu… Co máme, co vidíme? Ruce. Nevypadá to na velké ruce. Může to být chlap, může to být žena. Máme ruce, boty, výšku. Na tom se dá provést analýza. Sakra, vychází z výtahu, přesouvá krabici a míří rovnou ke dveřím oběti.“

	„Otevřela mu – nebo jí, jak jste říkala. A… sahá do kapsy. Dallasová…“

	„Jo, vidím. Je rychlý. Ona otevře dveře. Slečna Bastwicková, Leonore Bastwicková? Mám pro vás balík. Je docela těžký, slečno, položím vám ho dovnitř. Ona pootevře dveře o kousek víc a ustoupí mimo záběr kamery. On vejde dovnitř a přitom něco vytáhne. Zatracená práce, zase mimo záběr. A kopnutím za sebou zavře dveře. Rychle, hladce. Sakra.“

	„Jako kdybyste byla přímo u toho,“ poznamenala Peabodyová.

	„Jo, to jí moc nepomůže.“ Eva zavrtěla hlavou a zrychlila přehrávání, dokud se dveře znovu neotevřely. „Dovnitř a ven během kolika? Sedmadvaceti minut. Umí se ovládat a věděl, co dělat. Pořád nese krabici a blokuje záběry kamery. Ale… Vidíte to?“

	„Já nevím. Co mám vidět?“

	„Jak si vesele vykračuje. Je šťastný, cítí se vážně dobře, div neskáče. Ale pořád je natolik opatrný, aby mu nebylo vidět do obličeje, celou cestu až na ulici. Spojte se s přepravním a pošlete jim ten obrázek, i když za moc nestojí. Uvidíme, jestli vrah odjel metrem. A prověříme taxíky. Nikdo takhle opatrný si nezastaví taxi blízko budovy, ale zkusíme to.“

	Prohledaly místo činu, prošly pracovnu Bastwickové, označily elektroniku pro oddělení elektronické detekce a ověřily si, jestli na videofonech oběti není nějaká komunikace, která by jim poskytla vodítko.

	Eva si krátce promluvila s hlavním technikem Dawsonem. „Elektronikáři někoho posílají pro elektroniku. Vrah přijel i odjel výtahem B, takže projděte i ten. Nechala jsem ho zavřít, dokud nebudete hotoví.“

	„Jdeme na věc.“ Dawson se na ni zadíval tmavýma očima zpod kapuce bílé kombinézy. „Popoženeme to, Dallasová. Nikdo není rád, když dostane mrtvolu s dárkovou visačkou, na které je jeho jméno.“

	Prohlédl si vzkaz jako předtím Eva. „To je tedy způsob, jak obdarovávat přátele,“ podotkl.

	Eva odešla z ložnice a spolu s Peabodyovou opustila budovu.

	„První obchůzky nic nepřinesly,“ ohlásila Peabodyová. „Nikdo toho kurýra neviděl. Přepravní ještě prověřuje záběry svých kamer, ale zatím nenašli žádnou shodu. Té krabice se ale mohl – nebo mohla – zbavit.“

	„To bych neřekla. Ještě ji může potřebovat.“

	„Hm.“ Peabodyová si sedla na místo spolujezdce do Evina auta. „Myslíte, že půjde po někom dalším?“

	„Nejspíš ano. Viděla jste tu veselou chůzi,“ připomněla jí Eva a vyjela od chodníku. „Byla to moc velká zábava, než aby si to nezopakoval. Ale budeme postupovat klasicky. Podíváme se na milence, milenky, bývalé kluky, spolupracovníky, klienty.“

	„Jess Barrow. Je ve vězení, ale kdyby se někdo chtěl pomstít jí i vám naráz, mohl by to být on. Vy jste ho dostala a ona ho nevysekala.“

	„Zařídila mu kratší vězení, než si zasloužil, ale ano, podíváme se na něj. Pak je tady ta firma. Fitzhugh a teď Bastwicková – to jsou dva partneři zavraždění během dvou let. Jejich složku s výhrůžkami projdeme se zatracenými mikrobrýlemi.“

	„Ehm, a co vaše?“

	Eva zabubnovala prsty do volantu. „Mně nikdo ničím nehrozil. Tady se podíváme naopak do… jak se to jmenuje? Do dopisů fanoušků. Jenže já si tyhle hovadiny neschovávám, pokud už se ke mně dostanou.“

	„Já ano. Když začali promítat film o Icoveových, dostala jsem pár vyloženě milých vzkazů.“ Peabodyová potěšeně zrůžověla. „Můj nejoblíbenější je od dvanáctileté holky, která prý chtěla být slavnou herečkou, ale teď chce být poldou jako já. Bylo to vážně roztomilé. Vy jste takových vzkazů nejspíš dostala tunu.“

	„Nevím.“ Eva se neklidně zavrtěla. „Jestli něco z toho přišlo na ústředí, hodila jsem to na Kyunga. Je přece tiskový mluvčí, ne? A jestli něco přišlo přes lidi z Hollywoodu, řekla jsem jim, ať to vyřídí. Jsem přece polda, prokristapána.“

	Peabodyová se na chvilku odmlčela. „V tom případě patrně budou mít všechno ve složkách.“

	Eva zvedla ruku z volantu a rozčileně si prohrábla vlasy. „Jo, asi ano, a máte pravdu, všechno to musíme přečíst a rozebrat. Dejte mi vteřinu.“

	Potřebovala se uklidnit. Neřekla zrovna, že je polda? Tak by podle toho měla začít uvažovat.

	Odsunout emoce, nepříjemnou předtuchu i zatracenou bolest hlavy stranou a dělat to, co je potřeba.

	„Požádáme Mirovou, ať na to nasadí nějakého cvokaře, a zkoordinujeme postup mezi Hollywoodem a Kyungem. Kyung není kretén a nebude dělat problémy, přidejte toho cvokaře a budeme mít analýzu. Jestli ten vzkaz na zdi není finta – není to pravděpodobné, ale musíme brát v úvahu i tuhle možnost pak se mnou vrah nejspíš už někdy nějak komunikoval nebo se o to pokoušel. Cítí se být se mnou spřízněný. Takže tuhle oblast pokryjeme lidmi, kteří vědí, co mají hledat.“

	„Dobře,“ přikývla Peabodyová. „Spojím se s Kyungem a hodím to na něj. Je přece tiskový mluvčí, ne?“ zopakovala Evina dřívější slova. „Ať se snaží. Jestli se objeví něco podezřelého, podíváme se na to my.“

	„Zase správně. Zařiďte to, Peabodyová,“ pokynula Eva, zatímco vjížděla do garáže pod ústředím. „Budeme to držet pod pokličkou, jak dlouho to půjde, ale pokryjeme všechny oblasti. Zajdu rovnou za Whitneym,“ dodala, když zaparkovala. „Musím mu přednést podrobné hlášení, a hned. Rozběhněte to s těmi komunikacemi. Sepište zprávu a pošlete kopii veliteli a Mirové.“

	„Měla byste si promluvit i s ní,“ upozornila ji Peabodyová v narážce na hlavní policejní psycholožku a autorku profilů.

	„Já vím. Promluvím. Nejdřív Whitney. Musí zvážit pro a proti, jestli ten případ nechají nám – mně. Potřebuju, aby pro zásadně převažovala.“

	„Na to jsem nepomyslela. Ale měla jsem. Sakra.“ Nastoupily do výtahu.

	„Vyřiďte ty hrůzy s tiskovým mluvčím, já vyřídím tohle. A pospěšte si,“ dodala Eva. „Chci zajet do kanceláří té právní firmy a do márnice.“

	Zůstala ve výtahu, i když Peabodyová už vystoupila. Do kabiny se mačkali policisté i civilní zaměstnanci a zase z ní vystupovali. Eva by se za normálních okolností prodrala ven a pokračovala po jezdících schodech, ale výtahy byly navzdory svému přetížení rychlejší.

	Když se konečně protlačila ven, připomněla si, že musí mluvit jasně, věcně a neosobně.

	Došla k Whitneyho vnější kanceláři a jeho sekretářce.

	„Potřebuju za velitelem.“

	Sekretářka překvapeně vyklenula obočí. „Poručíku. Nemá vás na rozvrhu. Můžu…“

	„Je nutné, abych s ním mluvila, co nejdřív to půjde.“

	Sekretářka se dál nevyptávala, jen přikývla a tiše promluvila do hands-free sady.

	„Pane, je tu poručík Dallasová a žádá, aby s vámi mohla mluvit. Ano, pane, hned. Jistě.“ Vypnula mikrofon. „Jděte rovnou dál, poručíku.“

	„Díky.“ Eva vykročila k velkým dvojkřídlým dveřím, ale ještě se zastavila. „Znáte sekretářku doktorky Mirové?“

	„Znám.“ Žena se usmála. „Vlastně docela dobře.“

	„Mohla by se od vás učit,“ zahučela Eva a otevřela dveře.

	Whitney seděl za mohutným stolem – velký, ramenatý muž – a právě hovořil do stolního videofonu. Pokynul Evě, ať jde dál a počká.

	Eva za sebou zavřela a těch pár chvil, než Whitney ukončil hovor, využila k tomu, aby se vydýchala a dokázala mluvit co nejklidněji.

	Velitel ukončil spojení a zadíval se na ni svýma tmavýma očima. Eva si pomyslela, že ačkoliv Whitney pracuje převážně za stolem, oči má stejně bystré jako pouliční polda, kterým kdysi byl.

	„Leanore Bastwicková.“

	„Ano, pane.“

	Pokynul sice ke křeslu, ale Eva pokročila kupředu a zůstala stát. „Chtěla jsem vás osobně informovat o situaci a stavu případu.“

	„To jsem pochopil.“

	Měl široký, tmavý obličej a nakrátko ostříhané vlasy, v nichž převažovaly šediny. Eva si ale pomyslela, že vypadá odpočatě a uvolněně, takže zřejmě strávil pěkné svátky.

	Právě se mu chystala přidat trochu stresu.

	„Uvědomili vás o její vraždě?“ zeptala se Eva.

	„Jelikož se jedná o známou obhájkyni v trestním právu, se kterou se policie pravidelně střetávala – a která udržovala dobré styky s médii byl jsem informován o volání na devět set jedenáctku i o tom, že jste hlavní vyšetřovatelka. Co potřebuji vědět dál?“

	„Tělo Bastwickové objevil její tajemník Cecil Haversham přibližně v devět hodin, když vešel do jejího bytu. Dělal si starosti, protože Bastwicková promeškala domluvené schůzky. Haversham znal kódy. Ověříme jeho alibi na čas smrti, ale v tuto chvíli není podezřelý. Oběť byla uškrcena, patrně drátěnou smyčkou. Žádné zjevné známky zápasu nebo sexuálního útoku. Zemřela v osmnáct třicet tři včera večer. Bezpečnostní kamery zachytily osobu, která vešla do budovy v převleku za kurýra a s krabicí. Dotyčná osoba po celou dobu držela krabici tak, aby kamery nezachytily její obličej.“

	„Což naznačuje, že vrah znal budovu včetně rozmístění kamer.“

	„Ano, pane. Bastwicková kurýrovi otevřela. Na kameře je vidět, jak kurýr sahá pravou rukou do kapsy ve chvíli, kdy Bastwicková couvla, aby ho pustila dál. Odešel i s krabicí dvacet tři minut po vstupu do jejího bytu.“

	„Rychlá práce.“

	„Ano, pane, celkově se v budově nezdržel ani třicet minut.“

	Whitney se opřel. „Profík?“

	„Postupoval víceméně profesionálně, ale momentálně se tato možnost nejeví nejpravděpodobněji. Technici prohledávají místo činu a tělo je na cestě do márnice. Požádala jsem o vrchního patologa Morrise.“

	„Přirozeně.“ Whitney rozpřáhl ruce. „A jakkoliv tomu média budou věnovat pozornost, protože ho oběť často vyslýchala v zájmu svých klientů, ve vašem hlášení není nic, co by zdůvodňovalo odchylku od obvyklého postupu. Většinou za mnou nechodíte, Dallasová, pokud si vás nezavolám. Co potřebuji vědět?“

	„Smím použít vaši obrazovku, veliteli?“

	Pokynul k ní rukou.

	Chvíli to trvalo – Eva si s elektronikou příliš nerozuměla – ale podařilo se jí zasunout disk, načíst obsah a otevřít ho.

	Na obrazovce se rozzářil vzkaz zapsaný na stěně nad tělem.

	Whitney vstal z křesla a s očima upřenýma na obrazovku pomalu obešel stůl.

	„Kdy jste naposledy viděla oběť nebo jste s ní mluvila?“

	„U odvolacího soudu Jesse Barrowa přibližně před rokem. Od té doby jsem neměla žádný případ, na kterém by pracovala. Tehdy jsme se trochu střetly. Víc během vyšetřování Barrowa a vraždy jejího kolegy Fitzhugha. Jako polda a obhájce, nic víc, nic míň. Nelíbila se mi – jako člověk, ani jako právník –, ale mně se nelíbí hodně lidí.“

	„Vyslovila jste někdy přání, aby byla mrtvá?“

	„Veliteli…“

	„Jakkoliv nezávazně, poručíku.“ Upíral na ni pohled, který jasně říkal: Chci slyšet pravdu. „V zápalu okamžiku, před kýmkoliv?“

	„Ne, pane, nevyslovila. Možná – vlastně docela pravděpodobně – jsem ji označila řadou nelichotivých jmen. Pravdou ale je, pane, že jsme se nesetkávaly tak často. To už jsem se u soudu víc střetávala s Fitzhughem, než ho zavraždili. S Bastwickovou jsme se nikdy nesetkaly na osobní úrovni, ve společnosti, mimo vyšetřování nebo soud. Z toho, jak snadno se vrah dostal do jejího bytu, bych řekla, že znal Bastwickovou mnohem líp než já. To se změní.“

	„Tohle se dostane na veřejnost.“ Whitney kývl k obrazovce.

	„Ano, pane. I kdyby se nám to podařilo utajit, zveřejní to vrah. Jaký by mělo smysl psát takový vzkaz a nedočkat se pozornosti nebo vděku?“

	Whitney se vrátil ke svému křeslu. „Oba víme, že by bylo výrazně… jednodušší, kdybych vyšetřování svěřil někomu jinému.“

	„Možná by to bylo jednodušší, veliteli, ale žádám vás, abyste to nedělal. Jestli vrah myslel ten vzkaz vážně, vražda měla být laskavost vůči mně, trest za neúctu. Pokud mi ten případ odeberete, vrah by to mohl brát jako další projev neúcty. Myslí si, že mě zná, ale nezná, a to mi poskytuje výhodu.“

	Zůstaň neosobní, připomněla si Eva.

	„Peabodyová shání veškerou korespondenci, která mi přichází na ústředí, a vzhledem k popularitě případu Icoveových včetně knihy a filmu i do Hollywoodu. Požádáme doktorku Mirovou, aby přidělila nějakého psychologa, který provede analýzu řečené korespondence, pokud na ni nebude mít čas sama. Vrah se se mnou patrně už někdy pokusil spojit, nejspíš víckrát. A jelikož z vyšetřování předchozí vraždy vím něco o firmě oběti, dává mi to další výhodu.“

	Předlož svoje argumenty, pomyslela si. Rychle a logicky. „Dvě vraždy v jedné právní firmě nejsou příliš pravděpodobné a vrahova znalost budovy oběti, přesného rozmístění kamer i polohy jejího bytu – a věděl, že je oběť sama doma, jinak by zaútočil jindy – naznačuje, že má vnitřní informace o chodu firmy, nebo že provedl podrobný průzkum.“

	„Na té stěně je vaše jméno, Dallasová.“

	„Ano, pane. Stojí o mou pozornost, veliteli, jinak by po sobě nenechal nic, natož písemný vzkaz. Chci mu tu pozornost dopřát. Je možné, že se se mnou v takovém případě pokusí znovu spojit. Nemůžu tvrdit, že to není na jisté úrovni osobní – jak jste říkal, na té stěně je moje jméno. Ale doufám, že mi budete věřit, když řeknu, že mi osobní aspekt nezabrání odvést svoji práci.“ Whitney propojil konečky prstů a zadíval se přes ně na Evu. „Kdybych případ přidělil někomu jinému, kterého policistu ze svého oddělení byste doporučila jako hlavního vyšetřovatele?“

	Evu jeho otázka zasáhla jako kopanec do břicha, ale zůstala neochvějně stát a po pravdě odpověděla: „Na mém oddělení není žádný policista, kterého bych nedoporučila. Každý z nich by vedl vyšetřování důkladně a nezastavil by se, dokud by případ neuzavřel.“

	„To je správná odpověď. Povedete to v patrnosti, stejně jako já. Promluvím si se šéfinspektorem Tibblem. Vy proberete s Kyungem, jak se postavit k mediálnímu cirkusu, který určitě vypukne. Očekávám, že dodržíte slovo, poručíku. Jestli vám začne osobní aspekt případu překážet v práci, řeknete mi to a předáte vyšetřování někomu jinému.“

	„Ano, pane.“

	„Pusťte se do práce.“

	„Děkuji, veliteli.“

	Cestou z Whitneyho kanceláře se snažila potlačovat úlevu, kterou cítila.

	Zůstaň objektivní, opakovala si. Je to jenom další případ.

	Ale to byl nesmysl, protože… Pokaždé to byl nesmysl. Nikdy se nejednalo jenom o další případ.

	Ignorovala mírnou bolest hlavy a sjela ke svému oddělení. Když vešla do hlavní místnosti, připomněla si, co říkala veliteli. Mluvila naprostou pravdu.

	Zvládl by to kdokoliv z nich. Od Jenkinsona, který upíjel špatnou kávu, zatímco se mračil na obrazovku, po Baxtera s nablýskanými, drahými botami opřenými o stůl, zatímco mluvil do videofonu. Carmichaelová a Santiago, kteří se s hlavami u sebe potichu o něčem dohadovali u jejího stolu.

	Pořád tu měli vánoční výzdobu – ošklivý stromek a podivnou směs symbolů od obouchané menóry po zvláštně legračního zombijského Santu.

	I ceduli, která teď visela – a pokud šlo o Evu, bude napořád viset – na dveřích do denní místnosti.

	CHRÁNÍME A SLOUŽÍME BEZ OHLEDU NA VAŠI RASU, VYZNÁNÍ, SEXUÁLNÍ ORIENTACI NEBO POLITICKÉ NÁZORY, PROTOŽE VŠICHNI MŮŽETE ZEMŘÍT.

	Přesně tak to je, pomyslela si, když se z denní místnosti vynořil Reineke s dalším hrnkem špatné kávy.

	Sama zašla do své kanceláře, kde měla opravdu dobrou kávu. Poprvé ji napadlo, že by mohla dát Roarkeovu pravou a vynikající kávu do denní místnosti, ale hned zase svůj nápad zavrhla jako chvilkovou sentimentalitu.

	Člověk nemůže rušit tradici odporné poldovské kávy jenom proto, že má dobrý pocit z toho, jak kvalitní poldy pod sebou má.

	Navíc by přišli o zábavu spočívající v tom, že jí potají chodí krást z AutoChefa. Přece jim nebude kazit legraci.

	Svlékla si kabát, naprogramovala si kávu a sedla si, aby založila složku a nástěnku k případu.

	Oběť si zasloužila rutinní postup – a Evě se s rutinou bude pracovat líp.

	S Peabodyovou zahájí výslechy v kancelářích právní firmy a spojí se s Morrisem v márnici. Osobně popožene techniky i laboratoř.

	A udělá si čas, aby si podle velitelových pokynů promluvila s Kyungem.

	Nadine, pomyslela si a nepřítomně si promnula zátylek. Nadine Furstová – hvězdná reportérka a autorka bestselleru Případ Icoveových. Musí jí zavolat.

	Jestli si vrah zjišťoval podrobné informace – a Eva si tím byla jistá –, určitě věděl, že Eva a Nadine jsou kamarádky. Možná bude Nadine chápat jako prostředníka – veřejně známou reportérku, která vystupuje v televizi – k tomu, aby se dostal k Evě.

	Každopádně až uniknou detaily z místa činu, Nadine Furstová ucítí dobrou reportáž, jako kočka cítí myš.

	Bude lepší, když jí zavolá rovnou.

	Uvažovala nad nejlepším přístupem, když tu uslyšela klapot podpatků mířící k její kanceláři. Pomyslela si, že to je Nadine, a zvedla se, aby zakryla nástěnku.

	Do místnosti vešla Mirová.

	Nebylo obvyklé, aby za Evou chodila, natož aby za sebou zavírala dveře.

	„Sedni si,“ pokynula Mirová.

	Eva, spíš překvapená než podrážděná, ukázala ke křeslu za svým stolem. „Posaď se sem.“

	„Sedni si,“ zopakovala Mirová příkře a schválně si vybrala Evinu zoufale nepohodlnou židli pro návštěvy. „Jsi chytrá žena,“ začala Mirová, „a vynikající policistka. A jako taková víš, že bys měla tohle vyšetřování předat někomu jinému.“

	„Jsem chytrá žena,“ souhlasila Eva, „a vynikající policistka. A jako taková ani náhodou nebudu předávat vyšetřování, protože mě někdo využívá jako výmluvu k vraždění.“

	„Je to osobní.“

	Eva si sedla a nadechla se. „Každý případ je osobní,“ odsekla. Mirová se zamračila. „Nic není osobnějšího než vražda. Dobrý polda umí zachovat objektivitu.“

	„Evo.“ Mirová se odmlčela a zvedla ruku, aby naznačila, že se potřebuje na chvilku zamyslet.

	Eva čekala.

	Mirová byla oblečená do cihlově červené oproti obvyklým jemnějším barvám, ale její kostýmek byl jako vždy dokonalost sama. Sobolí vlasy nově nosila ostříhané na mikádo, jež ohraničovalo její pohledný obličej a díky němuž se její modré oči zdály být o něco tmavší.

	Nebo to je jenom podrážděním, pomyslela si Eva.

	Mirová se opřela – trhla sebou, když jí židle nepříjemně sevřela pozadí – a hodila si jednu dokonalou nohu přes druhou.

	„Je to osobní pro vraha. Vnímá se jako tvůj přítel – pro jednoduchost o něm budeme mluvit jako o muži – a zastánce. Vysnil si vztah s tebou, který se jenom prohloubil, když teď pro tebe zabil. Věnoval ti dar. Bude očekávat tvoje uznání.“

	„Pak bude zklamaný.“

	„A až ho zklameš, zaútočí na tebe.“

	„Kdybych předala vyšetřování někomu jinému, v podstatě bych tím říkala, že tenhle případ nestojí za můj čas a pozornost. Co pak? Nemusel by zabít znovu, a ještě líp? Nemusel by si najít další oběť, kterou už bych považovala za dostatečně důležitou, abych se jí věnovala?“

	Mirová poklepala špičkou cihlově červeného střevíčku. „Vynikající policistka,“ zašeptala. „Ano, to je možné. Je jasné, že jsi v ohnisku jeho zájmu.“

	„Nevím, jestli je to tak jasné – jo, je to pravděpodobné. Ale je i možné, že ve skutečnosti šlo o Bastwickovou. Musím odvést svoji práci a potvrdit to nebo vyloučit. Podle mě bychom se měly z hlediska profilu vraha ptát, proč se soustředí na mě. Kde se vzal ten vysněný vztah? A jak toho snu využít, abych ho zastavila? Pomoz mi s tím.“

	Mirová si dlouze povzdychla a podívala se k AutoChefu. „Chceš trochu čaje, který máš ráda? Myslím, že tam nějaký je.“

	„Vlastně ano. Rozrušilo mě to. Záleží mi na tobě.“

	Eva vstala a naprogramovala čaj. „Nesmíš dopustit, abys to brala osobně.“

	„Vždycky je to osobní,“ opáčila Mirová a usmála se, když se na ni Eva podívala. „Dobrý psycholog, stejně jako dobrý polda, si umí zachovat objektivitu. Tahle osoba si tě idealizuje, Evo, a to je velice nebezpečné.“

	„Proč?“ Eva podala Mirové čaj. „Nemyslím, proč je to nebezpečné. To chápu. Ale proč si mě idealizuje?“

	„Jsi silná žena s nebezpečným povoláním, ve kterém vynikáš.“

	„Je spousta policistek,“ namítla Eva. „A spousta těch, co mají hodnost.“

	„Řada tvých případů si navíc získala značnou mediální pozornost. Jsi provdaná za vlivného, vysoce úspěšného a tajemného muže, kterému se média rovněž věnují.“

	Napila se čaje, zatímco Eva uvažovala o jejích slovech. „Vznikla o tobě úspěšná kniha a ztvárnili tě v úspěšném a kritikou chváleném filmu,“ pokračovala Mirová. „Nasazuješ život, abys chránila a sloužila, ačkoliv jsi v situaci, kdy bys mohla bezstarostně cestovat a vést bohatý, privilegovaný život. Místo toho pracuješ dlouhé přesčasy a riskuješ, abys odváděla svoji práci a zasazovala se o spravedlnost.“

	„Jenže proč kvůli tomu zabíjet Bastwickovou? Vlastně kohokoliv? Dělám jenom svoji práci.“

	„Ale nemůžeš dosáhnout spravedlnosti, jak ji ta osoba chápe,“ upozornila ji Mirová. „Jak bys mohla? Jsi ideál, ale taky tě svazují pravidla. A tak dotyčná osoba dosáhla spravedlnosti za tebe.“

	„Proč Bastwicková? Nezáleželo mi na ní.“

	„Tobě ne, aspoň ne nijak zvlášť, ale pro vraha představovala všechny klienty, všechno, proti čemu bojuješ. Všechny, kteří ti nedávali najevo úctu, kteří ti nevzdávali dostatečný hold.“

	„Kristepane.“ Eva se podívala na nástěnku, na Leanoru Bastwickovou. Živou i mrtvou. „Ale skoro jsem s Bastwickovou nepřicházela do styku. A když ano, bylo to už dávno.“

	„Vrah to mohl nějakou dobu plánovat, rozvažovat, shánět materiály. Možná zjistíme, že Bastwicková o tobě v nedávnější době řekla veřejně – nebo jen tak přátelům a někdo ji slyšel – něco, co vyvolalo vrahovo znechucení. Ještě ne vztek.“

	Eva se znovu podívala na nástěnku. „Ale mohly jsme se brzy potkat. Bastwicková byla veřejně známou ženou ve svém oboru. Možná proto si ji vrah vybral. Její vraždu dobře naplánoval a při realizaci se dobře ovládal. Měl jasný cíl. A patrně taky naději, že se dočká uznání. Kdyby šlo o nezištný skutek – jak se nápis pokouší naznačit –, žádný vzkaz by nepsal.“ Ohlédla se, jestli Mirová souhlasí. „Nemám pravdu? Když někomu prokážeš vážně míněnou laskavost, nestojíš o pochvalu.“

	„Ne, pokud to myslíš upřímně. Za tohle vrah čeká vděk. Od tebe.“

	„Vrah chce mou pozornost, to chápu. Když mu ji nebudu věnovat, přitvrdí. A když budu…, stejně zabije někoho dalšího. Líbilo se mu to. Navíc když je někdo objektem tvé… říkejme tomu náklonnosti, nechceš mu dávat další a další dary?“

	„Ano, ale zároveň chceš uznání, vděčnost, možná dokonce oplátku, Evo.“

	„Ať se k tomu postavím jakkoliv, vrah neskončil – jedině že bychom se pletli a ve skutečnosti šlo o Bastwickovou. Když zůstanu jako hlavní vyšetřovatelka, budu mít lepší šanci, že ho zastavím. Třeba se mi podaří uhodnout, kdo by mohl být další.“

	„Nakonec budeš dalším cílem ty. Nakonec ho zklameš a bude si připadat zrazený. Idoly vždycky spadnou z piedestalu, Evo.“

	„Dřív nebo později bych se stala cílem tak jako tak.“

	Mirová nic neříkala, jen seděla a upíjela čaj. „Kdyby šlo o výsměch – něco na způsob ‚chyť si mě, jestli to dokážeš‘ –, dělala bych si menší starosti. Ale tohle není soutěž. Je to spíš nabízený dar.“

	Nadechla se a postavila šálek na stůl. „Analýzu korespondence provedu sama. Budeme hledat někoho, kdo se opakuje. Někoho, kdo ti napsal nebo se s tebou snažil spojit víckrát. Někoho, kdo se s tebou cítí být ve vztahu. Takový pocit mohl v korespondenci narůstat. Ještě jsem nečetla hlášení Peabodyové tak podrobně, jak bude třeba,“ připustila Mirová, „ale z toho, co jsem četla, vyplývá, že se vrah umí dobře ovládat, je opatrný a znal bezpečnostní systém i zvyky oběti. Takže ji studoval, sledoval, a studoval určitě i tebe. Stojí sice o tvou pozornost, ale nechce, abyste ho dopadli a zastavili. Tvůj opravdový a věrný přítel,“ ocitovala Mirová. „To naznačuje, že se za takového považuje, za jediného přítele ochotného nebo schopného tě bránit. Roarke by si měl taky dávat pozor.“

	„Roarke?“

	„Nepotrestal ženu, která se k tobě chovala neuctivě. Jak tě může být hoden?“

	„Jestli myslíš, že zaútočí na Roarkea…“

	„Ještě ne,“ přerušila ji Mirová, „ale později by mohl. Mohl by cítit potřebu vyřídit tvoje blízké, aby ti byl bližší sám. Prozatím půjde po tvých nepřátelích – možná má i jejich seznam. Ale ujišťuji tě, že zná ty, které máš ráda. Tvoje přátele. Tvou kolegyni.“

	Eva znovu vstala. „Peabodyová? Moji muži? Mavis – bože, její dítě?“ Tohle ji zatím vůbec nenapadlo. A když na to teď pomyslela… „Předám vyšetřování někomu jinému. Zřeknu se ho.“

	„Ne.“ Mirová zavrtěla hlavou. „Měla jsi pravdu a já jsem se mýlila. Změna vyšetřovatele nezmění vrahovy motivy a možná naopak zesílí jeho potřebu. Musíš si dávat velký pozor, jak budeš veřejně reagovat a co řekneš médiím. Bude viset na každém tvém slově i gestu. A to, jaký z nich bude mít pocit, se stane jeho pravdou. Nejsi jenom hlavní vyšetřovatelka, Evo. Ve vrahově mysli nejsi jenom spojená s obětí. Sama jsi cíl.“

	„Musím ochránit lidi kolem sebe.“ A Eva si pomyslela, že Mirová patří mezi ně. „Takže se radši pustím do práce.“

	

		3. kapitola



	V kancelářích právní firmy panovalo pietní ticho. Eva předpokládala, že když byl jeden z partnerů zavražděn, možná i někým, koho dotyčný partner zastupoval – vybral si vrah další oběť? –, měli zaměstnanci pietní ticho přímo přikázané.

	Sotva ukázala odznak, zpoza dvojkřídlých skleněných dveří vyplula žena v kouřově šedém kostýmku a zářivě červených střevíčkách.

	„Poručíku, detektive, jsem Carolina Dowdová, asistentka pana Sterna. Zavedu vás k němu.“

	„Je tady klid,“ poznamenala Eva, když vyšly z luxusní kaštanově hnědé a šedé haly do důstojné chodby.

	„Velice nás to zasáhlo, jak si jistě umíte představit. Smrt slečny Bastwickové je pro nás šok a taky obrovská ztráta.“

	„Pracujete tu dlouho?“

	„Patnáct let.“

	„Takže znáte všechny osoby.“

	Dowdová po ní cestou kolem kanceláří s diskrétně zavřenými dveřmi střelila pohledem. „Je to velká firma, ale ano, dá se říct, že znám všechny.“

	„Napadá vás, kdo by chtěl, aby Bastwicková zemřela?“

	„Rozhodně ne. Slečnu Bastwickovou jsme tu respektovali a cenili jsme si jí.“

	Zatočila opačným směrem, než kde byla kancelář Bastwickové, jak si Eva pamatovala z minulé návštěvy.

	„Znala jste Fitzhugha.“

	„Ano, znala, a vím, že vám náleží zásluhy za odhalení osoby odpovědné za jeho smrt. Doufám, že uspějete i v případě slečny Bastwickové.“

	Dowdová kývla dvěma lidem – jednomu muži a jedné ženě –, kteří pracovali za stoly v přední kanceláři, a rázně zaklepala na další dvojkřídlé dveře – tentokrát z bytelného dřeva.

	„Poručík Dallasová a detektiv Peabodyová, pane Sterne,“ oznámila, když je otevřela.

	Stern, který právě stál s rukama sepjatýma za zády obrácený k ocelové vyhlídce na New York za prosklenou stěnou, se otočil.

	„Pojďte dál, prosím.“ Přešel po silném perském koberci nataženém přes naleštěnou dřevěnou podlahu a natáhl k nim ruku. „Aaron Stern. Je to hrozný den. Hrozný. Dáte si něco? Čaj? Kávu?“

	„Ne, děkujeme.“

	„Posaďte se, prosím.“ Ukázal do rohu místnosti, který Evě zaoblenými křesly, zdobným stolkem a třásňovanou pohovkou připomínal anglický salónek.

	Vzpomněla si na kancelář Bastwickové – elegantní, úhlednou, se značným podílem skla.

	„Děkuji, Carolino.“ Posadil se a složil ruce do klína, zatímco jeho asistentka potichu vycouvala z místnosti a zavřela dveře.

	„Přijměte upřímnou soustrast, pane Sterne,“ začala Peabodyová.

	„Děkuji. Je to velká ztráta. Leanore nebyla jen partnerka, ale i má osobní přítelkyně.“

	Vypadal zámožně – i v zimě byl opálený, měl pečlivě upravené vlnité vlasy a zlatohnědé oči. Červená kravata s výrazným vzorem doplňovala uhlový oblek a dodávala mu zdání energičnosti.

	Eva odhadovala, že se v soudní síni vyjímá skvěle.

	„Kdy jste ji naposled viděl nebo jste s ní mluvil?“ zeptala se.

	„Včera, přes videofon. Tento týden jsme měli kratší pracovní dobu, aby si všichni užili svátky, ale Leanore a já jsme konzultovali některé případy. Videokonference se zúčastnila ještě Carolina a Leanořin tajemník. To bylo včera dopoledne v deset hodin. Pracovali jsme zhruba hodinu. Dnes odpoledne jsme se měli setkat osobně.“

	„Nějaké potíže s někým tady v kanceláři?“

	„Ne.“

	„S klienty?“

	„Leonore vycházela klientům vstříc, vždycky s nimi jednala upřímně a realisticky. Při obhajobě si počínala velice razantně, jak sama víte, poručíku.“

	„Razancí si člověk nadělá nepřátele. Stejně jako sváděním cizího manžela. Jak se vede Arthuru Foxxovi?“

	Věděla – ověřila si to že Fitzhughův manžel, který Bastwickovou nenáviděl, se před více než rokem přestěhoval na Maui.

	Ale zajímala ji Sternova reakce.

	„Myslím, že se Arthur přestěhoval na Havaj. Nejsme v kontaktu.“ Nadechl se nosem. „Nemyslíte si, že Leanoru zabil Arthur, viďte? Ne, ne.“ Rozhodně zavrtěl hlavou. „Vím, že ji neměl rád, ale nevěřím, že se vrátil do New Yorku a udělal něco takového.“

	„Lidi někdy dělají divné věci.“ Ačkoliv souhlasila, že Foxx není vrah, ještě trochu zatlačila. „Vyhrožoval někdy Bastwickové?“

	„V době Fitzovy smrti byl vynervovaný. To ostatně my všichni, ale Arthur mu byl oddaný a vzal to velice špatně. To samozřejmě víte, protože jste o tom tehdy s Leanorou mluvila. Řekla mi to.“ Stern rozpřáhl ruce. „Pokud vím, Arthur se odstěhoval a zahájil novou životní kapitolu.“

	„Pokusila se po Fitzhughovi svést nějakého dalšího manžela?“

	Stern stiskl rty. „Ničeho podobného si nejsem vědom.“

	„Co vy?“

	„Můj vztah s Leanorou byl čistě profesionální. Přátelský, jistě, ale nikdy mezi námi nebylo nic romantického ani sexuálního.“

	„A jiné výhrůžky? Namířené na Bastwickovou?“

	„Taková je povaha naší práce. Cecil má pro vás připravené kopie složek, kam zanášíme výhrůžky nebo to, co nazýváme zneklidňující korespondence. Podrobně jsem si s ním promluvil a vím o vzkazu napsaném na místě činu. Zdá se, poručíku, že autorem výhrůžky je někdo, koho znáte.“

	„Spíš někdo, kdo zná mě nebo kdo o mně ví,“ odsekla Eva. „Stejně tak je možné, že vrah napsal vzkaz, aby odvrátil pozornost od osobnějšího motivu. Říkal jste, že jste byli přátelé, takže víte o jejím osobním životě. Společenském i sexuálním.“

	„Leanore byla zajímavá, atraktivní žena. Ačkoliv si užívala společnost mužů, neměla nikoho vážného. Dal jsem Cecilovi svolení, aby vám poskytl jména jejích nejobvyklejších společníků a přátel. Věřte mi – kdybych měl důvod k domněnce, že to mohl udělat kterýkoliv z nich, pověděl bych vám to.“

	„Ztratil jste dva partnery během dvou let, pane Sterne.“

	Jeho pohled ztvrdl. „Partnery, kolegy a přátele. Než se zeptáte, majetek zanechala matce a sestře a akcie ve firmě mně.“

	„To není málo – ta firma.“

	„Smrtí Leanory jsme utrpěli velkou ztrátu, osobně i profesionálně. Patrně přijdeme o některé klienty. Dojde k rozruchu a nepříjemné publicitě. Debatovali jsme o přibrání třetího partnera a nedávno jsme zúžili výběr na jednoho nebo dva lidi od nás. Cecil vám dá i jejich jména, ačkoliv ani jeden z nich neměl motiv.“

	„Řeknete nám, kde jste byl včera mezi čtvrtou a osmou?“

	„V Park City v Utahu – proto jsme konferovali přes videofon. Trávil jsem tam Vánoce se snoubenkou. Oba jsme náruživí lyžaři. Do New Yorku jsme se vrátili včera večer kolem deváté. Carolina vám dá jméno našeho hotelu i jména posádky letadla – letěli jsme firemním strojem.“

	„Dobře. Děkujeme za váš čas.“

	„Carolina vás zavede k Cecilovi.“ Stern vstal. „Chtěl bych říct… Neměla vás ráda. Leanore chápala odpůrce u soudu jako soupeře. Patřilo to k její razanci. Takže vás neměla ráda, poručíku, ale respektovala vaše schopnosti. Ať ji zabil kdokoliv, mýlil se. Prostě se mýlil. Jestli na tom záleží.“

	„Záleží především na tom, abychom zjistili, kdo jí to udělal, a pohnali ho nebo ji před spravedlnost. Jestli stojíte o spravedlnost, měl byste doufat, že si vrah nenajme jako obhájce někoho, jako byla ona.“

	Stern se pousmál. „Hájila by i vlastního vraha, kdyby mohla. Taková byla. Doprovodím vás ven.“

	* * *

	„Stern podle mě mluvil na rovinu,“ řekla Peabodyová, když odcházely z budovy. „Nebo aspoň většinou. Myslím, že ji osobně neměl tolik rád, jak se tvářil. Spíš ji uznával po profesionální stránce a jinak s ní prostě vycházel.“

	„Peabodyová, dmu se pýchou.“

	„Jo?“ Peabodyová se s úsměvem nasoukala do růžového kabátu.

	„Nebyla jeho typ a nemyslím jenom romanticky. Pokusila by se ho svést, jako to zkusila s Fitzhughem, kdyby v tom viděla nějaký zisk. Nebylo by to pro ni osobní, stejně jako to nebylo osobní s Fitzhughem – zajímalo ji jenom, co z toho vytříská. Byla chladná a trochu tvrdá, vlastně hodně tvrdá,“ opravila se Eva. „Stern je, řekněme, jemnější a nepotřebuje si mastit ego jako Fitzhugh.“

	„Arthur Foxx podle záznamů během posledních šesti měsíců neopustil Maui. Vůbec by mě nenapadlo na něj pomyslet, kdybyste mi neřekla, abych ho prověřila.“

	„Proto jsem poručík a vy obyčejný detektiv.“

	„Čupr detektiv v kouzelném růžovém koženém kabátě.“ Peabodyová si zamilovaně pohladila rukáv.

	„Neslintejte si na oblečení. Foxx byl prostě člověk, kterého jsme musely zkontrolovat a vyloučit. Není blázen, což se o vrahovi říct nedá. Navíc by jí ublížil, přinutil by ji trpět. Zmaloval by jí obličej. A kdyby ji opravdu chtěl zabít, udělal by to před dvěma lety.“

	Prověření Foxxe byla jenom rutina, pomyslela si Eva. „Chtěla jsem zjistit, jestli Stern věděl, jak se Bastwicková zachovala k druhému partnerovi. Věděl to a bylo mu to fuk.

	A ano, neměl ji zrovna v lásce, ale uznával ji jako profesionálku. U soudu i v médiích budila pozornost a on z toho profitoval. Získá sice její podíl ve firmě, a to není málo, ale teď nemá atraktivního tahouna, a přitom ho chce. Prověřte jeho alibi,“ dodala Eva, když nastoupily do auta. „Bude sedět, ale musíme to odškrtnout. Zastavíme se v márnici a pak si promluvíme s jejími společníky.“

	„Společníci. To je asi nóbl způsob, jak říct milenci.“

	„U některých určitě. Někteří budou gayové. To je bezpečné. Skvěle vypadající gay je nejlepší přítel ženy s profesionální dráhou, ne?“

	„Já žádného gay kámoše nemám,“ posteskla si Peabodyová. „Musím si nějakého sehnat.“

	„Žádný z jejích společníků nebude opravdový přítel.“

	VÁŠ OPRAVDOVÝ A VĚRNÝ PŘÍTEL.

	„Vzpomeňte si na její byt,“ pokračovala Eva a odsunula vzpomínku na ten vzkaz stranou. „Všechno bylo její. I v kanceláři. Nestála o to, aby se s někým musela dělit. Nic v jejím bytě nevypovídalo o románku nebo o tom, že by o nějaký usilovala. Vsadím se, že většinou využívala profesionály. S profíkem dostávala přesně to, co chtěla – nic víc, nic míň.“

	„Navíc nemusí ráno připravovat snídani. Jo, tak mi taky připadá. Je to svým způsobem smutné.“

	„Není smutné, když dostáváte, co chcete.“

	„Je smutné nechtít víc než kupovaný sex a nóbl byt a po smrti se dočkat toho, že vás nejvíc oplakává osobní tajemník. Kontrolovala jsem její cesty. Teď o Vánocích ani nejela navštívit mamku a sestru. Vůbec neopustila město. Hned po svátcích se vrátila do práce a zemřela. Je to smutné.“

	„Žila tak, jak sama chtěla.“

	„Myslím, že odvedu lepší práci, když ji budu trochu litovat.“

	„Žila tak, jak sama chtěla,“ zopakovala Eva. „Ale zemřít tak jako ona nechce nikdo. To je dost smutné samo o sobě.“

	„Když jste to tak připomněla…“

	* * *

	Eva s Peabodyovou kráčely bílou chodbou márnice. Tady nebylo jen pár skalních zaměstnanců – Vánoce vždycky přinášejí nárůst vražd, úmrtí při nehodách a sebevražd.

	Eva zamířila přímo k Morrisovu království. Uviděla ho okénkem ve dveřích a otevřela.

	Leanore Bastwicková sice zemřela sama, ale tady měla společnost. Morris se skláněl nad tělem – mužským, podle Evina odhadu zhruba pětadvacetiletým.

	„Dvojitá zakázka?“ zeptala se a Morris se narovnal se skalpelem v ruce.

	„Tvoji mrtvolu jsem dokončil. Tahle je novější. Poslal bývalé přítelkyni video, které ona údajně viděla až dnes ráno, což je možné, protože podle zpráv se na Boží hod zasnoubila s jeho bývalým nejlepším kamarádem. Náš nešťastný mladík se snažil utopit žal v kombinaci nelegálních látek a laciné tequily a v deset hodin včera večer si smotal smyčku z prostěradla a poslal čerstvě zasnoubené dámě video, na kterém brečel a vyhrožoval jí, že se oběsí.“

	„Páni, to jí dá za vyučenou.“

	„Předpokládám, že právě to si říkal. Zatím není zcela jisté, jestli si chtěl podkopnout židli, nebo jestli byl fatálně nemotorný. V každém případě je teď tady.“

	Morris se usmál a odložil skalpel. Pod pláštěm měl tmavomodré kalhoty, stříbrnou košili a dokonale uvázanou modrostříbrnou kravatu. Tmavé vlasy mu splývaly v jediném silném copu na záda.

	„Jaké jsi měla Vánoce?“

	„Prima. Chytila jsem padoucha, otvírala jsem dárky a pila jsem šampaňské. Co ty?“

	„Na Štědrý den jsem byl u rodičů, kde jsem taky přespal, a další den jsem povečeřel s Garnet DeWinterovou a její velice okouzlující dcerou. Děti dodávají Vánocům jiskru, podobně jako šampaňské. Co vaše rodina, Peabodyová? Slyšel jsem, že jste jela domů.“

	„Mají se skvěle. Bylo úžasné všechny zase vidět a ponořit se na pár hodin do chaosu.“

	„Vím přesně, jak to myslíte. A dovolte, abych podotkl, že máte nádherný kabát.“

	„Já vím.“ Peabodyová se navzdory Evinu varování znovu pohladila po rukávu. „Moje úžasná kolegyně a její fešácký manžel mi ho dali k Vánocům.“

	„Dejte si pozor, ať toho nezačnu litovat, Peabodyová.“

	„Byly to ty nejlepší Vánoce.“

	„A teď jsme zpátky,“ uťala ji Eva, aby nestrávili půl dne debatou o švestkovém pudinku nebo něčem podobném. „Co mi můžeš povědět?“ zeptala se Morrise a trhla bradou k Leanore Bastwickové.

	„Byla to velice zdravá žena, dokud nezemřela.“ Morris přešel k jejímu stolu. „Podstoupila prvotřídní plastické operace obličeje i těla. Nic extrémního, jen drobná vylepšení. Poslední jídlo, zkonzumované čtyři hodiny před smrtí, obnášelo řecký jogurt a obilninovou směs.“

	„Tohle je teprve smutné,“ poznamenala Eva směrem k Peabodyové.

	„V poslední půlhodině před smrtí vypila zhruba půl sklenice vína, což už je trochu lepší. Neměla v těle žádné nelegální látky a nenašel jsem žádné známky toho, že by je někdy užívala,“ dodal Morris. „Žádná obranná zranění, žádné známky pout nebo zápasu.“

	Podal Evě mikrobrýle.

	„Stopy od omračovače na trupu, které vysvětlují nepřítomnost obranných zranění.“

	„Jo, vidím. Vrah vytáhl z pravé kapsy kabátu omračovač a vešel k ní do bytu. Ona zrovna couvala a uhýbala ke straně, aby mohl projít. Zasáhl ji z bezprostřední blízkosti a vysokou intenzitou, takže zásah nechal stopy na její kůži.“

	„V týle má velice lehkou pohmožděninu. Spadla dozadu a uhodila se do hlavy, ale ne příliš silně. Jak to po zásahu omračovačem bývá, patrně se spíš zhroutila.“

	„Kolik vážila?“

	„Padesát kilogramů.“

	„Nebyla těžká. Na nohou měla něco na způsob pantofli. Natahovací, elastické. Nevidím žádné škrábance na patách. Nejspíš ji odnesl do ložnice. Bastwicková je omráčená, mimo, ochablá. Nesl ji v náručí nebo si ji hodil na rameno. Položil ji. Postel byla upravená, stejně jako její šaty.“

	„Žádný sexuální útok. Žádná sexuální aktivita v poslední době.“

	„Další smutná věc,“ zamumlala Peabodyová.

	„To snižuje pravděpodobnost, že ji zabil přítel, bývalý přítel nebo rádoby přítel,“ zamyslela se Eva. „V takovém případě by člověk čekal sexuální útok nebo osobnější přístup k zabití.“

	„Zvolila si sterilizaci,“ podotkl Morris. „Nebo aspoň předpokládám, že šlo o její volbu. Kvalitní, čistá práce. Žádná známka, že někdy rodila. Pečovala o svoje tělo,“ pokračoval. „Plastická vylepšení a svalstvo vypovídají o pravidelném cvičení. Jak jsem říkal, žádné známky, že by užívala nelegální látky nebo nadměrně holdovala alkoholu.“

	„Takhle žila. Jak zemřela?“

	„Souhlasím s tvým hodnocením z místa činu. Byla uškrcena tenkým, pevným drátem. Odhadoval bych to na klavírní strunu. Zezadu.“

	Eva přimhouřila oči. „Ne tváří v tvář.“

	„Ne. Zezadu má člověk větší páku a úhel rány to potvrzuje. Vrah si stoupl za ni, podepřel ji skoro do sedu, omotal jí kolem krku drát a zatáhl. Značnou silou, protože jí přeťal hrtan.“

	„Dobře.“ Eva nepochybovala o Morrisově analýze, obešla tělo a v duchu si scénu přehrála. „Hodil ji na postel. Kabát už si svlékl – nechtěl, aby se ušpinil krví, protože ho bude mít na sobě cestou ven. Navíc je velký, neforemný. Potřeboval volnost pohybu. Nechal si rukavice, nebo – ne, vzal si jiné. Tenké, nebo se zaizoloval. Možná měl v té krabici ochranný plášť, rukavice a Hermetik. Otevřel krabici, vytáhl ochranné pomůcky, oblékl si je a pak vzal do ruky strunu.“

	„Ochranný plášť a Hermetik nebo rukavice by snížily riziko, že se na posteli nebo na těle zachytí nějaká vlákna,“ ozvala se Peabodyová.

	„Jo, to je pravda. A vrah to nějakou dobu plánoval včetně detailů. Teď nastala ta chvíle. Vylezl na postel a zvedl ji, aby se dostal za ni.“

	Eva znovu obešla tělo a zastavila se u hlavy.

	„Drát je tenký a ostrý. Jelikož je vrah chytrý, nejspíš si předem upravil konce, aby se mu dobře držely. Nechce jí působit bolest, nepotřebuje vidět, jak umírá – to dál snižuje pravděpodobnost osobního motivu. Nepotřebuje vidět její obličej, bere ji jako věc, ne jako osobu. Jenom cítí, jak se do ní zatíná drát. Nejde o sex ani o potěšení – tehdy ještě ne ale o spravedlnost. Takže postupoval rychle a čistě. Drát nenechá na místě – nenechá tam nic. Vrátí ho do krabice, možná nejdřív do plastového sáčku, ale každopádně do krabice. Zase ji položil a upravil postel, takže je dokonale uhlazená. Podíval se na ni?“

	Eva se zastavila a zahleděla se Bastwickové do obličeje. „Možná ne, ještě ne. Pořád se ovládá, žádný třas v rukách. Není hotový, dokud nenapíše vzkaz. Ten je vlastně nejdůležitější ze všeho.“

	A musím ho tak brát taky, pomyslela si. Je načase začít ho tak chápat, protože Bastwicková nebyla pro vraha osobou, ale věcí. Věcí, kterou chtěl předložit jako dar.

	„V krabici má i fixu. Je pečlivý. Ví přesně, co chce říct. Zkoušel si to nanečisto a piloval svůj vzkaz. Velká tiskací písmena, nic, podle čeho by se dal identifikovat. Myslel na všechno. Rukavice a plášť jdou do jiného sáčku a zpátky do krabice. Bude se jich muset zbavit. Už ví jak a kde. Teď, teprve teď ustoupí a podívá se. Teď už to cítíš. Tohle jsi udělal ty. Udělal jsi to přesně tak, jak sis to představoval a trénoval. Trochu se chvěješ, ale radostí. Odvedl jsi dobrou práci a kdo tušil, že se budeš cítit tak skvěle? Nemůžeš zůstat, nemůžeš se zdržovat. Nesmíš to zkazit. Kabát, rukavice, šála, čepice, krabice. Odcházíš, jako jsi přišel – nezapomínáš na kamery. Je ti do tance, nejradši by sis hvízdal. Usmíváš se – vsadím se, že za tou krabicí máš úsměv od ucha k uchu, když jdeš k výtahu, nastupuješ a sjíždíš dolů. Vycházíš z budovy a jsi pryč. Od začátku do konce dvacet sedm minut.“

	Eva kývla, strčila si ruce do kapes a podívala se na Morrise. „Sedí to?“

	„Dokonale,“ potvrdil. „Zranění na krku je téměř chirurgicky čisté. Žádné stopy váhání. Krev vytékala nejdřív svisle a pak vodorovně. Oběť seděla a potom ležela. Její šaty jsou v laboratoři, ale nenašli jsme na nich žádná cizí vlákna ani vlasy.“

	„Je to skoro profesionální práce – čistá, rychlá, neosobní. Nebýt toho vzkazu a radostného pohupování na odchodu, možná bych uvažovala o profesionálovi. Vrah se dobře připravil.“

	„Mohl to být polda,“ zamyslela se Peabodyová. „Páni, hrozně nerada to říkám, ale je to možné. Vy jste uznávaný polda a poldové nemají obhájce dvakrát v lásce. Tahle obhájkyně navíc byla známá a arogantní. Polda se mohl dostat do budovy a ven, aniž by si ho někdo všímal. Nebo si jednoduše vyžádal schéma bezpečnostního systému. A vás už to napadlo,“ dokončila Peabodyová.

	„Jo, napadlo. Když máte policejní omračovač, je jednodušší nastavit ho na plný výkon a přiložit ho oběti k hrdlu, jenže… pak by to až moc vypadalo na poldu, takže se třeba rozhodl pro uškrcení.“

	„Šílený polda, pokud to byl polda,“ dodala Peabodyová. „Protože ten vzkaz vypovídá o šílenství.“

	„V tom se s vámi nehádám. Díky, Morrisi.“

	„Dallasová. Udělej mi laskavost a dávej si obzvláštní pozor,“ řekl a rozpřáhl ruce. „Šílenec je šílenec.“

	„Jo, to je. Ale mám kouzelný kabát, i když díkybohu ne růžový,“ odpověděla Eva.

	Morris se usmál a díval se, jak odcházejí.

	* * *

	„Jak jste to říkala, úplně jsem to celé viděla.“ Peabodyová se nahrbila, když vyšly z chodby na mrazivý prosincový vzduch, a přetáhla si přes tmavé vlasy kapuci. „Většina mi asi byla jasná, ale když jste to probírala krok po kroku, viděla jsem i detaily. Na ten kabát a rukavice jsem nepomyslela.“

	„Někdo takhle opatrný na sobě nebude chtít krev oběti – sama jste si taky svlékla kabát, než jste začala ohledávat tělo. Vrah si nechtěl ušpinit rukavice a vlastně ani zbytek oblečení. Ta krabice se hodila. Schová ho před kamerou a ještě si do ní může dát, co potřebuje – při příchodu i odchodu. Zabití zezadu snižuje pravděpodobnost, že oběť znala vraha. Šlo o úkol. Ne, spíš o poslání. Použití omračovače má dva významy. Vyřídí ji, takže se nebrání a vrah není nucený udělat chybu, a taky zajistí, že oběť nic necítí. I ten vzkaz pokrývá víc věcí najednou. Upozorňuje mě, že na mně někomu záleží – v šíleném světě a zároveň je to určité chvástání. Celé je to velice dobře zorganizované. Teď si promluvíme s lidmi, kteří ji znali. Třeba se něco objeví.“

	Ale šest rozhovorů vyšlo naprázdno.

	„Zkontrolujeme cestovní záznamy dalších pěti ze seznamu.“ Eva se proplétala dopravou do laboratoře. „Ověříme, že jsou mimo město, a v případě potřeby je vyslechneme přes videofon.“

	„Vezmu si to na starost.“ Peabodyová prošla vlastní poznámky. „Hádám, že stejně nezjistíme nic moc nového. Vlastně neměla přátele. Ne opravdové. Všem je to líto a jsou šokovaní, ale, Dallasová, nikdo ji neznal dost na to, aby cítil o moc víc. Skoro jako kdybychom s nimi mluvily o někom, koho náhodou potkali na večírku nebo s kým si párkrát nezávazně povídali.“

	„Byla to její volba. Vypadá to, že žila prací a zbytek nechávala plavat.“

	Dělalo jí to starosti, protože věděla, jaké to je vést takový život. Věděla to úplně přesně.

	„Výkonný. Tak se dá označit její vrah. Pečlivý a výkonný, bez vášně. Jako kdyby oběť nebyla až tak důležitá, zato vy…“

	„Já důležitá jsem. Můžete to říct nahlas, Peabodyová, já to chápu.“ Eva sice přímo nevyštěkla, ale mnoho nechybělo. „I tak musíme vyloučit všechny ostatní možnosti. Stem získá její podíl ve firmě, takže se mu podíváme na zoubek, na jeho finance a osobní vztah s obětí. Třeba některý z jejích milenců chtěl víc, naštval se a jenom si dal pozor, aby ji zabil co nejčistěji. Třeba pustili nějakého jejího bývalého klienta z vězení a on dostal chuť na odplatu. Mirová taky musí projít složky s výhrůžkami.“

	„Rozhodně.“

	„A začneme zjišťovat, kdo by mi mohl chtít dát jako zatracený dárek k Vánocům mrtvého právníka.“

	Nechala svoje slova chvíli viset ve vzduchu, zatímco čekaly na zelenou. Všimla si, že reklamní vzducholodě přepnuly z povánočních výprodejů na heslo ZBAVTE SE STARÉHO, PUSŤTE ŽILOU ÚSPORÁM typické pro konec roku.

	Prodavač kluzákového stánku na protějším rohu právě pouštěl žilou turistům ve světle modrých větrových bundách a bílých čepicích a patlal jim jasně žlutou hořčici na horké preclíky.

	Na semaforu se rozzářila zelená a Eva vyjela. Popohnala i svoje myšlenky.

	„Projdeme korespondenci a moje případy.“ Dlouze vydechla. „Poldové. Poldové, kteří můžou mít pocit, že mi něco dluží, a nenávidí právníky.“

	„Takových bude plno. Ale tady nejde jenom o to, že vám někdo něco dluží, Dallasová. Jde o vyložené zbožňování.“

	Teď měla Eva opravdu sto chutí odseknout, ale ovládla se. Protože Peabodyová se nemýlila. „Proč Bastwicková a proč teď? To jsou další otázky. Možná se nepleteme s vánočním dárkem, ale vrah to plánoval hodně dopředu, takže co u něj otočilo spínačem?“

	„Mohla to být publicita kolem případu Icoveových. Ta kniha a film vás i vaši práci v očích mnoha lidí zromantizovaly.“

	„Jo,“ zahučela Eva, když uvízla za bublajícím maxibusem. „Tohle je romantika.“

	Vydala se přímo za vrchním laboratorním technikem Dickem Berenským, který si vysloužil přezdívku Kretén, ale ne proto, že by nebyl ve své práci skvělý.

	„Potřebuju všechno, co máš.“

	Dickie zvedl dlouhý, hubený prst a nechal vejcovitou hlavu s ulízanými leskle černými vlasy ještě chvíli skloněnou nad mikroskopem.

	„Nemám vůbec nic. Moment.“ Namířil na ni prst, než Eva stačila zavrčet. „To nic by ti taky mělo něco prozradit. Žádný vlákna, otisky, DNA ani jediný zatracený vlas, který by nepatřil oběti. To mi říká, že nemívala společnost, nebo všechny nutila, aby se zaizolovali od hlavy k patě. A každopádně mi to říká, že právě to udělal vrah.“

	Tázavě se k ní otočil. Bradka, kterou si nedávno začal pěstovat, Evě nepřipadala o nic hezčí než před týdnem.

	„Co je?“ zeptala se ho.

	„Napadlo mě, žes mi třeba přinesla dárek k Novýmu roku, to je všechno.“

	„Neprovokuj mě, Dickie.“

	„Klídek. Dali jsme tomu nejvyšší prioritu a v tomhle období máme práce nad hlavu. Harvo jela na místo činu osobně, protože si říkala, že technikům třeba unikl nějaký vlas nebo vlákno. Já pracuju na vražedný zbrani. S vysokou pravděpodobností šlo o ocelový drát s průměrem půl milimetru. Klavírní struna je z kalený vysokouhlíkatý ocele a to je taky nejpravděpodobnější možnost. Ale pokud nesebereš chlápka s klavírní strunou stočenou do smyčky v kapse, moc ti to nepomůže. Takový drát seženeš všude.“

	Přejel na křesle k druhému konci pultu. „Můžeme ti říct typ, model a zatracený číslo barvy fixu, kterým ti napsali ten milostný dopis.“

	Poklepal na obrazovku, zatímco Peabodyová zasykla a Eva zaťala ruce v kapsách v pěst.

	„Běžný fix Sanford s tenkým hrotem. Normální černý fix.“ Vytáhl jeden ze zásuvky. „Jako je tenhle. Jako jsou ty, co najdeš v milionu zásuvek a papírnictvích všude možně. Můžu ti říct, že naši chlápci přes krev probrali s Morrisem rekonstrukci. Oběť seděla, vrah ji uškrtil zezadu a položil. To je všechno, Dallasová. Jestli od nás chceš víc, musíš nám dát něco dalšího.“

	„Hm.“ Eva s vypětím vůle uvolnila ruce. „Dobře.“

	„Znal jsem oběť,“ poznamenal Berenski nenuceně.

	„Cože?“

	„Od soudu. Každou chvíli tady svědčíme. Líbilo se mi, jak vypadala – komu by se taky nelíbila? –, ale podle mě to byla ledová mrcha. Dost často jsem se s ní střetával a moje práce obstála. Moje práce vždycky obstojí,“ dodal důrazně. „Odvádíme tady svoji práci, jako vy. Oběť u nás neměla žádný fanoušky.“ Eva se rozhlédla po pultech, boxech a skleněných stěnách. Spousty lidí, většinou v bílých pláštích přes normální oblečení, kteří dělali s různými nástroji, přístroji a počítači věci, jimž Eva nikdy nebude rozumět.

	„Rozdala si to tady s někým?“

	„Neptám se svých lidí, s kým spí. Většinou.“

	„Takhle to nemyslím. U soudu. Rozebrala někoho na stanovišti pro svědky? Rozmetala něčí práci?“

	„Někdy možná jo. Byla dobrá, uměla člověku zamotat hlavu a překrucovat fakta. Znáš to.“

	Jo, pomyslela si Eva, znám. „Dostal někdo kvůli tomu důtku, byl propuštěný, ztratil u soudu nervy? Víš o někom, kdo jí vyhrožoval nebo to bral osobně?“

	Vycenil na ni zuby. „Nebudeš podezírat moje lidi.“

	„Podezírám všechny. Ty to tady vedeš, takže chci, abys prošel záznamy a zavzpomínal, a chci seznam všech, kdo se s ní nějak střetli. Zabili ji čistě, Dickie.“ I v nejlepších chvílích byl jako trn v patě, ale chápala, že se zastává svých lidí. „Kdo by věděl líp, jak zachovat místo činu neposkvrněné, než technici ze soudní laborky?“

	„K čertu s tím.“

	„Nezamlouvá se mi to o nic víc než tobě, ale udělej to.“ Odešla, než se mohl začít dohadovat, a ignorovala jeho kletby. Ale ještě jednou se rozhlédla. Několik laboratorních a terénních techniků znala jménem, dalších pár od vidění. Většinou je brala prostě jako vědátory.

	Ale některý si možná myslel, že by jejich vztah měl být hlubší.

	

		4. kapitola



	Eva se vrátila na oddělení vražd, kde našla vzkaz od Feeneyho, a tak se vydala rovnou nahoru k elektronikářům, aby si promluvila s tamějším kapitánem a svým bývalým kolegou.

	Přes skleněnou stěnu viděla, že pracuje o samotě, v pomačkané košili barvy chudokrevné kávy. Houština zrzavých vlasů nad obličejem věrného baseta prokvétala stříbrnými nitkami. Když k němu vešla, krátce, pozorně se na ni zadíval a kývl. „Stojí to za prd.“

	„Tohle mi chybělo. Pořád jsem nedokázala najít správný výraz. Za prd – to je ono. Díky.“

	Feeney znovu přikývl a přešel k AutoChefu. „Naprogramuju dva špenátové koktejly.“

	„Nechám si to ujít. Nadosmrti.“

	„Přesně tohle potřebuješ,“ trval na svém a stiskl několik knoflíků. A vrátil se k ní se dvěma hrnky kávy.

	„Nevypadá to jako špenát.“ Stačilo jí jediné přičichnutí. „Voní to jako kafe. Opravdické. Roarkeovo.“

	„Mám styky. Naprogramoval jsem to jako špenátový koktejl. Tuhle možnost si žádný z mých dětí nevybere, ani kdyby na tom závisel jejich život. Když to není plný cukru nebo kofeinu, vyhnou se tomu na sto honů.“

	„Není divu, že jsi kapitán.“

	„To je sakra fakt.“

	Vzhlédla ke stěně plné obrazovek. Na každé se odvíjely záběry jiné bezpečnostní kamery. „Co mi povíš o pachateli?“

	„Mohl mít zvýšený podrážky, ale jestli ne, měří sto sedmdesát pět centimetrů. Na nohách měl městský botasky, kaštanově hnědý, se stejným číslováním pro muže i pro ženy. Tyhle jsou 39 – poměrně velký na ženu, poměrně malý na chlapa. Je to populární, běžná obuv. Nosí je hodně kurýrů. Slušně drží, slušně se v nich chodí, za slušnou cenu. Tyhle nevypadají nově.“

	„To nevypadají. Je na nich vidět, že jsou ošoupané.“

	„Nemůžu ti dát hmotnost, nebyla by ani zdaleka přesná. Nemůžu identifikovat rukavice, ale zúžil jsem to na tři nejpravděpodobnější typy. Samý běžný, normální značky.“

	Posadil se do křesla. „Zachytili jsme kousek levýho spánku. Zvětšili jsme to a analyzovali. Počítač váhá mezi kavkazskou a smíšenou rasou. Nemůžu ti říct ani pohlaví, prostě toho není vidět dost. Ruce a nohy jsou na chlapa poměrně malý, ale ne moc. Na ženskou je spíš vyšší, ale taky ne moc. A mohly pomoct podrážky.“

	„Takže vylučujeme černochy, Hispánce a Asiaty. A hledáme vysokou ženu s většíma nohama, nebo chlápka s menšíma rukama a nohama, bělocha, nebo míšence.“

	„Neurčitelnýho věku. Praváka. Podle analýzy rukopisu s pravděpodobností devadesát šest procent a nějaký drobný. Bezpečnostní panel taky ovládal pravou a pravou rukou nejspíš vytahoval omračovač z kapsy. Laboratoř došla k podobnýmu číslu.“

	„Dobře. Fajn, to je víc, než jsem měla, když jsem přišla. Co videofony a počítače oběti?“

	„Dělá na nich McNab,“ odpověděl Feeney. McNab byl přítel a spolubydlící Peabodyové. „Komunikovala s kanceláří, s klienty – pošle ti seznam –, na Vánoce s matkou a sestrou a taky s agenturou Diskrétnost – ta provozuje elesky. Objednala si profesionála na Vánoce.“

	„K sobě domů?“

	„Ne, do Four Seasons. Sama zarezervovala pokoj na Boží hod, strávila tam noc a profesionála si objednala na půlnoc.“

	„Podívám se na to.“

	„McNab prochází její elektroniku z domova i kanceláře.

	V den smrti absolvovala videofonní konferenci s partnerem ve firmě a dvěma dalšími pracovníky.“

	„Jo, to souhlasí se Sternovou výpovědí.“

	„O Vánocích neměla moc hovorů, doma ani v kanceláři. Tak to o svátcích bývá. Měla tři hlasový zprávy na kapesním videofonu a jednu na videofonu v kanceláři, od chlápků, se kterýma se měla sejít na večeři, jenže se místo toho nechala zavraždit. Třetí zpráva je docela naštvaná, ale to se taky dá čekat. McNab se mi ozve, jestli najde něco zajímavýho. Zatím nemáme žádný výhrůžky, hádky ani podezřelou komunikaci případně hovory typu Pardon, to je omyl.“

	Napil se. „Jak se držíš, dítě?“

	„Já nevím. Ještě jsem o tom nepřemýšlela. Nedokážu to pochopit, Feeney, pořád mi to nedává smysl. Ona pro mě nic neznamenala. Odváděla svoji práci a já taky. Nelíbilo se mi, jak pracovala, ale jí se zase nejspíš nelíbilo, jak pracuju já. A teď je mrtvá, protože se naše práce občas střetly?“

	„Lidi zabíjejí z jakýhokoliv mizernýho důvodu, Dallasová. Kdo to ví líp než my dva? Sedni si.“

	„Musím…“

	„Sedni si. Pořád mám vyšší šarži.“

	„Sakra.“ Nevrle se posadila.

	„Vyjel po tobě někdo? Myslím po osobní stránce.“

	„Cože?“ Prudce zvedla hlavu. Kdyby byla typ, který se červená, zrudla by až po kořínky vlasů. „Ne, kristepane, takovým situacím se vyhýbám a… je tady Roarke.“

	„Webster po tobě vyjel.“

	„Panebože, Feeney.“

	„Neříkám, že po tobě Webster pořád prahne – zvlášť když je každou chvíli mimo planetu, protože si začal s tou policajtkou na Olympu. Ale dřív po tobě vyjel. Je to polda, dobrý polda, i když šel k ÚVV, a není zabiják. Ale chtěl si s tebou začít – takový věci se rozkřiknou. Ještě někdo?“

	„Ne.“ Toužila změnit téma. Hned.

	„Někdy vyjíždí po ženách jiný ženy.“ Feeney na ni namířil prst. „Možná bys to tak nechápala, nebo si toho ani nevšimla.“

	„Sakra, sakra, sakra.“ Vstala, otočila se kolem dokola a zase si sedla. „Ne. Všimla bych si toho.“

	„Dobře. Motá se kolem tebe někdo víc, než by měl? Chová se kamarádsky, nabízí, že ti udělá nějakou laskavost? Někdo, koho vidíš, ale nevnímáš.“

	„Jo, jo.“ Copak se na to sama sebe už několikrát neptala? Ale měl právo naléhat a nutit ji, aby zapátrala v paměti. „Ne. Nic mě nenapadá. Zabýváme se tím. Mirová prochází korespondenci. Dickie zkoumá u sebe v laborce, koho mohla oběť vymáchat u soudu.“

	„To je dobrý nápad,“ přikývl Feeney.

	„Musím se na ni dívat stejně pozorně jako na kteroukoliv jinou oběť. A musím se dívat sama na sebe – a přijít na to, jestli mi něco neuteklo. Musím si promluvit s Nadine kvůli spojitosti s Icoveovými. Třeba se s ní někdo spojil, aby se dostal ke mně. Mohl by to být polda, Feeney.“

	Feeney jenom přikývl a znovu se napil.

	„Někdo, kdo pracuje na místech činu, s důkazy. Zabili ji opravdu čistě. A… bavilo ho to.“

	Feeney zase přikývl. „Jo, to jsem viděl. Div že neodcházel tanečním krokem. Bude chtít ten pocit zažít znova.“

	„Plánování Bastwickové muselo zabrat dost dlouho. Třeba nám to poskytne nějaký čas, než to zkusí zase.“

	„Snad.“

	„Sakra.“ Zvedla se a tentokrát už zůstala stát. „Vrah je výkonný. A jako takový už má připravenou další oběť. Už zná její zvyky a má naplánované načasování. Je jenom otázka, kdy udeří, a když chceš udělat dojem na poldu z oddělení vražd…“

	„Musíš vraždit. Nenech se tím rozhodit. Budeme pokračovat s elektronikou. Jestli na cokoliv přijdeme, dozvíš se to jako první.“

	„Díky.“

	Potřebovala přemýšlet, a tak se zavřela v kanceláři.

	Nejdřív rutina, rozhodla se a aktualizovala nástěnku.

	Žádní podezřelí, žádná vodítka. Žádná známá spojitost mezi vrahem a obětí – až na ni samotnou. Žádný známý motiv – jenom ona.

	Žádná známá spojitost mezi ní a vrahem, ale nějaká tady bude, byť třeba jenom ve vrahově hlavě.

	Čisté, rychlé zabití. Bez emocí, až na ten psaný vzkaz. V něm byly emoce a potřeba. V té komunikaci.

	Romantizovaná představa, jak říkala Peabodyová. Romantizovaná ještě neznamená romanci – sexuální, tělesnou. Vrah si ji idealizoval.

	To ji postrčilo zpátky k té knize a filmu.

	Otočila se k videofonu, aby zavolala Nadine.

	„Přísahala jsem, že to neudělám!“ Nadininy blond vlasy, obvykle připravené pro kamery, volně vlály ve větru a její oči, zelené jako u kočky, zakrývaly elegantní brýle.

	Eva zahlédla odlesk slunce od hladiny, slyšela šplíchání vln a zvuky hudby i smíchu.

	Skoro cítila vůni opalovacího krému a kokosů.

	„Kde sakra jsi?“

	„Na pláži krásného ostrova Nevis, kde si užívám s nádherným krasavcem, který je na mě určitě moc mladý. Dorazila jsem dneska ráno a přísahala jsem, že nezvednu videofon, nepodívám se na počítač a budu popíjet koktejl. Vlastně přímo spoustu vynikajících a osvěžujících koktejlů.“

	„Ty jsi na dovolené.“

	„Vzala jsem si sedm neuvěřitelných dnů, kdy nebudu dělat nic, jenom sedět, milovat se a popíjet tropické drinky. V New Yorku je zima, viď? Zima, plno lidí a hluk. A já jsem tady na teplém ostrovním vánku, u bílých písků a svého koktejlu. Ale dost chlubení – prozatím. Co se děje?“

	„To může počkat.“

	„Opovaž se.“ Nadine se se smíchem otočila a nasadila svůdný úsměv. „Bruno, drahoušku, donesl bys mi další?“

	„Bruno? Vážně?“

	„Má postavu jako bůh, v posteli je jako Viking a – ne že by na tom vzhledem k prvním dvěma bodům záleželo – dokáže zajímavě a inteligentně konverzovat. Je mu dvacet osm, nebo aspoň příští měsíc bude. Sebrala jsem ho z kolébky a budu si to užívat, dokud můžu. Tak co se děje?“

	„Leanore Bastwicková.“

	„Ledová královna obhájců?“ zeptala se Nadine a povytáhla obočí. „Páni. Je mrtvá?“

	„Jo. Úplně.“

	„To je pořádná reportáž, ale můj tým ji zvládne. Já si užiju sex s Brunem. Už brzy.“ Ale stáhla si brýle a zadívala se bystrýma očima na Evu. „Vedeš vyšetřování?“

	„Jo. Vrah nechal vzkaz. Pro mě.“

	„Pro tebe?“ Nadine se narovnala a její blazeovaný úsměv zmizel. „Výhrůžku?“

	„Ne. Tohle je mimo záznam, Nadine, držíme to pod pokličkou, protože…“

	„Zmlkni. Mimo záznam stačí. Jaký vzkaz?“

	„Něco na způsob dopisu od fanouška. Pachatel nebo pachatelka prý zabil nebo zabila Bastwickovou, protože se ke mně nechovala hezky.“

	„Kdy jste se s Bastwickovou naposled střetly? Jak ji zabili? Co přesně stojí v tom vzkazu? Kdy…“

	„Kroť se, Nadine. Volám ti, protože prověřujeme možnost, že vrahem je šílenec, který je mnou posedlý kvůli Icoveovým. Dostáváš dopisy.“

	„Jistě, kvůli knize i filmu, a spoustu.“

	„Budeme je muset porovnat s mými a zkusíme zjistit, jestli se někdo nespojil nebo nesnažil spojit s námi oběma. Kdybys pověřila někoho, kdo pro tebe pracuje, ať nám dá kopie, hned se do toho pustíme. Jenom mu neříkej proč.“

	„Jasně. Chci vidět ten vzkaz. Mimo záznam, Dallasová. Chci ho vidět, protože mi třeba něco připomene. Jestli je tady nějaká spojitost, jeho formulace mě může přivést na stopu.“

	To je koneckonců pravda, pomyslela si Eva. A když něco probíraly mimo záznam, Nadine to v žádném případě neprozradí. „Dobře. Pošlu ti ho. Neukazuj ho Brunovi.“

	„Brunovi ukážu něco jiného. Nechám ti poslat dopisy, ty mi pošleš ten vzkaz. A, Dallasová, hlídej si záda.“

	„Mám to v úmyslu.“

	Chtěla se ponořit zpátky do práce, ale uslyšela kroky. Mužské a rázné. Odevzdaně se otočila ke dveřím. „Jo, co je?“ zavolala v odpověď na klepání.

	Dveře otevřel tiskový mluvčí Kyung. „Poručíku, omlouvám se za vyrušení.“

	„Muselo k tomu dojít.“

	„To muselo.“ Vešel dovnitř – vysoký, pohledný muž v dokonale střiženém břidlicově šedém obleku. Vrhl jediný podezřívavý pohled na židli pro návštěvníky a opřel se bokem o roh stolu. „Velitel Whitney mě informoval o situaci.“

	„Prima.“

	„Promluvím si i s doktorkou Mirovou pro případ, že bychom se měli ve vztahu k veřejnosti zabývat něčím z psychologického úhlu. A teď jsem domluvil s detektivem Peabodyovou.“

	„Prima,“ řekla znovu Eva a připomněla si, že Kyung není kretén. „Čekala jsem, že se mi budou ozývat reportéři, ale zatím je klid.“

	„Všechny dotazy médií jsem nechal přesměrovat do své kanceláře.“

	Eva přimhouřila oči. „To dokážete?“

	„Jistě.“

	„Proč to neděláte pořád?“

	„Protože den má jenom dvacet čtyři hodin. Mohli bychom vyhlásit Modrý kód,“ pokračoval v narážce na úplné informační embargo, „ale u takto mediálně známé osoby, jako byla Bastwicková, tím jenom vzbudíme větší zájem. V tuto chvíli uvedeme pouze tolik, že vy a Peabodyová sledujete všechna vodítka a že nemáte čas na tisková prohlášení nebo konference – ale budete médiím k dispozici,“ dodal, než se Eva stačila příliš rozveselit, „jakmile se objeví něco významného. Do té doby budeme všechny dotazy filtrovat.“

	„Jak dlouho očekáváte, že to vydrží?“

	„Budeme mít štěstí, když to vydrží do zítřka. Někdo ten vzkaz prozradí. Polda, technik, někdo z civilního zázemí.“ Elegantně pokrčil rameny. „Ale zatím máte čas pracovat bez toho, že by se na vás soustředila pozornost médií. A ona se na vás zaměří.“

	„Jo, to je mi jasné.“

	„Co v takovém případě řeknete?“

	Eva prudce vydechla. „Veškeré zdroje a síly newyorské policie jsou napřeny na vyšetřování vraždy slečny Bastwickové. Jako hlavní vyšetřovatelka budu pečlivě sledovat všechna vodítka, abych pohnala vraha před spravedlnost.“

	„A až se zeptají – a oni se zeptají –, proč vrah tvrdí, že zabil slečnu Bastwickovou pro vás?“

	„Pokud mě nepřitlačí ke zdi, odvedu pozornost od sebe na ni.“

	„Dobrá. A pokud vás přitlačí, jaké bude vaše prohlášení?“

	„Sakra.“ Musela připustit, že se to může stát. „Aktivně to zjišťuji. Je třeba na tuto otázku odpovědět, i když se ze smrti Leanory Bastwickové musí odpovídat její vrah.“

	Kyung přikývl a zakýval prstem. „Dál.“

	„Kruci.“ Eva vstala a obešla svou malou kancelář. „Neznala jsem slečnu Bastwickovou po osobní stránce, jen po profesionální. Při plnění svých povinností jsme stály na opačných stranách v případu Jesse Barrowa. Policisté a právníci často stojí na opačné straně. Policisté a vrazi na nich stojí vždycky. Postarám se o Leanoru Bastwickovou, jako se starám o každou oběť – a totéž platí pro celou newyorskou policii. Opakuji, že napíráme všechny síly a zdroje k tomu, abychom pohnali vraha slečny Bastwickové před spravedlnost.“

	„Opakujte to znovu a znovu. Všechny dostupné zdroje, pohnání vraha před spravedlnost. Odvádějte pozornost od vzkazu zanechaného na místě činu a opakujte svoje vlastní poselství.“

	„Nevím, proč sakra vrah napsal ten vzkaz.“

	„Ale máte v úmyslu to zjistit.“

	„To si pište.“

	„A je to.“ Rozpřáhl ruce. „Nemusím vám říkat, že by se na dotazy novinářů měl připravit i Roarke. Jeho tiskové oddělení by mělo být co nejrychleji informováno.“

	„Ne, to mi nemusíte říkat,“ odpověděla a pomyslela si: Sakra. „Postarám se o to.“

	„Dobře. Jestli ode mě budete cokoliv potřebovat, jsem vám k dispozici čtyřiadvacet hodin denně. Uvědomuji si, že nepatřím k vyšetřovacímu týmu, poručíku, ale potřebuji okamžitě vědět, pokud se vám ozve vrah nebo osoba, která se za něj bude vydávat.“

	„Dozvíte se to.“

	Kyung se napřímil a vykročil ke dveřím, ale ještě se v nich zarazil. „Dallasová? Buďte opatrná.“

	Chvíli se zadumaně rozhlížela po kanceláři. Potřebovala jít domů, kde by mohla pracovat bez vyrušování – a kde si mohla promluvit s Roarkem. Nechtěla to s ním řešit přes videofon nebo textovkou.

	Když se podívala na hodiny, uvědomila si, že stejně bude mít zpoždění. Posbírala všechno potřebné a oblékla si kabát.

	Peabodyová ještě pořád seděla za svým stolem v hlavní místnosti oddělení.

	„Vezměte si práci domů. Řekněte McNabovi, že chci vědět, jakmile něco najde. Budu pracovat z domova.“

	„Zajdu nahoru k elektronikářům, třeba mi něco poví. Ostatní ze seznamu jsem zkontrolovala. Nikdo z nich nebyl v čase vraždy v New Yorku. Ještě jedna věc. Mluvily jsme o tom, že vražda Bastwickové vypadá profesionálně. Třeba si někdo z nich, nebo nějaký kolega, Stern, rodina, najal profíka. A přikázal, aby nechal na místě činu ten vzkaz.“

	„Je to možné. Prověříme jejich finance, jestli nenarazíme na něco podezřelého. Vezměte si práci domů,“ zopakovala Eva a vyšla z oddělení.

	Cestou se ale ještě zastavila na místě činu.

	Přelomila pečeť, prošla bytem a vstoupila do ložnice.

	A dlouhou chvíli si četla nápis na stěně.

	* * *

	Během jízdy domů si nevšímala provozu ani davů na přechodech. Nevšímala si klaksonů, túrovaných motorů, hluku ani blikajících světel.

	V duchu zůstávala v té ložnici. Elegantní, stylové, s tlumenými barvami a hebkými látkami.

	Byl to její svatostánek? Nebo si brala práci i tam? Pročítala si složky o případech v posteli, plánovala strategie, studovala styl žalobce? Procházela informace o svědcích obžaloby?

	Byla to žena, která podle všeho dávala přednost samotě před společností, kvalifikovaná, oddaná práci, ambiciózní – a užívala si pozornost médií, kdykoliv se na ni zaměřila.

	Jo, brala si práci i do ložnice.

	Znal ji vrah?

	Eva čím dál víc pochybovala o skutečné osobní souvislosti.

	Věděl o ní, jistě. Studoval ji stejně pečlivě jako Bastwicková studovala své odpůrce. Sledoval ji.

	Musel s jistotou vědět, že je oběť sama.

	Naboural se nějak do jejího diáře?

	To by mohlo ukazovat na kolegu nebo nějakého zaměstnance té právní firmy. A tím by se vracel na scénu osobní motiv.

	Jenže to na osobní motiv nevypadalo.

	Založí si doma nástěnku, rozhodla se Eva, když projížděla bránou. Začne znovu od začátku, s čerstvýma očima.

	Dům zářil do šera – šedé kameny s věžemi a věžičkami, všechny osvětlené a obalené zelení. Připomnělo jí to, že sotva minuly Vánoce a za pár dní skončí rok.

	A za pár dní se taky chystali na krátkou dovolenou do tepla, pomyslela si Eva, když zaparkovala a vystoupila na mrazivý vítr. Do klidu, jen oni dva, na ostrov obklopený modrou vodou, tak daleko od vražd a obchodů, jak se jenom mohli dostat.

	Na místo, kde mohla popíjet vlastní koktejly, kdyby chtěla.

	A teď…

	Hledala vraha – neznámého věku, pohlaví i obličeje. Znala jen pravděpodobnou rasu. A jediný hmatatelný motiv představovala ona.

	Modrá voda, bílé pláže a samota se jí vzdalovaly.

	Vešla do prostorné haly s vánoční výzdobou. A uviděla Summerseta, jak jinak než ve své obvyklé pohřební černi a s tlustým kocourem u nohou.

	Oba jí věnovali chladný pohled.

	„Ach, vzpomněla jste si, kde bydlíte.“

	„Říkala jsem si, že když se zdržím dost dlouho, třeba zalezete zpátky do své rakve. Bohužel jsem se přepočítala,“ odsekla, když k ní dokráčel kocour, aby se jí propletl mezi nohama jako otylá chlupatá stuha.

	„Škoda že jste si nevzpomněla zavolat, abyste oznámila, že budete mít zpoždění, obzvlášť v den, kdy máte plány.“

	Eva už měla napůl svlečený kabát, ale po Summersetových slovech ztuhla. „Jaké plány?“

	„Kdybyste se někdy obtěžovala nahlédnout do diáře, věděla byste, že máte být s Roarkem na benefiční akci v Carnegie Hall za…“ Významně se podíval na hodiny. „Třicet šest minut.“

	„Sakra. Sakra. Sakra,“ zaklela a hodila kabát přes sloupek zábradlí. Pustila se do schodů, ale ještě se zastavila.

	Summerset ji dráždil jako málokdo, ale na tom nezáleželo. Nebo na tom možná naopak záleželo ze všeho nejvíc.

	„Každou chvíli sem někdo něco vozí, že ano?“

	„Jistě.“

	„Do odvolání neotvírejte dveře žádnému kurýrovi. Neotvírejte ani bránu, pokud nebudete danou zásilku vyloženě čekat a neověříte si totožnost kurýrní společnosti i kurýra nebo kurýrů, kteří ji přivezou.“

	„Smím se zeptat proč?“

	„Protože nechci doopravdy pohřbívat tu rakev, ve které zřejmě spíte. Žádné výjimky,“ dodala a vyběhla po schodech s kocourem v patách.

	Zamířila rovnou do ložnice a pokoušela se vymyslet, jak se během třiceti minut stačí proměnit z policistky v Roarkeovu manželku.

	Pokud šlo o veřejné akce, nedokázala to pomalu ani s lhůtou třiceti dnů. Kterou samozřejmě měla, jenže zapomněla.

	Carnegie Hall, benefiční akce pro… ale copak na tom záleží? Zase to zvrtala.

	Vpadla do ložnice a uviděla, jak si její manžel uvazuje elegantní černou kravatu.

	Bože, byl nádherný. Všechny ty hedvábně černé vlasy rámující obličej, nad kterým plakali výtvarníci i andělé. Neskutečně modré oči, plná, krásně tvarovaná ústa a kosti, díky nimž bude k zbláznění pohledný i jako stoletý.

	Vypadal, jako kdyby se do smokingu přímo narodil. Nikdo v něm nemohl vidět dítě z dublinských ulic, jímž kdysi býval.

	„Tady jsi.“ Do hlasu mu pronikal irský přízvuk. Usmál se a jeho magické oči se v zrcadle střetly s jejíma.

	„Promiň. Omlouvám se.“

	„Není třeba.“ Otočil se a přistoupil k ní – vysoký, tmavý a krásný muž. Přejel jí prstem po dolíčku na bradě a sklonil hlavu, aby ji políbil. „Menší zpoždění není zločin – a každopádně budu s policistkou.“

	„Jasně. No, já hned…“ Co vlastně? pomyslela si. Co by měla dělat?

	„Šaty, boty, kabelku a vhodný kabát máš před svojí šatnou. Šperky jsou v krabičkách na toaletním stolku, pokud si nebudeš chtít vzít nějaké jiné.“

	„Dobře, prima.“ Dovlekla se k rohu místnosti se sedací soupravou a klesla na pohovku. Galahad změnil směr a místo na postel vyskočil za ní.

	„Mám pocit, že jsem na to, co budeme dnes večer dělat, oblečený až moc slavnostně,“ poznamenal Roarke.

	„Promiň. Potřebuju minutu.“ Promnula si tváře a svěsila hlavu do dlaní.

	„Evo.“ Pobavenou odevzdanost v Roarkeově hlase vystřídala ustaranost. Přešel k pohovce a sedl si vedle ní. „Stalo se někomu něco?“

	„Bastwicková. Leanore Bastwicková. Je mrtvá.“

	„Ano, slyšel jsem to ve zprávách. Předpokládal jsem, že jsi ten případ dostala ty, a proto máš zpoždění. Ale skoro jsi ji neznala.“

	„Nejde o ni. Nebo vlastně jde, samozřejmě,“ opravila se Eva. „Ale taky o mě. Nepřipouštěla jsem si to, až teď. Nesmí mi to bránit ve vyšetřování.“

	„Ale co?“

	„Nedává to smysl, jenže to není nic nového. Určitě si vzpomínáš na spousty případů, které nedávaly smysl.“

	„Teď ho nedáváš ty.“ A to mu dělalo starosti. „Pověz mi, o co se jedná.“

	„Radši ti to ukážu.“ Vytáhla osobní počítač a podívala se na nástěnnou obrazovku. „Připoj to, ano? Budeš to mít rychleji.“

	„Dobře.“

	Vzal její počítač a naťukal do něj několik pokynů. Nástěnná obrazovka se rozzářila.

	A na ní se objevil snímek vzkazu z místa činu.

	„Tohle bylo na stěně nad postelí. Uškrtili ji. Byla plně oblečená. Menší popálenina od omračovače na těle, jinak žádné stopy násilí. Žádná obranná zranění. Ona…“

	„Tiše,“ zamumlal a se stisknutými rty přejížděl vzkaz očima. Eva nic neříkala, jen seděla.

	„Viděl to Whitney?“

	„Jistě. Hned jsem za ním šla.“

	„A Mirová?“

	„Ta taky. Tiskový mluvčí má na krku média. Musíš na to upozornit svoje lidi. Jakmile se to provalí, novináři se začnou rojit jako vosy.“

	To pomyšlení nenáviděla. Přitiskla si prsty k očím.

	„To je maličkost.“

	„Musíte se připravit na to, že…“

	„Připravíme se,“ vyštěkl. „Komunikovala s tebou ta osoba ještě nějak?“

	„Ne. Nevím,“ opravila se. „Mirová prochází korespondenci a hledá podezřelé dopisy. Jestli něco najde, prověříme to. Vyšetřujeme jejího partnera z firmy i další zaměstnance, známé, milence, příbuzné. Zatím se nic neobjevilo, ale…“

	„A pravděpodobně se taky nic neobjeví. Poslal ti někdo dárky, dělal ti návrhy?“

	„Ne, kristepane.“ Když se jí ptal Feeney, Eva se styděla. Od Roarkea ji stejná otázka spíš podráždila. „Kdo je tady polda?“

	„Ty. Jsi moje policistka. Postaráš se o ni, to je tvoje práce, ale já se zase postarám o tebe. Cíl jsi ty. Ta vražda byla dar pro tebe. Tak krutý a krvavý, jako kdyby ti kočka hodila k nohám mrtvou myš.“

	Eva se mimoděk podívala na Galahada.

	„Tenhle kocour ne,“ dodal Roarke. „Byl to někdo brutální, Evo. A ty jsi cíl,“ zopakoval. „Dřív nebo později se obrátí proti tobě. Převléknu se a ty mi všechno povíš.“

	„Neodmítnu tvoji pomoc, na to jsi moc dobrý. A další pár očí se mi hodí. Ale jestli budeš naštvaný…“

	„Naštvaný?“

	Roarke vstal a svlékl si kravatu i sako. Eva ucítila další bodnutí emocí, když viděla, jak si opatrně odepíná z klopy špendlík, který mu nechala vyrobit k Vánocům.

	Její svatební kytice – bílé petúnie v perleti.

	„Proč bych měl být naštvaný jenom kvůli tomu, že se nějaký vraždící parchant zabouchl do mé manželky?“

	„Může to být vraždící mrcha,“ odpověděla Eva vyrovnaně. „A tvoje manželka je polda z oddělení vražd.“

	„Kvůli tomu není o nic míň moje. Ten parchant – nebo mrcha, jak chceš – tvrdí, že ti zajistil spravedlnost. Teď mi pověz, jak jsi strávila den.“

	„Jak jsem…“ Vstala. „Jak sakra myslíš, že jsem ho strávila? Výslechy, pátráním, konzultacemi, sepisováním hlášení. Dělala jsem svoji práci.“

	„Přesně.“ Posadil se na postel a zul si boty – navenek zcela klidný, na rozdíl od ní. „Ale vrah ze svého hlediska odvedl tvoji práci za tebe. Byla zjednána spravedlnost. Snižuješ hodnotu jeho daru, poručíku, a nikdo není rád, když jeho dar zůstane nedoceněný.“

	„Měla jsem mu snad poděkovat?“

	„Mohla jsi předat vyšetřování někomu jinému – jistěže jsi to neudělala, ani jsi nemohla, vzhledem k tomu, jaká jsi.“ Za řeči přešel ke své velké šatně. „Předpokládám, že vrah je rozpolcený. Na jedné straně děláš přesně to, co na tobě údajně obdivuje, a na druhé straně chce vděk za svůj dar.“

	„Mně je fuk, jestli je rozpolcený. Dělám prostě svoji práci.“

	„A tím nakonec proměníš jeho zamilovanost ve vztek nebo zklamání. Oboje může mít smrtící následky.“ Roarke se vrátil do ložnice v džínách a černém svetru. „Svým způsobem to víš a už teď vymýšlíš, jak toho dosáhnout co nejdřív. Protože dokud se vrahův vztek a zklamání neobrátí proti tobě, hrozí nebezpečí, že ti věnuje další dar.“

	„Jak sakra víš, co si myslí, co cítí, co chce?“ vyjela na něj.

	„Je do tebe zblázněný. Stejně jako já.“

	Její zlost se přetavila do něčeho na způsob smutku. „Zabíjí pro mě, Roarku. Je mi z toho zle.“

	„On – nebo ona – zabíjí sám pro sebe.“ Roarke k ní přistoupil a vzal její tváře do dlaní. „Ty jsi jenom výmluva. A odvedeš lepší práci, když to plně přijmeš a veškerou vinu přiřadíš tam, kam patří, Evo.“

	Znovu ji políbil. „Teď půjdeme do tvé pracovny a ty mi všechno povíš.“

	

		5. kapitola



	Roarke naprogramoval špagety a masové koule – její obzvlášť oblíbené jídlo, aby ji trochu utěšilo. Oběma taky nalil štědrou dávku Chianti.

	„Pak se ti bude pracovat líp,“ řekl jí, když se zastavila uprostřed pracovny a zůstala zírat na nástěnku, kterou sotva založila. „Najez se a pověz mi všechno od začátku. Víc hlav, víc smyslů,“ připomněl jí.

	„Dobře.“ Vydechla. „Dobře.“ Připojila se k němu u stolku pod oknem. „Zaprvé přiznávám, že jsem zapomněla na tu večerní akci. Prostě jsem zapomněla. Nevím, jestli bych si vzpomněla, kdyby tohle byl… no, obvyklejší případ.“

	„Sám jsem dnes měl plno práce.“ Napil se vína, aniž by z ní spustil oči. „Vůbec jsem na dnešní večer nepomyslel, dokud mi ho Caro pozdě odpoledne nepřipomněla. Možná bys potřebovala vlastní sekretářku, poručíku.“

	„To poslední, co potřebuju, je, aby mi někdo vykládal, co mám dělat, když se snažím dělat něco jiného. A oddělení si nemůže dovolit přidělit mi sekretářku, i kdybych ji chtěla.“ Dloubla do masové koule. „Neříkej, že mi Caro nebo někdo podobný může posílat upomínky. Během dvou dnů bych jim chtěla vyrvat plíce a zahrát na ně jako na dudy.“

	„Pořádné hraní na plíce vyžaduje roky praxe a odhodlání.“

	„Možná, ale klidně bych to zkusila. Ta dnešní akce je pro charitu? Nejspíš počítali s tebou i tvými pytli prachů.“

	„Cena vstupenky odpovídá přinejmenším jednomu pytli a něco jim věnujeme.“

	„Měla bych to udělat já.“ Provinile a podrážděně dloubla do další koule a rozhodla se, že začne těstovinami. „Můžeš mi říct kolik a kam a já to pošlu.“

	„To je snadné. Uvažoval jsem zhruba o pěti milionech.“

	Eva polkla špagety, které si namotala na vidličku. „Tak velké pytle nemám. Zdaleka. Vyřiď to ty.“

	„Už se stalo.“ Stiskl jí ruku. „Nemysli na to, Evo. Je to jenom večer v nóbl šatech.“

	„Ty máš takové večery rád.“

	„Docela ano, ale tohle mám radši. Večeřet s tebou tady v klidu. A ačkoliv se vražda coby námět konverzace při večeři nemusí líbit každému, my jsme na tom jinak. Teď mi všechno pověz.“ Cítila se sice provinile a neklidně, ale vědomí, že Roarke mluvil naprostou pravdu, jí připomnělo, jak velké má štěstí.

	„Ráno ji našel její tajemník,“ začala Eva a pokračovala krok za krokem.

	„Rád bych viděl záběry bezpečnostních kamer. Předpokládám, že jsi je nechala zvětšit a analyzovat.“

	„Dělá na nich Feeney. Největší štěstí jsme měli ohledně rasy – vrah je běloch nebo míšenec. A u výšky, pokud si nedal na boty speciální podrážky – přibližně sto sedmdesát pět centimetrů. Máme odhady na ruce a nohy – na muže spíš menší, ale ne nějak výjimečně. Oblečení běžné, obyčejné. Podle něj ho v žádném případě nenajdeme.“

	„Nejdřív si obhlédl vnitřek budovy.“

	Opravdu mám velké štěstí, pomyslela si Eva, protože Roarke rychle chápal.

	„Jo, určitě. Záběry se po dvaasedmdesáti hodinách automaticky přepisují, takže se nemůžeme podívat do minulosti… Volné byty,“ napadlo ji. „Musím prověřit, jestli v posledních pár týdnech někomu neukazovali nějaký byt nebo byty. Sakra, vrah si to tam mohl projít už před několika měsíci, ale nejspíš se tam vrátil i nedávno, aby se ujistil, že se nic nezměnilo.“

	„Co žádosti o schémata k budově?“

	„Dělám na tom, ale všechno se kvůli těm mizerným svátkům vleče.“

	„Patrně na tom stejně nesejde. Tenhle vrah mi připadá příliš schopný na to, aby ti to takhle ulehčil.“

	„Schopný, profesionální, chladný.“

	„Uvažuješ o profesionálovi?“

	„Peabodyové se ta možnost líbí.“ Když o tom teď mohla mluvit – o faktech, důkazech i teoriích –, polykalo se jí lehčeji. Ale pořád nedokázala jíst s vyloženou chutí. „Nějaký známý Bastwickové si najal profesionálního zabijáka a mě používá jako falešnou stopu.“ Odmlčela se. „Identifikovali jsme vražednou zbraň, ale ta nás taky nedovede daleko. Klavírní struna, která se sežene jako houska na krámě, i když nechápu, proč se říká zrovna houska a ne něco jiného.“

	„Miluju tě.“

	Eva se pousmála. „Tohle naopak chápu. Pokud jde o jazyk, Morris říká, že byl odříznutý čistě, beze stop, které by svědčily o váhání. Symbolika je celkem jasná.“

	Chvíli jen tak namotávala špagety na vidličku, aniž by jedla. „Co elektronika?“

	„Tu má na starosti McNab. Zatím nic zajímavého. Vypadá to, že neměla blízké přátele. Neměla ani žádného stálého milence, a podle všeho si ho ani nepřála mít. Vyjela po Fitzhughovi – po tom mrtvém partnerovi když ještě nebyl mrtvý.“

	„Ach ano, něco takového si pamatuji. Měl manžela.“

	„Manžel je na Havaji – máme to ověřené. Nenašla jsem nic, co by naznačovalo, že sváděla někoho dalšího. Fitzhugh byl vlivný, takže měla motiv, aby chtěla být jeho milenkou. Po jeho smrti se v zásadě stala hlavounkou sama, tak proč by se s tím obtěžovala?“

	„Ze zábavy?“ navrhl Roarke.

	„Zdá se, že si zábavu obstarávala jinak. Na Vánoce si zarezervovala licencovaného společníka a hotelový pokoj. Měla tři elesky, které víceméně střídala, a vypadá to, že ohledně sexu dávala přednost rutině.“

	„Je to bezpečné, neosobní a nehrozí, že by neměla navrch.“

	„Jo, to si taky myslím. Na Boží hod si krátce promluvila videofonem s rodinou, ale necestovala ani nebyla na žádném večírku. Pracovala – na to se soustředila. Vidím ji docela zřetelně. Dřív jsem se na ni dívala do zrcadla.“

	„To není pravda. Vůbec to není pravda,“ namítl Roarke. „Měla jsi Mavis – ta byla tvoje kamarádka i rodina už hodně dlouho. Totéž platí o Feeneym. Nebyl jenom tvůj učitel nebo kolega. Byl a je pro tebe jako otec.“

	„Nehledala jsem je.“

	„Ale ani jsi je neodstřihla, nemám pravdu?“

	„Mavis nikdo neodstřihne, pokud sama nechce.“ Zamyšleně sklopila oči ke špagetám. „Tebe jsem se odstřihnout pokusila.“

	„A podívej, jak to dopadlo. Chceš říct, že je mezi vámi jistá povrchní podobnost? Souhlasím. Úspěšné ženy se silnou vůlí, na jiných stranách zákona, ale obě svým způsobem slouží. Atraktivní, inteligentní, ambiciózní a samotářské. Nebo lépe řečeno ty jsi taková byla a momentálně by ses k tomu ráda aspoň částečně vrátila.“

	„Myslím, že už bych bez tebe nemohla žít. Tak to se mnou dopadlo. Třeba ji někdo chtěl.“ Znovu namotala špagety na vidličku a nepřítomně je spolkla. „A ona ho, nebo ji, nechtěla. Jenže…“ Zavrtěla hlavou a natáhla se pro víno.

	„V zabití nebyla vášeň.“

	„Žádná. Když někoho chceš a on tebe ne, následuje zoufalství, zlost nebo odplata. Nemůžu najít motiv, ve kterém by hrála hlavní roli ona. Nikde ho nevidím. Všechno naznačuje, že jde o mě. A nedokážu to pochopit.“

	„Jiný polda, který tě obdivuje a nesnáší obhájkyni, protože se snaží zajistit svobodu kriminálníkům, které zatýkáš.“

	„Jo, to je jedna z možností. Není to nikdo z mých poldů, Roarkeu. Nikdo z nich. Neříkám to jenom proto, že jsou moji, ale protože je skrznaskrz znám.“

	„Souhlasím s tebou, protože jsem je poznal taky. V tvém oddělení není nikdo, kdo by takhle zabíjel nebo tě použil jako výmluvu.“

	„Nikdo z nich není psychopat a vrah podle všeho psychopat je.“

	„Ale nepracuješ jenom se svými lidmi. Jsou tady strážníci, kteří přijíždějí první na místo činu a kteří ho pomáhají zajišťovat nebo obcházejí sousedy. Může to být polda z jiného oddělení, který s tebou spolupracoval na nějakém vyšetřování. Který s tebou něco konzultoval nebo ty s ním.“

	„Takové bych nedokázala ani spočítat,“ připustila Eva.

	„A to jsme zatím neuvažovali o osobách, které zpracovávají důkazy a tak dále.“

	„Dneska jsem stála v laboratoři a říkala jsem si: Všichni tihle lidi v bílých pláštích by věděli, jak někoho zabít a nenechat po sobě stopy. A neznám je – jenom pár a to je všechno. Jsou tady technici, doktoři z márnice, podpůrný personál. Nebo je to nějaký šílenec, kterého nabudila ta kniha a film.“

	„Bastwicková v nich nefiguruje.“

	„To je pravda.“

	„Tak proč konkrétně ona?“

	„Hm.“ Eva se se sklenkou vína v ruce opřela. „Procházela jsem její výslechy z procesu s Barrowem. Snažila se vyvolat dojem, že jsem proti němu zaujatá, že se mu mstím a že jsem s ním měla nevyřízený osobní účet. Snažila se dokázat, že jsem Barrowa fyzicky napadla a zamaskovala to. V tom měla pravdu. Ale nepovedlo se jí to. Kdyby uvěřili, že jsem toho parchanta opravdu praštila, museli by se ptát proč. Dokud trvala na tom, že nechtěně vyvinul systém ovládání myslí s použitím podprahových podnětů, měla šanci, že mu zařídí lehčí trest. Když musela tvrdit, že jsem ho praštila, protože obrátil ten systém proti nám a tobě, znamenalo to, že mu zákon jednu ubalí spolu se mnou.“

	„Ublížil jsem ti. Nutil jsem tě…“

	„To on,“ přerušila ho Eva. „Zneužil tebe, mě, Mavis. Dělal to pro zábavu a kvůli zisku. A teď sedí za mřížemi. Nikoho nezabil, ale poskytl zbraň.“

	„Bastwicková ho nevysekala,“ upozornil ji Roarke. „Nemohl najít způsob, jak se z vězení pomstít vám oběma?“

	„Kontrolovala jsem ho. Má omezený režim bez elektroniky. Nemá přístup k penězům, takže nemohl nikomu zaplatit. Dovedu si představit, že ten ufňukaný poseroutka hledá způsob, jak se pomstít mně, ale nevěřím, že by šel po Bastwickové. Podívám se na něj znovu,“ dodala. „Podívám se i na její firmu, abych vyloučila tohle spojení a možnost, že si tam někdo najal profesionála.“

	„Budeš potřebovat odborníka na finance.“

	„Myslela jsem, že bych použila tebe.“

	„Proč ne? Co její rodina?“

	„Jo, taky je musíme vyloučit, ale proč? Možná nenávidíš sestru a rozhodneš se ji zabít nebo ji nechat zabít. Ale proč do toho tahat mě? Každopádně je prověříme, nesmíme nic vynechat.“

	„Dobře. Dej mi seznam a já se půjdu bavit.“

	Eva přikývla, podívala se na svoji sklenku a postavila ji. „Řekla jsem Summersetovi, aby neotvíral bránu žádným kurýrům ani nikomu jinému, dokud si neověří jejich totožnost – a aby v žádném případě neotvíral dveře. Možná bys mu to měl říct i ty.“

	„Řeknu, ačkoliv Summerset ví, že nemá brát tvoje slova na lehkou váhu. Děláš si starosti, protože vy dva na sebe vrčíte, někdo to mohl slyšet a… vyložit si váš vztah špatně?“

	„Znamenalo by to, že vrah o mně – o nás – má hodně osobní informace, ale nehodlám nic riskovat. Taky neuškodí, když posílíš svoji osobní bezpečnost.“

	„Protože můžu být chápán jako sok v lásce.“

	Eva zvedla hlavu a podívala se mu do očí. „Něco takového.“

	„Měl bych tě upozornit, že jelikož jsi s největší pravděpodobností v centru toho všeho ty, nejdůležitější je tvoje osobní bezpečnost.“

	„Jsem polda, mám odznak a zbraň.“

	„A já jsem napravený zločinec. Náprava ale člověka nepřipraví o zkušenosti. Uděláme to, jak jsi říkala. Budeme postupovat standardně a vylučovací metodou. Pak si začneme dělat starosti se zbytkem.“

	„Budeš se o mě bát víc než obvykle. Ale nezapomeň na něco dalšího, co jsem před chvílí říkala. Myslím, že bych bez tebe nemohla žít.“ Vstala. „Připravím ti seznam a začneme.“

	* * *

	Roarke byl ve vlastní pracovně, Galahad chrápal v jejím pohodlném křesle a Eva dokončovala nástěnku.

	Poslední úprava spočívala v tom, že na ni připevnila svoji fotku.

	Poručík Eva Dallasová, pomyslela si a zahleděla se na sebe. Potenciální oběť, svědek i motiv.

	Kdysi už obětí byla a znovu se jí nestane. Svědek? To bylo v pořádku a Eva se chystala, že sama sebe řádně vyslechne. Motiv. Z toho se jí svíral žaludek a to bylo nepřijatelné.

	Rutina může být poldův nejlepší kámoš, pomyslela si. Spoléhala se, že tomu tak bude i tentokrát.

	Zašla do kuchyňky, aby si naprogramovala konvičku silné černé kávy. U stolu otevřela příchozí zprávy – viděla, že se jí ozvali Mirová, Nadine, McNab, Feeney a Reová.

	Schopná pomocná státní žalobkyně v módním balení Cher Reová nepracovala na Barrowově ani Fitzhughově případu, ale Eva nepochybovala, že Whitney hovořil s kanceláří státního návladního o současné situaci. Reová chtěla znát novinky a chtěla si promluvit. Eva věděla, že zčásti o osobních věcech.

	Eva, na rozdíl od Bastwickové, nedokázala odstřihnout či odmítat přátelství.

	Váš opravdový a věrný přítel, pomyslela si a podívala se na nástěnku, na snímek toho vzkazu. Co to znamenalo? Myslel si snad vrah, že její ostatní přátelé jsou falešní?

	Jsem jediný, na koho se můžete spolehnout, zaspekulovala Eva. Podívejte, co jsem pro vás udělal.

	Ano, tak jí to připadalo.

	Byla sice v pokušení nejdřív otevřít zprávu od Mirové, ale nakonec se rozhodla začít potenciálním důkazem.

	Feeney. Nic moc nového, ale poslal jí podrobnou zprávu včetně přehledu pravděpodobností u výšky a velikosti bot. Dokonce se mu podařilo zjistit víc o té krabici. Běžný recyklovaný materiál, hrana šedesát centimetrů, přelepená standardní stahovací páskou.

	A bylo zajímavé, že se mu podařilo najít správný úhel a zvětšit adresu na krabici.

	Jméno a adresa oběti, napsané stejným tiskacím písmem jako vzkaz na stěně. Jako odesílatel byla uvedena právní firma Bastwickové.

	Prověří to, ale určitě šlo jen o krytí. Když se vás někdo – třeba i oběť – zeptá, co děláte, prostě odpovíte, že doručujete slečně Leanore Bastwickové balík od Bastwickové a Sterna.

	Vrah neponechal nic náhodě. Počínal si chytře a opatrně.

	Otevřela zprávu od McNaba.

	V žádné komunikaci nic podezřelého. Žádné hádky, výhrůžky a nikdo se jí ani neptal, co se chystá dělat v den, kdy byla zavražděna. Sama od sebe to taky nikomu nesdělila.

	McNab dal do záznamu několik hovorů s klienty, s kanceláří státního návladního a se soukromým vyšetřovatelem firmy.

	Eva si je pročetla, jestli v nich nenarazí na něco zajímavého nebo podezřelého. A stejně jako McNab nenašla nic.

	Na počítači v kanceláři oběti byly spousty pracovních věcí – z velké části proškrtaných. Stern nespolupracoval zase tolik, ale to Eva ani nečekala. Zastupoval přece zločince, nebo přinejmenším osoby, které byly obviněny ze zločinu.

	A už požádal o vydání omezení na prohlídku domácího počítače oběti, s odkazem na ochranu práv klientů.

	Dobrá, budeme postupovat oficiálně, pomyslela si Eva a zavolala Reové.

	„Dallasová, jak se vede?“

	„Narážím do stěny, kterou přede mě postavil Stern nebo Bastwicková a Stern. Máme omezený přístup na počítače Bastwickové, což nám ztěžuje vyšetřování její vraždy.“

	„Vím o tom. Dallasová, ochrana práv klientů není pro srandu králíkům.“

	Eva se zamračila na obraz pohledné žalobkyně s nadýchanými blond vlasy a ošidně bezelstnýma modrýma očima. „No tak, Bastwicková je mrtvá. Mohl ji zabít jeden z jejích klientů.“

	„Máš podezřelého? Je to někdo z jejích klientů?“

	„Všichni jsou podezřelí.“

	„Dallasová, jestli chceš, abych přebila ochranu práv klientů, musíš mi dát konkrétní důvod. Každopádně si zítra promluvím se Sternem a budu požadovat, aby zahájil interní šetření.“

	„Skvělé, a pokud jí ten jazyk vyřízl on, zavede nás přímo k sobě.“

	„Dallasová.“ Reová zvedla ruce se zápěstími přiloženými k sobě. „Mám svázané ruce. Ale udělám všechno, co svedu, kdekoliv se mi naskytne skulinka. Řekni mi jedno – věříš ty jakožto hlavní vyšetřovatelka, že Bastwickovou zabil někdo z jejích klientů?“

	„Nemám dost informací, abych něčemu věřila nebo nevěřila. Mám složku s výhrůžkami, které se během let nashromáždily. Je pořádně tlustá.“

	„Pošli mi kopii. V tomhle ti můžu pomoct.“

	„V rychlosti jsem je proletěla. Osobně jsem se nepodílela na žádném případu, který vyústil ve výhrůžky. Baxter a Trueheart zatkli jednoho klienta minulý rok, Reineke jiného před pěti lety a Reineke s Jenkinsonem dalšího před třemi lety.“

	„Označ je.“

	„Všichni tři jsou ve vězení. V Baxterově a Reinekeově sólovém případě Bastwicková snížila obvinění z vraždy druhého stupně na zabití – váš úřad přistoupil na dohodu.“

	„Rozumím.“

	„Poslední případ prohrála na celé čáře a klient je na doživotí na Omeze. Prověřuju, jestli si na ni někdo nenajal profesionála.“

	„Podívám se nejdřív na tyhle tři případy, a podrobně. Udělám, co dokážu, Dallasová. To jsem ti chtěla říct.“

	„Vážím si toho. Dobře. Musím se vrátit k práci.“

	Přesunula se od právničky k psychiatričce a otevřela zprávy od Mirové.

	Evo, posílám ti seznam pěti osob a jejich komunikace s tebou. Pročtení a posouzení veškeré komunikace potrvá řadu dní, ale měla jsem za to, že těchto pět si zasluhuje podrobnější prověření. Jenom jeden z nich bydlí v New Yorku, nicméně všichni ti psali mnohokrát a jejich dopisy vykazují známky nezdravé oddanosti. Jsou to tři muži a dvě ženy ve věku od osmadvaceti do devětašedesáti let.

	Prosím, dej mi okamžitě vědět, pokud vyšetřování u kteréhokoliv z nich odhalí nějaký další důležitý prvek.

	Zároveň ti posílám profil vraha Leanory Bastwickové. Můžeš se mi kdykoliv ozvat, abychom ho probraly. Očekávám, že ti během zítřka pošlu další várku jmen.

	Fajn, pomyslela si Eva, zhluboka se nadechla a nalila si další kávu. A otevřela první jméno s korespondencí.

	Když se Roarke vrátil do její pracovny, Eva přecházela sem a tam.

	„Lidi jsou blázni,“ řekla mu.

	„To už jsi říkala.“

	„Jak můžou být ještě horší, než jsem si myslela? Viděla jsem, co jsou schopní navzájem si udělat kvůli křivému slovu, nebo protože se jednou vzbudí a pomyslí si: Hele, mohla by bejt zábava někoho vykuchat. Jenže to je násilí a násilí většinou rozumím. Ale kde se berou takovéhle pošahanosti? K čertu s tím,“ ulevila si. „To nikdo neví.“

	Natáhla se po konvičce, ale Roarke ji předběhl a podržel ji Evě mimo dosah.

	„To stačilo.“

	„O tom rozhoduju já. Chci trochu zatracenýho kafe.“

	„Žádné další nebude, a to vůbec, pokud ho budeš zneužívat.“ Když ho propálila vzteklým pohledem, povytáhl obočí. „Chceš do něčeho praštit. Můžeš to zkusit na mně, ale nebude to zadarmo.“

	„Sakra.“ Odvrátila se a začala znovu přecházet. „Mizerná práce.“

	Roarke vyřešil problém tím, že odnesl konvičku do kuchyně a vrátil se s lahví vody. „Napij se,“ pokynul Evě, ale ta si ho nevšímala.

	„Přečti si to!“ Aniž by se zastavila, ukázala na nástěnnou obrazovku.

	Drahá Evo,

	vím, že vás tak oslovuje jen málo lidí, ale takhle o Vás přemýšlím a vždycky jsem tak přemýšlela. Celý život jsem cítila, že mi něco – někdo – chybí. Hledala jsem a během hledání jsem nechala přicházet a odcházet řadu lidí. Nikdo mi doopravdy nevyhovoval. Víte, co myslím, vím, že to víte. Cítím, že je to u Vás stejné.

	A pak jsem jednoho dne spatřila Vás, jenom na obrazovce, ale zalila mě úžasná vlna emocí. Stála jste na schodech policejního ústředí v New Yorku, tak nelítostná, tak silná, tak skutečná. A já jsem hned věděla, že to jste Vy. Konečně.

	Cítila jste mě? Myslím, že ano. Na okamžik, na jediný okamžik, se naše pohledy střetly. Dívala jste se přímo na mě, Evo. Vím, že jste to cítila.

	Byla jsem bez sebe radostí a zároveň úplná.

	Už jsme spolu byly, mnohokrát předtím. Milovaly jsme se, jako se jen málokteří milují, už mnohokrát. Byla jsem u vědmy a mám to potvrzené. Je nám souzeno, že se setkáme a že budeme spolu, v jednom životě za druhým.

	Vím, že musím být trpělivá. Sleduji váš život i vaši dráhu. Jsem na Vás velice hrdá! Chápu, že jste provdaná – jako jsem byla já – a že musím počkat, až dospějete na konec svého vztahu. Bude to brzy, ačkoliv každý den bez Vás je jako tisíc let.

	Chci, abyste věděla, že čekám.

	Vaše, navždy Vaše, po celý čas,

	Morgan

	„Hm,“ poznamenal Roarke. „Aspoň je trpělivá do doby, než mi dáš kopačky.“

	„Morgan Larkinová,“ řekla Eva. „Čtyřicetiletá žena, matka osmiletého chlapce. Tři rozvody – všechny s muži. Systémová analytička z Columbu v Ohiu, která by měla být rozumnější. A ty se přestaň takhle šklebit, kamaráde.“

	„Promiň, ale když moje manželka dostává zamilované dopisy od třikrát rozvedené matky se synem, nese to s sebou jisté komické rysy.“

	„Nebude ti to připadat tak komické, až si přečteš následujících čtrnáct dopisů, které mi poslala.“

	„Ach. Dobrá, takže je jedna z podezřelých. Ale říkáš, že bydlí v Ohiu?“

	„A má práci na plný úvazek. Dítě. Nenašla jsem žádnou cestu do New Yorku s výjimkou jednoho prodlouženého víkendu minulý únor. A nemá peníze na pronajmutí profíka. První dopis přišel téměř před třemi lety. Skoro si na něj nepamatuju. Myslím, že jsem nad ním zavrtěla hlavou a hodila ho do složky. Takové věci si musíš schovávat – z důvodů, které jsou teď zatraceně zřejmé. Matně si vzpomínám, že o pár měsíců později přišel další, ale tou dobou už Peabodyová pracovala jako moje pobočnice a nechala jsem ji, ať ho založí ona. Nikdo jí neodpovídal, protože standardní postup je takové lidi nepovzbuzovat.“

	Sedla si a přece jenom si otevřela láhev vody. „Přijela do New Yorku, aby se se mnou setkala – je tady o tom dopis. Chápe prý, že nemůžu přijet za ní a rovnou tě pustit k vodě, ale potřebuje mě vidět, slyšet můj hlas, bla bla bla, takže se sejdeme na Valentýna na vrcholu Empire State Building.“

	„Nezapomenutelná láska,“ zamumlal Roarke. „Klasický zamilovaný film.“

	„Jo, psala o něm. Další dopis jsem dostala v březnu. Byla lehce naštvaná. Jak jsem jí mohla zlomit srdce a tak dále. Dalo by se říct, že jsme prošly první hádkou. O dva měsíce napsala znovu, jako kdyby se nic nestalo, ale začala přidávat detaily o naší fyzické lásce a víc naléhala, abychom začaly žít spolu.“ Eva si přiložila studenou láhev k čelu. „Nevěřím, že to mohla být ona. Vrah Bastwickové tu strávil hodně času, studoval její zvyky, zná město a vyzná se tady. Ví něco o policejní práci. Ale tohle je…“

	„Znepokojivé.“ Přistoupil k ní, aby jí namasíroval ramena.

	„V Boca Ratonu žije nějaký devětašedesátiletý chlápek, který mi od vydání Nadininy knihy píše pravidelně každý měsíc. Začalo to víceméně normálně. Obdiv, poděkování za službu, ale další dopisy byly čím dál osobnější, až mě nakonec vybídl, abych s ním utekla, že prý obeplujeme svět a on o mě bude pečovat jako o královnu. Kristepane, jsem o polovinu mladší – ten by rozhodně měl mít rozum. Taky má peníze.“ Povzdychla si. „Ne tolik co ty, ale neživoří. Takže se na něj podíváme podrobněji, ale má čistý trestní rejstřík. Pár záznamů z léčebny emocionálních poruch. Další chlápek je v Anglii,“ pokračovala rozhorleně. „Tomu se podle všeho zjevuju ve snech a děláme to jako králíci. Kromě sexu je prý mezi námi pouto – emocionální, psychické, záleží na konkrétním dnu. Je jediný, komu můžu věřit. Obklopují mě temné síly. Hloupé zákony mi brání v naplnění osudu, takže když zrovna ve snu nesouložíme, pomáhá mi s případy. Zkoušel vstoupit k tamní policii, ale neprošel psychotesty.“

	„Šokující.“

	„Jo.“ Přitiskla si prsty k očím. „Třetí chlápek žije v Kalifornii. Původně vypadal příčetný, byť trochu vlezlý. Velký fanda knihy, filmu i můj. Tvrdí, že taky svým způsobem bojuje proti zločinu. A rád by spolupracoval se mnou. Pak by se mnou spal. Nevadí mu, když se budeš podílet i ty.“

	Krk měla zatuhlý, jako kdyby v něm byly zkroucené dráty. Roarke se je pokusil uvolnit palci a co nejklidněji se zeptal: „Na práci, nebo na sexu?“

	„Oboje. Není nijak úzkoprsý. S mou pomocí by rád přijel do New Yorku a pracoval jako můj konzultant, který obchází systém, aby přivedl padouchy před soud. Nevěří, že se mi dostává obdivu a úcty, jaké si zasloužím, protože podle jeho posledního dopisu bych měla velet celé newyorské policii. Je za mě rozezlený.“

	„Cestuje?“

	„V New Yorku byl dvakrát, ale ne během posledního půlroku. Všechny ještě prověřím, ale…“

	„Ještě někdo?“

	„Poslední, koho Mirová dneska poslala. Osmadvacetiletá žena, bydlí v New Yorku na Lower West Side a pracuje jako právní koncipientka u nějaké firmy – specializuje se na rodinné právo. Vloni napsala osmkrát, přičemž rozestupy mezi dopisy se zkracují. Ví, že by z nás byly nejlepší kámošky, kdybychom se někdy setkaly. I ona se snaží hájit oběti a nevinné. Jsme si tak podobné. Její přítel se s ní v létě rozešel a v jednom dlouhém dopisu – spíš kratší povídce – se mi vyplakává na rameni. Prý ví, že jsem jediná, kdo ji pochopí. U téhle není nic sexuálního, spíš jako kdyby se rozhodla, že jsme sestry a kamarádky, a ona mi chce pomoct tak, jak jsem jí údajně pomohla já. Pomohla jsem jí, aby se postavila na vlastní nohy, víc si sama sebe vážila, aby byla silná a aby našla odvahu. Bože.“

	„Trestní rejstřík?“

	„Čistý. Před pár lety pokuta za nelegální látky. A párkrát u ní byla policie kvůli stížnostem sousedů na křik a hluk. Hádala se s přítelem, ale neobvinili ji. Nenašla jsem žádnou spojitost s Bastwickovou. Nenašla jsem ani žádný spouštěč, jenže… Připadá mi chytrá, navázala se mnou nezdravý a dokonale fiktivní vztah, chápe naše činnosti jako podobné a často ji dráždí, že zákony neslouží dobře spravedlnosti. Zní vyšinutě, byť neškodně. Jenže…“

	Sklonil se k ní a políbil ji na temeno. „Jsi rozhozená, protože ať už někdo z nich souvisí s vyšetřováním, nebo ne, zjistila jsi, že jsi ústředním bodem života lidí, které neznáš – a ani nechceš znát. Ani v nejlepších chvílích nejsi ráda středem pozornosti. Pro tebe jde v první řadě o oběť, o pachatele, o příbuzné a přátele oběti, o práci.“

	„Je to snad špatné?“

	„Vůbec to není špatné. Ale budeš se s tím muset vyrovnat, abys tentokrát odvedla svou práci.“

	„Není to jenom tou knihou a filmem. Chtěla jsem tyhle divné náklonnosti hodit na ně, ale někteří začali ještě předtím. Nahání mi to husí kůži.“

	Konejšivě zahučel a znovu ji políbil na temeno. „Vyrovnáš se s tím, protože jsi to ty a děláš to, co děláš. Neřekla jsi jednu věc, kterou oba víme – že za část té pozornosti můžu já a tvůj vztah se mnou.“

	„Jsem to já, dělám to, co dělám, a k tomu patří i to, že jsem s tebou.“

	„Dobře.“ Obešel ji a sedl si na okraj jejího stolu, aby byli tváří v tvář. „Moji lidé taky začnou procházet korespondenci. Sám leccos dostávám, takže budeme koordinovat postup a uvidíme, jestli se někdo nevyskytne u obou. Finance, na které jsem se zatím díval, nesvědčí o pronájmu profesionálního zabijáka. Stern má dva vedlejší účty, jak se dá čekat, ale nenašel jsem žádné platby nebo výběry, které by se týkaly tvého případu.“

	„Jsou ty účty dostatečně nelegální, abych na něj měla páku?“

	„Ani moc ne.“ Roarke zavrtěl hlavou a napil se z její vody. „Páku k čemu?“

	„Aby mi umožnil přístup k veškeré korespondenci mezi Bastwickovou a klienty. Odvolává se na ochranu práv klientů. Reová na tom dělá,“ dodala, „a sakra, kdyby tam něco bylo, Bastwicková by to dala do složky s výhrůžkami. Ale štve mě, když mi někam blokují přístup.“

	„To necháme na zítřek, stejně jako všechno ostatní.“ Dohadovala by se s ním, ale pravdou bylo, že udělala všechno, co se pro dnešek dalo.

	Roarke počkal, dokud nevypnula počítač, a vzal ji za ruku. Když s ní vycházel z místnosti, ještě se ohlédl na nástěnku.

	Její fotografie uprostřed v něm vyvolala nával zlosti a studeného strachu.
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	Věděla, že jde o sen – ostatně odevzdaně tušila, že se jí bude nějaký zdát, ještě než ji Roarke objal v posteli a než zavřela oči.

	Proplouvala sny od jednoho k druhému, hlasy, obrazy, vzpomínky.

	V autě s Roarkem – zastavili na příjezdové cestě a vrhli se na sebe, strhávali si šaty v zoufalé, šílené touze. Potřebovala ho v sobě, potřebovala se s ním spojit, jako kdyby na tom závisel její život.

	Ani jeden netušil, že jim Barrow vtiskl podprahový příkaz, onu spalující touhu po sexu.

	V šatně na večírku, ona zraněná a pohmožděná. Roarke ji tiskl ke stěně a vnikal do ní bez sebemenších ohledů, vybičovaný k nepříčetnosti.

	„Pššš, je to jenom sen.“

	Slyšela ho odněkud zvenčí, cítila, jak ji konejší a hlazením zahání tu tehdejší bolest a potupu.

	Tohle jim Barrow provedl, jim oběma. Tohle Bastwicková hájila.

	A horší věci. Mnohem horší.

	Mathias, který se vlastnoručně oběsil. Fitzhugh, koupající se ve vlastní krvi. Devane s roztaženými pažemi, jako kdyby objímala smrt, když se vrhla z římsy Tattler Building.

	Neprovedl jim to přímo on sám – byl to někdo jiný –, ale on vytvořil zbraň. Kvůli penězům, kvůli zisku, kvůli moci.

	A Roarke se téměř stal další obětí. Past byla připravena a semínko čekalo na zasetí. Pak by spáchal sebevraždu.

	A Bastwicková ho hájila.

	„Dělám svoji práci a vy zase svoji, viďte, poručíku?“

	Známé i cizí obličeje v přeplněné soudní síni přihlížely, jak Bastwicková vstává od stolu obhajoby. Na sobě měla jeden ze svých elegantních kostýmků, jasně červený a dokonalého střihu, s vysokými střevíčky ocelově šedé barvy, které na první pohled upoutaly. Nenápadný způsob, jak přilákat pozornost k nohám. Vlasy měla sčesané z chladně krásného obličeje – dosahovaly jí k šíji.

	Eva seděla na stanovišti pro svědky. Oknem ji ozařoval široký paprsek slunečního světla a za ní stála obří socha. Slepá spravedlnost s úšklebkem na tváři.

	„Dělám svoji práci,“ odpověděla Eva.

	„Opravdu? Skutečně, poručíku, nebo jenom hledáte další způsob, jak se pomstít mému klientovi Jessi Barrowovi?“ Bastwicková ukázala a část slunečního světla dopadla i na Barrowa. Seděl v řídicím středisku, přepínal páčky a otáčel knoflíky. Zazubil se na Evu a zamrkal na ni. „Nazdárek, zlato.“

	„Vy v tomhle neúčinkujete,“ řekla mu Eva. „Tentokrát ne.“ Obrátila pozornost zpátky k Bastwickové. „Hledám vašeho vraha.“

	„Ale, doopravdy? Tak proč maříte čas Jessem? Je ve vězení, protože jste z něj vynutila přiznání poté, co jste ho fyzicky napadla. Napadl ho i váš manžel.“

	„Copak se vám ten sex nelíbil, Dallasová?“ zavolal Jess. „Za to mě nemůžete vinit.“

	„Soudy rozhodly,“ odvětila Eva vyrovnaně. „Ten případ jste prohrála. Smiřte se s tím.“

	„A teď hledáte mého vraha? Nenáviděla jste mě tolik co Jesse Barrowa.“

	„Vědět, že jste ledově studená manipulátorka a mrcha, není totéž jako vás nenávidět. A každopádně odvedu svoji práci.“

	„Jaká je vaše práce?“

	„Chránit obyvatele New Yorku a sloužit jim.“

	Bastwicková pleskla dlaněmi o zábradlí před Evou a úzká rána na krku se jí zalila krví.

	Eva slyšela, jak se za ní slepá spravedlnost uchichtla, jako kdyby ji to pobavilo.

	„Vypadá to snad, že jste mě ochránila?“

	„Budu chránit a sloužit tím, že zatknu vašeho vraha. Budu chránit a sloužit tím, že udělám vše, abych identifikovala a dopadla vašeho vraha.“

	„Už přece víme, kdo mě zabil. Všichni přítomní vědí, kdo je odpovědný za mou smrt. Zabila jste mě vy.“ Dramaticky se otočila k porotě. „Dámy a pánové porotci, zabila mě poručík Eva Dallasová.“

	Ano, v porotě opravdu seděly známé tváře. Tváře těch, které – jako Barrowa – Eva pomohla dostat za mříže.

	Reanne Ottová – ta, která použila Barrowův program k zabíjení; Waverly, který zabíjel ve jménu lékařského pokroku; samozřejmě Icoveovi; Julianna Dunneová. Vás jsem vyřídila dvakrát, pomyslela si Eva.

	A další – ti, kteří zabíjeli kvůli zisku, vzrušení, ze žárlivosti nebo chamtivosti. Nebo jednoduše proto, že se jim chtělo.

	Zařídila, aby byla porota zaujatá proti mně, pomyslela si Eva, když se znovu podívala na Bastwickovou. To byla chyba, vážená obhájkyně, protože pohled na ně mi naopak pomáhá, abych si uvědomila, proč dělám to, co dělám.

	„Kvůli vám,“ řekla Bastwicková, zatímco si ji Eva chladně prohlížela. „Jsem mrtvá kvůli vám.“

	„Problém s tímhle argumentem spočívá v tom, že jakmile se Jess Barrow dočkal spravedlnosti, vůbec jsem na vás nepomyslela. Nic jste pro mě neznamenala. Možná jste se neměla snažit toho pitomce zachraňovat tím, že jste v médiích obracela pozornost na mě.“

	„Najednou je to moje chyba?“ Bastwicková si přejela rukou po hrdle a ukázala Evě prsty, ze kterých kapala červená krev. „Tohle je moje chyba?“

	„Ne. Není to vaše chyba. Ani moje. Může za to osoba, která vám omotala drát kolem krku. Najdu ji a zastavím ji, protože to je moje práce.“

	„A co uděláte?“ Bastwicková se naklonila blíž. „Co uděláte, poručíku, až vás osoba, která mě zabila, přestane vnímat jako tak úžasnou a dokonalou – a půjde po vás?“

	„Cokoliv budu muset.“

	„Budete chránit sama sebe! Budete chránit sama sebe, když je příliš pozdě na to, abyste ochránila mě. Ne abyste chránila další oběť, která zemře vaším jménem. Chráníte jenom sama sebe, protože dokud někdo nezemře, jste bez práce. Bez vraha nejste nic. Vrah je skutečně váš jediný opravdový přítel. Končím obhajobu.“

	Eva se probudila otřesená v Roarkeově náručí. Střešním oknem nad postelí dovnitř pronikalo šedivé svítání.

	„Nespala jsi dost dlouho ani dobře.“

	Taky ho objala a užívala si jeho teplo, jeho vůni. „To platí o tobě.“

	„Ještě ti zbývá trochu času.“ Dlouze, zlehka ji pohladil po zádech. „Zkus ještě usnout.“

	Ale Eva zavrtěla hlavou a přitiskla se k němu. „Nemůžu. Hlavou se mi honí moc věcí.“

	„Co kdybych ti přinesl uklidňovač?“ Rty se dotkl jejího spánku. „Jenom tolik, aby ses uvolnila a mohla jsi ještě chvíli spát.“

	Opravdu by to udělal, pomyslela si. Muž, který řídil – no, skoro všechno –, který vlastnil trapně velký kus civilizovaného světa a patrně ještě větší kus světa necivilizovaného, by vstal za rozbřesku a přinesl jí uklidňovač.

	To vědomí ji uklidnilo, uvolnilo, přimělo k úsměvu – a díky němu taky aspoň na minutu zapomněla, jak mrazivý a tvrdý svět dokáže být.

	„Co kdybys byl můj uklidňovač ty?“ Zvedla hlavu a přejela mu rty po bradě. „A já bych třeba mohla být tvůj.“

	Posunula se, aby se jejich rty setkaly. A našla veškeré propojení, které potřebovala. Ústa k ústům. Láska k lásce.

	Zůstala k němu přitisknutá. Toužila po jeho teple i po jeho těle – štíhlém a pevném.

	Ne aby usnula, ale aby odplula na všem, co pro ni měl a co jí dával, i když ji ani nenapadlo o to žádat. S ním se mohla hladce přesunout z utrpení do rozkoše, protože věděla, že ji Roarke podrží.

	Mumlala a převalovala se ze spaní, uvězněná ve snech, které ji trápily a vysmívaly se jí. Chvěla se z nich, takže Roarke přiložil polena na oheň a objímal ji, aby zaplašil chlad.

	Teď se k němu otočila, bledá a s těžkými víčky, a žádala jen o jeho lásku. Žádala jen o to, aby na oplátku přijal její cit.

	A tak ji konejšil, pomalu, hluboce ji líbal a odváděl ji ze studených stínů snového světa do jasných světel.

	Měkká záře svítání, planoucí oheň, plynulý pohyb jeho rukou po jejím těle. Po těle jeho bojovnice, zraněnější, než tušila.

	A nádherné, o tolik nádhernější, než si uvědomovala. Jeho vysoké, štíhlé policistky s pronikavou myslí, bystrýma očima a srdcem, ve kterém bylo tolik citu.

	Otevřela se mu jako okouzlující květina s trny, jež respektoval a jejichž nebezpečí podstupoval.

	Vklouzl do ní a ona vzdychla. Když zašeptal její jméno, prohnula se v zádech, aby ho vzala ještě hlouběji. Celého.

	* * *

	Zatímco se Eva kolébala pod Roarkem a den pro ni začínal s nepopiratelnou krásou, bezpohlavní kurýr rázně kráčel ke špinavému, graffiti pokreslenému domu půl bloku od okraje zapomenuté oblasti, kterou místní nazývali Náměstí.

	V zimě za rozbřesku se po ulicích neploužili feťáci, bezdomovci ani hráči. Někteří ale byli ještě zalezlí pod zemí, na místech, jako byla Ledová oblíbená špinavá díra zvaná Herna.

	Ledo se však odpotácel do svého bytu ještě před úsvitem. Jelikož mu drogy poškodily zrak, nedokázal zaskórovat v kulečníku tak jako dřív. Pořád sice uměl sbalit jinou narkomanku a v rychlosti ji ojet výměnou za trochu fetu, ale na vychrtlého dealera a pasáka, který urážel a napadl Evu Dallasovou, přišly velice těžké časy.

	A i ty se chýlily ke konci.

	Krabice sloužila jako kryt, ačkoliv tady nejspíš nebyla potřeba. Takové brlohy neměly bezpečnostní kamery ani čtečky dlaní.

	Ale opatrnost a pečlivost jsou podmínkami úspěchu.

	Dveře na ulici nebyly zamčené, a ačkoliv se do úzké haly zalezli před zimou schovat dva bezdomovci, ani jeden z nich se na podlaze nepohnul, když je překročila postava v tlustém hnědém kabátu.

	Páchli jako žumpa a nepřinášeli světu nic pozitivního. Ale ukončení jejich životů, jakkoliv ubohých, nesloužilo žádnému skutečnému cíli.

	Nepřinášelo žádnou pořádnou slávu.

	Cestou do schodů narůstalo kurýrovo vzrušení z nadcházejícího zabití – tentokrát s vědomím, že se s ním pojí okamžitý pocit uspokojení.

	Uspokojení z důležitého úkolu.

	To vše nabídnuto Evě spolu s otevřeným přátelstvím. Muž, který jí kdysi poranil obličej, se konečně dočká spravedlnosti.

	Nebylo pochyb, že Evu velice potěší, až zjistí, že neřád jako Ledo je odstraněn ze společnosti.

	Chránit a sloužit.

	Kurýr si nevšímal pachu moče a zvratků a rychle překonal ubohý zámek na dveřích bytu.

	Pokud Ledo není sám a podařilo se mu nalákat nějakou feťačku nebo pouliční elesku, zabije dvě mouchy jednou ranou.

	Tentokrát Eva jistě pochopí a vyšle nějaký signál, že si váží oddanosti svého skutečného přítele.

	Vrah nehlučně vklouzl do bytu, zavřel a zamkl za sebou a pro jistotu ještě přidal dočasnou závoru.

	Zleva se ozývalo pravidelné nosové chrápání. Tenký kužel světla z baterky ozářil Leda, nataženého na špinavé matraci. Byl sám.

	Vrah uspokojeně položil krabici, vytáhl z kapsy kabátu omračovač a pustil se do práce.

	* * *

	Evě připadalo příjemně normální, že mohla snídat s Roarkem na pohovce v ložnici – přestože vybral ke snídani ovesnou kaši. Kdyby se dostala k AutoChefu jako první, pochutnávala by si na palačinkách, ale zdržela se ve sprše, takže to nemohla vyčítat nikomu jinému než sobě.

	Jelikož Galahad měl o ovesnou kaši ještě menší zájem než ona, natáhl se přes opěradlo pohovky a s mrskajícím ocasem sledoval dvojbarevnýma očima jejich snídani, zjevně v naději, že se nějakým kouzlem objeví i slanina.

	Eva se pohodlně opřela – když si člověk dal do ovesné kaše dost surového cukru, medu a různých bobulí, mohl předstírat, že jí něco jiného – a vyprávěla Roarkeovi o svém snu.

	„I tvoje podvědomí by mělo být chytřejší. Nejsi odpovědná za činy osoby, která se rozhodla zabíjet.“

	„Jo, a z větší části to chápu. Nebo spíš vím,“ opravila se. „Mám pocit, jako kdybych pronikala k něčemu jinému. Bastwicková byla jenom prostředek. Musíme vyšetřit všechny možnosti a postupovat rutinně a taky to děláme. Ale nenajdeme žádného zhrzeného kolegu nebo bývalého milence. A ještě horší je, že doopravdy můžeme upřít pozornost tam, kam je podle mě potřeba, teprve až se najde další mrtvola se vzkazem pro mě.“

	Bastwicková měla pravdu, pomyslela si Eva. Nemůže ochránit příští oběť.

	„Vrah je můj přítel,“ zahučela Eva. „To říkala.“

	„A je to nesmysl.“

	„Ne úplný. Když se ponoříš do hloubky, mojí prací je honit vrahy. Když nikdo nikoho nezabije, jsem bez práce. To je chladná logika. A možná je to i logika vraha.“

	„Dobře,“ uznal Roarke, „možná je to chladně logické, ale taky je to vyšinuté.“

	„To je i vrah, takže to sedí. Spravedlnost – víš, ta socha s páskou přes oči – se u toho dobře bavila. Asi proto, že Bastwicková i já víme, jako každý polda a právník, že spravedlnost zpod té pásky často vykukuje.“

	Nabrala si další lžíci ovesné kaše, protože ji měla před sebou. „Je to zajímavé.“

	Roarke by byl raději, kdyby si sny vzaly dovolenou a nechaly Evu spát v klidu.

	„Promluvíš si s tou ženou, která ti psala – s tou právní koncipientkou.“

	„S Hilly Deckerovou, ano. Vyřídíme to hned ráno. Bydlí a pracuje poblíž ústředí, takže se tam sejdu s Peabodyovou.“

	„Nezatočila jsi úplně, ale vydala ses po té druhé cestě. A Mirová ti dnes pošle další… kandidáty.“

	„Kandidáty.“ Eva se krátce zasmála. „Na nového nejlepšího přítele Evy Dallasové. Není mi tak úplně jasné, jak jsem získala přátele, které mám, ale vím, že jedním z hlavních požadavků je, aby nešlo o vraždící maniaky.“

	Spolkla další sousto ovesné kaše, aby to už měla za sebou. „Promluv si se Summersetem, ano? Ještě než se pustíš do nákupu dalšího kontinentu nebo tak.“

	„Promluvím.“ Cítil její nervozitu a pohladil ji po stehně. „A sejdu se s lidmi z tiskového oddělení. O tyhle věci se vůbec nemusíš bát.“

	„Jasně.“ Vstala, došla si pro pouzdro se zbraní a zapnula ho přes švestkově modrý rolák. „Pár věcí si projdu ještě tady,“ řekla, zasunula si do kapsy uhlově šedivých kalhot odznak a zahákla si za opasek pouta. „Pak vyrazím. Vstávali jsme dost brzy, takže bychom s Peabodyovou měly zastihnout Deckerovou ještě před tím, než půjde do práce.“

	Zvedla sako a zamračila se na ně. „To není to, které jsem si vzala ze šatny.“

	„Není, ale je správné.“

	Jelikož bylo stejného odstínu jako kalhoty a mělo tenký proužek, který odpovídal barvě roláku, musela předpokládat, že má Roarke pravdu. Každopádně ho měla před sebou, a tak si ho oblékla. Přimhouřila oči. „Nevypadám jako účetní?“

	„Vůbec ne. Aniž bych chtěl kritizovat účetní.“ Vstal a přistoupil k ní. „Vypadáš jako dobře oblečený polda.“

	„To je – jak se tomu říká? – protimluv. Až na Baxtera. Sakra, musím si promluvit i s ním, s Reinekem a Jenkinsonem.“ Když Roarke mlčel, promnula si kořen nosu. Za čelem se jí ozývala bolest. „Musím si promluvit se všemi. Všichni už se pochopitelně něco doslechli. Musím jim ale říct všechno.“

	„Vedeš dobře fungující oddělení s dobrými poldy.“

	„Jsou to dobří poldové. Takže se o to postarám.“

	„Postarej se hlavně o mou dobře oblečenou policistku.“ Zlehka ji políbil.

	Když se od něj odtahovala, zapípal jí komunikátor. Po zádech jí přejela mrazivá předtucha.

	Vytáhla ho. „Dallasová.“

	„Dispečink pro poručíka Evu Dallasovou. Hlaste se na Avenue B číslo 524, byt 311. Možná vražda. Oběť vizuálně identifikována zasahujícími strážníky jako Ledo – křestní jméno zatím neznámé. Strážníci hlásí z místa činu psaný vzkaz pro poručíka Evu Dallasovou. Možná spojitost s probíhajícím vyšetřováním.“

	„Jo, to jsem pochopila. Spojte se s detektivem Delií Peabodyovou. Jedu tam.“

	„Potvrzuji. Dispečink končí.“

	„Ledo.“ Eva potlačila výčitky svědomí. „Proboha.“

	„Pojedu s tebou, takže mi cestou můžeš říct, kdo to je.“

	„Není potřeba, abys…“

	„Chci jet s tebou.“ Roarke jí položil dlaně na ramena. „Nebudu ti překážet. Jestli nechceš myslet na manželovy přirozené obavy, považuj mě prostě za další pár očí.“

	„Tak dobře, budeš řídit. Já se podívám, co Ledo vyváděl od doby, kdy jsem s ním měla co do činění naposled.“

	Seběhla ze schodů, popadla kabát ze sloupku zábradlí a oblékla si ho. Zaváhala jen na chvíli, když jí Roarke podal šálu, v níž poznala jednu z těch, které jí Peabodyová vyrobila k Vánocům.

	„Je zima,“ řekl.

	„Dobře, dobře.“ Omotala si ji kolem krku – byla ráda, že se Peabodyová rozhodla pro tlumené barvy.

	Cestou k nastartovanému vozu jí Roarke ještě nasadil přes hlavu kulicha.

	„Je černý. Přežiješ to.“

	Místo aby se hádala – nebo ho upozornila, že on žádnou pitomou čepici nemá –, sedla si do auta a vytáhla náramkový počítač, aby v rychlosti prověřila Leda.

	„Křestní jméno Wendall – kdo by to byl řekl? Věk třicet čtyři. Hádal bys mu o deset víc, ale za to můžou drogy všech možných typů. Od doby, co jsem ho viděla naposled, krátce seděl za držení nelegálních látek – šestiměsíční trest, odseděl si čtyři a dostal povinnou léčbu. Můžu ti garantovat, že na ni nechodil. Zastupoval ho advokát ex offo. Nevidím žádnou spojitost s Bastwickovou a taky žádnou nenajdeme. Pokud nepočítáme mě.“

	„Pověz mi o něm,“ řekl Roarke, zatímco projížděl bránou. „Druhořadý – ne, to je moc laskavé. Třetiřadý dealer a feťák, který měl hodně rád drogy. Už na něm byly vidět stopy jejich užívání. S oblibou hrával kulečník a byl v něm dobrý, ale to skončilo, protože mu drogy poškodily zrak. Pohyboval se v podsvětí a pravidelně chodil do Herny. Byl to darebák. Většinou bez násilných tendencí. Utéct, schovat se a lhát. Sakra.“ Chvíli jen tak seděla se zavřenýma očima.

	„Kdy ses s ním setkala naposledy?“

	„Předminulou zimu, než jsem přišla o odznak. Šlo o ty krádeže orgánů a vraždy bezdomovců.“

	Vzpomněla si, že v její snové porotě seděl i Waverly.

	„Vzala jsem tenkrát Peabodyovou do podsvětí – a vyděsila jsem ji k smrti.“

	„Teď už by ji to nevyděsilo.“

	„Teď už ne. Hledala jsem ho, protože jsem věděla, že obchodoval s jednou obětí. Se starým chlápkem jménem Snooks, který si přivydělával pár šupů prodejem mizerných kytek.“

	V duchu se přenesla do plesnivého, nebezpečného podsvětí. Do páchnoucích tunelů, ke ztraceným duším.

	„Našla jsem ho v Herně, jak hraje kulečník. Jeden z dalších darebáků, se kterými hrál, nechtěl, abych jim přerušovala hru, a vystartoval po mně. Vzala jsem Ledovo tágo a přetáhla ho s ním, ale byl to obr, takže se oklepal a zkusil to znovu. Podruhé jsem ho kopla kolenem do rozkroku. Dalo by se říct, že tím ztratil chuť na další škádlení.“

	„Kdyby vrah trestal lidi, kteří tě nějakým způsobem napadli, měl by být obětí ten obr.“

	„Ledo měl svoje tágo rád a já jsem mu ho zlomila o hlavu toho kreténa. Ledo po něm hmátl a nechtěně mě s ním praštil do obličeje. Zajiskřilo se mi před očima a udělala se mi modřina.“

	„Zatkla jsi ho?“

	„Ne. Využila jsem napadení policisty jako páku a dostala jsem z něj, co jsem mohla. Vlastně mi opravdu dal pár informací. Neudělal nic jiného, než že mě naštval, nechtěně mě praštil a byl sám sebou, to znamená pitomec.“

	„To všechno jsi určitě napsala do hlášení.“

	„Jo.“ Vzdychla si. „Napsala. A připočítej, že si Ledo nejspíš vylepšoval pověst řečmi, jak se postavil té mrše policajtce a jak ji zranil. Dovedu si představit, že při tom ještě dost přeháněl.“ Roarke ujížděl kolem maxibusů, taxíků i aut s lidmi, kteří se potřebovali dostat časně do práce.

	„Jsi ústřední bod všeho a to ti pomáhá.“

	„Být ústřední bod vražd mi moc nepomáhá.“

	„Přestaň si to brát. Vím, že se to lehko řekne,“ dodal a dotkl se její ruky. „Ale svedeš to. Hledáš osobu, která se dozvěděla o těch dvou obětech a jejich střetech s tebou. Bastwicková mluvila s médii, takže u ní to bylo dost jednoduché, ale tohle musel být někdo zevnitř.“

	„Zpátky k poldovi nebo někomu podobnému, protože není pravděpodobné, že by někdo zaměřený na mě znal Bastwickovou i Leda. Nemohlo snad ani jít o protikladnější typy. Je to policista, právník, soudní zaměstnanec. Nebo reportér,“ dodala po chvilce a zabubnovala prsty do stehen. „Podle profilu Mirové je pečlivý, inteligentní, s dobrým sebeovládáním. Hledáme člověka, který dokáže vymyslet a realizovat dlouhodobé plány a vyhýbá se konfrontaci. Který chce sympatie – přinejmenším moje – a ocenění.“

	„Člověka, který si tě zidealizoval,“ doplnil Roarke. „A který si tě patrně dokáže stejně rychle i zdémonizovat.“

	„To by mi vyhovovalo,“ řekla Eva. „Když půjde po mně, zvládnu ho.“

	U obrubníku Náměstí stálo pár zrezivělých aut se zprohýbanými karoseriemi. Většině z nich chyběly jakékoliv využitelné součásti a skvěla se na nich ošklivá slova, návrhy a komentáře nebo přímo pornografické graffiti. Na zádi starodávného kabrioletu bez kol a bez dveří s černě nasprejovaným nápisem FŠICHNI STE SRAČKY seděl svalnatý míšenec.

	Na schodech do suterénního bytu okouněla dvě ranní ptáčata – nebo spíš pozdně noční hráči se zarudlými tvářemi a zlostnýma očima. Na chodníku stáli dva policejní androidi a vypadali tak zamračeně, jak jen androidi dokážou. Oba měli ruce položené na obušcích.

	„Poručíku.“ Jeden k nim přikročil, jakmile Eva vystoupila z vozu. Byl vyroben tak, aby se podobal zhruba třicetiletému černochovi s rameny širokými jako Čínská zeď. „Zavolali nás, abychom se v případě potřeby vypořádali s pouličními nepokoji a hlídali všechny policejní vozy. Jsme naprogramovaní ke zvládání problémů a situace v této oblasti.“

	„Prima, tak do toho.“ Eva se ohlédla po budově s temnými okny. Několik bylo zatlučených prkny. „Je moc časně na potíže.“ Střelila pohledem na zevlouny. Jeden z nich na ni našpulil rty jako při polibku.

	Android se otočil, ale Eva zavrtěla hlavou. „Já to vyřídím.“ Vykročila k muži, až jí dlouhý kabát zavlál ve větru. „Chcete pusu?“ zeptala se.

	„Nemůžu se volizovat s poldou.“ Vyzývavě se na ni díval krví podlitýma očima, a když poodhrnul rty v úšklebku, vyšlo najevo, že nepohrdá jen policií, ale taky zubní hygienou. „Ale mám velkýho ptáka, kdybyste chtěla nějak upotřebit tu svoji pusinku.“

	Jeho hubený společník s dlouhým krkem se pisklavě zahihňal.

	„Vážně?“

	Muž se chytil za rozkrok a zahoupal bedry. „Většího, než jsi kdy viděla, děvko.“

	Eva naklonila hlavu ke straně a usmála se. „Viděla jsem už docela velké, takže to budete muset dokázat.“

	Muž – pořád ještě poháněný tím, co mu dodávalo energii celou noc – neohrabaně rozepnul poklopec a vytáhl tvrdnoucí penis. Eva v duchu musela připustit, že muž má ke chvástání důvod, ale tím to bylo jednodušší.

	„Ten je váš?“

	„Sakra, jseš snad slepá nebo blbá, děvko?“

	„Jenom se ujišťuju.“

	Popadla ho za penis, z duše vděčná, že si oblékla rukavice, a zakroutila s ním. Muž vypískl jako konvice s vroucí vodou a jeho společník k nim přiskočil s výkřikem: „Hele, hele!“

	Eva zaťala volnou ruku v pěst a uhodila ho do krku, při své délce to byl příhodný cíl. Muž se začal dusit, chytil se za krk a padl zadkem na odpadky posetý beton před dveřmi do bytu.

	Velký pták dál vydával pronikavé kvílení, i když se zhroutil na kolena.

	„Tady jsou vaše možnosti,“ řekla Eva a zakroutila ještě víc. „Můžu toho vašeho ošklivého ptáka odvést spolu se zbytkem vašeho těla a vaším idiotským kamarádem na ústředí. Buzení veřejného pohoršení, napadení policejního důstojníka a ještě k tomu držení toho, co vy dva troubové máte po kapsách. Jasné? Přikývněte, jestli chápete.“

	Horlivě zakýval hlavou. Ze zarudlých očí mu vytékaly slzy.

	„Fajn. Druhá možnost. Zapněte si tu svoji nádheru, než přidám k seznamu ještě znečišťování ovzduší. Kývněte jednou pro možnost číslo jedna, dvakrát pro možnost číslo dvě.“

	Okamžitě dvakrát kývl. „Fajn.“

	Pustila ho. Oba kašlali tak dlouho, že Eva napůl čekala, jestli nevykašlou nějaký vnitřní orgán. A zatímco čekala, až popadnou dech, stáhla si rukavice, opatrně je obrátila naruby a zamotala je do sebe.

	Víckrát už si je nevezme.

	„Jak dlouho tu jste?“

	„Kurva…“

	„Příště půjdu po vašich varlatech,“ varovala ho Eva vesele. „A rozdrtím je jako ořechy. Jak dlouho?“

	„Neštvi ji, Picku. Už ji neštvi.“

	Dlouhokrk se vyhrabal na kolena. „Právě jsme přišli z jedný putyky o kousek dál. Právě jsme přišli a uviděli jsme poldy. Bydlím tady. Přímo tady.“ Ukázal k suterénnímu bytu. „Nic jsme neprovedli. Nic jsme neviděli.“

	„Znáte Leda?“

	„Jasně, jasně, bydlí tady nahoře.“

	„Kdy jste ho viděl naposled?“

	„É, možná včera, možná předevčírem v noci. Asi dole v Herně. Tam někde.“

	Kdyby potřebovala víc, věděla, kde je najde. Narovnala se. „Zmizte. Hned. A držte se mi z cesty.“

	Odvrátila se a odešla. Androidi teď vypadali pobaveně, nakolik to androidi svedou. Roarke se ležérně opíral o auto a pracoval na náramkovém počítači.

	„Máme ohlásit incident, poručíku?“ zeptal se jí jeden z androidů.

	„Jaký incident?“ Kývla na Roarkea a vyšla k sousední budově. „Nebudu lhát – potřebovala jsem to.“

	„Každý má tu a tam právo na trochu zábavy.“

	„Docela mě to vzpružilo.“ Vešli do domu a Eva zakroužila rameny. „Ty rukavice mám od tebe?“

	„Patrně.“

	„Byly pěkné. Promiň.“

	Napadlo ji, že by si mohla napařit pokutu za znečišťování, ale hodila je na špinavou podlahu a vykročila po schodech nahoru. Někdo je ještě použije – a bude mu fuk, co držely.

	

		7. kapitola



	Dveře otevřela Peabodyová.

	„Jste tu rychle,“ řekla. „Právě jsem dorazila. Zdravím, Roarkeu.“ Ustoupila, aby je pustila dovnitř. „První byl na místě činu strážník Rineheart. Na devět set jedenáctku volala sousedka, která bydlí naproti přes chodbu. Prý odcházela do práce, viděla otevřené dveře a nahlédla do nich.“

	Peabodyová ukázala k tenké matraci ušpiněné od krve a různých tělních tekutin, o nichž Eva nechtěla příliš přemýšlet. Na matraci ležel Ledo.

	Byl plně oblečený – ve vybledlém bavlněném tričku, černých kalhotách a tlustých ponožkách, původně patrně bílých, ale teď v barvě hnisu a s dírami, z nichž mu vyčnívaly oba palce.

	Vedle něj se povaloval tmavý svrchník a dvě roztřepené, potrhané deky a z hrudi mu trčel konec kulečníkového tága.

	Vychrtlá postava, špinavě plavé vlasy a zarudlé oči vypovídající o užívání drog.

	„Je to Ledo.“ Eva se otočila ke strážníkovi. „Podejte hlášení.“

	„Reagoval jsem na volání na devět set jedenáct přijaté v šest šestnáct. Na místo jsme s kolegyní dorazili v šest dvacet. Budova byla nezajištěná, dveře bytu otevřené, mrtvola, jak ji vidíte. Vizuálně jsem identifikoval Leda.“

	Strážník s prošedivělými vlasy se podíval na tělo.

	„Pracuju v týhle oblasti už čtyři roky, takže ho znám. Volala Misty Polinská, která bydlí naproti přes chodbu. Je mladá, poručíku, a dost otřesená. Jakmile jsme ji uklidnili, zavolali jsme androidy. Kdybychom nechali venku auto bez dozoru, brzy by z něj moc nezůstalo.“

	„Dobře. Začněte obcházet sousedy, jestli něco nezjistíte. Chcete posily?“

	„Většina lidí mě zná. To nebude problém. Dole u vchodu spali dva bezdomovci. Museli jsme s nima pořádně zatřást, aby se probudili. Máme jejich jména a odvezli jsme je do útulku. Nic neviděli. Znám je,“ dodal. „Vyskytujou se tu pravidelně, takže je snadno seženeme, kdybyste s nimi chtěla mluvit, ale oba byli mimo.“

	Eva přikývla, vzala si od Roarkea terénní soupravu, zaizolovala se a přistoupila k tělu.

	Rutina, připomněla si. Normální postup. A vytáhla přístroje. „Totožnost oběti potvrzena. Wendall Ledo bytem na této adrese. Čas smrti…“ Podívala se na měřicí přístroj. „V šest nula tři. Jen tak tak jsme minuli vraha.“

	„Tady mám zbytek toho tága, Dallasová,“ ozvala se Peabodyová. „Horní půlku.“

	„Asi si koupil nové,“ zahučela Eva. „Kulečník byl jeho koníček. Sebrala jsem mu jiné, taky takové, a když mi ho vytrhoval z ruky, praštil mě spodním koncem do obličeje.“

	„Dallasová…,“ začala Peabodyová, ale Eva zavrtěla hlavou. „Vrah to musel vědět. Ledo se mě pokusil obelhat – proto je jeho jazyk v tom kelímku.“

	„Toho jsem si nevšimla. Zabalím ho.“

	„Je tady zima. Okna stojí za houby, takže je tu zima. Přijde domů, nejspíš z Herny, svlékne si kabát, zuje boty a plácne sebou na matraci. Přikryje se těmi mizernými dekami. Toxikologický rozbor bude určitě zajímavý.“ Pootevřela mu jedno zarudlé víčko. „Nedokázal si odepřít drogy, neuměl odolat vlastnímu zboží. Bude tu mít nějaké schované a můžete se vsadit, že v kapsách kabátu najdeme další. Zkontrolujte to, Peabodyová.“

	„Fuj,“ zašklebila se Peabodyová, ale shýbla se, aby prohledala špinavý kabát na podlaze.

	„Takovouhle díru je snadné otipovat a vysledovat Ledový zvyky. Většinu dní prospal – obchodoval v noci a slunce navíc nedělalo dobře jeho očím. Tak to u feťáků chodí. V tomhle počasí by šel do podzemí, nejdřív by se možná zastavil někde na jídlo, ale většinu obchodů by uzavřel dole. Sám si něco šlehnul, zahrál si kulečník, a jestli mu zůstala trocha šikovnosti, vyhrál dost na to, aby si koupil něco k pití, možná i další jídlo – případně aby si zaplatil rychlovku nebo orál od elesky. Jde domů ještě před východem slunce, usne a v noci to celé opakuje.“

	„Má tady různé podezřelé prášky,“ oznámila Peabodyová. „V malých průhledných sáčcích, dva klíče, sto šedesát tři v hotovosti, žádné kredity ani karty, jeden kapesní videofon, otevřený pytlík sójových čipsů s příchutí sýru a cibule.“

	Eva si sedla na paty. „Ubohý život, ale byl jeho.“

	„Se zámky si někdo nedávno pohrál,“ řekl jí Roarke. „S těmi primitivními, které tu jsou.“

	Eva přikývla. „Vrah věděl, že tady Ledo za úsvitu bude. A pokud by tu nakrásně nebyl, stačilo by prostě počkat, až se připotácí. Ale pravděpodobnější je, že byl doma. Na budově není žádný bezpečnostní systém, takže prostě nakráčel dovnitř. Určitě ale měl svoje krytí. Uniforma kurýra, krabice s výbavou. Překonal zámky – jsou mizerné, ale nevylomil je, takže to je další věc, kterou umí.“

	V duchu si to celé prošla s vrahem.

	„Ledo je mimo. Určitě tady byla tma – špinavá okna, venku ještě šero a ani pouliční světla moc nesvítí. Přinesl si vlastní baterku.“

	Opatrně zvedla zakrvavené tričko a prohlédla si Ledův trup. „Měl i omračovač. Feťák v bezvědomí, a vrah stejně použil omračovač. Zbabělost, nebo soucit? To si musím promyslet. Každopádně nic necítil.“

	Zvedla se. „Tágo bylo přímo tady. Nechával si ho u sebe jako zatraceného plyšového medvídka. Vrah ho zlomil – to je symbolické. Jednou ho s ním přetáhl – ze stejné strany obličeje jako tenkrát Ledo mě. To je taky symbolické, proč by ho jinak tím tágem neumlátil k smrti?“

	„Je to příliš násilné,“ navrhla Peabodyová.

	„Jo. Moc násilné, moc vášnivé a taky to nadělá moc velký nepořádek. Umlátit někoho k smrti není praktické. Jedna rána – jako odplata – a potom zabodnout zlomený konec do hrudi. To vyžaduje sílu.“ Přesunula se a podržela ruce těsně nad tágem.

	„Přitlačil takhle dolů s pomocí vlastní váhy? Nejspíš. Tágo projelo rovnou skrz. Pak uřízl jazyk – prolhaný jazyk – a napsal vzkaz.“

	PORUČÍKOVI EVĚ DALLASOVÉ S ÚCTOU

	A OBDIVEM.

	BYL VŘEDEM SPOLEČNOSTI, KTERÁ VÁS OMEZUJE PRAVIDLY OCHRAŇUJÍCÍMI PODOBNÉ VŘEDY.

	NĚKTERÁ PRAVIDLA SPRAVEDLNOST OMEZUJÍ.

	TO VÍTE VY I JÁ.

	PRODÁVAL SVOJI ŠPÍNU TĚM, KDO KAŠLOU NA

	VŠECHNA PRAVIDLA A ŽIJÍ VE ŠPÍNĚ. LHAL VÁM,

	NAPADL VÁS. BÁL SE VÁS, ALE NIKDY K VÁM

	NECÍTIL RESPEKT. A PŘESTO MU PRAVIDLA UMOŽŇOVALA VÉST SVŮJ BEZCENNÝ ŽIVOT

	PARAZITA.

	TOHLE JE SPRAVEDLNOST. PRO SPOLEČNOST

	A PŘEDEVŠÍM OSOBNĚ PRO VÁS, EVO. OTISK, KTERÝ

	VÁM NECHAL NA TVÁŘI, VYBLEDL A URÁŽKA BYLA PLNĚ SPLACENA.

	JSEM VÁŠ PŘÍTEL. VĚZTE, ŽE PŘI VÁS BUDU POŘÁD

	STÁT A NEŽÁDAT NIC NEŽ VAŠE PŘÁTELSTVÍ.

	POMŮŽU VÁM SLOUŽIT SPRAVEDLNOSTI A TRESTAT VINÍKY. AŽ TO BUDETE ČÍST, VĚZTE, ŽE NA VÁS

	MYSLÍM KAŽDOU HODINU KAŽDÉHO DNE.

	VÁŠ OPRAVDOVÝ PŘÍTEL

	„Je delší,“ poznamenala Eva. „Upovídanější. A taky…“ Nasadila si mikrobrýle a přistoupila blíž. „Rozechvělejší. Písmena nejsou tak dokonalá a neosobní. Musíme to analyzovat, ale připadá mi, že některá slova jsou tmavší a silnější – jako kdyby přitlačil na fix. Moje jméno, spravedlnost, špína, respekt, opravdový. Jako kdyby je zdůraznil.“

	Ustoupila a sejmula si mikrobrýle. „Dobře. Přenecháme místo činu technikům.“

	Peabodyová se rozhlédla po Ledově špinavé díře. „Díky bohyni všeho, co je čisté a zdravé.“ Usmála se na Roarkea. „Mluví ze mě volnověkař.“

	„Za dané situace je to dokonale případná poznámka.“

	„Zavolejte techniky a vůz z márnice,“ pokynula Eva. „Ozvěte se Morrisovi, Mirové a Whitneymu. Elektronikáři ať zkontrolují jeho videofon. Promluvíme si se svědkyní a necháme strážníky zajistit místo činu.“ Ohlédla se na Roarkea. „Určitě máš na práci jiné věci.“

	„Zůstanu, dokud tu neskončíš.“

	Eva se nehádala, jen přešla přes chodbu a zaklepala na dveře. Otevřela strážnice statné postavy, podívala se na Evin odznak a zpátky do Evina obličeje. „Poručíku.“

	„Váš kolega začal obcházet sousedy. Informovali jsme techniky a márnici. Zajistěte místo činu, strážnice Moralesová.“

	„Ano, madam. Svědkyně je otřesená, ale spolupracuje. Podle mě nic neviděla. Její výpověď sedí.“

	„Promluvíme si s ní.“

	Eva vešla dovnitř. Jednalo se o zrcadlově převrácenou verzi Ledová bytu, ale navzdory stejnému tvaru a velikosti postrádalo obydlí atmosféru jedovatého prasečího chlívku. Misty Polinská měla prohnutou pohovku zakrytou květinovým přehozem, na čisté podlaze ležel tenký červený koberec a v rohu stála lampa s třásněmi a zprohýbaným stínítkem. Někdo taky namaloval další květiny na krabice vyskládané do podoby provizorního toaletního stolku.

	Kuchyně se skládala z miniaturního dřezu, miniAutoChefa a pultu velkého asi jako piják. Ale byla čistá.

	Misty sama seděla se zkříženýma nohama na květinovém přehozu a oběma rukama držela otlučený hrnek. Nebesky modré vlasy měla vyčesané do ostrého klínku a chvěla se pod nadměrně velkým svetrem přehozeným přes útlá ramínka.

	Měla sice rozmazané líčení, ale zpod něj prosvítal pohledný obličej a její oči podle Evina odhadu získaly zarudlý odstín spíš od slz než od nelegálních látek.

	„Slečno Polinská, jsem poručík Dallasová. Tohle je detektiv Peabodyová a náš konzultant. Jak se držíte?“

	„Je mi trochu zle. Strážnice Moralesová říkala, ať si vypiju čaj, ale pořád je mi špatně. Něco takového jsem ještě neviděla. To, jak tam Ledo ležel…“

	Oči se jí zalily slzami – podle Evy ze šoku, ne ze zármutku, a tak si sedla na opěradlo pohovky. „Je to drsný pohled. Jak dobře jste Leda znala?“

	„Moc ne. Vídala jsem ho – a párkrát jsem s ním mluvila. Víte, jako se sousedem.“

	„Byla jste někdy u něj?“

	„Ne. On… pozval mě, ale, no, chápete.“ Pokrčila rameny. „Nechtěla jsem.“

	„Koupila jste si od něj něco?“

	„To nedělám.“ Vykulila velké oči modré jako její vlasy. „Přísahám bohu. Můžete mě otestovat na drogy a všechno. Nic neberu.“

	„Dobře.“ Eva za řeči otevřela na náramkovém počítači osobní údaje svědkyně. „Kolik vám je, Misty?“

	„Dvacet dva.“

	„Kolik vám je na planetě Zemi?“

	Hrnek se zachvěl. „Nevrátím se. Nemůžete mě nutit, abych se vrátila. Mám průkaz, podle kterého je mi jednadvacet.“

	„Kam vrátit?“

	„Podívejte, zrovna jsem šla do práce. Mám třikrát týdně ranní směnu v kavárně za rohem. Jmenuje se U Del, ale žádnou Del jsem tam nikdy neviděla. Musela jsem jim zavolat, že přijdu pozdě, a Pete se teď zlobí.“

	„A čtyřikrát týdně pracujete večer v baru Swing.“

	Misty se začervenala. „Jenom tancuju, chápete? Další věci nedělám. Jenom tancuju.“

	„Jak dlouho jste v New Yorku?“

	„Šest měsíců. Skoro. Zrovna jsem šla do práce, strážnice.“

	„Poručíku.“

	„Promiňte. Zrovna jsem šla do práce a dveře naproti byly otevřené. Neměla jsem tam nakukovat, ale byly otevřené a tady v okolí není zrovna bezpečno, tak jsem se podívala, abych se přesvědčila, jestli Leda nevyloupili nebo tak něco. A uviděla jsem ho na posteli. Uviděla jsem krev.“

	„Šla jste dovnitř?“

	„Ne.“ Energicky zavrtěla hlavou. „Utekla jsem zpátky sem a zamkla jsem. Nevěděla jsem, co mám dělat, bála jsem se, že se pozvracím. Chtěla jsem zase vyběhnout ven, jít do práce a předstírat, že jsem nic neviděla. Ale… to by nebylo správné. Nebylo by to správné, a tak jsem zavolala policii.“

	Její zrůžovělý obličej lehce ztuhl zlostí. „Neměla bych být v maléru za to, že jsem zavolala policii. Že jsem udělala správnou věc.“

	„Taky nejste. Viděla nebo slyšela jste něco, než jste se podívala k Ledovi?“

	„Ne. Říkala jsem strážnici Moralesové, že jsem vstala v pět čtyřicet jako pokaždé, když jdu do kavárny. Osprchovala jsem se. Voda není moc teplá, ale dělá hrozný hluk. Připravila jsem se do práce. Večer mám směnu v klubu, tak jsem si sbalila věci na převlečení, snědla jsem si energetickou tyčinku a vypila si plechovku koly, protože nemám ráda kafe. Pak jsem si vzala kabát a tašku a vyšla jsem na chodbu – to bylo kolem čtvrt na sedm. A podívala jsem se k Ledovi, protože měl otevřené dveře.“

	„Viděla jste tady někoho neznámého?“

	„Já nevím. Dole pod schody občas někdo přespává. Neznám je, ale nikoho neobtěžujou. A venku je zima. Jednou tady taky byl ten člověk přes brouky.“

	„Člověk přes brouky?“

	„Aby je zabil. Nejspíš ho objednal správce, ale když jsem se ho zeptala, jestli by někoho neposlal i ke mně, vysmál se mi. Stejně je to blbec.“

	„Můžete popsat toho člověka, který provádí odhmyzení? Muž, žena, postava, rasa, věk?“

	„Bože, já nevím.“ Napila se čaje a odfoukla si směrem nahoru, až se jí rozhoupala modrá ofina. „Asi jsem ho považovala za chlapa, ale nejsem si jistá. Měl kapuci a masku, nádrž a rozprašovač. Vyhlédla jsem jenom na minutku.“

	„Mluvila jste s tím člověkem?“

	„Jenom jsem se zeptala přes škvíru ve dveřích, jestli obchází celý barák, a on tak jako kývl. Byla jsem ráda, protože mi švábi nahánějí husí kůži. Trochu jsem poklidila, víte, jako se to dělá, když k vám někdo má přijít, ale když jsem se podívala na chodbu, byl pryč.“ Unaveně se usmála. „Zato švábi tu jsou pořád.“

	„Všimla jste si nějakého loga nebo jména?“

	„Vážně ne. Je mi líto.“

	Ruměnec z tváří zmizel a Misty se zakousla do toho, co jí na rtech zbývalo ze rtěnky. „Nic jsem neviděla.“

	„To nikdy nevíte. Můžeme vás odvézt na ústředí a kreslíř vám pomůže, abyste si vzpomněla na detaily, o kterých si ani neuvědomujete, že je víte.“

	„Vy mě zatknete?“

	„Ne.“ Eva sklouzla z opěradla a posadila se vedle Misty. „Nikdo vás nezatýká. Nikdo vás nepošle zpátky. Nejste v maléru. Pomáháte nám a můžu vám za tu pomoc nabídnout dvě stovky, jestli si sednete s tím kreslířem.“

	„Vy… Dvě stovky?“

	„Správně. Potřebujeme pomoct, Misty. Ledo byl darebák a vyjel po vás.“

	„Jo, ale… no, nenaléhal nebo tak, na rozdíl od jiných chlapů.“

	„Tak vidíte. A někdo ho zabil. Třeba nám pomůžete zjistit kdo.“

	„Podívejte, musím pracovat a platit nájem. Dvě stovky jsou prima, ale potřebuju pravidelnou výplatu. Pete mě vyhodí, když nepřijdu na směnu.“

	„Baví vás u něj pracovat?“

	„Je to práce. Musím platit nájem, jinak mě vystěhujou.“

	„Jasně. A líbí se vám bydlet tady?“

	Poprvé jí po rtech přeletěl skutečný úsměv. „Musela bych být slepá, hluchá a šílená, aby se mi tady líbilo, ale nic jiného nemám a je to lepší, než co jsem měla dřív.“

	Eva se podívala na Roarkea. „Třeba bych vám dokázala pomoct při hledání slušného bydlení, kde byste mohla být, dokud si nenajdete lepší práci a lepší byt, než je tohle.“

	„Nepůjdu do žádného azyláku. Nepůjdu…“

	„Vydržte chvilku. Nikdo vás k ničemu nebude nutit. Minutku počkejte.“

	Vstala, kývla na Peabodyovou, aby si sedla k Misty místo ní, a na Roarkea, aby s ní šel na chodbu.

	„Je jí sedmnáct. Nejspíš utekla – z Daytonu v Ohiu –, ale nikdo ji nehledá. Viděla jsem dost z jejích lékařských záznamů, abych viděla známky fyzického týrání. Otec je ve vězení – minulý měsíc ho zavřeli za napadení. Matka je střídavě za mřížemi a na svobodě – je narkomanka. Vím, že ten útulek pro mládež není ani zdaleka hotový, ale možná se pro ni prozatím najde nějaké místo v Dochas. V květnu jí bude osmnáct.“

	„Můžu to zařídit, jestli bude chtít. Některé ženy tam nejsou o moc starší.“

	Eva přikývla a mlčela. A Roarke povytáhl obočí. „Chceš, abych s ní promluvil.“

	„Ty ji přesvědčíš. K odznaku má respekt, ale bojí se ho. Tipla bych si, že jí žádný policajt nikdy moc nepomohl. Buď milý a ona se tě nebude bát.“

	„Dobře.“ Jemně ji dloubl do břicha. „Měkoto.“

	„Nemůžu dovolit, aby mi jediný svědek pláchl, ne? Nebo riskovat, že se ten člověk přes brouky pro jistotu vrátí ještě pro ni.

	S Yancym bude na nákresu spolupracovat líp, když ji nebudu muset dávat do ochranné vazby.“

	„Můžeš to zdůvodňovat takhle.“ Sklonil se k ní a políbil ji, než stačila uhnout. „Dej mi minutku, abych to zařídil, za předpokladu, že ji opravdu přesvědčím.“

	* * *

	Když bylo všechno zařízeno, Eva zavolala další policejní auto, aby převezlo Misty na ústředí k detektivu Yancymu, kterého si vybrala jako portrétistu.

	„Sama je trochu umělkyně.“ Peabodyová naložila do vozu svoji terénní výbavu. „Ty květiny na krabicích namalovala ona, stejně jako tu perokresbu koček, která visela na zdi. Je prima, že jste ji dostali odtud.“

	„Rozhodla se sama. Jde k Roarkeovi.“

	„Ale stejně. Už jedou technici – a auto z márnice.“

	Eva vyšla naproti Dawsonovi. „Stejný tým?“

	„Jak jste žádala.“

	„Dobře, čím míň lidí na tom bude dělat, tím líp. Po prohledání toho brlohu budete potřebovat detoxifikaci.“ Když se Dawson zasmál, Eva zavrtěla hlavou. „Nežertuju.“

	„Sakra.“ Zhluboka si povzdychl. „Fizzi, Lottie, Charisi! Je načase vejít do pekelné díry. Jako zákusek bude detox!“

	Ze skupinky techniků, kteří právě tahali z auta vybavení a bílé ochranné obleky, se ozvalo několikero zasténání. „Potřebuju analytika písma.“

	Dawson sevřel rty. „Další vzkaz?“

	„Přesně tak.“

	„Zavolám Jen – Jen Kobechekovou. Je nejlepší.“

	„To mi ušetří čas. Díky.“

	„Musíme si pomáhat.“ Kývl na svoje lidi. „Tak jdeme na věc.“

	Eva nastoupila do svého auta.

	„Chystáte se mi říct, že půjdeme do podzemí,“ povzdychla si Peabodyová.

	„Možná ne. Herna patří Carminu Atellimu. Krátce jsme s ním mluvily, když jsme předloni šly pro Leda. Bydlí v Hudson Towers.“

	„Nóbl bydlení.“

	„Ve srovnání s podzemím je nóbl bydlení i hnízdo vzteklých potkanů.“ Eva se zařadila do provozu. „V tuhle dobu bude spíš doma než v podzemí, takže se u něj zastavíme. Ale nejdřív vyřídíme ještě jednu věc.“

	Jelikož bylo před devátou, Eva nejdřív zkusila byt Hilly Deckerové. Sešlá třípatrová budova z období po městských válkách potřebovala opravit, ale mezi domy a obchody, které se snažily vypracovat do středněpříjmové skupiny, zapadala docela dobře.

	Uvnitř bylo cítit, jak si někdo ke snídani připravuje kukuřičné placky. Stěnami prvního patra otřásal nelidský skřek dítěte.

	„Proč děti pořád vydávají takové zvuky? Jako kdyby je někdo bodal do ucha?“

	„Jinou možnost nemají,“ odpověděla Peabodyová. „Když je něco bolí, mají hlad nebo jsou prostě naštvané, nic jiného dělat nemůžou.“

	„Připadá mi, že jsou naštvané skoro pořád.“

	V druhém patře jek trochu polevil, nebo ho spíš přehlušil zvuk televize puštěné na plné pecky.

	Eva zabušila na dveře bytu 2-A.

	Všimla si, že tady není žádná kamera ani dlaňová čtečka, ale elektronické kukátko a solidní, bytelné zámky.

	„Moment, paní Missenelliová!“

	Dveře se prudce otevřely. Za nimi stála Hilly Deckerová, jednu polovysokou kozačku v ruce, druhou na levé noze. Na sobě měla černou sukni, vestu a bleděmodrou košili. Hnědé vlasy jí zdobilo několik velkých stříbrných spon.

	Vytřeštila oči barvy kiwi.

	„Vy nejste paní Missenelliová! Panebože! Panebožepanebožepanebože!“

	Ta slova z ní vyšla jako jediné hysterické vypísknutí. Upustila botu a začala poskakovat. „Panebože! Vy jste Eva Dallasová. Jste ona. Tady. Jste tady.“

	„Potřebujeme si s vámi promluvit, slečno Deckerová.“

	„Panebože, musím vás obejmout.“ Hilly se vrhla s rozpřaženou náručí ze dveří, ale Eva zvedla ruce.

	„Ne,“ odmítla rozhodně.

	„Jistě, jistě, pardon. Bože. Nemáte ráda objímání. Vím to, ale jsem hrozně rozrušená. Panebože. Buší mi srdce. Měla byste si sáhnout. Chcete? Ne. Promiňte. Panebože.“

	Peabodyová se protlačila ke dveřím. „Smíme jít dál, slečno Deckerová?“

	„Bože, ano! Prosím. Vás taky znám. Peabodyová! Není úžasné pracovat s Evou Dallasovou? Není to naprosto megaskvělé?“

	„Splnil se mi sen.“ Peabodyová se tak trochu obávala, že se Eva může ohnat pěstí, pokud se Hilly přestane ovládat a znovu ji zkusí obejmout, a tak se raději vmáčkla mezi ně. „Možná bychom se měly posadit.“

	„Ano, jistě! Nemám tu nepořádek? Není to tak hrozné,“ usoudila, zatímco pobíhala s botou na jedné noze a natřásala polštáře. „Mohlo by to být horší. Taky to bylo horší, zvlášť když tu bydlel Luc. Můj bývalý přítel.“ Rozzářila se na Evu. „Vzpomínáte? Psala jsem vám o něm.“

	„Sednout!“ přikázala Eva.

	„Dobře.“ Hilly se posadila, poslušná jako štěně a dvakrát tak plná energie. „Jsem z toho úplně rozhozená a…“ Zamávala si rukama před očima a rychle zamrkala. „Slíbila jsem si, že se nerozpláču, až vás konečně potkám, a stejně brečím. Tohle je ten nejlepší den mého života!“

	„Kde jste byla dnes ráno v šest?“

	„Cože? Spala jsem. Jé, měla bych vám uvařit kafe! Nemám ten druh, který pijete. Nemůžu si ho dovolit, ale jednou jsem ho ochutnala, abych ho vyzkoušela. Je vážně vynikající. Mám Pepsi. Můžu vám donést pepsi.“

	„Sednout!“ zopakovala Eva, když Hilly vyskočila. „Byla jste sama – v těch šest ráno?“

	„Jistě. Po Lucovi jsem neměla o nikoho zájem. Po našem rozchodu jsem se ptala sama sebe: Co by dělala Eva? CBDE? Vážně mi pomáhá takhle uvažovat. CBDE! A pomyslela jsem si: No, Eva by si sedla, promyslela by to a prostě by pokračovala v životě, chápete?“

	Objala si ramena pažemi. Přímo z ní vyzařovala radost. „Začínalo mě zneklidňovat, že jste mi nikdy neodepsala, ale teď jste tady. Přímo tady. Ani nevím, kolikrát jsem šla kolem ústředí a dodávala si odvahu, abych šla za vámi. Prostě jsem věděla, že kdybychom si někdy mohly promluvit, hned bychom se spřátelily. Jako sestry, chápete.“

	„Dvacátého sedmého prosince mezi pátou a sedmou hodinou večer. Kde jste byla?“

	„Kdy to bylo?“

	„Předevčírem,“ pomohla jí Peabodyová. „Dva dny po Božím hodu.“

	„Ach ano! Vůbec mi to nemyslí. Byla jsem tady. Vzpamatovávala jsem se po Vánocích, chápete? Musela jsem jet za rodinou – strávila jsem tři dny u rodiny a to mě dost vyčerpalo. Kancelář je tenhle týden zavřená, takže jsem nemusela do práce. Dneska tam jdu jenom proto, že mám něco u soudu. Čili jsem byla doma a dívala jsem se na telestěnu. Večer si můžeme někam vyjít na drink. Modrá veverka!“ vyhrkla. „Pořád tam chodíte? Párkrát jsem tam byla, ale nikdy jsem vás neviděla.“

	„Viděla jste někoho? Mluvila jste s někým?“

	„Kdy?“

	„Dvacátého sedmého prosince mezi pátou a sedmou.“

	„Ne. Nebo ano? Já nevím. Kdo si to pamatuje?“

	Eva se předklonila. „Zamyslete se.“

	„No, dobře, když chcete. Ehm… Jé, to je určitě paní Missenelliová. Hrozně ráda se s vámi seznámí. Všechno jsem jí o vás řekla.“

	Když Hilly vyskočila, aby odběhla ke dveřím, Eva zavřela oči. „Panenko skákavá,“ zašeptala.

	„Pořád má na noze jednu botu,“ upozornila ji Peabodyová. „Dallasová, tohle v žádném případě nemůže být pečlivý, praktický a zručný vrah.“

	„Paní Missenelliová a Toby.“ Hilly se vrátila se širokým úsměvem, rozzářenýma očima a obrovskou chundelatou bílou kočkou. Za ní kráčela drobná žena s přilbou černých vlasů. „A tohle je Eva Dallasová.“

	„Těší mě,“ řekla žena s lehce otráveným výrazem.

	„Věříte tomu? Věříte tomu, že je tady?“

	„Jsem z toho celá pryč. Vezmeš Tobyho do kadeřnictví, viď, Hilly?“

	„Jistě, cestou k soudu. U soudu musím být v deset, ale předtím mám fůru času na návštěvu,“ obrátila se k Evě, „i na to, abych odnesla Tobyho. Je to přímo při cestě. Chcete si ho pochovat? Máte taky kocoura.“

	„Ne, díky.“

	„Toby by se měl setkat s Galahadem. Vsadím se, že by taky byli nejlepší přátelé.“ Hilly si přivinula obřího kocoura k hrudi. „Zrovna jsme si povídaly o tom, jak jsme trávily druhý den po Božím hodu, paní Missenelliová.“

	„Mezi pátou a sedmou večer,“ zopakovala Eva. „Dvacátého sedmého prosince. Viděla jste v té době někoho? Mluvila jste s někým?“

	„Já nevím.“

	„Viděla jsi mě a mluvila jsi se mnou. Kristepane, Hilly, ty si nic nepamatuješ. Nechápu, jak se dokážeš každý den vypravit do práce.“

	Missenelliová si opřela ruce o kostnaté boky. „Přišla jsem k tobě a ptala se tě na Tobyho a kadeřnictví. Kolem šesté, protože manžel sledoval svůj pořad a ten začíná v šest. A ty jsi byla pořád v pyžamu – i když hezkém, jak jsem říkala.“

	„Dostala jsem ho od tety k Vánocům.“

	„Zrovna jsi popíjela víno, říkala jsi, že bych si měla dát s tebou, a jelikož ten manželův pořad nesnáším, dala jsem si ho. Hlavně nezapomeň odnést Tobyho k tomu kadeřníkovi. Moc děkuju. Jsi hodná holka, Hilly.“ Missenelliová se otočila zpátky k Evě. „O co tady jde?“

	„Jenom o rutinu,“ odpověděla Eva.

	„To mi nevykládejte. Jde o tu mrtvou právničku, co? Slyšela jsem o ní.“

	„Bastwickovou?“ Hilly vykulila oči. „Leanoru Bastwickovou? Přišla jste kvůli… vraždě. Ale, ale, ale… ani jsem ji neznala. Myslela jsem… Myslela jsem, že jste přišla za mnou, abychom si popovídaly. A abychom spolu… spolu trávily čas. Já jsem podezřelá? Panebože.“

	„Už ne,“ řekla Eva.

	Když se Hilly rozplakala, paní Missenelliová loupla po Evě očima a ta rychle odešla.

	„Myslím, že jste Hilly zlomila srdce.“

	„Moc vtipné, Peabodyová. Úplně se plácám do stehen.“

	Rázně vykročila na ulici a nastoupila do auta. Hlava ji bolela jako střep. „Že se vám splnil sen?“

	„Každodenně se mi plní,“ potvrdila Peabodyová vesele.

	„Sny se můžou sakra rychle proměnit v noční můry,“ zavrčela Eva a prudce vyrazila od chodníku.

	

		8. kapitola



	Eva zastavila u vznešené dvojice mrakodrapů nad Hudsonem. Jelikož neměla náladu na povýšené vrátné, rozsvítila nápis Ve službě a vystoupila z auta s odznakem v ruce.

	Vrátný v rubínově červeném kabátu se stříbrnými prýmky a stříbrných kalhotách s červeným proužkem se na něj zaškaredil a pak přenesl zamračený pohled na Evu i na její fádní vůz.

	„Tady necháváme stát jenom luxusní auta. Musíme si hlídat atmosféru.“

	„Atmosféru? Proto jste vyšňořený jako panák, který by se hodil na polici s hračkami nějaké divné holky?“

	Zacukaly mu svaly na bradě. „Máme podzemní parkoviště,“ začal.

	„Tohle je můj odznak, tohle je moje auto – a zůstane, kde je –“

	„Podívejte, nechci dělat problémy. Švagr je u poldů v Queensu.“

	„To je prima. Kde bydlí Carmine Atelli?“

	Vrátný si dlouze povzdychl. „Západní střešní byt. Ale budete se muset ohlásit, s odznakem nebo bez, a pan Atelli vás bude muset pustit dál, jestli vás tedy přijme. Pracuje v noci, takže ve dne většinou spí.“

	„Já jsem jeho budíček.“

	Prošly přepychovou, třpytivou halou s leskle červenými stěnami a stříbrnými podlahami. Kolem pohovek stály obří černé vázy plné květin, které vypadaly jako z Venušiny zahrady. Panuje tady jiná atmosféra, pomyslela si Eva.

	Na stole stála mísa naleštěných červených jablek a elegantní černý počítač.

	„Tady se musíte zapsat,“ řekl jí vrátný. „K výtahům nemáte přístup, jedině s kartou nebo po zapsání, když vás pustí dál.“

	Eva zvedla odznak ke skeneru. „Poručík Eva Dallasová, detektiv Delia Peabodyová, newyorská policie.“

	Okamžik, prosím, ověřuji totožnost…

	„Mohl byste tyhle nesmysly obejít,“ poznamenala směrem k vrátnému.

	Zamračil se způsobem, který Evě prozradil, že švagra v Queensu nemá zrovna v lásce.

	„Nesmím nikoho pouštět, pokud s tím nesouhlasí nájemník.“

	Totožnost ověřena. Poručík Eva Dallasová, detektiv Delia Peabodyová. Uveďte, prosím, důvod své návštěvy anebo jméno nájemce, kterého si přejete navštívit.

	„Carmine Atelli, západní střešní byt.“

	Okamžik, prosím, než bude pan Atelli informován. Chcete uvést důvod své návštěvy?

	„Máte v hale dva poldy. Hádejte.“

	Nejsem schopen vám vyhovět.

	„Podzemní podnikání musí sypat,“ prohodila Peabodyová k vrátnému. „Jinak by Atelli těžko mohl bydlet na takovém místě.“

	„O tom nic nevím. V podzemí jsem byl naposled v šestnácti, když jsem prohrál sázku.“ Vrátný přiskočil ke dveřím, aby je otevřel ženě v modrém kabátu s mílovou pestrobarevnou šálou kolem krku, čepicí s klapkami na uši a tlustými palčáky na rukou.

	Na vodítku vedla tři ňafající psíky v plédových svetrech a – k Evinu úžasu – v maličkých botičkách.

	„Děkuji, Chestere.“

	Vydala se se štěkajícími obutými psíky k výtahům a zamlaskala na ně, když se ji pokoušeli odtáhnout k Evě a Peabodyové.

	„Promiňte!“ Zvonivě se zasmála. „Nekoušou!“

	Vytáhla z kapsy kartu a s dalšími mlaskavými zvuky nasměrovala trojici do kabiny.

	„Ti psi měli boty.“

	„Asi je jim zima na packy,“ řekla Peabodyová.

	„Ha. Kdo vyrábí botičky pro psy? Koho napadne, aby je vyráběl? Jak víte, jakou máte koupit velikost? Tohle je téma se spoustou otázek.“

	Pan Atelli vás přijme. Prosím, použijte výtah C. Přeji krásnou návštěvu i zbytek dne.

	Výtah je rychle a nehlučně vynesl na úroveň střešního bytu a otevřel se do soukromé haly vymalované odstínem holubicí šedi a se dvěma černě lakovanými lavičkami, mezi nimiž se z podstavce tvaru nahé ženy skláněla velká bílá orchidej.

	Výklenky v protějších stěnách byly plné lahví z barevného skla a soch – samé ženy v různém stadiu svlečenosti.

	Ve chvíli, kdy Eva přistoupila k tlačítku u vnitřních dveří, Carmine otevřel.

	Na sobě měl černé domácí kalhoty a něco na způsob krátkého černého županu přehozeného přes přiléhavé bílé tílko. Kolem ostře řezané pohledné tváře splývaly vlny nazlátle blond vlasů. Usmál se a gestem je pozval dál. Na prstě se mu blyštil velký drahokam stejně modrého odstínu jako jeho oči.

	„Dámy, jaké nečekané potěšení.“

	„Žádné dámy, žádné potěšení. Poldové, policejní záležitost.“

	„Záleží na úhlu pohledu. Pojďte dál, prosím, a posaďte se.“

	Zadní stěna obývacího pokoje byla prosklená a rostly u ní trpasličí citronovníky s plody koupajícími se v bledém zimním slunci.

	Nízké gelové pohovky tmavomodré barvy se střídaly s extra širokými tmavomodrými křesly se šedivými proužky a stoly matně niklového odstínu. Barvy doplňovalo umění – opět znázorňující ženy všech možných barev, štíhlé i statné, ve smyslných pózách i na pastorálních výjevech.

	Z točitých schodů scházela dívka s dlouhými ohnivě červenými vlasy a v krátkém bílém županu, který byl otevřený dost na to, aby odhaloval působivé poprsí – a skutečnost, že byla přírodní rusovláska, nebo že si barvila nejen vlasy, ale i ochlupení.

	Zapředla hlasem stejně ospalým jako její zelené oči: „Dáš si kafe, zlato?“

	„Jistě. Vzbudil jsem tě?“

	„Vzbudil mě zvonek, ale to nevadí. Josie ještě spí.“

	„Možná ji oba vzbudíme, až tu skončím.“ Zazubil se na ni a zamrkal. Dívka odpověděla chraptivým smíchem a ztratila se z dohledu.

	„Takže, poručíku, detektive,“ rozpřáhl ruce a sedl si, „jak vám můžu pomoct?“

	„V kolik hodin jste dnes ráno přišel domů, Carmine?“ zeptala se ho Eva.

	„Myslím, že kolem půl šesté. Dorazil jsem trochu dřív, protože je tady Josie. Dobrá kamarádka,“ dodal, „která byla pár měsíců v Evropě. Dali jsme si s ní spolu s Vivi drink – tady – a šli jsme do postele. Je nějaký problém s Hernou?“

	„Nevím o žádném. Byl tam dnes v noci Ledo?“

	„Hrál kulečník. Možná i partii Sexkapád. Skoro nevidí a klepou se mu ruce, ale pořád mu to s tágem docela jde. Kdyby se vykašlal na fet, mohl by si kulečníkem slušně vydělávat.“ Odmlčel se, když rusovláska – Vivi, jak Eva odhadovala – přivezla stříbrný kávový stolek.

	„K tvým službám, zlato.“

	„Tady Vivi dělá letušku na soukromých raketoplánech.“

	„Na planetě i mimo,“ doplnila Vivi a podala Carminovi velký bílý šálek s hnědým cukrem. „Jakou kávu byste si daly vy?“ Uvolněně se na Evu a Peabodyovou usmála.

	„Černou,“ řekla jí Eva.

	„S mlékem a cukrem,“ odpověděla Peabodyová. „Díky.“ Vivi nalila kávu a dochutila ji pro Peabodyovou. „Mám odejít?“

	„To je fuk,“ řekla Eva, než Carmine stačil promluvit. „Měl u vás Ledo nějaké potíže – dnes v noci nebo v poslední době?“

	„Ledo si dává záležet, aby se vyhýbal malérům. Když ucítí, že se něco semele, zdrhne. Toho zabije fet.“

	„Ve skutečnosti ho zabilo kulečníkové tágo.“

	„Cože?“ Carmine se podíval přes okraj svého širokého šálku. „Ledo je mrtvý?“

	Eva si vzala šálek od Vivi. „Zhruba od šesti dnes ráno.“

	„Sledoval ho někdo z Herny k němu domů? Nemohl toho mít moc. Musím se podívat na záznam.“

	„Chci kopii vašeho záznamu.“

	Carmine se s tichým protestem v očích podíval na Evu. Pak tiše zaklel, zvedl se a přešel k videofonu.

	„Kdo je Ledo?“ zeptala se Vivi Evy.

	„Malý dealer s talentem na kulečník. Momentálně leží v márnici.“

	Vivi zavrtěla hlavou. „Nechápu, proč se lidi zabíjejí. Život je už tak moc krátký, nemyslíte? Je mi to líto, Carmine,“ dodala, když se vrátil. „Byl to tvůj přítel?“

	„Ani ne. Jenom štamgast v Herně. Nechal jsem vám poslat kopii bezpečnostních záznamů z poslední noci na ústředí.“

	„Výborně.“

	„Jestli podezříváte mě, mám jedno alibi tady.“ Znovu si sedl a pohladil Vivi po nahé noze, když si k němu přisedla na nízké opěradlo. „A druhé ještě zahřívá postel. Zdejší kamery mě musely zachytit, jak přicházím ráno kolem půl šesté.“

	„Dobře. Nevíte, jestli se u vás někdo nepotloukal a nevyptával se na něj? Někdo nový, kdo by se s ním sblížil?“

	„S Ledem se nesblížil nikdo. Pár jiných štamgastů s ním pravidelně hrálo a Ledo vedl svoje obchody většinou v tunelech, mimo bezpečnostní kamery, pro případ šťáry. Nikdy jsem neslyšel, že by se na něj někdo rozzlobil. Rozhodně ne moc. Některé hráčky ho mohly odpálkovat, když se po nich snažil vyjet, ale nešlo o nic zásadního. Nechápu, proč by ho někdo ubíjel tágem, a vím na sto procent, že se to nestalo u mě.“

	Eva neopravovala jeho předpoklad, že vrah Leda ubil. „Víte, kde bydlel?“

	„Pár bloků od Herny – nahoře. Nevím přesně kde, ale blízko. Něco o tom říkal, nebo jsem se to doslechl. Bydlel na Náměstí.“

	„Dobře.“ Eva postavila šálek. „Vážíme si vaší spolupráce.“

	„Měl rodinu?“

	Eva, která už se chystala vstát, se na něj překvapeně podívala. „Proč?“

	„Zařídím mu pohřeb.“

	„Proč byste to dělal?“

	„Byl pravidelný zákazník a zvyšoval mi obrat. Pořád měl dobrou reputaci u kulečníkového stolu a chodili ke mně lidi, aby si s ním zahráli. Když přijdou, kupujou si pití, sex nebo hrajou jiné hry. Byl to zchátralý feťák, ale nevím o tom, že by někdy někomu ublížil – kromě sebe. Nezaslouží si, aby ho spálili ve státní peci. Jestli nikoho nemá, zařídím to.“

	„Má matku,“ řekla mu Peabodyová s pohledem na náramkový počítač. „V Trentonu.“

	Carmine přikývl. „Jestli si nemůže dovolit zaplatit pohřeb, zaplatím ho. Dáte mi vědět?“

	„To můžeme.“

	„Byl to bláznivý, neškodný pitomec,“ zahučel Carmine. Dokonalý Ledův epitaf, pomyslela si Eva.

	* * *

	Na ústředí si zarezervovala konferenční místnost a rozeslala celému oddělení oběžník. Každý, kdo není zrovna v terénu nebo nemusí k soudu, ať se dostaví na schůzku.

	Napsala hlášení o Ledovi a poslala kopii Whitneymu a Mirové – zahrnula do něj i poznámky z návštěvy u Hilly Deckerové.

	Aktualizovala nástěnku a nějakou dobu na ni upřeně hleděla.

	Příchozí zpráva od Mirové obsahovala dalších pět jmen – tentokrát mezi nimi byli dva Newyorčané.

	Přečetla si všechny dopisy, se stejně nepříjemným pocitem z toho, že je v centru pozornosti a touhy cizích lidí.

	Když přidala dopisy a fotografie obdivovatelů do rostoucí složky, rozhodla se vyhledat Yancyho. Třeba si Misty Polinská vzpomněla na něco – cokoliv – použitelného.

	Yancyho našla u jeho stolu, jak pracuje na počítači se skicářem u lokte. Kolem pohledného obličeje se mu vlnila hříva vlasů – Eva už několikrát viděla, jak jeho vzhled uklidňuje nervózní svědkyně.

	„Nazdar, Dallasová, zrovna vám to připravuju. Těsně jste se minula s Misty. Roarke pro ni poslal vůz – to asi víte.“

	„Jo. Jak si vedla?“

	„Docela dobře, když jsme se do toho zakousli. Tohle nakreslila ona.“

	Zvedl skicář a obrátil v něm stránku. „Má talent.“

	Eva se zamračila na obrázek postavy v ochranném obleku.

	„To je všechno?“

	„Skoro. Když jsme to spolu probrali, dostali jsme tohle.“

	Otočil stránku k vlastnímu náčrtu.

	„Statná postava.“

	„Možná. Ale taky jsme se dobrali toho, že ten chlápek přes brouky – jak mu říkala – měl skoro určitě pod ochranným oblekem kabát. Měl sice bílou kombinézu – ale vzpomněla si, že mu viděla na boty, které v prvotním nákresu nechala zakryté. Myslí si, že to byly hnědé pracovní boty. Hnědé rukavice, jaké tady vidíte. To si pamatovala – hnědá barva proti bílé kombinéze. Pracovní boty, pracovní rukavice. A bílá kapuce vytažená nahoru a skoro jistě připnutá ke kombinéze. A vidíte, že pod ní měl ten člověk hnědého kulicha, masku a ochranné brýle. Dělalo to na ni dojem, že jde o bělocha, ale není si jistá.“

	„Obličej mu vůbec nezahlédla,“ řekla Eva bezvýrazně.

	„Ne. Měl brýle, kapuci a masku. A když vyhlédla ze svého bytu a oslovila ho, odvrátil se. Měla dojem, že je docela silný, protože bez námahy vláčel nádrž postřikovače. Jenže nevíme, jak byla plná a těžká.“

	„Takovou kombinézu si koupíte v každém železářství nebo obchodě s malířskými potřebami. Totéž platí o masce a brýlích. Nic na něm nebylo nápadné? Žádné logo nebo název firmy?“

	„Nápadné bylo právě to, že žádné neměl. Postřikovač taky koupíte v každém železářství a tak dál. Můj děda ho má, aby s ním stříkal srnčí repelent na kytičky.“

	„No dobře. Stálo to za pokus. Pošlete mi kopii konečného nákresu?“

	„Právě jsem na tom pracoval. Vážně se snažila, Dallasová, ale viděla jenom postavu zakrytou od hlavy k patě.“

	Kdo si prohlíží deratizátory? pomyslela si Eva, když vyrazila zpátky na oddělení vražd. Nebo kurýry? Lidi vnímají jejich oblečení a výbavu, ale ne konkrétní osobu.

	Chytré.

	A ještě chytřejší bylo zabíjet v zimě, kdy nebudí podezření to, že jste celí zahalení.

	Zkontrolovala čas a rozhodla se jít rovnou do konferenční místnosti, ale cestou ji odchytila Peabodyová.

	„Konečně jsem našla správce Ledovy budovy. Už skoro dva roky si neobjednali žádnou dezinsekci.“

	„To jsme už víceméně věděli.“

	„Ale můžeme to odškrtnout jako ověřené. Mluvila jsem s Ledovou matkou. V zásadě chtěla vědět, proč by to měl být její problém. Neviděla ho nějakých patnáct let. Nepovídaly jsme si dlouho – proč taky? Mám se kvůli tomu spojit s Atellim?“

	Eva zaváhala a pak pokrčila rameny. „Proč ne? Jestli chce Ledovi zařídit slušný pohřeb, přece mu v tom nebudeme bránit.“ Podívala se na náramkový počítač. „Hlášení techniků ještě nedorazilo a chci se zastavit v márnici, ale nejdřív absolvujeme tu schůzku.“

	„Chcete, abych něco připravila?“

	„Není co. Nemůžeme vyhlásit pátrání po osobě oblečené jako deratizátor nebo kurýr.“

	Na druhou stranu si ale její lidé zasloužili podrobné informace, a tak se zastavila v kanceláři pro soubory a složky a připravila je v konferenční místnosti sama.

	Když se začali trousit první účastníci schůzky, už měla hotovou nástěnku s fotografiemi obou obětí, míst činu, s časovými přehledy, Yancyho nákresem a snímkem vraha jakožto kurýra z bezpečnostní kamery.

	Jenkinson přistoupil k nástěnce. Na sobě měl kravatu s modrými a žlutými puntíky na červeném podkladu – jeho kravaty se stávaly slavnými – a vypadal unaveně.

	Eva si připomněla, na čem zrovna dělá: spolu s Reinekem vyšetřují dvojitou vraždu dvou teenagerů ubodaných kvůli vzdušným prknům, která dostali k Vánocům.

	„Nějaký pokrok ve vašem případě?“ zeptala se ho.

	„Máme záznam ze stanice metra, kde ti kluci vystoupili. Za nimi vystoupili tři další kluci a zdá se, že je následovali ven. Pracujeme na jejich identifikaci. My ty parchanty dostaneme.“ Kývl na nástěnku. „Tady nám program na rozeznávání obličejů nepomůže. Nedá se říct, že bych měl Bastwickovou v lásce. Měl jsem dojem, že jí dělá dobře, když může mást poldy na stanovišti svědků. Na druhou stranu – když jsi věděla, že budeš stát proti ní, šla jsi k soudu sakra připravená a to je jedině dobře.“

	To je, pomyslela si Eva cestou ke své židli. Jenže každý polda nebyl jako Jenkinson, aby se připravil a nenechal se zmást.

	„Začneme,“ oslovila místnost, „abychom se všichni mohli vrátit k chytání darebáků. První oběť, Leanore Bastwicková. Většina z vás ví, kdo to je, a někdy jste se s ní setkali. Ale pro ty ostatní…“

	Shrnula základní informace o oběti a detaily z místa činu. Pak otevřela na obrazovce vzkaz.

	To vyvolalo mumlání a zavrzalo několik židlí. Eva si všimla, že většina z nich o něm už něco slyšela. Ale informační embargo bylo dostatečně přísné, aby konkrétní formulace představovala překvapení.

	„Očekáváme, že to unikne na veřejnost, a brzy, ale nechci, aby se to dostalo ven z téhle místnosti, z mého oddělení. Peabodyová a já vyšetřujeme ve dvou liniích. Zaprvé hledáme, kdo měl motiv, prostředky a příležitost zabít Bastwickovou. Zadruhé hledáme, kdo měl motiv, prostředky a příležitost a zároveň nějakým způsobem souvisí se mnou. Tato spojitost je s největší pravděpodobností iluzí. Pachatel je podle profilu doktorky Mírově pečlivý, výkonný a umí se ovládat. Nenechal na místě činu žádnou stopu, vyloučil jakoukoliv možnost identifikace a patrně sledoval Bastwickovou dost dlouho na to, aby znal její zvyky.“

	„Člověk jako Bastwicková si nadělá plno nepřátel,“ poznamenal Baxter. „A ten, kdo ji považoval za nepřítele, mohl usoudit, že je tvůj přítel.“

	„Z toho důvodu probíhá analýza mojí korespondence. Peabodyová a já prověřujeme osoby, které Mirová označila za potenciálně vyšinuté. Kromě toho procházíme složku s výhrůžkami, kterou si vedla sama oběť. Hledáme v ní podezřelé a porovnáváme její seznam s mým.“

	Otočila se a promítla na obrazovku snímek Leda. „Druhá oběť Wendall Ledo, drobný dealer nelegálních látek se zálibou ve vlastním zboží.“

	„Sakra, Ledo.“ Reineke se předklonil, div si nenamočil pomačkanou kravatu v hrnku s kávou. „Sebral jsem ho, když ještě nebyl plnoletej. Už tenkrát to byl pitomec a to mu zůstalo. Asi až do smrti. Nevidím spojitost s Bastwickovou. Ta by nevzala někoho takovýho jako klienta.“

	„Ne a prozatím je spojuju jenom já. To, co Ledovi trčí z prsou, je polovina zlomeného tága. Čekáme na zprávu techniků z místa činu, ale nevěřím, že něco najdou.“

	„Ledo vás klepnul přelomeným tágem.“ Carmichaelová si poposedla, když se Eva odmlčela, a pokrčila rameny. „Sakra, poručíku, přišla jste tehdy s monclem.“ Poklepala si pod oko. „A Peabodyová vypadala, jako kdyby se vyškrábala z jámy plný krokoušů. Byla jsi ještě zelenáč,“ dodala a usmála se na Peabodyovou. „Jakožto zvídavý detektiv jsem se jí zeptala, kde jste k tomu monclu přišla.“

	„Klepnul mě nechtěně,“ upřesnila Eva. „Ale ano, schytala jsem to od něj. Předloni. A dneska ráno ho někdo zabil s tím, že prý jde o spravedlnost.“

	Otevřela druhý vzkaz.

	„Tenhle je naléhavější,“ zahučel Baxter a Eva na něj povytáhla obočí. „Ten první je taky úchylnej, ale věcnější. Spravedlnost, bla bla, ona se k vám chovala špatně, já jsem jí to vrátil. Druhej vzkaz je naléhavější – a připadá mi, že zoufalejší.“

	„Chce uznání.“ To promluvil Santiago. „Vaše uznání, Dallasová. Když mu ho neprojevíte, zabije někoho dalšího, aby vám dokázal svoji oddanost. Když ano, zabije někoho dalšího, protože jste ho odměnila.“

	Eva dospěla ke stejnému závěru. Bylo to prašť jako uhoď. „Nemůžete se vzdát vyšetřování,“ zamyslel se Jenkinson. „Když se ho vzdáte dobrovolně, urazíte vraha. Když vás Whitney odvolá, bude to urážka pro vás. Dovoloval si na vás někdo, šéfe? Víc než obvykle?“

	„Ne, to už jsem probírala. Největší šance je v korespondenci a pořádné policejní práci. Obcházení sousedů, výslechy, zjišťování, co nám prozradí oběti.“ Znovu se odmlčela a pak mezi ně hodila největší bombu. „Vzhledem k faktům, které máme k dispozici, je pravděpodobné, že pachatel je od policie nebo příbuzných složek, případně do nich chce vstoupit.“

	Odpovědí nebyly kletby, zlost, dokonce ani znechucení, ale tiché, hořké přijetí skutečnosti. Ano, měla pod sebou dobré, kvalitní oddělení.

	„Můžeme porovnat vaši korespondenci s lidmi, kteří se hlásili k policii, ale nevzali je. To si vezmeme na starost my.“ Santiago se podíval na Carmichaelovou.

	„Jo,“ souhlasila Carmichaelová. „Tohle prověříme my se Santiagem.“

	„Trueheart a já ji porovnáme s poldy v důchodu nebo s těma, který z nějakýho důvodu vylili.“ Baxter se podíval na svého mladého, ještě pořád uniformovaného pomocníka.

	„Jistě. Ehm, poručíku?“

	„Ano, strážníku?“

	„Hodně používá slovo spravedlnost. Mohli bychom v korespondenci hledat někoho, komu se nedostalo spravedlnosti – nebo si to myslí. Možná vraždí oběť nebo někdo blízký oběti a Bastwicková domnělého pachatele obhájila tak, že byl osvobozený, dostal menší trest nebo uzavřela dohodu. A ten Ledo třeba v případu sehrál nějakou menší roli. Prodával drogy tomu člověku, který vyvázl, oběti nebo pachateli. Je možné, že nelegální látky mají podíl na tom, co neznámého pachatele přimělo k akci.“

	„Pořád přemejšlí,“ podotkl Baxter s hrdostí.

	„I tuto možnost prověřujeme a neudělal jste chybu, že jste se o ní zmínil,“ řekla Eva Trueheartovi. „Problém je v tom, že to bude jako hledání šílené jehly v kupě jehel. A nikdo nemluvte o seně,“ varovala je, „protože to je hloupost. Zadala jsem základní vyhledávání osob souvisejících s oběma oběťmi. Zatím se nic neobjevilo. Jestli se nějaká souvislost vynoří, bude krajně mlhavá.“

	„Tohle si vezmeme my.“ Reineke kývl na Jenkinsona.

	„Máte na starosti aktivní vyšetřování,“ namítla Eva.

	„Bez urážky, šéfe, ale to je blbost. Zvládneme víc věcí najednou,“ řekl Jenkinson. „Všichni v týhle místnosti jsou u policie dost dlouho na to, aby to uměli levou zadní a ještě se zavřenejma očima. Stejně jako všichni v týhle místnosti víme, že jestli to udělal polda nebo někdo, kdo s policií souvisí, oběti sice nebudou mrtvý o nic víc nebo míň, ale znamená to, že čím dřív ten případ vyřešíme, tím míň hnoje nalítá na oddělení. I na vás, poručíku.“

	„Dokážu se o svůj lítající hnůj postarat sama.“

	Po chvilce ticha se ozval Reineke. „Nechce vám říct během jedný schůzky dvakrát slovo ‚blbost‘, takže to řeknu já. To byla blbost, šéfe.“

	Baxter zavrtěl hlavou. „Chcete ji přesvědčit?“ zeptal se Reinekeho a Jenkinsona. „Musíte na to jít chytře. Dokážeš se postarat o svůj hnůj, Dallasová, ale nějakej určitě umaže i nás a naše oddělení. Takže se budeme podílet na vyšetřování, aby toho hnoje bylo co nejmíň. A možná abysme někomu zachránili život, protože není nikde psaný, že vrah už nemá připravenou další oběť.“

	„To mě mělo napadnout,“ zamumlal Jenkinson. „Měl jsem to mít připravený.“

	„Jsi mazaný, Baxtere.“

	Baxter se na Evu jenom zazubil. „Všemi mastmi. Proto se líbím dámám.“

	„Tak zvládejte víc věcí najednou – ale nikdo kvůli tomu neodsune aktivní vyšetřování na vedlejší kolej. Kolik bylo těm klukům, které ubodali, Jenkinsone?“

	Do očí mu pronikl bezvýrazný chlad. „Patnáct a sedmnáct. Byli bráchové.“

	„Zůstanou vaší prioritou.“

	„Nebojte, Dallasová. Nevykašleme se na nic rozdělanýho.“

	„Peabodyová, dohlédněte na to, aby všichni dostali potřebné informace.“

	„Ano, madam.“

	„V případě nutnosti si můžete promluvit s Feeneym anebo McNabem o elektronice, případně s Mirovou o profilu nebo psychožvástech. Jestli budete potřebovat konzultaci s laborkou, mluvte jenom s Dickiem. Všechny ostatní kontakty vám musím schválit já. Proflákne se to, ale informace neuniknou z mého oddělení. Nemusím vám to říkat, ale stejně to řeknu. Jestli – nebo až – vás osloví média případně kdokoliv jiný, vaše odpověď bude znít: Není to můj případ, zeptejte se poručíka Dallasové. A nakonec… Mazaný Baxtere?“

	„Jo?“

	„Lítající hnůj přeposílejte mně. Proto dostávám trochu míň žalostnou výplatu než vy ostatní. Ale… vaší pomoci a ochoty ji nabídnout si vážím a cením. Rozchod.“

	Jenkinson vyskočil jako první a odkašlal si. „Nikdo si nebude dovolovat na našeho poručíka. Smiřte se s tím,“ řekl Dallasové a odešel.

	„To bylo docela roztomilé, takovým jenkinsonovským způsobem,“ podotkla Peabodyová.

	Eva si jenom promnula kořen nosu. „Kristepane. Sbalíme to tady.“

	Ještě než byly hotové, do místnosti nahlédl roztomile seriózní obličej strážníka Truehearta. „Promiňte, poručíku. Je tady Nadine Furstová a hledá vás.“

	„Tady?“

	„Ano, madam. Baxter ji odvedl od vaší kanceláře, takže se usadila mimo hlavní místnost. Nevěděli jsme, jak to s ní chcete vyřídit.“

	„Už jsme tady skončily, Peabodyová?“

	„Skončily.“

	„Pošlete ji sem, Truehearte.“

	„Ano, madam.“

	„Měla být někde na Nevisu nebo kde s palmami, pískem a nějakým samcem jménem Bruno.“

	„S tím, co má ten pekáč buchet? Úžasný pekáč buchet? Říkala mi o něm na vašem vánočním večírku.“

	„Zřejmě má opravdu úžasný pekáč buchet. Promluvím s ní. Můžete začít prověřovat jména, která třeba zatím přišla od Mirové. A pošlete všem potřebné informace k zahájení pátrání.“

	„Jdu na to.“

	Peabodyová vyšla ke dveřím, když tu se v nich objevila Nadine v lesklých kozačkách ke stehnům, černých přiléhavých kalhotách, zářivě červeném svetru pod rozepnutou vestou a kožešinovým kabátem přehozeným přes ruku.

	„Venku je pět pod nulou a večer může přijít sněhová bouře. Odjela jsem od třicítkových veder a od slunce. Tvoji poldové mě odmítli pustit dál, dokonce i když jsem jim přinesla tohle.“ Postavila na konferenční stůl lesklou krabici z pekařství. „Dvojité koblihy s čokoládovou polevou.“

	Oni odmítli koblihy? podivila se Eva v duchu. To se doopravdy překonali.

	„Peabodyová, vezměte to do hlavní místnosti, až půjdete. Nemá smysl jim odpírat čokoládu.“

	„Vezmu si svůj podíl, než mě ušlapou. Mňam!“

	„Ještě asi budou teplé,“ dodala Nadine. „Ahoj, Peabodyová.“

	„Zdravíčko, Nadine. Příjemné Vánoce?“

	„Nebyly špatné. Co ty?“

	„Fakt dobré.“ Peabodyová zachytila Evin výhrůžný pohled, popadla krabici a vykročila ke dveřím. „Zatím!“

	Nadine hodila kabát na stůl a postavila vedle něj kabelku se zebřími pruhy a o velikosti nákladního vagónu – vánoční dárek od Evy. „Máte tady opravdický kafe?“ zeptala se a kývla k AutoChefu.

	„Ne.“

	„Sakra.“

	„Kde je Bruno?“

	„Mrzoutí. Možná nastal čas na vkusný dárek na rozloučenou. Skvěle mě rozptyluje, zatímco se rozhoduju, jestli stojím o další rozptylování nebo něco dlouhodobého. Jsem si celkem jistá, že mám zatím náladu spíš na rozptylování. Ale dost o mně. Jak jsi na tom ty?“

	„Nebylo nutné, aby ses vracela.“

	Nadine sáhla do obří kabelky pro složku. „Tady mám korespondenci, která mi přišla v souvislosti s tou knihou a filmem. Už jsem ji prošla a vyřadila lidi, kteří určitě nemohli mít na svědomí ty tvoje vraždy – jako například čtrnáctiletého kluka, ženu, která nedávno oslavila stovku seskokem s padákem, a vědce, který momentálně zkoumá něco na Aleutách. Mimo jiné. Vím, jak se to dělá, Dallasová.“

	„Dobře. Ale stejně jsi nemusela zkracovat sexvolenou a vracet se.“

	„Sexvolená – to ti ukradnu. Jakkoliv ta sexvolená mohla být prima, jsi moje kamarádka. A zatraceně dobrý polda. Srovnej si to do pořadí, jaké ti vyhovuje. A připočítej extrémně velkou reportáž, až na to dojde. A bude to brzy.“

	„Já vím.“

	„Pomůžu ti a ty pomůžeš mně. To přátelé dělají. I vážně dobří poldové a vážně dobří novináři. Pověz mi, co můžeš, a pustím se do toho – ve svém volnu,“ dodala. „Sice nejsem na sexvolené, ale ani jsem se oficiálně nevrátila do práce. Jenom já, žádný tým.“ Eva si toužebně vzpomněla na pravou kávu u sebe v pracovně – ale tam Nadine nezavede. Tentokrát ne.

	„Máme druhou oběť.“

	„Další?“ Nadine se znovu ponořila do kabelky a vytáhla notýsek s tužkou. „Žádný záznamník, jenom tužka a papír. A po mně nikdo nic nepřečte. Jméno?“

	„Wendall Ledo.“

	„Souvislost s Bastwickovou?“

	„Žádná není známá. Nejmenší z malých dealerů. Bydlel a pracoval na Náměstí.“

	„Dál od Bastwickové se ani nemohl dostat. Jak ho zabili?“

	„Vážně dobrý novinář si to zjistí.“

	„Fajn. Spojitost s tebou? – Pokud taky nechceš, abych ji vypátrala.“

	„Příležitostný informátor, víceméně proti své vůli. Při posledním setkání mě nechtěně praštil tágem, které jsem zlomila o hlavu jinému pitomci.“

	„Chápu, prostě další normální den.“ Nadine k ní zvedla oči. „Chceš říct, že ho někdo odpravil, protože tě uhodil tágem?“

	„Vypadá to tak.“

	„Nechal vrah další vzkaz?“

	„Jo.“

	„Co v něm je?“

	„Stačí říct, že je podobný tomu prvnímu.“

	„Můžu ti pomoct víc, když… moment.“ Znovu sáhla do kabelky a vytáhla videofon. Zasykla a podívala se na Evu. „Nastavila jsem upozornění. Právě se to dostalo ven.“

	„Sakra.“

	„Pověz mi, co můžeš, dokud to jde – a co můžu odvysílat.“

	„Nemůžu…“ Odmlčela se, aby vytáhla vlastní pípající videofon. „Tiskový mluvčí,“ řekla. „Dallasová, soukromý režim. Jo.“ Přecházela sem a tam, poslouchala a úsečně odpovídala. „Je tady se mnou Nadine Furstová. Já vím. Chceme pokračovat v práci, jinak to nejde. To taky vím. Jistě. Ano. Kristepane, Kyungu, vzpomínáte, jak jsem řekla, že nejste kretén? Já zase nejsem blbec. Řeknu jí to.“

	Vrazila si videofon zpátky do kapsy. „Za dvě minuty se ti ozve a poví ti, co můžeme sdělit – z nejmenovaného zdroje u newyorské policie.“

	„S tím můžu pracovat.“

	„Zatím můžeš zůstat v téhle místnosti. Já musím jít.“

	„Dobře. Hele, Dallasová.“

	Eva se otočila. „Co je?“

	„Měj oči na stopkách.“

	Eva zamrkala. „Jako šnek? Co je to zase za pitomé rčení?“

	„Říká se to.“

	„Tím hůř. Měj oči na stopkách,“ zopakovala Eva. Z nějakého důvodu jí místnost hned připadala světlejší.
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	Jelikož Eva neměla na výběr, souhlasila s odpolední tiskovou konferencí.

	Aspoň získala čas, aby předtím odvedla skutečnou policejní práci. Nejdřív se podívala na osobu, již Peabodyová na aktualizovaném seznamu Mirové považovala za nejpodezřelejší.

	„Tobias Mason,“ řekla Peabodyová, když v garáži nastoupily do auta. „Dvacet šest let. Svobodný – nikdy nebyl ženatý ani neměl oficiální spolubydlící. Bydlí s matkou a momentálně je zaměstnaný jako umývač nádobí a kurýr v restauraci U Shakeyho. Dřívější zaměstnání: skladník, pomocný údržbář, poslíček pro pizzerii Midtown a naposledy hlídač v obchodním domě. Jeho trestní rejstřík zahrnuje mnohočetné nedovolené vniknutí, výtržnosti, internetovou šikanu, bránění se zatčení a jeden případ napadení – tohle obvinění bylo staženo. Kromě toho má dva soudní zákazy styku.“

	„Byl ve vězení?“

	„Byl. Kromě toho chodil na veřejně prospěšné práce a měl nařízenou léčbu chování.“

	Evě se podařilo najít místo k parkování na úrovni ulice necelý blok od Tobiasova otlučeného paneláku.

	„V rejstříku nemá nic násilného až na to stažené napadení.“

	„Jo, ale jinak pěkně odpovídá,“ řekla Peabodyová. „A během loňského roku vám napsal celkem patnáctkrát. Předloni čtyřikrát. Jeho hlavní téma je, že chce s vámi pracovat pro spravedlnost, na nápravě křivd a trestání těch, kteří porušují zákony. Bere vás jako partnera, Dallasová, přičemž on pracuje v zákulisí, ve stínech – to je jeho výraz – jako vaše posila.“

	Eva zamyšleně přistoupila k budově a stiskla Tobiasův zvonek.

	„Jo?“ ozval se chraptivý ženský hlas. „Nezdržujte. Mám zpoždění.“

	„Tady je newyorská policie.“

	„A sakra.“

	Zabzučely vchodové dveře. Eva je otevřela, loupla očima po úzkém výtahu a rozhodla se jít po schodech.

	„Čtyři patra,“ postěžovala si Peabodyová a prsty na nohou v růžových kovbojských kozačkách se jí sevřely v předtuše namáhavého výstupu. „Trest za čokoládovou koblihu.“

	„Spolkněte to.“

	„Už jsem spolkla dietní energetický nápoj ke snídani, protože jsem během Vánoc snědla zhruba pět milionů kousků cukroví od tety. Pak tam byl tvarohový dort, ovocný pohár s pudinkem a peprmintový likér, který mě přivedl na myšlenku, že můžu sníst všechno to cukroví, dort i pohár. A co jsem udělala potom?“ zeptala se Peabodyová, zatímco supěla do schodů. „Nechala jsem se svést čokoládovou koblihou.“

	„Co je na ovocném poháru tak hrozného?“

	„Má asi tak sto miliard kalorií. Ale vyvážila jsem ho dietním energetickým nápojem, dokud…“ Peabodyová stiskla rty. „Dokud se neozvalo vábení koblihy. Měla bych vyjít až do dvacátého.“

	„Ještě chvíli pokračujte s těmi řečmi a donutím vás, abyste to šlapala desetkrát.“

	Když zatočily na čtvrté patro, otevřely se jedny bytové dveře. Stála v nich žena s krátkými zlatavě plavými vlasy vyčesanými do hrotů se špičkami obarvenými vánoční zelení. Na sobě měla žlutohnědou uniformu a bílé boty s tlustými podrážkami.

	„Vy jste poldové?“ zeptala se. Když se podívala na Evu, viditelně ztuhla. „Do hajzlu. Sakra, tohle bude malér.“

	„Paní Tobiasová?“

	„Jo. Vím, kdo jste. Co provedl? Co Mason provedl?“

	„Co myslíte, že udělal?“

	„Nevím, sakra.“ Na chvíli zavřela oči. Když je zase otevřela, zračila se v nich odevzdanost. „Ale ať udělal cokoliv, myslel si, že dělá správnou věc. Je to hodný kluk, vážně je. Jenom má potíže rozeznat, co je skutečnost. Nemůžete ho zatknout – tím myslím konkrétně vás. Kdybyste to udělala vy, podle mě by se z toho nevzpamatoval.“

	„Jak to?“

	„No, uctívá vás. Představujete pro něj všechno, co chce být. Všechno, co si přál, aby byl jeho otec. To byl taky polda. Oba nás mlátil, dokud jsem ho neopustila. Potom nás zmlátil ještě asi dvakrát, než se jeho kolega konečně odhodlal a uhodil na něj. Pak nás víceméně ignoroval, ale dal si záležet, aby Mason věděl, že ho považuje za nulu. Vyřídila jste ho.“

	„Koho jsem vyřídila?“

	„Mého bývalého manžela. Masonova otce. Už to budou dva roky. Strážník Roland Tobias – sloužil pod kapitánkou Rothovou. Byl na její výplatní pásce.“

	Stejně jako mnoho dalších, jak si Eva vzpomínala. Tehdy zemřel dobrý polda rukama špatných. Ale nevzpomínala si konkrétně na Tobiase.

	„Další léto spáchal sebevraždu. Nebudu tvrdit, že je mi líto, že je mrtvý. Ale tehdy o vás Mason začal mluvit a pak vám psát a vůbec všechno…“

	Ohlédla se za sebe a nervózně zakroutila řetízkem s malou okřídlenou vílou na krku.

	„Vím, že je dospělý, poručíku, ale uvnitř je pořád dítě, které jeho táta tloukl, protože nebylo tak tvrdé, jak si přál.“

	„Jenom si s ním chceme promluvit.“

	„Nevím, jak to zvládne.“ Ustoupila do bytu a promnula si zátylek. „Masone? Pojď sem. Někdo za tebou přišel.“

	„Za mnou?“

	Vyploužil se z krátké chodby. Podle Evina odhadu měl správnou výšku. Statná postava, což taky mohlo sedět. Krátký, téměř vojenský sestřih jeho vlasů měl o něco světlejší odstín než u matky. Kulatý, ne zrovna vlídný obličej.

	Jeho velké hnědé oči se zadívaly do Eviných. Pokýval hlavou. „Čekal jsem vás. Máte moc práce, takže jsem musel počkat. Určitě jste o tom slyšela.“

	„O čem?“

	„O tom, jak jsem včera v noci zastavil toho chlápka.“

	„Ach, Masone,“ vydechla jeho matka.

	„Promiň, mami. Musím odvádět svoji práci a někdo toho lumpa musel zastavit.“

	Eva vsunula ruku pod kabát a položila ji na pažbu zbraně. „Jak jste zastavil toho lumpa, Masone?“

	„Musel jsem ho pronásledovat a docela tvrdě ho sejmout. Pak jsem ho musel praštit. Neměli byste mlátit zatýkané,“ dodal, když si jeho matka sedla a svěsila hlavu do dlaní. „Ale bránil se zatčení a já ho zatýkal jako občan. To můžu, četl jsem o tom. Ubližoval té dámě a ona křičela.“

	Eva střelila pohledem po Peabodyové.

	„Co kdybychom se posadili?“ zeptala se Peabodyová vesele. „Posadíme se a vy nám povíte podrobnosti. Do hlášení.“

	„S policisty jsem mluvil už v noci.“

	„To je fajn, ale tohle je kvůli oficiálnímu hlášení.“

	„Dobře. Přibližně ve dvě nula nula…“ Zarazil se. „Promiň, mami. Vím, že jsi říkala, abych nechodil takhle pozdě ven, ale měl jsem pocit, že musím na hlídku, a tak jsem šel. Přibližně ve dvě nula nula jsem při pochůzce západním směrem po Avenue A zpozoroval muže, který napadl ženu. Zdálo se, že se jí snaží ukrást kabelku, a taky jsem viděl, jak řečenou ženu udeřil – přímo do obličeje, poručíku. To není správné.“

	„To není.“

	„Proto jsem zavolal: ‚Ve jménu zákona stůjte!‘ A pronásledoval jsem dotyčnou osobu, když se dala na útěk. Běžel jsem za ním celý blok, pak jsem ho srazil k zemi, a když se bránil a označoval mě vulgárními slovy, uhodil jsem ho. Ta dáma zavolala policii. Když přišli… strážníci Rhodes a Willis, mluvili jsme s nimi a oni toho lumpa odvedli. Doprovodil jsem tu dámu – jmenovala se Cherry Pie – domů do bezpečí. Bydlela jenom o blok dál.“ Usmál se. „Bylo to moje první oficiální zatčení a strážník Willis říkal, že jsem si vedl dobře.“

	„Šel jste potom ještě někam?“

	„Ano. Dal jsem si kávu a sepsal jsem hlášení. Rád je sepisuji, dokud mám všechno čerstvě v paměti. Víte, jak to chodí,“ dodal vážně. „Nechci zapomenout na žádné podrobnosti.“

	„Hm. Znáte Leda?“

	„Jistě. Prodává nelegální látky a taky je užívá. Řekl jsem mu, že musí přestat, jinak že uvidí, ale on jenom odpověděl: ‚Polib mi prdel, blbče‘, nebo něco takového. Chci ho zatknout, ale většinou prodává v podzemí a tam já nechodím. Slíbil jsem mamce, že tam nepůjdu. Nemám na to výcvik.“

	„Správně,“ přikývla Eva. „Nechci, aby tam chodil někdo bez pořádného výcviku. Byl jste někdy v Ledově bytě?“

	„Ne, madam, poručíku. Několikrát jsem ho sledoval, ale nikdy jsem ho nepřistihl při prodávání nelegálních látek u sebe. Můžu vás tam zavést, jestli ho chcete zatknout. S radostí vám budu krýt záda.“

	„Ne, nepotřebuju ho zatknout. Někdo ho k ránu zabil.“

	Mason zavrtěl hlavou, jako kdyby něco takového čekal. „Porušoval zákon. Takoví lidé končívají špatně.“

	„Šel jste při hlídkování dnes v noci kolem jeho bytu?“

	„Po zatčení a sepsání hlášení jsem byl docela unavený, tak jsem šel rovnou domů. Můžu pro vás v té oblasti hlídkovat po práci v restauraci. Zvládnu to.“

	„Není třeba, momentálně je míra ohrožení nízká. Jak jste strávil sedmadvacátý prosinec?“

	„Museli jsme jít do práce – do restaurace, ne do skutečné práce. Mamka pracuje každý den kromě neděle a já pracuju v pondělí, úterý, čtvrtek a sobotu. Někdy i v pátek. Toho dne musela mamka pracovat od rána do oběda a já jsem pracoval v obědové a večerní směně.“

	Podíval se na svou matku, aby mu to potvrdila.

	„To je pravda. Měl jsi dvojitou směnu.“

	„Dobře. Znáte Leanoru Bastwickovou?“

	„Je mrtvá. Čtu všechny zprávy o zločinech a sleduju je na telestěně. Věděl jsem, kdo to je, protože obhajovala Jesse Barrowa, a to byl jeden z vašich lumpů. Znám je všechny. Mám o nich složku. Měl právo na obhájce, takový je zákon.“

	„Porušujete někdy zákon, Masone?“

	Uhnul pohledem a pousmál se. „Možná trochu.“ Pousmání se rozšířilo do přátelského úsměvu. „Víte, jaké to je, když stíháte lumpy. Spravedlnost je důležitější než menší porušení pravidel. Dobrý polda to ví. Dali vám medaili za zásluhy. Budu taky dobrý polda. Ne jako můj táta. Ale mamka říká, že má jenom mě, a dělá si o mě starosti.“

	„Starat se o mamku je stejně důležité jako stíhat padouchy,“ řekla mu Peabodyová.

	„Asi ano.“ Ale pochybovačně se podíval na Evu.

	„Detektiv Peabodyová má pravdu. Ale ještě jedna věc…“ Pomyslela si, že by to mohlo zabrat. „Odtud máte dobrý výhled na ulici. Zadám vám úkol.“

	„Opravdu?“ Zarděl se a oči se mu zaleskly radostí. „Ano, madam, poručíku!“

	„Chtěla bych, abyste zaujal pozici pozorovatele. Tady a v restauraci. Pozorovatele, Masone, to znamená, že se budete držet stranou a nebudete sám stíhat padouchy. Budete pozorovat a zaznamenávat. V případě, že někdo poruší zákon, zaznamenáte to a ohlásíte. Jasné?“

	„Jistě, ale…“

	„Vaše oči a uši významně pomůžou strážníkům v tomto okrsku i mně. Byla bych ráda, kdybych se na vás mohla spolehnout.“

	„Můžete, poručíku. Můžete se na mě spolehnout.“

	„Dobře. A prozatím bych stála o kopii všech vašich složek a hlášení.“

	„Hned je přinesu.“ Zvedl se a odspěchal.

	„Myslíte, že mohl mít něco společného s těmi vraždami? Taky poslouchám kriminalistický kanál. Nikdy by nic takového neudělal. Mason by to neudělal, protože byste to neudělala ani vy.“

	„Prověřím jeho alibi na dvacátého sedmého prosince a promluvím si se strážníky z dnešní noci. Ale můžu vám říct, že v tuto chvíli nevěřím, že by měl cokoliv společného s naším vyšetřováním.“

	„Bylo od vás pěkné, že jste mu dala úkol – na který bude hrdý, ale zároveň ho udrží mimo ulice.“

	„Nepodařilo by se vám ho nasměrovat k jinému koníčku nebo zájmu?“

	„Myslíte, že jsem to nezkoušela? Udělá, co jste mu řekla – aspoň myslím. Pozorovat, zaznamenat, ohlásit. To se vám povedlo.“

	„Zdá se, že má talent na všechny tři věci.“

	„To má, opravdu. Nikdy nic nezapomene, ačkoliv u některých věcí – třeba u těch, co mu říkal jeho otec – bych byla radši, kdyby zapomněl.“

	* * *

	Eva prolétla složky od Masona a uložila je do zavazadlového prostoru v autě. „Je pečlivý, orientovaný na detaily, žije v iluzi a je jí posedlý.“

	„A taky je seriózní jako kokršpaněl, Dallasová. Přece si nemyslíte, že…“

	„Ne, nemyslím. Ale prověříme ho a řekneme strážníkům, kteří hlídkují v tomhle okrsku, aby na něj dávali pozor. Jeho otec byl polda – špatný polda, ale polda. Není hloupý a přiznal, že znal obě oběti. Prověříme ho.“

	Vytáhla komunikátor. „Zkontrolujeme tu restauraci kvůli sedmadvacátému prosinci. Nemá cenu brát si auto, je to jenom dva bloky na západ. Aspoň shodíte víc z té koblihy.“

	„Neříkejte kobliha! Už to slovo mi zvětšuje zadek.“

	„Shoďte to chůzí. Já se ozvu těm strážníkům z nočního zatčení.“

	Eva se opřela o vůz a zavolala na zdejší stanici, aby si promluvila se strážníkem Rhodesem nebo Willisem.

	Dalších deset minut se choulila před zimou a probírala noční příhodu a Masona Tobiase. Když uviděla, jak se Peabodyová rychlou chůzí vrací, s růžovým kabátem pleskajícím u kolen, nastoupila do auta, zapnula topení a nastartovala motor.

	„Alibi sedí,“ ohlásila Peabodyová. „Proč musí být zima tak dlouhá? Vzala jsem vám šunkapsu.“

	„Cože?“

	„Je to falešná šunka a nemléčný produkt, který předstírá, že je sýr, napláclý v chlebovité hmotě. Já už svoji snědla – nízkokalorickou verzi – cestou sem. Mohlo to být horší. A navíc,“ zalovila v kapse a vytáhla malý pomačkaný sáček. „Sójové čipsy. Nemůžu je jíst, když jsem měla víte co, ale když je sníte vy a já si dám jenom pár, je to, jako kdybych skoro žádné neměla.“

	„Protože je budete jenom držet?“

	„Ne, sním je, ale nepočítá se to, protože budou vaše. Nikdo s deseti procenty – nanejvýš – tělního tuku nesmí pochybovat o mé logice. Byl na směně až do osmi. Zaručily se za něj dvě číšnice, kuchař i vedoucí. Mluvila jste s těmi strážníky z noci?“

	„S oběma a oba mají pocit, že Masonova noční – nebo vlastně ranní – akce byla přiměřená. Oba ho znají a už mu v minulosti řekli, ať si hledí svého. Zatkli ho za nedovolené vniknutí, když sledoval údajného padoucha do bytového domu. Cherry Pie je striptérka, což je vzhledem k jejímu jménu určitě překvapení. Padouch byl v tomhle případě nějaký chlápek, který se na ni nalepil v klubu, chtěl sex zadarmo a rozhodl se, že ji trochu zmlátí a zkusí jí ukrást kabelku.“

	„Mason není náš člověk.“

	„Nevypadá to tak.“ Eva se zařadila do provozu a podívala se do zpětného zrcátka. „Ale stejně. Byl klidný, umí se ovládat. Když vyloučíte dojem, že by se nikdy nedopustil skutečného násilí a vážného zločinu, odpovídá většině bodů v profilu Mirové.“

	Zastavila se v laboratoři, spíš ze zvyku, než že by čekala nějaký průlom. A když se taky žádného nedočkala, pokračovala do márnice.

	Morrise uviděla na chodbě, jak něco probírá s jedním pracovníkem v bílém plášti. Na sobě měl oblek odstínu na pomezí červené a oranžové – byla to ta nejvýraznější barva, jakou na něm Eva viděla od smrti detektiva Coltraineové, ženy, již miloval.

	„Dallasová, Peabodyová.“ Kývl na prodejní automat. „Můžu vám koupit příšernou náhražku kávy?“

	„Pro mě ne, díky.“

	„Podobá se ta horká čokoláda aspoň vzdáleně horké čokoládě?“ zeptala se Peabodyová.

	„Pocházejí ze stejného kontinentu, ne-li země.“

	„Risknu to. Dneska už jsem úplně zazdila svoje přednovoroční předsevzetí ohledně diety a výživy, tak to můžu dotáhnout do konce.“

	Když zalovila v kapsách, Morris ji pohladil po paži. „Dovolíte?“ Naťukal svůj kód a všichni sledovali anemický béžový pramínek, jak natéká do biologicky rozložitelného kelímku.

	„Hm.“ Peabodyová ho vzala z otvoru v automatu. „Je horká, čili už je z poloviny vyhráno.“

	„Hodně štěstí. Takže Ledo.“ Morris pokynul před sebe a všichni vykročili po chodbě. „Kdyby ho nezabili, mohl mít před sebou dalších pět nebo šest let, pokud by zůstal při stejném životním stylu. Měl značně poškozená játra a ledviny z užívání nelegálních látek. Poškození zraku se stejnou příčinou. Kosti a zuby vykazují známky velice špatné výživy, ostatně i jeho poslední jídlo sestávalo ze smažených nudlí a piva, které obsahovalo víc chemikálií než ječmene. Toxikologický rozbor,“ pokračoval Morris, když prošli dvojkřídlými dveřmi do pitevny, „odhalil koktejl drog, dost silný, že ho vrah ani nemusel omračovat. I tak by Ledo zůstal mimo ještě dalších šest hodin.“

	„To vrah nemohl vědět – jedině že by viděl, co si bere.“ Eva přistoupila k tělu, prohlédla si stopy od omračovače i hlubokou, roztřepenou díru od tága. „A i kdyby – proč měnit postup, proč riskovat? Je pečlivý, opatrný a důkladný.“

	„Úder do lícní kosti byl dost silný, aby ji přelomil, a patrně vedený shora. Stál nad ním nebo na něm seděl. Udeřil ho zprava doleva.“

	„Takže jde s nejvyšší pravděpodobností o praváka, jak jsme určili už v případu Bastwickové.“

	„S nejvyšší pravděpodobností. I smrtící zásah přišel shora, přímo dolů, značnou silou. Tágo bylo čerstvě zlomeně.“

	„Jo, viděla jsem. Laborka to potvrdila.“

	„Vytáhl jsem z rány několik třísek. Slyšel jsem, že vrah nechal další vzkaz.“

	Když Eva jenom přikývla, Morris došel k lednici a přinesl jí pepsi.

	„Díky. Morrisi, musím se zeptat. Dával někdo z tvých lidí – techniků, doktorů, řidičů, údržbářů, kdokoliv – najevo obzvláštní zájem o moje případy a moje mrtvoly?“

	„Řešila jsi několik pozoruhodných případů, takže zájem by tady byl. Ale ne nadměrný, aspoň podle mě. A nikdo se o tvoje případy nezajímal pravidelně.“

	„Ale diskutujete, konzultujete a koordinujete.“

	„To ano.“ Otevřel plechovku pepsi a podal ji Evě. „Naše práce je těžká – práce policistů, patologů i těch, kteří pracují s nimi. Takže musíš uvažovat o tom, že někdo, kdo se původně přihlásil ke konání dobra, se mohl obrátit ke zlu a udělat to, po čem lidé končí na mém stole.“

	Eva si pomyslela, že přesně toho se obává.

	„Je chytrý, Morrisi, a šikovný. Myslím, že má zkušenosti, vážně ano. Ale není tak chytrý, jak si myslí, protože se domnívá, že po sobě nic nenechává.“

	„A přitom nechává slova.“

	„Správně, a ta slova jsou jeho myšlenky, pocity, motivy. Takže toho nechává docela hodně. Jenom musím přijít na to, jak… číst mezi řádky.“

	Dlouze se napila. Cítila, jak se jí tělem rozlévá kofein. „Teď musím jít mluvit se zatracenými médii.“

	„Buď statečná, mé dítě.“

	To Evu rozesmálo. „Mazaná, chladná známá obhájkyně a pouliční narkoman. Je tady nějaký vzorec?“

	Začala zamyšleně chodit sem a tam.

	Morris se podíval na Peabodyovou. „Jaká je ta horká čokoláda?“

	„Je jako malý, bledý ostrůvek kus od pobřeží čokoládového kontinentu, ale ta čokoláda je v tom aspoň cítit.“

	„Z časového hlediska,“ řekla Eva nahlas, „jsem první otravné setkání s Bastwickovou absolvovala v létě osmapadesátého a s Ledem jsem se naposledy setkala někdy v lednu padesát devět. Třeba postupuje chronologicky. To by taky bylo výkonné, dobře zorganizované.“ Strčila si ruce do kapes. „Jenže mi to moc nepomůže, protože od ledna devětapadesát jsem se chytila se spoustou lidí. Má v podstatě dva roky, ze kterých si může vybírat.“

	„S Bastwickovou neproběhla žádná fyzická konfrontace, ale s Ledem ano,“ napadlo Peabodyovou. „Třeba postupuje k závažnějším zločinům, jak je chápe.“

	„Možná. Asi bychom se na to mohli podívat. Ledo mě zranil nechtěně, takže bych se možná měla snažit najít něco záměrného.“ Obrátila oči v sloup a znovu se napila. „Jenže zase: kolik lidí se proti mně za poslední dva roky ohnalo? Nebo dejme tomu řeklo: ‚Táhni, mrcho‘ – ústní výpad, závažnější než u Bastwickové – a třeba do mě strčilo? Nenajdeme ho, když se budeme snažit uhodnout příští oběť.“ Zavrtěla hlavou. „Slova, vzorec – to nám po sobě nechává. A oběti,“ dodala s dalším pohledem na Leda. „O Ledův pohřeb se postará chlápek jménem Carmine Atelli.“

	„Příbuzný?“

	„Ne, něco na způsob nečekaného samaritána. Ozve se.“ Dopila pepsi a pomalu překulila plechovku ze strany na stranu. „Jak říkáš odstínu svého obleku?“

	„Karneol.“

	„Nejmenuje se tak to zvíře, co mění barvu?“

	„To je chameleon.“

	„Hm. No, ta barva se mi líbí, takže je dobře, že se na tobě nemění.“ Hodila plechovku na dálku do koše. „Pořád mi to jde,“ řekla a vykročila ke dveřím.

	„Jde,“ potvrdil Morris a otočil se k Ledovi. „A použije všechny svoje schopnosti, aby zjistila, kdo ti to provedl. Jestli to vrah neví, nezná ji tak dobře, jak si namlouvá.“

	* * *

	Na ústředí ji čekala poslední schůzka s Kyungem před plánovanou tiskovou konferencí.

	„Vím, co mám dělat,“ zavrčela na něj.

	„To víte, ale jestli jste podrážděná a chcete na někoho štěkat, vybijte se radši na mně než na médiích.“

	Měl pravdu. „Neztratím nervy. Kdybych se poštěkala s nějakým idiotským reportérem, mohla bych z něj udělat příští oběť.“

	Kyungovi vyprchalo z očí veškeré pobavení. „To mě nenapadlo.“

	„Mě ano,“ odpověděla Eva a vešla do tiskové místnosti, aby už to měla za sebou.

	Okamžitě se rozhučely kamery a záznamníky. Stojící reportéři se posadili. Eva si všimla, že dnes je plno.

	„Leanore Bastwicková byla zavražděna ve svém bytě večer dvacátého sedmého prosince. Jsem hlavní vyšetřovatelka a vyšetřuji její smrt spolu se svou kolegyní detektivem Peabodyovou. Sledujeme všechny stopy. Důkazy zatím svědčí o tom, že si neidentifikovaná osoba převlečená za kurýra zjednala přístup do bytu slečny Bastwickové, omráčila ji omračovačem a poté ji uškrtila. Slečna Bastwicková během letité praxe obhájkyně ve věcech trestních dostala řadu výhrůžek, které prověřujeme.“

	Nevšímala si dotazů, které na ni několik reportérů zavolalo. Nejdřív dokončí úvodní prohlášení.

	„Dnes v časně ranních hodinách byl zavražděn Wendall Ledo, rovněž ve svém bytě. Pan Ledo byl známý dealer nelegálních látek, který často chodil do podzemí v oblasti známé jako Náměstí. Jeho budova nebyla zabezpečena. Důkazy svědčí o tom, že někdo překonal jeho jednoduché zámky. I tato oběť byla omráčena a poté probodena. Vedu vyšetřování i v tomto případě a aktivně sledujeme všechny stopy. Důkazy dále svědčí o tom, že Leanoru Bastwickovou a Wendalla Leda zavraždila táž neznámá osoba.“

	Všimla si Nadine v zadní části místnosti. Pořád měla na sobě cestovní šaty, ale teď ji doprovázel kameraman.

	„Vraždy jsme propojili díky důkazům a skutečnosti, že na obou místech činu pachatel zanechal vzkaz. Všechny důkazy včetně vzkazů budou analyzovány, prostudovány a využity k identifikaci a dopadení osoby odpovědné za smrt Leanory Bastwickové a Wendalla Leda. Nebudu probírat konkrétní detaily žádného vzkazu ani aktivního vyšetřování. Ušetříte nám všem čas, když na to nezapomenete, než začnete klást otázky. Tak spusťte.“

	„Je pravda, že vzkazy byly adresovány vám?“

	„Takhle čas neušetříme,“ poznamenala Eva. „Nebudu probírat konkrétní detaily.“

	„Je pravda, že jste se dostala do sporu s oběma oběťmi? Byla mezi vámi zlá krev?“

	„Ne, to není pravda. Vyslýchala jsem rutinně slečnu Bastwickovou po vraždě jejího kolegy z právní kanceláře. Slečna Bastwicková následně zastupovala Jesse Barrowa, kterého jsem zatýkala. Pan Ledo byl dealer nelegálních látek a častěji se dostával do… styku s příslušným oddělením newyorské policie než se mnou. Několikrát jsem ho vyslýchala jako svědka nebo potenciálního podezřelého.“

	„Takže jste znala obě oběti.“

	„Ano. Znám i vás – jmenujete se Flake, že ano? A vás…“ Podívala se doleva. „Newton. A támhle je Jackson. Znám hodně lidí. Někteří jsou reportéři, někteří právníci, jiní zločinci. Další pracují u policie.“

	„Naznačují vzkazy, že vraždy byly provedeny vaším jménem?“ Eva se nadechla k předem připravené odpovědi, na které se dohodli s Kyungem, ale na poslední chvíli si to rozmyslela.

	„Vaše informace není přesná. A v této fázi vyšetřování nebudu probírat konkrétní detaily. Nebudu ani spekulovat před novináři o motivech vraha. Mohu říct a řeknu jedině toto: Dva lidé zemřeli záměrným a bezohledným přičiněním jiného člověka. Jde o otevřené, aktivní vyšetřování a jako hlavní vyšetřovatelka využiji veškeré zdroje newyorské policie k tomu, abych dopadla osobu, která je zabila. Je mým úkolem zjistit její totožnost a zatknout ji, abych ji předala soudům, které pro ni vynesou spravedlivý rozsudek. A svůj úkol splním.“

	Sestoupila z pódia a odešla, aniž by si všímala dotazů. „Hotovo,“ řekla Kyungovi.

	„Neřekla jste přesně to, co jsme se dohodli, ale působilo to dobře. Zbytek vyřídím já.“

	Eva přikývla a zastavila se. „Ta informace opravdu nebyla přesná. Vrah – nebo vražedkyně – nezabíjí mým jménem. Jsem jenom výmluva, což je rozdíl.“

	A to si bude muset opakovat, protože jestli už si vrah vybral třetí oběť, Eva neměla jak ji ochránit.

	

		10. kapitola



	Vydala se rovnou ke kanceláři doktorky Mirové, připravená na boj s drakem v předpokoji, aby získala deset minut doktorčina času. Když upjatá sekretářka zvedla prst, Eva vycenila zuby a chystala se zaútočit.

	„Okamžik, hned jí řeknu, že jste tady. Za patnáct minut má další schůzku, takže si budete muset pospíšit.“

	Eva – překvapená a taky trochu zklamaná, že sešlo z boje – došlápla zpátky na paty. „To nebude problém.“

	„Paní doktorko?“ řekla sekretářka, když poklepala na sluchátko zasazené v uchu. „Je tady poručík Dallasová. Jistě, samozřejmě. Jděte hned dál,“ vybídla Evu.

	„Dobře.“ Eva vykročila ke dveřím a ohlédla se. „Proč?“

	„Protože po dobu vašeho současného vyšetřování mám pokyny, abych vás pustila dál, pokud paní doktorka nemá zrovna nějakou schůzku nebo konzultaci.“

	„Dobře,“ řekla Eva znovu a otevřela dveře do království doktorky Mirové.

	Kancelář byla vkusná jako její uživatelka, spořádaná a lehce ženská. Modrá křesla dodávala barvu a pohodlí, několik rodinných fotografií osobní atmosféru. V okně sice byla jako vždy zapnutá clona, ale dovnitř dopadalo světlo zimního slunce. Navíc tu zářila jakási ozdobná lampa nad kvetoucími rostlinami přetékajícími z kamenně šedých květináčů na parapetu.

	„To je novinka,“ poznamenala Eva.

	„Ano. Vánoční dárek od dcery. Vyrobila ty květináče a vypěstovala rostliny z řízků.“

	„Vyrobila i tu lampičku?“

	„Tu dělal můj zeť. Oba jsou šikovní. Čaj? Hádám, že jsi už dneska měla kávy víc než dost.“

	„Kávy není nikdy víc než dost a tvoje sekretářka mě varovala, abych si pospíšila.“

	„Mám patnáct minut, takže si vypijeme čaj. Posaď se.“

	„Jsem moc nabuzená. Myslím, že v těch vraždách může být vzorec – chronologický.“

	Mirová přikývla a přešla k AutoChefu. Dnes měla třešňově červené střevíčky, sněhobílý kostým a trojitý řetízek z červených kamínků.

	Jak může někdo ráno myslet na to, aby si sladil náhrdelník s botami? Jak může někdo vůbec mít náhrdelník, který se mu hodí k botám? Koupí si nejdřív boty, nebo náhrdelník, nebo to byla jenom náhoda?

	Eva by se mohla zeptat, ale usoudila, že odpověď by ji patrně zmátla tolik jako samotná otázka.

	„Tvoje poslední setkání s Ledem se odehrálo po tvém prvním setkání s Bastwickovou,“ řekla Mirová. „Ale pokusy Bastwickové zdiskreditovat tě v médiích byly novějšího data. I tak…“ Naprogramovala pro obě čaj, podala Evě jemný šálek s podšálkem a posadila se do jednoho křesla. „Ledová vražda byla jednodušší.“

	„Úplně stejně ho vrah mohl vyřídit prakticky kteroukoliv jinou noc.“ Eva byla z porcelánového nádobí nesvá, a tak se nakonec vzdala a posadila se. „U Bastwickové musel víc plánovat a ladit načasování. Tak proč nezabil nejdřív Leda? Ona mě jenom pomlouvala a on mě uhodil. Takže možná jde o horší provinění.“

	„To je pravda.“

	„A vím, že ani v jednom případě nemám dost údajů, abych vysledovala trend. Chytám se stébel. Ledo měl být z hlediska logiky první – byl snazší oběť. Ale vrah možná potřeboval vyřídit Bastwickovou mezi svátky, kdy měla volnější pracovní program. Nebo ho možná měl pachatel. Nedokážu na to přijít,“ přiznala Eva. „Vrah si myslí, že mi vidí do hlavy, jenže se plete. Vidí jenom do své. A já se tam musím podívat taky.“

	Mirová se napila čaje a přehodila si jednu pěknou nohu přes druhou. Jako kdyby si povídaly o počasí – nebo o tom, jak sladit šperky s obuví. „Co chce?“

	„V jádru chce zabíjet.“

	„Ano. Tak pečlivě naplánované a provedené vraždy bez známého materiálního zisku nebo obrany vlastních zájmů naznačují touhu.“

	„Namlouvá si, že je to pro mě – aby mě potěšil, aby mě… pomstil způsobem, jakým se sama mstít nemůžu, protože musím dodržovat pravidla. Říká mi, že on ta pravidla nemá, nebo je ochotný je porušit. Takže může dělat to co já ne – vyrovnat skóre u lidí, kteří mě podle jeho názoru urazili a kteří podle něj obcházejí nebo porušují zákon. Ale to jsou výmluvy. Lidi si vymýšlejí všechny možné pitomé výmluvy, aby mohli zabíjet.“

	„V tom máš pravdu, ale on tomu věří. Jeho vzkazy jsou něco jako manifest, předběžná smlouva. Pro něj tedy jde o pádné důvody, nikoliv o výmluvy. Navíc nesobecké. Dokonce čestné. První oběť obhajovala obviněné ze zločinů, mezi kterými byly nepochybně i osoby skutečně vinné. Druhá oběť pravidelně a trvale porušovala zákon.“

	„To by mohl být další vzor. Obhajoba obviněných u Bastwickové, nenásilné zločiny u Leda. Příštím terčem by mohl být člověk, který spáchal násilný zločin. Někdo, koho jsem nezatkla, nebo koho od té doby zase propustili. Někdo, kdo si neodseděl celý trest, ale uzavřel dohodu.“

	„Instinktivně se snažíš určit příští oběť a ochránit ji. Ale, Evo, nemůžeš vědět, kdo se jí má stát. Neznáš věk, rasu, pohlaví, společenské postavení ani zaměstnání. Žádná z těch věcí pro vraha není podstatná.“

	„Musím se o to snažit, protože on nebude čekat. Jde mu to jako po másle. A teď jsem se k němu veřejně vyjádřila.“

	„Ano, dívala jsem se. Odmítla jsi potvrdit, že ty vzkazy byly adresovány tobě.“

	„Nechtěla jsem mu dopřávat to uspokojení.“

	„A tím odmítnutím jsi udržela pozornost na obětech a zločinech, jak jsi jen mohla. Ale on chce uznání nejen toho, co udělal, ale i pocitů, o kterých ti napsal. Touží po tvém signálu, který by si mohl vyložit jako souhlas. Což mu nemůžeš dát.“

	„Taky mu ho nedám, a dokud budu moct zadržovat informace o vzkazech, nezveřejním je.“

	Mirová přikývla a znovu se napila. „Jasně ses vyjádřila, že odvedeš svou práci.“

	„A odvedu ji. Nečeká to ode mě? Kdybych to nedělala, nepodkopalo by to můj piedestal?“

	Mirová se usmála. „Ano. Očekává, že ho budeš pronásledovat – to je vzrušující, nemám pravdu? A ukazuje to nejen jeho důvěru ve vlastní schopnosti, ale taky jeho hlubokou víru, že ho budeš pronásledovat především proto, abys ho našla, setkala se s ním a upevnila váš vztah. Bude ovšem chtít, aby setkání proběhlo podle jeho představ. Nechává po sobě jenom vzkazy. Jak ho najdeš prostřednictvím slov?“

	„Pracuju na tom.“

	„Budu ti dál posílat možné podezřelé, ale myslím, že hledáš někoho příliš opatrného a pečlivého, než aby použil jméno a nechal po sobě snadnou stopu. Komunikaci s tebou pravděpodobně vedl anonymně nebo pod nějakým kódovým jménem a posílal ji ze zablokovaného, případně z falešného účtu.“

	„Jo, k tomu se kloním taky. Musíme to prověřit, ale moc si od toho neslibuju. Moji lidi prověřují další možnosti a třeba se nám podaří zúžit výběr. Laboratoř analyzuje písmo, ale od toho taky moc nečekám. Projedu jazykovou analýzu vzkazu v porovnání s korespondencí. Dokud trochu nezúžíme parametry, potrvá to do konce světa a ještě pár let navíc, ale doufám, že začnu už dneska večer.“ Na chvíli zaváhala – ale mluvila přece s Mirovou. „Zapojila jsem Nadine. To, co jsem jí řekla, bylo mimo záznam a ona to dodrží.“

	„Jistě, dodrží, a pokusí se něco najít sama. Ale myslela jsem, že je v zahraničí. Na Nevisu, jestli se nemýlím.“

	„Byla tam. Je zpátky. Ucítila sexy námět na reportáž.“

	„A taky je dobrá přítelkyně. Jestli bude ochotná podělit se o svoji korespondenci se mnou, mohu ji přidat do své analýzy.“

	„Zatlačím na ni.“

	„Pošlu ti další jména a ty snad dokážeš vyřadit některé potenciální pachatele s pomocí profilu. Tvůj neznámý pachatel bydlí sám, nebo pokud žije s rodiči či jakýmikoliv spolubydlícími, tráví značný čas v ústraní. Je sice schopný vykonávat nějaké zaměstnání a budovat kariéru, ale nedokáže udržovat silné nebo ryzí vztahy. Může mít občasné kamarády, ale spíš kolegy a spolupracovníky s minimem společenských styků.“

	„Myslím, že nějak souvisí s policií,“ řekla Eva.

	„Prožívá vnitřní konflikt. To, že si tě idealizoval, znamená, že respektuje – a respekt je pro něj mimořádně důležitý – zákon a odznak. Ale zároveň věří, že společenská a zákonná pravidla je třeba obcházet, aby se dosáhlo skutečné spravedlnosti a aby byl doopravdy naplněn zákon.“

	Mirová postavila šálek a mírně se předklonila. „Je pečlivý, Evo. Puntičkářský a výkonný, inteligentní, s nízkým sebevědomím a hrdinským komplexem. A souhlasím, že má hluboký zájem o policejní práci a soudní systém, snad i zkušenost s nimi – a zároveň nedůvěřuje jejich schopnostem.“

	„Poldové můžou vyhořet,“ zamyslela se Eva. „Stejně tak žalobci, sociální pracovníci, technici z místa činu – každý, kdo přichází do styku s tím co my a občas – až moc často – vidí, že systém selhává.“

	„Je pravděpodobné, že systém někdy zklamal i vraha, nebo jeho práce v rámci systému nestačila k dosažení dokonalé spravedlnosti, jak ji chápe. Nezapomeň, Evo, jsi víc než symbol. Jsi ideál z masa a kostí, omezovaný jen pravidly systému. Věří, že ho potřebuješ. Až si uvědomí, že tu potřebu necítíš – a on si to uvědomí –, nebude tě chtít mstít, ale potrestat. Proměníš se z anděla v démona, a rychle.“

	„Čím dřív, tím líp.“ Eva vstala.

	„Nebudeš první terč.“

	Eva přikývla, ačkoliv se jí z toho svíralo hrdlo. „Zvládnu to, až na to dojde. Když ho chytíme dřív, nemusí k tomu dojít vůbec. Ty i pan Mira si musíte dávat pozor.“

	„Toho jsme si vědomi.“

	„Můžeš mi udělat laskavost?“

	„Jistě.“

	„Vezmi si řidiče – dokud nebude po všem. Řidiče, který se o sebe dokáže postarat. Nebo řidičku. To je fuk. Nechoď do zdejší garáže bez doprovodu. Může pracovat tady. Může to být polda nebo pomocný pracovník. A nevystupuj z auta tady ani doma, když se k tobě bude někdo blížit. Ubere mi to jednu starost.“

	„Dobře. S Dennisem jsme už o něčem z toho mluvili a občas se stejně nechávám vozit.“

	„Řidič musí mít výcvik,“ trvala na svém Eva. „A ty víš, jak si ověřit totožnost kurýra, který ti něco přinese, ale pan Mira dokáže být trochu roztržitý.“

	„Ne v podstatných věcech.“

	„Dobře. Díky.“ Eva vykročila ke dveřím. „Patrně k tomu dojde dnes večer. K další vraždě. A nebudu to schopná zarazit.“

	„Nejsi za to odpovědná, Evo.“

	„Ne. Vzdušná prkna nebyla odpovědná za to, že někdo zavraždil dva kluky, když šli domů od U-rampy. Ale představovala motiv. Tohle je totéž. Vezmi si řidiče,“ dodala a odešla.

	Chtěla být v terénu a dělat něco pořádného. Pouštět na někoho hrůzu, možná nakopat pár zadků. Místo toho se znovu zavřela v kanceláři s nástěnkou, poznámkami a kávou, o které si Mirová myslela, že jí vypila už příliš.

	A zatímco přemýšlela o vrahovi, vrah myslel na ni.

	* * *

	Konečně mám hodinu pro sebe. Právě mi potřetí doběhl záznam Eviny tiskové konference. Vypadala úžasně a zněla nekompromisně. Vážně ukázala těm idiotským reportérům, zač je toho loket! Je neskutečné, jak je dokáže přerušit, aniž by zvýšila hlas.

	Já to nikdy nedokážu, neumím nikoho usadit. Všichni pořád usazovali mě.

	Až doteď.

	Ale proč říkala, že to nebylo přesné? Proč neodpověděla po pravdě a neřekla všem o mém vzkazu? Zabíjím v jejím jménu a ona by to měla veřejně potvrdit.

	To je krajně bezohledné. Zraňuje to moje city. Copak to nechápe?

	Byla to přesně ta správná chvíle, aby řekla něco o mně. Vážně, stačilo by, aby řekla: Ano, na místě činu byly vzkazy adresované mně.

	Nemusela zveřejňovat jejich obsah, jen námět a smysl. Pořád čekám, že mi vyšle nějaký signál. Něco. Cokoliv.

	Několikrát mi připadalo, že se dívá přímo na mě, jako kdyby se mi snažila něco říct. Podívám se znovu, možná mi to uniklo. Možná se znervózňuji zbytečně.

	Jak říkala, že odvede svoji práci… To možná bylo ono. Varování, že po mně půjde. O tom není pochyby, taková je, proto je tak úžasná. To je jeden z důvodů, proč si dávám takový pozor. Nikdo nebude moci říct, že neudělala všechno, co mohla, víc, než by udělal kdokoliv jiný.

	Mohla mi tím naznačovat, abych byla dál opatrná? Doufám, že je to ono. Musím tomu věřit.

	Jestli ano, je to skoro, jako kdyby se mnou konečně mluvila. Jednoho dne si promluvíme doopravdy, osobně. Ve dvou. Dáme si víno. Otevřeme si láhev, kterou mám speciálně koupenou – stejný druh, jaký pila na tom snímku pořízeném, když jela do Itálie.

	S ním.

	Jeho nebude potřebovat, až budeme konečně spolu, až spolu budeme pracovat. Budeme si povídat, povídat a povídat – o všem, nic před sebou nezatajíme.

	Nebude potřebovat nikoho kromě mě. Doufám, že už to začíná chápat. Musím jí to ukázat, aby pochopila.

	Vím, že musím čekat, vím, že nejdřív musím odvést další práci, ale doufám, že to bude brzy.

	Možná po dnešní noci. Možná po jednom dalším. Na tohohle se vyloženě těším – udělám to pro ni i pro sebe. Jako kdyby zčistajasna vyšlo najevo, že mám vrozené nadání ke hře na housle nebo k malování vodovkami.

	Mám vrozený talent k popravám.

	Po dnešní noci bude na světě o jednoho arogantního pitomce míň. Jak by řekla Eva, ať mi políbí šos.

	Jenže mrtví nelíbají.

	* * *

	Dlouhou dobu studovala oba vzkazy. Klíčová slova: SPRAVEDLNOST, RESPEKT, PŘÁTELÉ. Slova, která se nejvíc opakovala nebo podle analýzy z laboratoře byla zvýrazněna v druhém, delším vzkazu: RESPEKT, NEÚCTA, SPOLEČNOST, PŘÍTEL, SPRAVEDLNOST

	Bude hledat jejich časté používání v korespondenci. Tato slova tvořila důležitou součást vrahova vzkazu.

	Možná je použil už dřív.

	Znovu prověřila Masona. Navzdory jeho alibi – souvisel přece s policií. Ale ať už s alibi, nebo bez něj, musela připustit, že neodpovídá jejím instinktům ani profilu.

	Byl chytřejší, než vypadal, a když procházela jeho složky, musela uznat, že je pečlivý. Ale nebyl opatrný, nežil sám a neodřízl se od ostatních.

	Našla disk označený „Ledo“ a další s označením „Náměstí“.

	Nejdřív otevřela Leda a prokousala se Masonovým formálním jazykem policejního hlášení. Pak se vrátila k jedné konkrétní pasáži.

	Pozoroval jsem kurýra, který kráčel západním směrem a na krátký okamžik se zastavil před domem sledované osoby. Později jsem pozoroval téhož kurýra, jak přechází na jižní stranu ulice a vrací se pěšky k východu. Zdálo se, že dotyčná osoba nemůže najít adresu, a vytáhla videofon, ale podle mého názoru řečeným videofonem pořídila snímek.

	Jelikož jsem veřejný služebník a znám danou oblast, přistoupil jsem ke kurýrovi a oslovil jsem řečeného. Řekl jsem: Mohu vám pomoct vyhledat nějakou adresu?

	Kurýr se odvrátil, zavrtěl hlavou a o něco rychlejším tempem pokračoval k východu.

	Vrátil jsem se ke sledování domu podezřelého.

	„Tys ho viděl.“

	Eva se otočila k videofonu a otevřela kontaktní informace. Na displeji se objevil Masonův vážný obličej. „Tady je Mason Tobias. Můžu mluvit jenom minutu, protože pracuju a nemám povolené osobní hovory.“

	„Já to zařídím, Masone. Tady je poručík Dallasová.“

	„Ano, madam, poručíku. Právě odnáším jídlo, takže můžu minutu mluvit.“

	„Výborně. Masone, čtu vaše hlášení a…“

	Rozzářil se. „Vy je čtete? Vy osobně?“

	„Jo, a čtu hlášení z patnáctého prosince, kdy jste sledoval Ledovu budovu.“

	„To bylo před tím, než jste mi řekla, abych to nedělal a pozoroval jenom z bytu.“

	„Správně, před tím. Viděl jste kurýra, který vypadal, že nemůže najít správnou adresu. Vzpomínáte?“

	„Mám velice dobrou paměť.“

	„Psal jste o kurýrovi. Víte jistě, že ta osoba byl muž?“

	„Já… To není přesné, poručíku. Předpokládal jsem to.“ Do očí mu pronikla nervozita. „Moje hlášení nebylo přesné.“

	„To je v pořádku. Viděl jste té osobě do obličeje?“

	„Jenom částečně. Dotyčná osoba na sobě měla hnědé kalhoty, hnědý kabát a kulicha, sluneční brýle a světleji hnědou šálu kolem spodní poloviny obličeje. A rukavice. Dotyčná osoba nesla krabici.“

	Eva zklamaně přikývla. „Výborně, Masone, dobrá práce.“

	„Potom si dotyčná osoba sejmula brýle, aby – jak se domnívám – vyfotografovala budovu na opačné straně ulice.“

	Eva zatajila dech. „Popište, co jste viděl.“

	„Dotyčná osoba se zdála být smíšené rasy. To jsem vypozoroval z odstínu pleti, který odpovídal kávě s mlékem. Čepici měla staženou do čela, ale viděl jsem, že obočí má hnědá. Tmavě hnědá. Nebyl jsem dostatečně blízko, abych viděl oči, tím myslím barvu. Když jsem se přiblížil, nasadil si zase brýle, takže jsem oči neviděl. Je mi líto.“

	„Tušíte, jaký měl tvar obličeje?“

	Mason zamyšleně nakrabatil čelo. „Řekl bych, že spíš užší. Výšku dotyčné osoby bych odhadoval přibližně na sto sedmdesát pět centimetrů a váhu na šedesát kilogramů. Je to podezřelá osoba, poručíku?“

	„Ano, velice podezřelá.“

	„Můžu se vrátit na místo a začít ho sledovat.“

	„Ne, to ne, Masone. Ale chci, abyste pracoval s policejním kreslířem. Pošlu ho za vámi. Detektiva Yancyho. Budete v restauraci?“

	„Mám další pochůzky a musím mýt nádobí.“

	„Zařídím to. Masone. Jde o oficiální policejní záležitost. Vyřiďte si svoji pochůzku a vraťte se. Dělejte svou práci a já za vámi pošlu detektiva Yancyho. S vaším šéfem to domluvím.“

	„Ano, madam, poručíku. Je to lump?“

	„Jo, je to lump. Pomáháte mi. Hned teď si promluvím s vaším šéfem. Vyřiďte tu pochůzku.“

	„Ano, madam, poručíku. Mason Tobias končí.“

	Eva se málem rozesmála nad nenadálým štěstím, zavolala do restaurace a krátce, věcně si pohovořila s Masonovým nadřízeným. Potom se spojila s Yancym a vysvětlila mu, co od něj potřebuje. Nakonec se posadila a znovu se zahleděla na nástěnku. „Aspoň malý průlom,“ zahučela. „Doufejme.“

	S Masonem Tobiasem měla štěstí. Byl sice trochu divný, ale měl výjimečné pozorovací schopnosti a dobré oko na detaily. A jak říkala Peabodyová, byl zatraceně seriózní.

	Možná by ho mohla protlačit do výcvikového programu. Jestli bude dál chodit „na patroly“, někdo ho zraní nebo zabije.

	Napsala krátký e-mail na oddělení pro civilisty a vrátila se ke své práci.

	Otevřela několik dalších jmen a podle rady doktorky Mirové je porovnala s profilem. Dva vyloučila rovnou a třetího, mimoměstského, po prověření jeho cest a zaměstnání.

	Zbyli dva potenciální podezřelí: jeden ve městě, druhý v Hobokenu, se zaměstnáním v Midtownu. Po pětiminutovém videofonním rozhovoru s nadřízeným vyloučila toho z Hobokenu. V den vraždy Bastwickové byl dotyčný od půl páté do šesti na schůzce s nadřízeným a dvěma dalšími programátory a po sedmé hodině ještě zašel se spolupracovníky na drink.

	Evě tak zůstal jen čtyřicetiletý učitel kriminalistiky – tahle spojitost s policejní prací se jí líbila. Měřil jenom sto sedmdesát centimetrů, ale mohl mít zvýšené podrážky. Taky byl spíš hubený, ale o to se mohly postarat vycpávky. Hnědé oči, míšenec.

	Styl jeho korespondence neodpovídal vzkazům z míst činu, ale jelikož vše ostatní sedělo – a aspoň se dostane do terénu –, vstala a vzala si kabát.

	„Peabodyová, pojďte se mnou.“

	„Poručíku,“ zavolal na ni Jenkinson, když si Eva přehodila kabát přes ramena. „Máme je. Ti pitomci jezdili na těch vzdušnejch prknech. Dva z nich máme ve výslechovejch místnostech, aby se trochu zapotili, a ten třetí…“

	Ohlédl se ke svému stolu.

	Eva uviděla třetího zhrouceně sedět na židli v poutech a s úsměškem na tváři.

	„Kolik mu je? Patnáct? Šestnáct?“

	„Dvanáct.“

	„To snad ne!“

	„Ale jo. Na svůj věk je velkej a záludnej jako chřestýš. Starší brácha ho vzal s sebou, asi v rámci zasvěcení. Čeká tady na svou babičku – má ho v péči – a dětskýho advokáta. Sebral jsem mu patnácticentimetrovej obušek, šéfe. Je na něm zaschlá krev a já jsem si sakra jistej, že bude patřit jednomu z těch kluků.“

	„Dvanáct,“ zopakovala Eva.

	Vzpomněla si na mladého podnikatele Tika. Chytrého a ještě navíc mazaného.

	Ten měl taky jenom babičku. Babičku, která mu dala vlastní pokoj a pravidla, jimiž se musel řídit. A základy, díky kterým se nikdy neocitl na policejní stanici se zakrvaveným obuškem.

	Co asi rozhoduje o tom, které dítě postupuje v životě správně a které někoho zabije kvůli prknu?

	„Nenapraví se,“ dodala s pohledem na jeho vzdorný, samolibý úšklebek. „Líbí se mu, že je tady. Myslí si, že to z něj dělá chlapa. Myslí si, že projde pasťákem s reputací drsňáka.“

	„Právník, až nějakýho dostane, ho umyje, oblíkne ho jako dítě a bude tvrdit, že ho jako dvanáctiletýho ostatní zkazili. Blbost.“

	„Jo, tak bych to udělala já. Jestli krev na jeho obušku bude patřit některé z obětí, zajisti, aby žalobce viděl fotky těch zabitých kluků před vraždou a po ní. Potom možná nebude tolik ochotný uzavřít dohodu. Možná ho nebudou soudit jako dospělého, ale zkus to.“

	„To máme v plánu. Jejich pomocník se zlomí. To je třetí z nich,“ vysvětlil Jenkinson. „Tváří se jako drsňák, ale když jsme ho zavřeli do výslechový místnosti, začal se klepat. Měl obušek, očištěnej, ale laborka na něm najde nějaký stopy. Zlomí se. Brácha tohohle ne. Už ho odsoudili za úmyslný napadení a má za sebou pobyt v pasťáku. Měl u sebe třetí obušek a zbrusu novej náramkovej počítač, kvůli kterýmu určitě zmlátil nějakýho dalšího chudáka.“

	„Nechte je, ať se potí, a uzavřete to. Dobrá práce, Jenkinsone. Totéž platí pro Reinekeho.“

	„Vyřídím mu to. Šel si pro balíček s ledem. Tenhle kluk ho praštil loktem. Kdybysme s sebou neměli dva strážníky, aby nám je pomohli sebrat, bylo by to horší.“ Pokrčil rameny. „Taková je naše práce.“

	„To je.“

	„Ti mrtví kluci, bráchové… Zítra ráno mají pohřeb.“

	„Jděte tam. To je taky naše práce.“

	„Díky, Dallasová.“

	Eva kývla na čekající Peabodyovou a vykročila z oddělení. „Slyšela jsem, že zatkli ty tři, co zabili ty dvě děti.“

	„Jo. Zdá se, že je mají na lopatkách.“

	Když zatočily k výtahům, potkaly ženu, která vypadala ztraceně a vyčerpaně.

	Podle bot ji Eva odhadovala na hospodyni nebo číšnici, možná zaměstnankyni v nemocnici – někoho, kdo většinu dne stráví na nohách.

	„Promiňte, slečno? Hledám…“ Zachvěla se jí brada a v očích se jí zaleskly slzy. „Oddělení vražd. Detektiva Jenkinsona nebo Reeneeka.“

	„Reinekeho,“ opravila ji Eva. „Tudy doleva.“

	„Děkuju.“ Žena se vydala dál. Na každém kroku bylo vidět, že téměř klesá pod tíhou, již vláčí.

	Eva se otočila a vmáčkla se do zoufale přeplněného výtahu. „Jak se to stane?“ povzdychla si Peabodyová. „Taková žena – poznáte na ní, že tvrdě dře. Má příjemné vystupování, je zdvořilá. Zřejmě dělá, co může, a snaží se vychovat dva vnuky, když už vychovala vlastní děti. A oni udělají něco tak krutého, zabijí jiné dítě kvůli hračkám a stráví za to svoje životy, nebo aspoň jejich značnou část, ve vězení.“

	„Jak se to stane?“ zopakovala Eva. „Některé lidi prostě baví zabíjet. Někdy neexistuje složitější vysvětlení.“

	„Ale mělo by,“ namítla Peabodyová.

	‚Mělo by‘ nic neznamená, pomyslela si Eva a přinutila se zůstat ve výtahu až do garáží. A celou cestu se snažila vymazat z mysli zdrcený výraz babičky mladých vrahů.

	* * *

	Učitel kriminalistiky se ukázal být lichou stopou a Evu dvacetiminutový rozhovor s ním – a se studentkou, s níž právě dováděl v posteli – jenom podráždil. O to větší chuť měla někomu nakopat zadek.

	„Tak to bychom měly,“ poznamenala Peabodyová, když vyšly z omšelého nájemního domu, kde bydlel Milton Whepp a kde souložil se studentkami a pracoval na tom, co podle jeho chvástání bude kniha století. „On vážně navrhoval, abychom se připojily k němu a té hubené brunetě, protože sex zlepšuje kritické myšlení.“

	„Jo. A ta hubená bruneta mu poskytla alibi na minulou noc. Ale ozvěte se ještě té studentce filozofie, která s nimi údajně byla ve trojce.“

	„Ani není nijak pohledný.“

	„Třeba souloží jako nabité turbokladivo.“ Eva měla pocit, že jí takové kladivo momentálně buší do spánků. „Každopádně neodpovídá profilu. Je chlípník, ale ne vrah. Vyhledává sex, kdekoliv se mu naskytne příležitost, a považuje se za intelektuála a odborníka na zločin.“

	„Ale hlavní postava jeho knihy století je volně inspirovaná vámi.“

	To by Evě nahánělo hrůzu, kdyby věřila, že ten chlípník přestane souložit se studentkami na dost dlouho, aby dokázal napsat celou knihu.

	„Tím se vysvětluje část jeho posedlosti dopisy.“

	„A myslí si,“ doplnila Peabodyová, „že jakmile se vy dva spolu vyspíte, stane se vaším novým odborným civilním poradcem, vy pustíte Roarkea k vodě, dostanete pěkně tučné vyrovnání a za to si budete žít s ním jako v bavlnce, zatímco budete řešit zločiny. Takový jsem měla dojem.“

	„Nemýlíte se.“

	Je snad něco únavnějšího, než když si naprostí cizinci budují fantazie, ve kterých hrajete hlavní roli?

	„Vezměte si práci domů, Peabodyová. Zavolejte poslední z té trojky – i lidem, se kterými prý byl v době první vraždy.“

	„Lidem, ke kterým se připojil na to, co nazýval emocionálním, intelektuálním a tělesným průzkumem? Já bych to nazvala orgie.“

	„Kdo ne? Taky budu pracovat z domova. Tumáte.“ Eva zalovila v kapse a podala Peabodyové pár kreditů. „Vezměte si taxi.“

	„Cože? Podzemka je jenom dva bloky odtud.“

	„Jeďte taxíkem. Je zima. A nebudu utrácet svoje tučné vyrovnání na toho chlípníka, tak z toho můžete mít prospěch.“

	„To jsem ale klikařka. Díky.“

	Eva vykročila k autu. „Jestli máte naplánované nějaké orgie s McNabem, vyřiďte si je brzy a vyspěte se. Zítra vyfasujeme další. Třetí oběť.“

	„Třeba budeme mít štěstí.“

	Eva zvedla hlavu k oknům toho pitomce, kterého právě vyslechly. „Zatím jsme ho neměly.“
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	Když Eva dorazila domů, chvíli jen tak seděla v autě a prohlížela si vánoční výzdobu – stromky a svíčky v oknech, zavěšená světla i zelené girlandy.

	Zamyšleně odnesla tašky se složkami do domu.

	„Lze předpokládat, že bezprostředně hrozí apokalypsa, když jste přišla domů včas a bez známek zranění?“ zajímal se Summerset.

	Eva po něm loupla očima a svlékla si kabát. „Lze předpokládat, že máte pulz, když mrtvola, kterou jsem právě navštívila, vykazovala víc známek života než vy? Kdy přijdou sundat všechny ty věci?“ zeptala se a širokým gestem ukázala na dekorace.

	„Tradičně na Tři krále.“

	„Kdy to sakra je?“

	„Šestého ledna. Firma odstraní veškerou výzdobu, zatímco budete s Roarkem pryč.“

	„Dobře.“ Takže nehrozilo nebezpečí, že vrah pronikne do domu jako jeden ze zaměstnanců, až bude Eva pryč, protože nikam nepojede, dokud ho nechytí.

	Vzpomněla si na vánoční překvapení od Roarkea i na nákresy, které jí ukázal. „Kdy začnou práce na tělocvičně pro bojová umění?“

	„Hned po svátcích.“

	„Druhého ledna.“ To možná budou muset odložit, což byla škoda, ale Eva nechtěla v domě nikoho neznámého. „Odložte svoje pochůzky,“ řekla Summersetovi, když vykročila ke schodům. „Myslím pochůzky mimo dům. Nákupy, návštěvy hrobek, strašení v domech s jinými démony – ať už plánujete cokoliv. Na příštích pár dnů je odložte.“

	„Měl jsem naplánované strašení na dnešní večer, ale mohu ho odříct.“

	„Prima, udělejte to.“ Ohlédla se na něj. „Vážně. A…“ Vzpomněla si na Nadine a málem se usmála. „Mějte oči na stopkách.“

	Šla rovnou do pracovny, aktualizovala nástěnku a připravila si disky od Nadine a Masona. Chtěla ještě doplnit do hlášení podrobnosti z výslechu toho chlípníka, ale trápila ji bolest hlavy a její vlastní obličej, který na ni shlížel z nástěnky, ji naplňoval vztekem, jehož se nedokázala zbavit.

	„K čertu s tím. Na hodinu si dám pohov.“

	Zastavila se ještě v ložnici, kde se kocour rozvaloval na posteli. Překulil se, protáhl se, zazíval a s mírným zájmem sledoval, jak se Eva svléká, natahuje si krátké kalhoty a tílko a bere si běžecké boty.

	Posadila se na postel, aby si je obula. Galahad se přesunul k ní a šťouchl ji hlavou do boku.

	„Mám mizernou náladu. Všechno stojí za houby. Musím to ze sebe dostat.“ Pohladila ho a dloubla ho prstem do vypaseného břicha. „Taky by ti neškodila menší rozcvička, kámo.“

	Vstala, nastoupila do výtahu a sjela dolů do tělocvičny.

	Tady bude vstup do školy bojových umění, přes zvukotěsné dveře. Samé přírodní materiály v čistém, jednoduchém prostoru určeném k pořádnému tréninku. Včetně holosimulací.

	A přesto se najde místo i pro malou meditační zahradu s miniaturní fontánkou a za bambusovými stěnami prostor na lednici, AutoChefa, umyvadlo a tak dále.

	Roarke nedělal nic polovičatě a byla by zatracená škoda, kdyby Eva nedopadla svou kořist a museli by projekt odložit.

	Je to příliš osobní, sakra. Všechno je příliš osobní a zasahuje jí to i do domova.

	Jo, potřebovala si vybít zlost.

	Rozhodla se pro běh. Normálně by si navolila pláž. Nic se nevyrovnalo písku a mořskému vánku. Teď si ale naprogramovala městské ulice s překážkami a vyšší obtížností.

	Vyrazila svižným tempem, doprovázena virtuálními zvuky podrážek na chodníku. Vyhýbala se chodcům, cítila pachy z prodejních stánků a převráceného odpadkového koše. Prokličkovala dopravou přes křižovatku, kde dvojice pouličních zlodějů sebrala ženě v tričku s nápisem Miluju New York nedbale drženou kabelku. Eva přidala do kroku, srazila bližšího zloděje k zemi a nasadila mu pouta, načež se vyřítila za jeho kolegou.

	Nové prvky a výzvy ji potěšily. Roarke si pohrál s programem a přidal do něj další aktualizace. A když se pustila do zápasu s druhým zlodějem, pochopila, že Roarke upravil program speciálně pro ni.

	A ne, nic nedělal polovičatě.

	Po třiceti minutách dosáhla maximálního srdečního tepu, zapotila se – a měla ve vazbě dva virtuální zloděje.

	Přešla k posilovacímu koutu a protáhla si svaly činkami.

	Bolest hlavy se proměnila v tupé tepání v týle, což představovalo zlepšení, ale zlosti se ne a ne zbavit.

	Vrah z ní udělal něco na způsob oběti a zároveň motiv. To nehodlala a nemohla tolerovat. Zrovna teď ale možná jde po příští oběti a ona s tím nemůže nic dělat.

	Vrátila činky do vidlic. Věděla, co chce – a co chtěla celou dobu. Ale teď byla rozcvičená, zpocená a vzteklá. A připravená.

	Přistoupila k bojovému androidovi – novému –, prohlédla si ho a navlékla si lehké rukavice.

	Byl větší než ten poslední, mohutnější. A s obličejem navrženým tak, aby vypadal, že má za sebou roky inkasování ran. Křivý nos, jizvy kolem očí a ústa zkřivená úsměškem, dokonce i když byl vypnutý.

	Věděla, že to je taky Roarkeova práce, a musela ocenit jeho styl.

	Zapnula androida.

	„Jsem aktivován. Vyberte program.“

	„Máš jméno?“

	„Říkají mi Drtič,“ odpověděl hlasem, který zněl jako chraptivé zabručení.

	„Co umíš, Drtiči?“

	„Jsem naprogramovaný k boxování, kung-fu, karate, pouličnímu stylu, taekwondo, zápasení…“

	„Tak do toho,“ přikázala mu Eva. „Všechno najednou.“ Rozehnal se pěstí, namířenou přímo proti Evinu obličeji. Jen tak tak se úderu vyhnula. Poryv vzduchu, který jí ovanul ucho, na ni udělal dojem.

	Uskočila dozadu a zhoupla se na špičkách. Divoce se zazubila. „Prima.“

	* * *

	Roarke přijel domů s jediným přáním: dát si sklenku vína a mít hodinu klid. Vzhledem k pozdnímu začátku měl celý den nabitý program a rychlý, neplánovaný výlet do jedné z jeho továren v Trentonu ho připravil o ještě víc času.

	Ne že by mu to vadilo. Kdyby chtěl mít míň práce, mohl by majetek prodávat, místo aby hromadil další.

	„Kde je váš kočičí společník?“ zeptal se Summerseta. „Myslím, že nahoře s poručíkem.“

	Roarke si svlékl kabát a povytáhl obočí. „Eva je doma?“

	„Už skoro hodinu. Nezraněná,“ dodal Summerset dřív, než se Roarke stačil zeptat. „Zdá se, že si dělá starosti ohledně mých pochůzek mimo domov i – jak jsem se zmínil už dřív – ohledně lidí, kteří k nám mohou zavítat.“

	„Viděl jste tu tiskovou konferenci?“

	„Viděl.“ Summerset vzal od Roarkea kabát a uložil ho do šatny skryté ve stěně vstupní haly – kam už pověsil i Evin. „Vzhledem k jejím obavám předpokládám, že pátrá po pachateli, který ji vtáhl do případu na osobnější úrovni.“

	„Vrah – nebo vražedkyně – nechává na místech činu vzkazy určené Evě. Eva měla volnou spojitost s oběma oběťmi.“ Roarke se za řeči podíval ke schodům. „Vrah tvrdí, že je její přítel a že přináší skutečnou spravedlnost těm, kteří se k ní chovali neuctivě.“

	„Ach, tím se vše vysvětluje. Byl bych přední kandidát. Vy i poručík,“ pokračoval Summerset, když z Roarkeových očí vyšlehly blesky, „byste měli vědět, že se o sebe dokážu postarat.“

	„Už vám ublížili. Byl bych raději, kdyby se to neopakovalo. Změňte svoje zvyky,“ začal Roarke.

	„Poručík už mi to… navrhl. Nebojte se, chlapče. Budu opatrný a věřím, že vy také.“

	Roarke věděl, že se s tím musí spokojit, a tak vystoupal do schodů. Překvapilo ho, že Evu nenašel v pracovně, a pomyslel si, že by ho naopak nepřekvapilo, kdyby ležela obličejem dolů na posteli.

	Tam však objevil jen nataženého kocoura, který hypnotizoval výtah. Když k němu Roarke přistoupil, Galahad se otočil a nastavil mu břicho. Roarke ho poslušně podrbal.

	„Odešla tudy, ano?“ Roarke kývl k výtahu. „Ale kam?“

	Přistoupil k domácímu interkomu.

	„Kde je Eva?“

	Eva je v tělocvičně.

	„Ukaž obraz,“ pokynul Roarke a otočil se k obrazovce.

	Podle Summerseta přijela domů nezraněná, ale teď měla na tváři modřinu a krvácel jí ret. Android – natolik nový, že s ním Roarke zatím vyzkoušel jediné testovací kolo – se odpotácel dozadu, když ho Eva zasáhla do trupu mocným kopem s otočkou.

	Drtič – Roarke předpokládal, že to jméno Evu pobavilo – vypadal podstatně hůř. Z opuchlého levého oka mu tekla simulovaná krev a skapávala mu z koutku úst.

	Roarke sebou trhl, když android udeřil Evu do ramene, ale Eva otočila tělo ve směru úderu, využila setrvačnosti a smýkla androidem na záda.

	Když mu důrazně dupla na obličej, Roarke tiše zasykl.

	„Hm,“ zabručel, povolil kravatu a začal si svlékat oblek.

	Sotva si vzal novou košili, z výtahu vystoupila Eva, zpocená jako myš.

	„Ahoj,“ pozdravila. „Jsi doma.“

	„Stejně jako ty. Vidím, že sis dala rozcvičku.“

	„Jo.“ Dotkla se rozbitého rtu. „Potřebovala jsem to. Pořídil jsi nového bojového androida.“

	„Ano. Ještě ho máme?“

	„Jo. No, říkal, že potřebuje provést vnitřní diagnostický test.“ Promnula si rameno a zakroužila jím.

	„A ty?“

	„Má sakra ránu. A krvácí a dělají se mu modřiny. Musím uznat, že je to kvalitní model. Dal mi zabrat a párkrát pronikl skrz moji obranu.“

	„Je to prototyp. Nebo byl.“

	„Nejspíš jsem mu neměla dupat na obličej, ale ty bys zase asi neměl vozit domů drahé hračky, abych je rozbíjela.“

	„Proč bych ti kazil zábavu?“ Otevřel lékárničku, kterou už si připravil, a vytáhl z ní hojivou hůlku. „Pojď sem.“

	„Potřebuju se osprchovat.“

	„To ano, ale nejdřív tohle.“ Zvedl jí hlavu a přejel jí hůlkou po oteklém rtu. „Cítíš se líp, když jsi nakopala zadek androidovi?“ Eva se zazubila a zasykla bolestí. „Jo, trochu. Den jinak stál víceméně za houby.“

	Roarke otevřel ledový obklad a přitiskl jí ho k tváři. „Podrž si to,“ řekl jí a podruhé jí přejel přes ret hůlkou. „Mohla sis hodinu zatrénovat s mistrem Wu – holograficky, pokud by se ti nepodařilo domluvit osobní lekci.“

	Eva si vzpomněla na mistra bojových umění, jehož lekce jí Roarke dal jako dárek k Vánocům. „Na to jsem neměla správnou náladu. Potřebovala jsem se jenom vybít, někoho zmlátit, a jelikož je Summerset jenom kost a kůže a nejspíš by se po pár ranách přelomil vejpůl…“

	„Tím si nebuď tak jistá.“

	Eva pokrčila rameny a okamžitě toho zalitovala, protože jí jedním z nich projela ostrá bolest. „Možná. A ty jsi tady taky nebyl.“

	„Podle toho, jak vypadal ten android, za to můžu být vděčný.“ Eva sebou trhla, ale ne bolestí. „Tys to viděl?“

	„Jenom konec. Tak, to je lepší.“

	„Není to tak hrozné.“ Znovu se dotkla rtu. „Android má gelové rukavice, které trochu zmírnily rány. Poslechni, vím, že by za pár dní měli začít s pracemi na té škole bojových umění, ale…“

	„Bojíš se přijímat do domu kohokoliv cizího,“ přerušil ji. „V tomhle případě se bát nemusíš. Znám všechny členy stavebního týmu a už jsem se spojil s jejich šéfem, aby si nebral žádné náhradníky, pokud je osobně neodsouhlasím.“

	„Stejně…“

	„Muži i ženy, kteří tu nastoupí po prvním lednu, závisejí na té zakázce a platbě. Co kdybych ti dal jejich jména a údaje? Celý seznam? Můžeš si je prověřit a upokojit se.“

	„Což už jsi udělal sám. Všechny jsi proklepl.“

	„Přesně tak. Ale budeš se cítit líp, když je prověříš i sama.“

	„Jo, to budu. Mimochodem, doufám, že později budu moct použít tvoji počítačovou laborku.“

	„Ty?“

	Eva musela uznat, že si jeho údiv vzhledem ke svým počítačovým schopnostem zaslouží. „Nebo možná my, ačkoliv to, co mám v plánu, zvládnu i sama. Ale nejdřív chci tu sprchu.“ Vydala se ke koupelně a ohlédla se přes rameno. „Měl bys mi umýt záda.“

	„Tak se tomu dneska říká?“

	„Já tomu říkám završení fyzické terapie – a ty máš prostě štěstí.“

	V koupelně si stáhla tílko, vyklouzla ze šortek a vstoupila do obří otevřené sprchy. Hlasovým pokynem zapnula trysky naplno a teplotu vody nastavila na 38 °C.

	Roarke si rezignovaně pomyslel, že mu uvaří varlata. Jeho nažhavená, mokrá a ochotná žena za to ale stála.

	Prohlížel si její dlouhá, štíhlá záda. Nad pravou ledvinou měla světlou modřinu a o něco tmavší na levém boku. Z toho, jak zakroužila ramenem, než zvedla paže, aby si odhrnula mokré, lepkavé vlasy z čela, poznal, že ji bolí.

	Nechala se potlouct a zkrvavit, pomyslel si, ne ve službě, ale v bezpečí domova a dobrovolně.

	„Nemohlas najít nějakého příhodného pouličního zloděje, kterému bys dala nakládačku?“ zeptal se, když se k ní připojil pod sprchou.

	„Jo, na běžecké holotrati. A byli hned dva. Ten nový program se mi líbí.“

	„To mě nepřekvapuje.“ A jelikož byl pozorný manžel, nabral si plnou dlaň hedvábně tekutého mýdla. „Měla bys zkusit venkov.“

	„Proč bych to dělala?“

	Namydlil jí záda. „Mohla bys překonat svůj těžko pochopitelný strach z krav.“

	„Nepotřebuju nic překonávat. Jen ať krávy zůstanou, kde jsou, a já zůstanu tam, kde jsem já.“

	„Psychopat vzal farmářskou rodinu jako rukojmí. Musíš se dostat k domu a vyřídit ho, než ho vyhodí do povětří a rodinu s ním.“

	Eva zaujatě naklonila hlavu ke straně. „Kde jsou krávy?“

	„Na pastvinách, přes které musíš projít k domu.“

	„Mazané.“

	„Ukazuje se, že takové hry a výzvy nebo skupinové soutěže na fitnessových strojích zvyšují jejich využití ve fitkách i doma. Druhého ledna uvedeme na trh celou sérii – ve chvíli, kdy lidi ještě věří, že dodrží novoroční předsevzetí.“

	„Mazané,“ zopakovala a otočila se, aby ho objala kolem krku. „Jaké je tvoje předsevzetí?“

	„Častěji se sprchovat s manželkou.“ Opatrně, s ohledem na její zranění, ji políbil na rty.

	„To tedy ne.“ Chytila ho za vlasy, přitáhla ho k sobě a přisála se k jeho ústům. „Právě jsem rozdrtila Drtiče. Tebe zvládnu taky.“

	„Myslíš?“

	Jestli chtěla fyzickou námahu, vyhoví jí. Sám se potřeboval vybít od chvíle, kdy si ráno přečetl vzkaz na té stěně.

	A tak ji zvedl, přitiskl ji k mokré stěně a vnikl do ní.

	„Panebože!“ Její ruka mu sklouzla z ramene a zašátrala, čeho by se chytila.

	„Tak co? Zvládneš mě?“

	Ponořil se do ní tvrdě a hluboko, až vykřikla a zeskelněl jí pohled. Ovinula mu dlouhé nohy kolem pasu a přerývaně se nadechla.

	Ale pak se mu zadívala do očí. „Jak jsem říkala Drtičovi: Jen do toho.“

	„Pořádně se drž.“ Jemně se jí zakousl do zdravého ramene a přejel jí zuby k hrdlu. „Dám ti co proto.“

	Chytala se, kde mohla, bezmocná a přitisknutá ke zdi, zatímco do ní pronikal.

	Zalil ji nádherný pocit, když jí položil ruce na ňadra, sjel s nimi po jejím těle dolů a zpátky nahoru, aniž by na jedinou chvíli přestával přirážet. Dával jí vše, co potřebovala.

	Horko z tryskajících proudů vody i oblaka páry, která z něj stoupala, ji uspokojovala. Všechny ty hodiny na zimě, všechny ty chvíle strávené ve společnosti krve a smrti se rozplynuly.

	Zde byla násilná vášeň, která očišťovala a naplňovala, která sežehovala a pak konejšila.

	Znovu vykřikla – zvuk uvolnění a kapitulace, který se odrazil od dlaždic jako ozvěna.

	Uvěznila ho svou šílenou touhou, zotročila ho bezednou láskou. Unášela ho a okouzlovala – každý centimetr její bytosti. Její tělo, její vůně, její duch.

	A když zasténala jeho jméno a ochabla, ochabl s ní.

	Vysíleně sklouzli k zemi, propletení a zpola opření o stěnu. Když Roarke otočil hlavu a přejel jí rty po křivce hrdla, usmála se.

	„Tomu říkám sprcha.“

	„A já tomu říkám mít štěstí.“ Znovu ji políbil na krk. „Sprcha podle mě má vypadat takhle. Upravit teplotu na třicet dva stupňů.“

	Nebyl si jistý, jak se mu ji v tak oslabeném stavu podařilo udržet, ani jestli mu někdy přestane zvonit v uších z jejího výkřiku, ale i tohle za to stálo.

	„Nikdo příčetný nepovažuje dvaatřicetistupňovou vodu za studenou,“ řekl jí. „Kdybych řekl sedmadvacet…“

	„Zabila bych tě.“ Chtěla se na něj zlobit, ale šlo to těžko, když se cítila tak skvěle a klouzala s ním na podlaze sprchy. Podařilo se jí zvednout do polosedu, pak jen vzdychla a položila si mu hlavu na rameno.

	Něžně ji pohladil po zádech. „Počítačová laboratoř?“

	„Jo. Dala jsem si hodinu, abych si pročistila hlavu, a nakonec to trvalo dvakrát tak dlouho.“

	Když se narovnala, vzal ji za ruku. „Zvládneme to, Evo.“

	„Jo, zvládneme.“

	* * *

	Očištěná a vyrovnanější – dávala přednost lehké ztuhlosti po dobrém zápase a vynikajícím sexu před vleklou bolestí hlavy a podrážděním – si přinesla disky se složkami do Roarkeovy počítačové laboratoře.

	Ani oddělení elektronické detekce se nemohlo pochlubit lepším vybavením. Zamračila se, když Roarke otevřel láhev vína.

	„Ty jsi chtěla pot a sex,“ upozornil ji. „Já jsem přišel domů s tím, že chci skleničku vína. Ty jsi svoje dostala.“

	Proti tomu nemohla nic namítat, ale sama si hodlala dát jen jednu sklenku – ze stejného důvodu jako se oblékla do košile a kalhot a znovu si vzala pouzdro se zbraní. Až jí zavolají z dispečinku, chtěla být připravená vyrazit.

	„Mám tady korespondenci – svoji a Nadininu. Už jsem se na ni dívala a pár lidí jsem vyřadila. Teď chci zadat vyhledávání a analýzu těchhle dopisů v kombinaci se vzkazy z místa činu.“

	„Hledáš shodná klíčová slova a obraty, větnou skladbu a gramatiku.“

	„Jo. Je to spousta textů, ale míň, než by jich bylo bez prvního vyřazování.“

	„Můžeme to provést několika způsoby,“ řekl Roarke. „Zadám vyhledávání v tvé a Nadinině korespondenci, které nám ukáže shody, i kdyby nepocházely od stejného jména nebo účtu. Čistě porovnání obsahu. Další vyhledávání zadáme na tvoji korespondenci, třetí na Nadininu – obě proti vzkazům se jmény a místy.“

	„Dobře. To je dobře vymyšlené. Důkladné.“

	„Zadání nepotrvá dlouho. Vyhledávání a analýza může trvat podstatně déle. Nechám je běžet v automatickém režimu a počítač nás upozorní, až budeme mít… řekněme deset potenciálních podezřelých v každém vyhledávání?“

	„Pět. Čím dřív je začnu prověřovat, tím líp.“

	„Takže pět.“

	„Jedno zadám já. Zvládnu to,“ zopakovala, lehce podrážděná jeho pobaveným výrazem. „A ano, potrvá mi to nejmíň tak dlouho jako tobě ta druhá dvě, ale aspoň budou všechna tři běžet dřív.“

	Vzala si disky s vlastní korespondencí, vybrala si počítač a pustila se do práce.

	Roarke odvedl svůj díl a popíjel víno, zatímco se Eva probojovávala poslední fází programování.

	„Hotovo.“ Skoro s takovým ulehčením, jako kdyby se vyhnula vzdušné kolizi, si prohrábla vlasy a, k čertu s tím, napila se vína. „Měl bys to zkontrolovat, jestli jsem něco nezvrtala.“

	„Nezvrtala. Dával jsem pozor.“ Promasíroval jí rameno. „Necháme stroje pracovat – nijak je neurychlíš, když se na ně budeš mračit. Dáme si večeři a ty mi povíš, jaký jsi dneska udělala pokrok. Třeba nás napadne další směr pátrání. Tenhle je dobrý.“ Kývl k počítačům.

	„Dobře, fajn. Musela jsem zapojit svoje oddělení,“ řekla, když vyšli z laboratoře. „Bylo mi jasné, že se to provalí – což se taky stalo –, a chtěla jsem, aby věděli, na čem jsme.“

	„Určitě se doslechli spekulace a nepřesné informace. Je dobře, že všechno slyšeli od tebe.“

	„Teď mi pomáhají, kromě toho, že řeší vlastní případy.“

	„Tak je to správné,“ odpověděl Roarke. „Ty bys udělala totéž pro kohokoliv z nich, kdyby to potřeboval. Nejde jenom o detektivy a strážníky v jednom oddělení, poručíku. Jste tým. Tvůj tým.“

	„Jsou z toho trochu naštvaní.“

	„To je taky správné,“ přikývl Roarke.

	* * *

	Dali si hustou polévku s kousky křupavého chleba a Eva sdělovala Roarkeovi všechny novinky.

	Současně s tím se ke zvolené adrese blížil hnědě oblečený kurýr a jen stěží krotil radostné pohupování při každém kroku.

	Kolem se hemžili lidé – ale kdo by věnoval pozornost kurýrovi? Tenhle převlek byl geniální – mohl na něj být hrdý.

	Nikdo neviděl skutečnou osobu, což vraha vždycky zraňovalo a vztekalo. Teď se z toho stalo plus, výhoda, dokonce zbraň.

	Vrah musel samozřejmě jít dlouhou cestu pěšky a v zimě, ale musel si počínat opatrně. Až bude hotový, jednoduše odejde stejným směrem, na rohu zatočí, pak znovu a ještě jednou.

	Střídavě zatáčet sem a tam. Držet se mimo záběr bezpečnostních kamer před obchody.

	Nenápadně vklouznout dovnitř, nenápadně vyklouznout.

	A ten zbytek mezi tím? Vzrušující, uspokojující, inspirující.

	Neříká se do třetice všeho dobrého? Možná tahle třetí oběť ukáže Evě cenu a význam přátelství. Až se příště postaví před kamery, vrah se dočká uznání a signálu. Výrazu v jejích očích, který potají hovoří o jednotě a vděčnosti.

	Tolik toho zase neočekává.

	Tahle třetí oběť by ještě měla být vzhůru. Zalepí mu pusu, spoutá ruce a nechá ho lehce omámeného, ale ne v bezvědomí.

	Bude to jiný zážitek a život je plný rutiny, věcí, které člověk dělá, protože musí – bez opravdové odměny.

	Tahle třetí oběť by si mohla vyslechnout seznam zločinů a přestupků, než jí sekáček na led zajede okem do mozku.

	Tady je hlavní oko, ne jazyk – ačkoliv i ten má oběť mimořádně zlovolný. Další symbol. Eva to určitě pochopí a ocení. A dá svoje ocenění najevo.

	Kdyby se oběť příliš hýbala, mohlo by to ovlivnit přesnost zásahu – na to se nesmí zapomínat. Ale mohlo by to stát za to. Dá si s touhle třetí obětí víc načas. Do třetice všeho dobrého. Dá si víc záležet s mužem, který urážel, ponižoval a napadl – slovně i fyzicky – ženu, jež byla po všech stránkách lepší než on.

	Stejně jako osoba, která mu přinese skutečnou spravedlnost. I ona je lepší, jako Eva.

	Stejně jako Eva.

	A Eva čas navíc taky ocení – svým způsobem to bude jako mu odříkat práva. Bude to oficiálnější, nebo ne? Tohle možná chybělo, tohle možná Eva chtěla. Ano, odrecitovat mu práva a povinnosti, jako by to udělala Eva, a seznam provinění, stejně jako Eva.

	A pak udělat to, co mohl jen Evin skutečný přítel a kolega.

	Potrestat viníka.

	Dnes večer bude pracovat ve svém ateliéru – a sám. Nesnášel společnost a pohrdal lidmi, ačkoliv se živil jejich zvěčňováním.

	Hlavně se přiblížit k budově beze spěchu – jenom odvádím svoji práci, doručuji poslední dnešní zásilku.

	Ujistit se, že přízemní maloobchod je zavřený. Výborně. Rozhlédnout se po dvoupatrovém parkovišti – kamery tu jsou jenom na okrasu, protože je děti v jednom kuse ničí.

	Galerie v prvním patře, taky zavřená. Dokonalé.

	Zpoza clon v ateliéru ve druhém patře a bytu nad ním prosvítala záře.

	Oběť bude v ateliéru. Nebude stát o vyrušení, zvlášť ze schodů před domem.

	Ale tohle je speciální zásilka.

	Vystoupat po schodech – nikdo se nedívá. Kroky zní na kovových schodech tlumeně a kabát skoro splývá s budovou. Už je skoro tma, všichni se choulí před zimou a pospíchají za svým cílem, někam do tepla.

	A jsme u cíle!

	Stisknout zvonek třetího patra. Nastavit krabici pro případ, že by některé kamery fungovaly.

	Opatrně. Pečlivě.

	Stisknout podruhé a chvíli podržet. Hlavně trpělivost. Vytrvalost. Jenom dělám svoji práci, jenom se chci dostat domů jako všichni ostatní. Poslední dnešní zásilka.

	„Co je, kurva?“ Dirk Hastings prudce otevřel železné dveře. „O co ti jde, kreténe?“

	Byl to obr, velký a statný, s malýma očima barvy bahna. Sálal z něj vztek.

	Ohava. Ohavný, neuctivý muž. Brzy budeš po smrti.

	„Promiňte, pane. Jenom doručuji tuhle zásilku.“

	„Neumíš číst, jelito? Píše se tady ‚Žádný zkurvený zásilky‘!“

	„Promiňte.“ Sáhnout do kapsy, pomalu, opatrně. „Dole mají zavřeno a na zásilce je razítko ‚Naléhavé‘. Jste Dirk Hastings?“

	„A kdo asi jinej?“

	„Stačí jeden podpis a půjdu. Je hrozná zima.“

	„Tak si sežeň práci někde v kanclu.“ Hastings se natáhl pro krabici. Vrah ukročil ke straně, přehoupl se přes práh a vytáhl omračovač.

	Zasáhl ho doprostřed trupu. Hnědá očka se vytřeštila a velké tělo v křečích padlo na záda.

	Čím větší, tím tvrdší pád, ha ha.

	Dokonalé.

	Stačí ho odtáhnout dál do ateliéru. Tentokrát si dá načas. Má s sebou dost lepicí pásky. Ale je to velký, silný chlap. Nebuď hlupák. Nenech ho, aby se probral úplně.

	Vrah se shýbl a vzal bezvědomého Hastingse v podpaží.

	„Dirku, zlato? Co to bylo za hluk? Hele, nesu láhev…“

	Polonahá vysoká blondýna se zastavila v polovině schodů s dokonalými červenými ústy dokořán. Vzápětí zaječela.

	Vrah proti ní v panice namířil omračovač a blondýna zvedla láhev červeného vína. Rána šla vedle a láhev se roztříštila o stěnu. Do všech stran se rozletěly střepy a kapky vína, blondýna se otočila a s jekem vyběhla zpátky do schodů jako gazela.

	„Zavolám poldy!“ vykřikla. „Mám videofon a zavolám poldy. A mám nůž! Zatraceně velkej! Koukej zmizet, parchante!“ Vrahovi vhrkly do očí slzy zklamání. Popadl krabici, ještě jednou rychle přehlédl svoje selhání. A utekl.

	

		12. kapitola



	Eva u svého stolu studovala Yancyho nejnovější nákres. Stejně jako Misty Polinská i Mason popsal úzký obličej. Šála pořád zakrývala spodní polovinu hlavy, ale teď už měli tvar nosu, styl slunečních brýlí a náznak horního rtu.

	Souhlasila s Yancyho poznámkami. Jestli byl Masonův popis přesný – a Yancy věřil, že je –, horní ret naznačoval široká, spíše tenčí ústa.

	Pomyslela si, že to je jako skládat zatracené puzzle, když většina kousků chybí.

	Yancy propojil oba nákresy a pokusil se odhadnout podobu těch částí obličeje, které nikdo neviděl. Výsledkem bylo sedm nejpravděpodobnějších obrázků.

	Pořád zůstávaly příliš obecné na použití programu pro rozpoznávání obličejů i na to, aby Eva dokázala říct, jestli jí některý z nich připadá povědomý.

	Z obličeje tedy prozatím víc nezískají. Musela se spolehnout na slova. Rychlý pohled na hodiny jí prozradil, že je stále příliš brzy na to, aby popoháněla Roarkea.

	Místo toho otevřela hlášení Carmichaelové a Santiaga.

	„Zatracená práce.“

	Opřela se a vytřeštěně zopakovala: „Zatracená práce.“

	„Zjevně jdu právě vhod,“ poznamenal Roarke od dveří.

	„Během posledních dvou let mi poslalo dopis víc než dva tisíce lidí, kteří se hlásili k policii a byli z různých důvodů odmítnuti.“

	„To tě překvapuje?“

	„A jak. Zaprvé – copak nemají na práci lepší věci? Podle odhadu jich zhruba patnáct procent usoudilo, že bych se za ně mohla přimluvit a přece jenom jim zařídit přijetí. Proč bych to dělala? Skoro devět stovek mi psalo víc než jednou a plných tři sta sedmdesát tři jich bydlí v oblasti New Yorku. Taky jsem dostala sedmdesát osm žádostí o sex – devadesát tři, když započítáš ty, kteří se se mnou vyspali ve snu nebo v jiném rozměru. A devět žádostí o ruku.“

	„Nevěra v jiném rozměru by mohla být důvod k rozvodu.“

	„V jednom případě jsme byli draci. Zlatí draci, kteří souložili za letu nad mořem barvy portského.“

	„Hm.“ Sedl si na roh jejího stolu. „Jsi v pravém smyslu toho slova…“ Zarazil se, než použil výraz celebrita. Nemělo smysl jí ještě přitěžovat.

	„Veřejně známá osoba,“ řekl místo toho. „Lidi o tobě fantazírují a menší fantazie jsou většinou zdravé. Rozvíjejí tvůrčí myšlení.“

	„Dračí sex?“ zopakovala Eva.

	„Je to tvůrčí,“ upozornil ji. „Chceš slyšet o mé korespondenci?“

	„Ty taky dostáváš takové dopisy? Jistěže je dostáváš,“ odpověděla si, než stačil promluvit. „Nejspíš zažíváš dračí sex ve všech rozměrech.“

	„Zvířata, bájná i jiná, jsou standard. Při svádění i samotném sexu je taky populární jídlo. Kombinace obojího může být ještě zajímavější.“

	Jen se usmál, když na něj zůstala zírat. „Když na to máš čas, někdy se při četbě i pobavíš.“

	„Lidi jsou zatraceně divní. Přednostně prověřuju ty z New Yorku, dopisy se sexem naopak odsouvám dolů. Sex tady podle všeho není hlavní prvek. Co kdybychom zašli do počítačové laboratoře a podívali se, jak pokračuje analýza?“

	„Počkej ještě půl hodiny,“ řekl Roarke, „a pak můžeme…“ Odmlčel se, když jí zapípal komunikátor.

	Eva ho vytáhla a chvíli se na něj dívala. „Sakra,“ zašeptala. „Dallasová.“

	„Dispečink pro poručíka Evu Dallasovou. Hlaste se na roh Západní Sté ulice a Osmé ulice, číslo 358, třetí patro. Spojte se se strážníky na místě činu ve věci napadení.“

	„Napadení?“ zopakovala Eva. Už byla na nohou. „Oběť žije?“

	„Oběť se jmenuje Dirk Hastings. Utrpěl lehčí zranění. Případ souvisí s vaším současným vyšetřováním s pravděpodobností devadesát osm celých tři procenta.“

	„Zavolejte detektivu Delii Peabodyové.“ Eva vyrazila od stolu. „Jsem na cestě.“

	Ukončila spojení, ještě než na dispečinku potvrdili, že ji slyšeli. „Hastings – fotograf, kretén, zatracený pruďas. Vzpomínáš? Prověřovala jsem ho předloni v létě.“

	„Portrétové vraždy – tak jsem si je sám pro sebe pojmenoval,“ dodal Roarke, zatímco sbíhali ze schodů.

	Eva se ho neptala, jestli hodlá jet s ní – jenom by tím oba ztráceli čas.

	„Jasně. Ukázalo se, že vrahem byla jeho bývalá krátkodobá asistentka. Střídá je jako…“

	„Jako ty střídáš bojové androidy?“ navrhl Roarke a vytáhl ze skříně kabáty.

	„Tak nějak. Kopla jsem ho do rozkroku, když se na mě vrhl – to bylo poprvé, co jsem ho viděla. Vytrhla jsem ho od práce. Prý jsem mu narušila soustředění. Namluvil o tom i o mně fůru nelichotivých věcí.“

	Jakmile vyběhla ven, ještě s nedopnutým kabátem, opřel se do ní vítr. A zasykla, když zjistila, že před vchodem nestojí auto.

	„Poslal jsem pro něj,“ uklidnil ji Roarke. „Chvilku počkej – a vezmi si tohle.“

	Vzala si od něj šálu – bylo to jednodušší než se dohadovat. „Je to velký chlap,“ zamyslela se. „Třeba ho omračovač nevyřídil úplně a třeba měl u sebe taky zbraň. A já bych měla přestat spekulovat.“

	Nasedla na místo pro spolujezdce do mohutného terénního vozu šedé barvy, ještě než úplně zastavil.

	„V přízemí byl nějaký obchod,“ vzpomněla si. „V prvním patře kanceláře a galerie, v druhém ateliér – tam jsem ho srazila. Bydlí ve třetím. Už měli určitě zavřeno – to není spekulace, ale logická dedukce. Úzké železné schody vně budovy – spíš jako požární. Kryté z ulice. Portografie. Jo, tak tomu říká. Portografie.“

	„Fotograf, obzvlášť portograf, by měl mít oko na obličeje a na detaily.“

	„Snad ano. Hned za domem je parkoviště,“ řekla Eva a navedla k němu Roarkea.

	* * *

	Strážník ji určitě vyhlížel, protože otevřel dveře na patře s ateliérem, jakmile Eva vystoupala do posledních schodů – připadala si přitom trochu jako ještěrka šplhající po skále.

	„Promiňte, poručíku, Hastings nám právě řekl, že je k němu přístup vnitřkem. Z ulice.“

	„Už jsem tady.“

	„Schytal tvrdý zásah, poručíku. Stalo se to dole, ale odvedli jsme ho nahoru do jeho bytu, abychom zajistili místo činu. Zdravotníci ho ošetřili na místě, ale doporučili mu jet do nemocnice na pozorování. Odmítl.“

	„Omračovač?“

	„Ano, madam. Navíc utrpěl slabý otřes mozku od toho, jak se uhodil do hlavy, když upadl. Je podstatně víc naštvaný než zraněný.“

	„Ten je naštvaný pořád,“ řekla Eva, prošla kolem strážníka a vystoupala nahoru po schodech, kde Hastings seděl na černé pohovce a popíjel cosi, co vypadalo jako pořádný panák whisky s ledem.

	Bílé stěny nezdobil žádný z jeho portrétů. Možná ho unavovalo dívat se na obličeje, které mu oplácely pohled. Místo toho si tu zařídil něco na způsob galerie s černobílými snímky měst, prázdných laviček, průčelí obchodů a vedlejších uliček.

	Někdy jindy by je považovala za zajímavé a pěkné. Ale někdy jindy by se jí třeba nepodařilo získat živého svědka.

	Možná dva, pomyslela si, když uviděla, jak vedle Hastingse na pohovce sedí dlouhonohá blondýna s kilometrovými lesklými vlasy. Luxusní bílý župan, který měla na sobě, jí byl tak velký, jako kdyby ji spolkl lední medvěd.

	Upíjela brandy z velké napoleonky.

	Hastings upřel na Evu svoje malé hnědé oči. „Vy jste ta policajtská mrcha.“ Obrátil do sebe sklenku. „Co to sakra vedete za město, když si člověk nemůže večer pracovat ve vlastním domě, aniž by ho někdo napadl?“

	„Moje poplachové zařízení na boj proti zločinu je pro tenhle barák přetížené. Kdo jste?“ zeptala se blondýny.

	„Matilda Zeblerová. Byla jsem tady, když se to stalo.“

	Eva chvilku počkala a povytáhla obočí. „Pracoval jste dlouho do večera, Hastingsi?“

	„Jo, no a co, sakra? Pracuju, kdy chci.“

	To nedávalo smysl. Vrah byl příliš opatrný a pečlivý, než aby se pokusil zabít Hastingse, když tu měl modelku.

	„Žádná asistentka, žádná kadeřnice nebo kosmetička?“

	„Jenom jsem snímal, panebože. Pracuju sakra sám, když snímám.“

	„Ale nebyl jste sám.“

	K Evinu překvapení se zarděl jako mladá dívka. „Byl jsem sakra sám v ateliéru, když mě vyrušil ten kretén, co mě pak omráčil. Měl jsem toho chcípáka rovnou shodit ze schodů.“

	„Dirku.“ Matilda ho pohladila po paži způsobem, který Evě prozradil, že tu nebyla pracovně. „Neříkal ti zdravotník, abys zůstal v klidu? Utrpěl jsi elektrický šok, zlato. Musíš si hlídat krevní tlak.“

	Místo aby se na ni Hastings obořil, jenom se zaškaredil do své sklenky. „Vzala jste si svýho chlapa,“ zahučel směrem k Evě. „Kde je ta holka se čtvercovým širokým obličejem a mikádem?“

	„Peabodyová je na cestě. Můj manžel je odborný civilní konzultant. Vezměte to od začátku, Hastingsi.“

	„Nechápu, proč zavolali vám. Pořád žiju.“

	„To nechte na mně. Tak začněte.“

	„Pracoval jsem, sakra, jak jsem říkal.“ Přejel si dlaní po lesklém lysém temenu, jako kdyby zatlačoval mozek zpátky na místo. „Ten kripl zazvonil. Nikdo po těch schodech normálně nechodí a nikdo se zdravým rozumem po nich nechodí v noci. To zatracený město mě nutí, abych si je nechal kvůli protipožárním předpisům nebo co. Ale tenhle parchant zvonil pořád dál a já si pomyslel, aha, někdo si přeje zemřít – proč mu to neumožnit?“

	Matilda vedle něj se usmála a pohladila ho po koleně.

	„Prý doručuje zásilku. Kulový hovno. Další, co vím, bylo, jak se nade mnou Matilda skláněla s kuchyňským nožem v jedný ruce a druhou mě fackovala. Pak přiběhli zdravotníci a poldové a všichni se kolem mě začali motat.“

	Eva zabloudila pohledem k Matildě. „S nožem?“

	„Nechtěla jsem se vracet dolů neozbrojená. Slyšela jsem, jak útočník utíká po schodech dolů, a nechtěla jsem tady nechat Dirka samotného pro případ, že by se ten člověk vrátil. Takže jakmile jsem se dovolala na policii, vzala jsem nůž a sešla jsem sem. A pleskala jsem tě do tváří.“ Dloubla Hastingse do břicha. „Změřila jsem mu tep – to byl ten nejstrašidelnější okamžik v mém životě hned po tom, když jsem ze schodů viděla Dirka ležet na podlaze a toho maniaka nad ním. Hodila jsem po něm láhev vína, kterou jsem zrovna nesla.“

	To vysvětluje tu rozbitou láhev a kaluž vína u dveří do ateliéru, pomyslela si Eva.

	„Myslím, že se mě taky snažil omráčit. Viděla jsem, jak zvedá omračovač, když jsem hodila tu láhev.“

	Dirk ji vzal za ruku a trvalou zlost v jeho obličeji vystřídal strach. „Tos mi neřekla. Kristepane, Matildo.“

	„Řekla jsem to strážníkům. Tys měl plné ruce práce s nadáváním zdravotníkům a řvaním na mě, ať si něco oblíknu. Měla jsem jenom… pár věcí,“ dodala Matilda s letmým úsměvem. „Oba jste viděli útočníka?“

	„Vzhledem k tomu, že máme oba oči, je to zatraceně hloupá otázka,“ odsekl Hastings. „A už mám toho vyptávání dost.

	Ten šmejd mě chtěl okrást a místo toho musel zdrhnout. To je všechno. Jděte pryč.“

	„Dirku.“

	Povzdychl si nad Matildiným káravým tónem. „Děkuju, že jste přišli, ale teď jděte pryč.“ A pousmál se, když Matilda vyprskla smíchem.

	„Matildo, chci, abyste šla do jiné místnosti s Roarkem a popsala mu osobu, kterou jste viděla.“

	„Proč musí chodit s ním?“ chtěl vědět Hastings.

	„Protože vy zůstanete tady a popíšete tu osobu mně. Takhle nebudete navzájem ovlivňovat svoje vzpomínky a dojmy. Jestli se vám to nelíbí, odvezeme vás na ústředí. Vzpomínáte si na ústředí?“

	„Někdo mě sejmul omračovačem a vy mně vyhrožujete?“ Vyšlehl z něj vztek jako elektrický výboj. Vymrštil se na nohy.

	Matilda řekla: „Dirku!“ tónem, který Evě připomněl učitele z Akademie.

	Dirk zavrčel jako sopka před erupcí, pak zasyčel a nakonec si sedl.

	„Sejmuli mě omračovačem,“ zahučel.

	„A ona se snaží zjistit kdo a proč,“ připomněla mu Matilda.

	„Nějakej zkurvenej parchant, co mě chtěl okrást. Co asi zjistí víc?“

	„Kdybych si myslela, že šlo o ozbrojenou loupež, byla bych tady? Jsem z oddělení vražd,“ řekla Eva.

	„Vidíte tady snad nějaký mrtvoly?“ Hastings znovu vyskočil, ale pak vykulil oči a zase si sedl. Tentokrát položil Matildě ochranářsky ruku kolem ramen. „Myslíte, že mě někdo chce zabít? Proč?“

	„Na kolik lidí jste něco hodil nebo jste jim vyhrožoval, že je zaživa stáhnete z kůže, uvaříte v kyselině nebo třeba vyhodíte z okna od té doby, co jsme se naposled viděli?“

	„Nevedu si záznamy.“

	„Chápu. Slečno Zeblerová, šla byste, prosím, s Roarkem?“

	„Jistě.“ Zhluboka se nadechla. „Nepovažovala jsem to za loupež. Nepůsobilo to na mě tak. Chovej se slušně, Dirku. Prosím.“

	Vzala jeho obličej do dlaní a zlehka ho políbila. „Kvůli mně.“ Když vstala, Roarke jí nabídl rámě.

	„Obdivuji vaši práci,“ řekl jí.

	„Díky. Párkrát už jsme se málem potkali,“ odpověděla.

	Eva za nimi povytáhla obočí a sedla si. „Jak dlouho jste s Matildou partneři?“

	„Do toho vám nic není.“

	„Kdyby mi do toho nic nebylo, neptala bych se. Jak dlouho? Dva lidi jsou po smrti,“ dodala bezvýrazně. „Vy jste měl být třetí. Kdyby se věci vyvinuly jinak, mohla být Matilda bonusem navíc.“

	„Proč, kurva? Jestli se k ní někdo přiblíží, urvu mu hlavu a nacpu mu ji do díry v krku.“

	„Pěkné. Pracuju na tom proč. Jak dlouho?“

	„Osmnáct dní. Asi se divíte, proč je někdo, kdo vypadá jako ona, s někým, kdo vypadá jako já.“

	„Můžete mít sice obličej, který by se stěží líbil vaší vlastní matce, Dirku, ale vyvažujete to veselou, otevřenou osobností a oslnivým šarmem.“

	„Kurva.“ Nadechl se. Vydechl. „Držíme to pod pokličkou, jasný? Je to osobní věc. Je to… nový a osobní. Jestli se to dozvědí média, nedají jí kvůli tomu pokoj.“

	„Kdo to je?“

	Dirk obrátil oči v sloup. „Kristepane, žijete snad někde v jeskyni? Matilda. Supermodelka. Nejen s pěknou tváří a tělem. Začala prodávat vlastní řadu vlasový a obličejový kosmetiky – a není jenom reklamní tvář. Celý to řídí. Je chytrá. A odvážná,“ dodal tiše s pohledem na kuchyňský nůž. „Nedovolím, aby se jí něco stalo, i kdybych musel udělat nevím co. Třeba i rozmlátit toho, co se mě pokusil zabít, na kaši, a tu kaši pak podpálit.“

	„Co kdybyste začal dělat nevím co tím, že popíšete útočníka?“ Dirk zavřel oči.

	Eva si všimla, jak je bledý i jaké má tmavé kruhy pod očima. Zásah omračovače rozhodí celé tělo, vyčerpá vás a vy zůstanete rozechvělí a se žaludkem jako na vodě.

	Sama to dobře znala.

	„Měl byste si dát spíš proteinový nápoj než alkohol.“

	„Trhněte si,“ odsekl, ale bez skutečné vášně. „Zhruba vaší výšky, možná o čtyři, pět centimetrů vyšší. Hnědý kabát, šála – taky hnědá – omotaná kolem krku a spodní části obličeje. Hlas přes ni zněl tlumeně. Napadlo mě, že tu šálu strhnu a uškrtím ji s ní.“

	Eva se narovnala. „Ji?“

	„Jo, asi, když o tom teď uvažuju. Hnědý oči – a připadaly mi tak nějak ženský. Vypadaly… vlastně jako vaše. Možná mi ten šok vygumoval mozek, a jelikož se zrovna dívám na vaše, vidím je i u ní.“ Zavrtěl hlavou. „Byl jsem sakra vzteklý, viděl jsem rudě, chápete, a nedával jsem pozor. Nechystal jsem se dělat portrét nějaký kreténský kurýrky.“

	„Obličeje vás živí,“ upozornila ho Eva.

	„Jo, jasně. Mám vygumovaný mozek,“ zopakoval a znovu zavřel oči. „Úzký obličej, úzký nos, odhadem třicet až pětatřicet let. Docela statná, ale… to mohlo být kabátem a tím, co měla pod ním. Ona až tak statná být nemusela. Hnědý kulich stažený do čela. Vlasy jsem neviděl. Kvalitní, jemná pleť. Taky spíš ženská. Světle hnědá jako kafe s mlíkem – hodně mlíkový.“ Otevřel oči. „Viděl jsem to.“

	„Co jste viděl?“ pobídla ho Eva.

	„Říkala, že musím podepsat nějakej papír – něco na ten způsob. Páni, byl jsem napruženej, že bych ji nejradši přetrhl. Ale těsně před tím šokem jsem to viděl.“ Přejel si dlaní po obličeji. „Kristepane, bolí to. Sakra to bolí. Ale viděl jsem jí to v očích.“

	„A co?“

	„Vzrušení.“

	Když dorazila Peabodyová, Eva jí přenechala Hastingse a zavolala technikům – byla ráda, že zároveň nemusí volat i márnici. Pak přešla do kuchyně.

	Slyšela, že se Roarke a Matilda už baví o jiných věcech – o distribuci, trzích, reklamě a bůhvíčem ještě.

	„Jsme skoro hotoví,“ oznámila jim Eva, „ale byla bych ráda, kdybyste mi to zopakovala ještě jednou. Co se stalo, co jste slyšela, co jste viděla.“

	„Žádný problém. Ráda pomůžu.“

	Eva poslouchala a dělala si poznámky. A napadlo ji, že jen při nepatrně jiném načasování by Hastings neseděl nasupeně na pohovce a neupíjel whisky.

	„Cením si vaší spolupráce. Můžete se vrátit ke svému příteli, slečno Zeblerová.“

	„Děkuji. Smím se zeptat… Jestli je Dirk skutečně v nebezpečí, můžeme na nějakou dobu odjet z New Yorku? Příští týden mám focení v Austrálii a můžu ho přemluvit, ať jede se mnou.“

	„Požádala jsem ho, aby si zítra sedl s policejním kreslířem, a doufám, že můžu o totéž požádat i vás.“

	„Samozřejmě.“

	„Potom budete moct odjet, kam chcete. Jenom bych ocenila, kdybyste mi dali kontaktní informace pro případ, že bych s někým z vás potřebovala mluvit.“

	„To není problém. Přišel ten chlap opravdu proto, aby Dirka zabil?“

	Chlap, pomyslela si Eva s povzdechem. Měla dva očité svědky. Jeden viděl muže, druhý ženu.

	„Podle mě měl Dirk štěstí, že jste zrovna scházela dolů s lahví vína a že jste tak pohotová.“

	„Takže pojedeme do Austrálie,“ přikývla Matilda a vyšla zpátky k Hastingsovi.

	Eva viděla, jak se za ní Peabodyová ohlíží, trhá sebou a otvírá ústa, div se nedotýká bradou podlahy.

	„Peabodyová!“

	„Madam.“

	„Jděte dolů do ateliéru. Domluvím se s policejním kreslířem a ozvu se vám,“ řekla Hastingsovi. „Vypadneme, jakmile to půjde. Tady nahoře jsme hotoví.“

	„Děkujeme, že jste dorazila tak rychle,“ odpověděla Matilda a dlouze se zadívala na Dirka.

	„Jo, jo, jasně.“

	„Dáš si polévku,“ obrátila se k němu Matilda, zatímco Eva odcházela. „A lehneš si.“

	„Už jsem byl skoro hotový se snímkováním po…“

	„Dirku. Dnes večer už ne, zlato.“

	„Dobře. Tak dobře, Matildo.“

	Eva nad jeho klidným přitakáním zavrtěla hlavou.

	Láska vygumuje mozek stejně spolehlivě jako omračovač. Dole v ateliéru už dva technici pracovali u dveří a na venkovní plošině, takže dovnitř pronikal studený vzduch.

	Nic nenajdou, pomyslela si Eva. Ale bylo to nutné.

	Prohlédla si červené stříkance na stěně vedle dveří. Naštěstí pro Hastingse a Matildu nebyly od krve, ale od kvalitního červeného vína.

	„Po zbytek noci tu necháme strážníka,“ řekla Peabodyové.

	„To je Matilda.“

	„Já vím.“

	„Matilda,“ zopakovala Peabodyová. „Něco jako tvář desetiletí.“

	„Desetiletí, které není ještě ani rok staré?“

	„Jo, ale stejně. McNab ji má na seznamu. Vyhodil kvůli ní Lorilee Castleovou – a tu na něm měl tři roky.“

	„Na seznamu?“

	„Na seznamu lidí, s kterými se můžete vyspat, když se naskytne příležitost. Úplně to s ním praští, až mu to povím. Ani se mu nedivím. Používám její vlasovou masku.“

	„K čemu potřebujete masku na vlasy? Když je chcete schovat, vezměte si čepici.“

	„Hydratační masku. Je skvělá – a skrznaskrz přírodní. A Matilda…“

	„Peabodyová, Matilda má pro nás jenom ten význam, že byla tady a díky své přítomnosti a pohotovosti zahnala neznámého pachatele od další plánované oběti.“ Odhadla vzdálenost mezi schody a potřísněnou zdí. „A má páru,“ dodala.

	S rukama v bok se otočila kolem dokola. Viděla zapnutý počítač, na kterém Hastings pracoval.

	Rozsvícená světla, jako byla při útoku, zapnuté clony na oknech.

	„Hastingse není těžké sledovat a zjistit jeho zvyky, pokud jste dost trpělivá a odhodlaná. Můžete sedět na parkovišti mezi budovami. Můžete se procházet po obchodě a udělat si přehled o pracovních dobách zaměstnanců, možná i risknout výlet nahoru ke kancelářím, zeptat se, kolik by stál portrét, zjistit další informace.“

	„Dneska byl večer, kdy pracuje v ateliéru do noci,“ řekla Peabodyová. „Každý týden prý pracuje dva večery sám a dnešek má rezervovaný jenom na snímkování – to je jeho vedlejšák. Jenže poslední dva týdny k němu potají postranním vchodem chodí Matilda. Dvakrát, třikrát do týdne. I čtyřikrát, když se jim to podaří. Sama dělá něco nahoře, zatímco on pracuje v ateliéru. Nebo, pokud přinesla jídlo s sebou, připravuje večeři.“

	„To byl i dnešní případ,“ odpověděla Eva. „Připravovala sexy večeři pro dva. Slyšela hluk. Hastings vztekle křičel a pak následovalo hlasité žuchnutí, jak spadl na podlahu. Vydala se dolů s lahví vína a uviděla ho tady.“

	Eva se shýbla k malé krvavé skvrně. „Pořádně se praštil do hlavy,“ podotkla. „Matilda vidí jeho i neznámého pachatele.“ Ohlédla se ke dveřím. „Vrah vidí ji a vypálí z omračovače, ale mine. Matilda zároveň s tím hodí lahví, která narazí do zdi a rozbije se. Musíte obdivovat její instinkty i mušku. Vsadím se, že vrah má na hnědém kabátu pěkných pár skvrn od vína. Naproti tomu vrahova muška není nic moc. Musí být blízko, aby se trefil. Neumí moc mířit, nebo mu mušku rozhodila panika. Je to zbabělec.“

	Jelikož se jednalo o rutinu, Eva označila krvavou skvrnu. „Odeberte vzorek,“ zavolala na techniky. „Musíme potvrdit, že je to krev oběti.“ Naposledy si obešla místnost. „Vrah si myslel, že Hastings bude hračka. Měl pevné zvyky, žádné osobní vazby a nesnáší lidi. Jenže najednou se objevila Matilda.“

	Znovu si prohlédla postříkanou zeď a čistou stěnu před sebou.

	Vhodné místo pro vzkaz. Čistá, široká stěna. A vražda by proběhla tady – místo, kde pracoval, bylo důležitější než místo, kde žil.

	Co by asi vrah napsal tentokrát?

	Otočila se k Peabodyové. „Vnější bezpečnostní kamery nestojí za nic a většina ani nefunguje, ale v obchodu jsou kvalitní vnitřní kamery a dvě na patře s kancelářemi. Takže se podíváme na jejich záběry, jestli něco neuvidíme. Ráno ať strážníci projdou okolí s nákresy, které máme k dispozici. Zítra si promluvíte s oběma svědky. Budou klidnější a třeba si při rozhovoru s vámi vzpomenou na nějaký další detail.“

	Eva se rozhlédla. Dva technici dokončující základní ohledání místa činu a nemusí tu být žádný tým z márnice. Celkově vzato se jednalo o dobrou noc.

	„Do té doby jsme tady hotové,“ řekla.

	V autě si prošla poznámky, některé zvýraznila, jiné zakroužkovala.

	„Je to žena,“ řekla.

	Roarke se na ni podíval. „Matilda si byla celkem jistá, že šlo o muže.“

	„Viděla ho ze tří metrů. V první řadě viděla ležet na podlaze Hastingse a to na ni zapůsobilo nejvíc. Viděla osobu v hnědém kabátě s krabicí v ruce a velkého chlapa, se kterým spí – velkého, vzteklého chlapa –, jak leží v bezvědomí nebo mrtvý. Takže viděla muže. Nenapadlo ji, že by se dovnitř vloupala žena, nebo že by vyřídila Hastingse. Ženy se obecně víc bojí mužů než jiných žen.“

	„A myslíš, že muž by se rozběhl za Matildou?“

	„To není tak jisté. Pohlaví neurčuje zbabělost a tenhle pachatel je srab. Ale Hastings byl blízko, tváří v tvář, a viděl ženu. Z obličeje sice moc nezahlédl, ale to, co viděl, na něj dělalo dojem ženy. Prý měla hodně jemnou pleť.“

	Eva se na chvilku zarazila a zamyšleně se podívala na Roarkea. „Ty máš taky jemnou pleť, ale… nepůsobí žensky.“

	„Děkuji.“

	„Mohl se mýlit – byl vzteky bez sebe a zásah omračovaěem člověka vykolejí. Ale docela bych věřila jeho dojmům. A není tady žádný sexuální podtext. Vrah se chápe jako můj přítel, kolega, posila, aby se tak řeklo. Nikde nic sexuálního. Takže žena, přinejmenším heterosexuální žena, dává smysl.“

	„Nebo jde o gaye s hodně jemnou pletí.“

	„Sakra. Jo, jo, to je možně.“ Eva si promnula spánek. Podráždilo ji, že ji to taky nenapadlo. „Jenže… když vezmeš v úvahu, jak pečlivě se snaží kromě obličeje zakrýt i typ postavy – možná tomu přikládám až moc velký význam, ale zkusím vyřadit heterosexuální muže a všechny mladší než třicet nebo starší než čtyřicet let. Všechny, kdo spadnou do těchhle kritérií, předám někomu jinému a zúžím prověřování.“

	„Nespoléháš se jenom na Hastingsovy instinkty.“

	„Ne. Vražedkyně je silná, schopná a chytrá. Pracuje u policie nebo v příbuzném oboru, nebo studovala policejní práci jako náboženství. Žije sama. Má odpovědnou práci – je zodpovědná. Dělá, co se od ní očekává, nepřitahuje k sobě pozornost. Splývá s okolím. Nemá blízké přátele. Žádné děti, žádný konkrétní milenec.“

	„K Hastingsovi se nevrátí,“ řekl Roarke. „Přinejmenším ne teď.“

	„Teď ne, ale je trpělivá. Dokáže čekat. Jakmile překoná tohle selhání, svoji paniku, naplánuje další postup. Hastingse musí prozatím odložit. Ale po dvou měsících, nanejvýš po třech nebo po čtyřech, se lidi vrátí k původní rutině. Stačí, aby si počkala.“

	Roarke zaparkoval před domem a otočil se k ní. „Chytila ses s Hastingsem, když jste se poprvé potkali a on se na tebe vrhl. Kdo o tom ví?“

	„Byla tam modelka, asistentka, kadeřnice a…“

	„Ne. Kdo z lidí, kteří odpovídají tvým parametrům, o tom ví?“

	„Těžko říct. Zapsala jsem to do hlášení. Když polda kopne civilistu do rozkroku, musí to nahlásit, a musí k tomu mít zatraceně dobrý důvod. Někdo z lidí, kteří to viděli, to mohl říct někomu dalšímu.“

	„Evo, jaká je pravděpodobnost, že by to někdo z nich řekl člověku, který má nějakou spojitost s někým, kdo viděl, jak tě Ledo uhodil tágem?“

	„Nulová.“ Eva vystoupila z auta. „Je to někdo, kdo má přístup k mým hlášením. Určitě.“

	Vešla by rovnou do domu, ale Roarke ji chytil, přitiskl ji k sobě a objal ji, i když se mu snažila vymanit.

	„Jsem v pohodě.“

	„Nejsi, a jak bys taky mohla být?“ Odtáhl se od ní a zadíval se jí do tváře, ozařované svátečními světly na domě. „Kolik žen mezi třicítkou a čtyřicítkou má přístup k tvým hlášením?“

	„Hrstka. Možná dvě hrstky, ale…“

	„Lidi klábosí.“

	„A poldové jsou lidi,“ souhlasila Eva. „Historka u piva, vtípek v šatně. Nebo se v nich mohl hrabat nějaký šťoura z ÚVV. Sakra, i technici a civilní zaměstnanci mluví. Co já vím… Údržbáři. Uklízeči. Kdokoliv z nich se mohl dostat ke mně do kanceláře a do mých složek, pokud by chtěl a uměl to aspoň trochu s elektronikou. Nemám stejný počítač, jaký jsem používala během Barrowova případu – a měli by je mazat. Jenže…“

	„Jenže.“ Přikývl Roarke. „Na zabezpečení hlášení je trochu pozdě, ale měla bys požádat Feeneyho nebo McNaba, ať ti zajistí počítač, aby se do něj nedostal každý se základními znalostmi. Nebo ti ho zajistím sám.“

	„Nejspíš se do něj pak nedostanu ani já,“ zamumlala Eva. Roarke se se smíchem otočil k domu. „Zařídíme to tak, aby se to nestalo.“

	„Potřebuju zjistit, jestli textová analýza přinesla nějaký solidní výsledek.“

	„Tak se půjdeme podívat.“

	* * *

	Zatímco Eva pracovala do noci, tak dlouho, dokud neupadla do polospánku a Roarke ji neodnesl do postele, vrah přecházel sem a tam.

	Žádné chyby, žádné chyby, žádné náhody. Co se tam stalo? Nepředvídatelná okolnost. Nepředvídatelné věci se stávají.

	Ale neměly by! Neměly by, když jste udělali všechno správně. Když jste studovali oběť, plánovali a trénovali.

	Nebylo to fér. Nebylo to spravedlivé.

	Mělo to být snadné a hladké. Mělo to být hotové.

	Do třetice všeho dobrého, nebo ne?

	Odkud se tam vzala ta žena? Ta modelka. Hvězda. Její tvář byla na první pohled známá – obdivovaná a uctívaná. A přitom za ní nebylo nic víc než šťastné geny.

	Kdo mohl vědět, že někdo jako Matilda bude s tak ohavným chlapem – uvnitř i navenek –, jako je Hastings?

	Nemá vkus. Nemá rozum.

	Vrahovy ruce se ještě nepřestaly chvět, ani tady o samotě, v tichu.

	Chvěje se Eva za nocí?

	Jistěže ne! Ten třas musí přestat. Je nutné pokračovat v práci.

	Byly tu svíčky, jejichž uklidňující záře osvětlovala zeď. Zeď pokrytou fotografiemi Evy a novinovými výstřižky o Evě. Pořád ve střehu, pořád ostražité.

	V místnosti stála nástěnka – jako u Evy. Přesně jako u Evy.

	Z ní shlíželo mnoho obličejů, dva z nich přeškrtnuté tlustým červeným X.

	Hastings už měl být taky přeškrtnutý.

	Jednoho dne bude, ano, a nejdřív bude trpět. Za dnešní ponížení. Selhání po sobě nechává palčivou stopu.

	Spravedlnost ho dostihne. Prozatím tu jsou jiní.

	Tolik jiných.

	A možná nastal čas na smělejší akci. Na důraznější vzkaz.

	Ale nejdřív bylo třeba napsat omluvu. Vrah se posadil a vylil svou lítost, hanbu a vztek do slov určených Evě.
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	Eva se vzbudila krátce po páté, unavená a s myslí obestřenou pavučinami snů. Nepřekvapilo ji, když zjistila, že je v posteli sama. Ležela ve tmě a přála si, aby ještě na hodinu usnula, i když věděla, že spánek už nepřijde – a uvažovala, nikoliv poprvé, jak může Roarkeovi stačit tak krátký odpočinek.

	Vstala a dopotácela se k AutoChefu, aby si nastartovala mozek a vzpružila vyčerpané tělo kávou. A připomněla si, že dnes ráno nemusí navštívit márnici.

	Káva a živý svědek – dokonce dva živí svědkové – znamenají dobrý začátek dne.

	Aby si kromě mozku a těla vzpružila i ducha, rozsvítila vánoční stromek v ložnici – za pár dní skoro na celý rok zmizí, tak proč si ještě chvíli neužít jeho pěkná, veselá světla? Navíc rozdělala oheň v krbu.

	Pořád čas od času žasla, a zřejmě taky napořád bude žasnout, že má tohle místo, domov, kde si může za chladného zimního rána vychutnávat teplo a praskání ohně.

	Protože ji miloval někdo výjimečný.

	Když si vzala oblečení ze šatny a naprogramovala druhý hrnek kávy, do ložnice vešel Roarke s poskakujícím kocourem v patách.

	Už měl na sobě oblek krále obchodního světa – černý s jehlově tenkými stříbrnými proužky, černou košili a stříbrnou kravatu.

	Vypadal odpočatě, probuzeně a nádherně – a Eva se na něj za to skoro ani nerozzlobila.

	„Doufal jsem, že budeš spát déle.“ Políbil ji na zamračené čelo.

	„Vím, že nejsi android, ale ráda bych se podívala na tvoje baterie, protože nikdo by neměl po čtyřech hodinách spánku vypadat tak jako ty.“

	„To je celoživotní zvyk. Když jsem dokázal vstát dřív, než se probudil můj otec nebo Meg, vyhnul jsem se ranním kopancům. A tohle si neber.“

	Eva si pomyslela, že ona kdysi před otcovými kopanci – nebo něčím ještě horším – naopak unikala do spánku. „Cože?“ zeptala se zachmuřeně.

	„Dnes můžeš být zase v televizi, tak se podle toho oblékni.“

	„Nemůžu se starat o hadry, když…“

	„Já se o to postarám.“ Vzal sako a košili, které si ještě neoblékla. „Kalhoty jsou v pořádku – sytě karamelová barva, klasický střih, sedí ti. Vyberu ti zbytek, ty se postarej o snídani. Už mám hlad.“

	Dohadovala by se s ním, ale takové uspořádání jí dávalo kontrolu nad snídaní. A rozhodně nenaprogramuje ovesnou kaši.

	V tílku a dobře padnoucích sytě karamelových kalhotách klasického střihu zamířila přímo k AutoChefu.

	Chtěla vafle – správně, vafle s oceánem sirupu. Přidala ještě směs různých bobulí, protože by si jinak Roarke neodpustil poznámku o vyvážené stravě. Kromě toho jí chutnaly.

	Když se otočila s tácem do místnosti, Roarke už držel vestu stejně hnědého odstínu jako kalhoty, ale s tenkými zlatými proužky, čistě bílou košili a tmavě zelené sako s hnědými koženými knoflíky.

	No dobře, pomyslela si. Bude to vypadat sladěně, ale ne nafintěně, puntičkářský ani okázale. Postavila tác na stůl před pohovkou a Galahad okamžitě našpicoval uši.

	Roarke na něj jen namířil varovný prst a kocour zvedl nohu, aby si ji umyl, jako kdyby nestál o nic jiného než o ranní hygienu.

	Eva si oblékla košili přes tílko a náhrdelník s velkým diamantem, který jí Roarke věnoval v den, kdy jí řekl, že ji miluje. Zapnula si vestu a sedla si, aby utopila vafle v sirupu.

	„Mohla by sis ho rovnou nalít do hrnku a vypít.“

	„To není ono,“ odpověděla nad promočenými vaflemi. „Jaký obchod jsi zařizoval tak časně?“

	„Tu vesnici v Toskánsku, o které jsem ti říkal. Pohnuli jsme s prodejem.“

	„Hm.“ Nedokázala by říct, proč jí připadá tak divné, že kupuje italskou vesnici. Vlastnil ostrov, kde se chystali strávit zimní dovolenou, pokud Eva chytí tu šílenou vražedkyni – byla si zatraceně jistá, že je to žena. Patřil mu i lví podíl na letovisku mimo planetu. A to byly vedle zbytku jeho impéria jen maličkosti.

	„Napadlo mě, že bychom tam mohli v létě zajet,“ pokračoval Roarke a ochutnal svoje méně nasycené vafle. „Tou dobou by měla být vila prakticky zrekonstruovaná.“

	Eva se podívala z okna na plískanici, která vypadala na první pohled mrazivě. Sotva si dokázala představit léto, sluneční svit a horko.

	„Venku je ošklivo, co?“ Ale pronesl to uvolněně – a proč taky ne, když jedí vafle v teple u hořícího krbu a rozsvíceného vánočního stromku.

	Co asi dělá vražedkyně? uvažovala Eva. Ještě spí? Má práci, která jí umožňuje spát až do východu slunce, pokud se ovšem dneska vůbec slunce ukáže?

	A zdá se jí o krvi jako Evě? O slepě zírajících očích, ve kterých se pořád zračí kruté obvinění?

	„Dnes dopoledne budu pracovat tady,“ rozhodla se. „Nepřitáhnou mě před kamery, když zůstanu doma. Peabodyová může přijít taky sem – i s McNabem, jestli ho Feeney může postrádat. Teď už budeme mít další textové shody a s novými parametry půjde o menší objem práce.“

	„Pošlu pro ně vůz.“

	„Cože?“ Ohromeně na něj vykulila oči. „Proč? Metro…“

	„Evo.“ Ukázal k oknu na ošklivý mrznoucí déšť se sněhem.

	„Poldům mají mrznout zadky,“ řekla mu. „Rozmazluješ je.“

	„Proč bych je nerozmazloval?“ odpověděl. „Dostanou se sem rychleji a budou sušší.“ Pohladil ji po stehně. „O co jde – doopravdy?“

	„O sny,“ přiznala. „Ohavné sny. Ledo hrál kulečník s přelomeným tágem a s druhou půlkou zabodnutou v prsou. Připomněl mi, že jsem mu to tágo zlomila já. Připomněl mi, že mi pomohl s tím mrtvým bezdomovcem – Snooksem. Nebyla to bůhvíjaká pomoc, ale trochu mě to postrčilo. A Bastwicková mě zase rozebírala u soudu.“

	Eva zavrtěla hlavou a napila se kávy.

	„A vražedkyně. Vypadala jako já – tak trochu. Něco jako rozmazaný odraz. To asi bylo kvůli tomu, jak Hastings říkal, že její oči byly jako moje. A dostala jsem cvokařský rozbor,“ dodala. „Seděly jsme tady a pily víno. Nebo spíš ho pila ona. Na stole mezi námi byla velká pizza. Jako kdybychom si jen tak přátelsky povídaly, chápeš? A ona se hájila. Kolik vrahů, násilníků, pedofilů, mužů, kteří mlátí manželky, by Bastwicková dostala na svobodu, kdyby žila? Kolik lidí by loupilo, kradlo nebo zabíjelo, aby získalo peníze na nákup Ledova zboží? Copak nevidím, že slouží vyššímu dobru? Nejde právě o to? Chránit a sloužit? O spravedlnost? O úctu k zákonům a lidem, kteří vymáhají jejich dodržování?“

	Na chvíli se odmlčela, ale Roarke věděl, že ještě neskončila. Propracovávala se ke zbytku.

	„Odpověděla jsem něco v tom smyslu, že zabití, zmaření života, nevyjadřuje úctu k zákonu. Ona se předklonila a v tu chvíli se všechno změnilo na krev. Víno, pizza – samá krev. Podívala se na mě a řekla, že jsem udělala totéž. Zabila jsem otce. Usmívala se přitom, jako kdybychom byly kámošky na přátelském pokecu.“ Znovu se na chvilku odmlčela. „V tom snu jsem cítila paniku. To přece nemůže vědět. Neměla by o tom vědět. Řekla jsem, že o tom nic neví, ale ona se dál usmívala a odpověděla, že ví všechno. Ví o mně všechno.“

	Roarke jí políbil ruku, aby ji uklidnil. „Neví o tobě nic.“

	„Ale budilo to dojem, že ano. Zabila jsi Richarda Troye, řekla mi, protože potřeboval zabít. Vím stejně jako ona, jaké to je, když člověk udělá, co je nutné, a líbí se mu to.“

	„To je zatracená blbost.“

	„Já vím.“ Vstala. Potřebovala chodit. „Bylo mi osm a on mě znásilňoval – zase. A byl tak opilý, že mě mohl zabít. Věřila jsem, že mě zabije. Na zemi ležel ten nůž, zvedla jsem ho a najednou byl v něm. Není to totéž jako zabít člověka, který nepředstavuje hrozbu tobě ani nikomu jinému. Není to ani vzdáleně podobné.“

	Prohrábla si vlasy a přinutila se si znovu sednout. „Vím to,“ zopakovala, tentokrát už klidně.

	Přesto ji objal paží a přitáhl ji k sobě. „Nevěříš tomu, co ti řekla v tom snu, ale myslíš, že ona ano – nebo že by tomu věřila, kdyby to věděla.“

	„Jo. Vnímala by to jako věc, která nás sbližuje. Vidí nás jako podobné a tímhle by se ve své víře ještě utvrdila. Myslím, že mě potřebuje přesvědčit. Potřebuje mi ukázat, že má pravdu a že je to celé něco na způsob partnerství. Mohla si vybrat kohokoliv, jistě, ale potřebuje si vybírat lidi, které vnímá jako moje protivníky, kteří mě nějak zranili nebo urazili. V jejím vyšinutém pojetí. Kristepane, když poldu obden někdo nezraní nebo neurazí, nedělá dobře svou práci.“

	Dloubla do vaflí. Pomyslela si, jaká je škoda nechat je nedojedené, ale ztratila chuť k jídlu. „Zeptala se, jestli chci vybrat dalšího.“

	„Myslí si, že tě zná, to je pravda ve snu i ve skutečnosti. Ale zásadně se mýlí.“

	„Neznám ji – to je ten problém. Jenom střípky. Ale poznám ji, skrznaskrz. Vzbudím Peabodyovou,“ rozhodla a vstala.

	Jakmile Eva slovně vytáhla kolegyni z teplé postele, zamířila rovnou do počítačové laboratoře. Otevřela další várku shod a v rychlosti je proletěla.

	Rozhodně se tu začínal rýsovat jistý vzorec. Přesunula výsledky na vlastní počítač a vykročila k pracovně. Elektronikářskou stránku věci mohla nechat McNabovi, pokud ho Feeney uvolní.

	Spojovací dveře do Roarkeovy pracovny byly otevřené a Eva uslyšela, jak Roarke mluví do videofonu a odpovídá mu nějaká žena se syčivým francouzským přízvukem.

	Chviličku se zaposlouchala, ale uvědomila si, že i přes francouzštinu jde o počítačářský rozhovor, stejně nesrozumitelný jako v libovolném jiném jazyce.

	Sedla si ke stolu a začala rozdělovat nejnovější výsledky k těm, které utřídila předešlý večer.

	Spočítala pravděpodobnosti, znovu utřídila výsledky a přepočítala je.

	Zamyslela se a sepsala souhrn závěrů, který vzápětí poslala Whitneymu, Mirové a nádavkem i Feeneymu.

	Opřela se a pustila se do čtení zvýrazněné korespondence. Začala od té nejstarší, ze srpna 2059, před případem Icoveových. Takže jestli je na správné stopě, všechno to neodstartovala tahle… proslulost.

	Zájem – ne, posedlost – vyrůstal z něčeho jiného.

	Drahá poručíku Dallasová,

	zatím mě neznáte, ale sleduji vaši dráhu už nějaký čas, s obdivem a velkou úctou. Zatím jsem v sobě nenašla odvahu, abych se s vámi spojila, ale tragédie rodiny Swisherových a statečnost mladé Nixie mě k tomu donutily. Když má takovou kuráž osiřelé dítě, proč bych ji neměla já?

	Riskovala jste život, abyste Swisherovým zajistila spravedlnost, jak jste dělala i dřív a jak budete dělat nadále. Jste mi inspirací a výzvou, abych pracovala pro spravedlnost, neuhýbala před riziky a dělala to, co je nutné.

	Zarmucuje mě, jak často vám ti, které se snažíte chránit a kterým se snažíte sloužit, ani nepoděkují a neváží si vás. I já vím až příliš dobře, jaké to je žít bez ocenění a bez respektu.

	Přesto pokračujete v tom, co je nutné, v rámci omezení daných systémem. Systémem, který – jak vím stejně dobře jako vy – často nedokáže zajistit spravedlivý trest.

	Mám pocit, že vás znám, že sdílíme mnoho stejných hodnot a cílů a že bychom mohly být dobré přítelkyně. Prozatím vězte, že máte nadále můj obdiv, úctu a podporu. Zákon má hranice, které často bývají nesmyslné. Mé přátelství nemá žádné.

	Pokorný přítel

	Trochu přehnané, jistě, ale ne výhrůžné. Ne vyloženě šílené.

	V médiích se objevilo velké množství lidí vyslovujících soucit s Nixie Swisherovou. Dítětem, které přežilo vpád do domova, při němž zahynula celá jeho rodina. Byl to dojemný příběh, který – jak si Eva pamatovala – veřejnost silně prožívala.

	Takový e-mail by Eva rovnou přeposlala na tiskové oddělení. Ale teď musela zvažovat možnost – a počítač jí v tom dával za pravdu, že se jednalo o první kontakt.

	Musí zjistit, jestli na ten e-mail odpověděli. Tehdy třeba e-mailová adresa odesílatele fungovala – narozdíl od současnosti.

	vaspritel@globallink.com

	Přečetla si další a viděla v nich narůstající posedlost. Nic z toho by ji ale samo o sobě nepoplašilo. A jelikož dopisy chodily z různých e-mailových adres, nikdo včetně jí samotné jim nevěnoval přílišnou pozornost.

	Eva připustila, že ona sama by tomu nevěnovala pozornost žádnou, protože po případu Icoveových na podzim roku 2059 házela prakticky všechny vzkazy na hrb tiskovému oddělení. Vzhlédla, když do místnosti vešel Roarke.

	„Myslím, že jsem ji našla – nevím sice pořád, kdo nebo kde je, ale vím už, kdy mi začala psát. První dopis je na obrazovce. V devětapadesátém přišly tři další a letos jich bylo devět. Podle analýzy odpovídají ve všech faktorech. Přišly z různých e-mailů, ale psala je jedna osoba.“

	„Různé e-mailové adresy – nikdy by sis toho nevšimla,“ poznamenal Roarke.

	„Nejspíš jsem je ani nečetla, nebo aspoň většinu z nich. Různé e-maily,“ zopakovala, „a až na poslední tři taky různé podpisy. V posledních třech se ustálila na ‚Váš opravdový přítel‘.“

	Potřebovala kávu. Vstala, aby si ji naprogramovala, zatímco Roarke četl.

	„Je to ten samý pisatel. Počítač se mnou souhlasí – pravděpodobnost devadesát čtyři celých šest.“

	„Nixie,“ řekl Roarke. „Zdá se, že u té to celé začalo.“

	„Nevinné, bezbranné dítě, které přišlo o celou rodinu a plazilo se v matčině krvi – média se tomu dost věnovala. A já jsem poskytla několik rozhovorů. O tom, jak přežila, o její statečnosti. Nejspíš jsem zablábolila i něco o spravedlnosti.“

	„To není blábolení,“ opravil ji. „A otrávíš mě, jestli se z toho pokusíš vyvodit nějakou osobní odpovědnost.“

	To bych otrávila i samu sebe, pomyslela si Eva. „Asi bychom měli zavolat Richardovi a Elizabeth.“ Roarkeovi přátelé – a vlastně i její – Nixie adoptovali. Dali jí novou rodinu. „Podle mě se není čeho bát, ale nechci se mýlit a nedělat nic. Neuškodí, když budou trochu opatrnější.“

	„Zavolám jim. Souhlasím s tebou – je lepší přehnat to s opatrností než potom litovat.“

	„Zadala jsem vyhledávání těch e-mailových adres. Žádná není funkční. Ještě se na ně podíváme, spojíme se s provozovateli serverů a zatlačíme na ně. Třeba získáme podrobnější informace o daných účtech.“

	„Můžu spolupracovat s McNabem, pokusit se vydolovat IP adresu a určit oblast. Takhle opatrná osoba se určitě připojovala přes vzdálený server, ale pokud najdeme pár nitek, snad z nich upleteme kousek provazu.“

	„Beru všechno, co mi nabídneš. Její dopisy jsou čím dál… řekněme intimnější. Ve třetím mě začíná oslovovat Dallasová a od šestého Eva. Žádné výhrůžky, ani slovo o tom, že by někoho zabila – to by vzbudilo pozornost. Píše mnohem nenápadněji. V tom dopise, kde mě začala oslovovat Evo, mluví o právnících. Žádná konkrétní zmínka o Bastwickové, jen o právnících, kteří bohatnou z krvavých peněz a podrývají nebo se snaží podrývat moji práci, pošlapávají spravedlnost a trápí dobré poldy. Něco v tom smyslu. Je to jenom pár řádků a zase s nářkem nad mantinely systému, které mi překážejí v práci.“

	„Je tam něco o ní? Nějaké osobní detaily?“

	„Na to je příliš opatrná. Někde v hloubi duše tohle plánovala od začátku. Ale prý ví, jaké to je vyrůstat bez rodiny a muset si vydobýt vlastní místo. Žít bez ocenění a respektu. Několikrát se zmiňuje o tom, že je přehlížená, že si jí ostatní nevšímají a neváží si jí. Nepíše o systému pěstounské péče ani nepoužívá kódová slova dětí, které takovou péčí prošly. Ale možná chodila do státní školy nebo měla nějakou netradiční výchovu.“ Eva dlouze vydechla. „Nebo nenávidí svou rodinu a předstírá, že neexistuje.“

	Sedla si na stůl. „Musím rovnou přiznat, že to je zatraceně strašidelné. Píše o tom, jak doufá, že jsem si užila dovolenou, nebo jak uvolněně jsem vypadala, případně jak úžasně mi to slušelo na premiéře filmu – a jak na mě byla hrdá, když jsem na té premiéře chytila vraha a uzavřela případ. Měla bych poznat, když mě někdo sleduje, ale nic jsem necítila.“

	„Mohla tě sledovat v televizi a na internetu,“ upozornil ji Roarke. „A jestli pracuje u policie, třeba ji vídáš normálně.“

	„Vídám ji, ale nevšímám si jí. Přesně jak si stěžuje v těch dopisech.“

	Roarke zavrtěl hlavou. „Ty si všímáš všeho. Patří to k tvému nadání. A myslím, že až ji chytíš, budeš ji znát. Možná ne jménem, ale podle obličeje.“

	„To je snad ještě strašidelnější,“ odpověděla Eva. „Naposledy mi napsala hned po tom případu s Azylem. Dlouze se o něm rozepisovala – zase šlo o mladé dívky. To je podle mě spouštěč. Třeba se jí něco stalo, když byla dítě. Musím se na to podívat. Možná…“

	Vstala a obešla nástěnku. „To zneužívání. Možná ho vycítila. Studovala mě, četla o mně, sledovala mě a dělala z toho vlastní závěry. A možná něco vycítila, protože sama prožila podobné věci. Mladé dívky. Možná.“ Znovu vydechla. „Spekuluju.“

	„Možná ne. My dva jsme se taky na jisté úrovni znali, ne?“

	„Dvě ztracené duše, jak jsi říkal.“

	„A ona je další, nemám pravdu? Duše, která si zvolila vraždu místo práva nebo peněz jako my. Zvolili jsme si, protože jsme odmítli být oběťmi. Ty ses rozhodla – ačkoliv podle mě ses jako policistka už narodila – starat se o oběti. Ona to jistým pokřiveným způsobem dělá taky. Stará se o oběti a o tebe.“

	„Ona oběti vytváří. Ale jo, rozumím ti. Už jsou tady,“ dodala, když uslyšela klapot a taneční krok, které ohlašovaly příchod Peabodyové a McNaba.

	„Budou se chtít najíst.“

	„Sakra.“ Eva už se málem zamračila, ale pak si vzpomněla, že ještě není ani sedm hodin.

	Ve dveřích se objevila Peabodyová a její milovaný elektronikář.

	„Vezměte si v kuchyni, co chcete,“ řekla Eva, než kdokoliv z nich stačil promluvit. „A hoďte sebou.“

	„Paráda!“ McNab odtáhl Peabodyovou za ruku do kuchyně.

	Málem přitom Evu oslepil kaleidoskopem hvězd blikajících na jeho elektricky modré košili zastrčené do křiklavě zelených kalhot.

	„Můžeš je informovat o novinkách a já si zatím dodělám nějakou práci,“ řekl jí Roarke. „Pak vám můžu věnovat zhruba hodinu.“

	„Vážím si toho. Kdo byla ta čupr Francouzka?“

	Roarke se na ni chvíli nechápavě díval, ale pak se usmál. „Myslíš Cosette. Cosette Deveroixová. Hlavní kybertechnička z pařížské pobočky.“

	„Co je kybertechnička?“ zeptala se Eva a zvedla ruku. „To je jedno. Stejně bych tomu nerozuměla a ani nemusím, protože mám tebe. A jeho,“ dodala a trhla palcem k McNabovi, který zrovna vyšel z kuchyňky s pusou plnou palačinek.

	„Jak se vede?“

	„Povím vám to, jakmile dorazí Peabodyová.“

	„Myslel jsem spíš, jaký byly Vánoce a tak.“

	„Prima a už skončily. Ta košile funguje na baterie?“

	Zazubil se. Měl pohledný obličej, bystré zelené oči a dlouhý ohon plavých vlasů, to vše doplňované hubenou postavou. „Na tělesný teplo. Když se rozjedu, svítěj ještě víc.“

	Otočil se, až se mu zaleskla spirála stříbrných kroužků podél boltce, když do místnosti vešla Peabodyová. Nesla si talíř s hromádkou míchaných vajec, dvěma plátky slaniny a kouskem toastu bez másla.

	„Omlouvám se. Chvíli mi trvalo, než jsem skloubila to, co jsem chtěla, s tím, co bych si měla dát. Skončila jsem u kompromisu. Neměla jsem si dávat slaninu, ale… je to slanina.“

	Eva ji neposlouchala a zírala na její nohy. Peabodyová neměla svoje růžové kovbojské kozačky, ale světleji růžové kozačky do půlky stehen s chundelatým lemem sněhobílých chlupů a s dva a půl centimetru širokými limetkově zelenými podpatky.

	„Co to máte na nohách?“ zeptala se jí Eva.

	„To jsou moje útulné kozačky do deště, sněhu a plískanic. Dostala jsem je k Vánocům od svého kluka.“ Zamrkala na McNaba. „Podrážky jsou speciální protiskluzové, takže se hodí i na led. To budu dneska potřebovat. Je tam vyložené kluziště.“

	„Co za poldu z oddělení vražd nosí růžové kozačky s bílými chlupy?“

	„Peabodyová,“ odpověděl McNab a hned na ni taky zamrkal.

	„Kristepane.“

	Eva si připomněla, že nemá smysl něco namítat, zvlášť když růžové kozačky ladily s tím zatraceně růžovým kabátem.

	Proč se nechala přemluvit ke zrušení svého zákazu růžového oblečení?

	McNab měl kostkované vzdušné boty, které mu nechal vyrobit Roarke, takže Eva určitým způsobem přispěla k bláznivosti jejich garderoby.

	„Shrnutí,“ spustila. „Na obrazovce je dopis, který považuji za první komunikaci ze strany neznámé pachatelky.“

	Peabodyová s McNabem se otočili a navzdory růžovým kozačkám a zářícím hvězdám upřeli na nástěnnou obrazovku poldovské oči.

	Než dojedli snídani a vypili Evě kávu, Eva je informovala o své poslední teorii a poslala McNaba do Roarkeovy počítačové laboratoře.

	„To je jako poslat dítě do cukrárny. Vždycky je nadšený, když může dělat v Roarkeově laborce,“ poznamenala Peabodyová. „Jestli se dá něco najít, najdou to, Dallasová.“

	„Ona je chytrá a někde uvnitř to plánovala hned od začátku. Proč někomu posílat e-mail, když jim nenecháte možnost odpovědět?“

	„Tady jsem.“ Peabodyová rozpřáhla ruce. „To je všechno. Jenom abyste věděla, že je tady a že vám kryje záda. Není nutné děkovat, ne mezi přáteli.“ Peabodyová pokrčila rameny. „Tak mi to připadá.“

	„To je dobrá analýza.“

	„Ale podle mě je v tom víc. Nemáte sestry, takže vám možná uniká ten nenápadný pasivně agresivní podtón. Už párkrát jsem si ho všimla. Jako že: ach, jste omezená pravidly a systémem, takže nemůžete dovést věci do úplného konce. A když píše, že vám lidi neprokazují patřičnou úctu, zároveň tím naznačuje, že si to necháváte líbit. Možná si to musíte nechat líbit. Zase kvůli těm pravidlům.“

	„Kde to říká?“

	„Mezi řádky,“ odpověděla Peabodyová. „Třeba tady…“ Projela e-maily, dokud nenašla úryvek, který chtěla.

	Nevím, jak vydržíte, když se vám někteří z těch lidí vysmívají a tak otevřeně vás shazují. Já bych to nikdy nedokázala snášet.

	„Dá se to vyložit takhle: Proč si to necháváte líbit? Měla byste se bránit, a jelikož to neděláte, musím holt já.“

	„Mezi řádky,“ zopakovala Eva.

	„Jo. Říká to, i když jinými slovy. Pořád opakuje, kolik toho máte společného – jak jste silná, statečná a chytrá. Jak významná.“

	Eva přikývla. „Protože si chce připadat taky tak, chce, aby se to odrazilo i na ni.“ Vzpomněla si na svůj sen a uvědomila si, že k tomu už částečně dospěla sama. „Jestli je polda, nemá žádnou vyšší hodnost. Jestli je civilní zaměstnanec, je kompetentní, nejspíš má pověst dobré pracovnice, ale nebudí velkou pozornost.“

	„Nedostává ani pochvaly,“ dodala Peabodyová. „Stojí o ně, nemyslíte? Ale možná se příliš obává jakkoliv na sebe upozorňovat.“

	„Musím si promluvit s Mirovou. Zase.“ Eva se podívala na hodiny. „Jestli by se mohla zastavit tady nebo já u ní, než pojede na ústředí, myslím, že bychom dokázaly rozvést profil. Sedněte si k druhému počítači, Peabodyová, a začněte procházet jména, která nám poslal zbytek týmu. Zatím jenom ženy.“

	„Jestli jste ji už zaměřila, nenajdou ji ve vaší korespondenci.“

	„Třeba udělala chybu. Stačilo by jedinkrát.“

	Eva si sedla, aby se spojila s Mirovou, a podrážděně se zamračila, když ji vyrušil příchozí e-mail. V první chvíli ho chtěla ignorovat, ale pak se podívala na adresu odesílatele pro případ, že by se týkal vyšetřování.

	pedl@systemwide.com

	Otevřela ho a přeposlala Roarkeovi. Natáhla se po domácím videofonu.

	„Dostala jsem čerstvý dopis. Právě dorazil a posílám ti ho,“ řekla mu.

	„Už ho vidím. Zkusím ho vystopovat.“

	Pustila se do čtení a nic nenamítala, když Peabodyová vyskočila a naklonila se jí přes rameno.

	Evo,

	selhala jsem. Zklamala jsem vás i sebe. Snad mi můžete odpustit. Vím, že vy mi odpustíte, ale bude těžší odpustit sama sobě. Měl být mrtvý a jeho ohavné oči zničeny.

	Měl být mrtvý.

	Budete se ptát, stejně jako já, co dělá žena jako Matilda s takovým krutým, násilným mužem. Některé ženy jsou slabé a skoro si říkají o týrání, zneužívání a neúctu. Její slabost mu zachránila život. Zachránil ho můj špatný odhad.

	Vím, že v něm vidíte jisté světlé stránky. To je asi známka vašeho soucitu. Nebo slabosti? Nerada o tom vůbec uvažuji, ale není to vaše slabost, Evo, není chyba v tom, co jsem tak moc chtěla považovat za dokonalost? Proto snášíte neúctu od ostatních, tak nehodných lidí? Proto se držíte pravidel, která tak často chrání viníky a nevšímají si nevinných obětí?

	Nechci tomu věřit. Chci věřit, že vaším bohem je spravedlnost, stejně jako mým. Chci věřit, že se mnou oslavujete smrt dvou lidí, kteří nejen že vás nerespektovali, ale byli odpovědní za nespravedlnost a odměňování viníků.

	Začala jsem pochybovat, že je to pravda. Nejste nakonec jednou z nich, Evo? Voláte po spravedlnosti, ale přitom ji podkopáváte?

	Musíme se zamyslet. Musíme si být jisté. Zabíjela jsem pro vás a teď uvažuji, jestli jste hodna mého daru, mého přátelství a mé oddanosti – kterou jste veřejně odmítla.

	Ranilo mě, když jsem slyšela, jak chladně říkáte „nepřesné“.

	Zklamala jsem vás, Evo, nebo jste zklamala vy mě? Musím to vědět. Prozatím se snažím zůstat

	Váš opravdový přítel

	Peabodyová položila Evě ruku na rameno. „Obrátila se proti vám.“

	Eva pomalu přikývla. Cítila, že slabá nevolnost, kterou v sobě nesla od chvíle, kdy si přečetla první dopis, ustupuje. „Bylo načase, sakra.“
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	„Je chytrá. Je to chytrá holka,“ zahučel Roarke.

	Pracoval u svého počítače, kde se snažil manuálně vystopovat příchozí e-mail. McNab stál u druhého počítače a pohupoval boky, zatímco probíhalo automatické stopování.

	„Vyzná se,“ souhlasil McNab. „Není to jeliman. Uskakuje a zatáčí, posílá ozvěnu, předává to dál a zase uskakuje. Tady je plot a za ním zeď.“

	„Ano, vidím ji. I zatracenou jámu za ní.“

	„Pozor na tři šedesátku,“ varoval ho McNab. „Virus.“

	„Ano, ale jenom na odlákání pozornosti. Copak si myslí, že jsme pitomci? Nastražila pod něj Dračí ocas, Iane.“

	„Sakra, sakra. Mám to.“

	Do místnosti vpadla Eva, těsně následovaná Peabodyovou. „Našli jste ji?“

	„Ticho!“ vyštěkl Roarke. Seděl se svléknutým sakem, vyhrnutými rukávy a vlasy staženými do ohonu v plně pracovním režimu.

	„Chce si hrát.“ Teď se do elektronikářského tance začala pohybovat i McNabova ramena. „Nastražila nám pár vejletů. Páni! Až na zatracený Bali.“

	Roarkeovy poletující ruce na chvíli znehybněly. Naklonil hlavu ke straně a zahýbal prsty ve vzduchu. „To jsou všechno triky. Falešné stopy a vrstvy. Půjdu přímo ke zdroji.“

	„Páni, jste si jistý?“

	„Dost jistý.“

	„Jak to, že si rozumějí?“ postěžovala si Eva.

	„Tak to s nimi chodí. Jejda,“ řekla Peabodyová, když Roarkeovi zčernala obrazovka.

	„Sakra, sakra, ztratili jste ji.“ Eva k němu vyběhla.

	„Ticho!“ vyštěkl Roarke znovu a jeho prsty se rozkmitaly nad klávesnicí jako prsty koncertního klavíristy na Zeusu. Na jedné obrazovce se rozzářily řádky jakéhosi divného kódu a na druhé mapa světa.

	Eva sledovala, jak se po mapě míhají obloukovité čáry. „Tady to je,“ zahučel Roarke.

	„Trapně jednoduchý. Geniální. Přecházím na ruční stopování,“ vyhrkl McNab. „Kousek uhněte.“

	„Hotovo. A je to, tady je. Je mazaná, o tom není pochyb, ale… Máme ji.“

	„Označeno.“ McNab se otočil k Roarkeovi a zazubil se. „Totálně hustá stopovačka.“

	„Kde je?“ zeptala se Eva. „Kde?“

	Roarke přečetl adresu a zároveň ji otevřel na obrazovce. „Zatracená práce. Ledův byt. Poslala to z Ledova bytu.“

	„Teď už tam nebude,“ řekl Roarke. „To malé laškování nám zabralo přes dvanáct minut.“

	„Dala mi tím políček, o nic jiného nejde. Ukazuje mi, že může jít, kam chce. Je na mě trochu naštvaná, protože jsem jí nepoděkovala. Peabodyová, pojďte se mnou.“

	„Pojedeme všichni čtyři.“ Roarke vstal – v jeho prudkém pohybu se dala vysledovat zlost, i když si klidně shrnul rukávy. „Měla dost času, aby nastražila nějakou past, než poslala e-mail. Logicky potřebujete posily.“

	To nebylo jen logické, ale taky standardní operační procedura. Eva měla v úmyslu povolat strážníky, aby zajistili budovu. Dva elektronikáři se ale taky mohli hodit.

	„Tak jdeme.“

	Roarke vybral terénní auto a Eva nic nenamítala. Na větvích se leskla tenká vrstva ledu a visely z nich rampouchy jako zamrzlé šperky. Silnice pokrývala kluzká vrstva, zatímco z šedého, zamračeného nebe padal další mrznoucí déšť.

	Ačkoliv takové počasí snížilo hustotu provozu, polovina z řidičů, kteří se přece jen odvážili vyjet, představovala větší nebezpečí než všechen led Arktidy.

	Auta klouzala, otáčela se a smýkala. Během tří bloků Roarke musel dvakrát zapínat svislý pohon, aby se vyhnul srážce. Jedno taxi a nový sedan neměly takové štěstí – předek sedanu se zakousl do boku taxíku a vytvořil s ním automobilovou podobu písmene T.

	Chodci bez protiskluzových podrážek, jaké měla Peabodyová, klouzali po chodnících – a v řadě případů se neohrabaně rozplácli.

	Eva vytáhla pípající komunikátor. „Dallasová.“

	„A-strážník Carter, poručíku. Jsem na místě činu s A-strážníkem Batesem. Policejní pečeť na dveřích místa činu je porušená. Dveře jsou zavřené, ale nezajištěné.“

	„Zůstaňte, kde jste, Cartere. Oskenujte byt, jestli v něm není zdroj tepla, nastražené pasti, výbušniny. Nevstupujte na místo činu. Nedovolte nikomu odejít.“

	„Rozumím, poručíku. A-strážník Carter končí.“

	„Mohla by se dostat přes dva androidy,“ poznamenala Eva. „Ale bylo by to složité a hlučné.“

	„Nebude tam, Evo.“

	Eva střelila pohledem po Roarkeovi. „Nebude, ale nešla tam bezdůvodně. Poslala e-mail zrovna z toho bytu za konkrétním účelem, i kdyby mi jenom chtěla ukázat vztyčený prostředník.“ Začichala – cítila vůni čokolády. Otočila se k Peabodyové a McNabovi. Oba drželi kelímky s horkou tekutinou, nejspíš ze zadního AutoChefa.

	„Horká čokoláda.“ Peabodyová se rozpačitě usmála. „Opravdová oproti té v márnici. Chcete taky?“

	Eva jenom zavrčela a obrátila se zpátky dopředu – právě včas, aby viděla, jak do křižovatky klouzá bokem napřed stříbrné auto. Roarke strhl volant, zapnul svislý pohon a přeskočil stříbrnou střechu s rezervou několika centimetrů.

	Peabodyová si vzadu otřela rozlitou čokoládu z klína a moudře zůstala zticha.

	Eva poslala aktualizované hlášení Whitneymu, Mirové a Feeneymu – zčásti proto, aby odvedla myšlenky od možné havárie. Potom na náramkovém počítači otevřela nejnovější e-mail a znovu ho prostudovala.

	Změna tónu jí připadala trochu dramatická. Začínal jako omluva – vražedkyně se cítila zle, byla smutná.

	Jenže takové pocity se jí nezamlouvají, nelíbí se jí, že něco podělala. To je ten bod obratu. Není to moje chyba, takže za to můžeš ty.

	Vzhlédla ve chvíli, kdy Roarke zastavoval u chodníku před Ledovým bytem.

	„Ať máš v tom autě jakékoliv vybavení proti zlodějům a vandalismu, nezapomeň ho zapnout,“ řekla mu. „O takovou káru se tady co nevidět někdo pokusí i v tomhle počasí.“

	„Má standardní a automatické vybavení. Venku je kluzko jako v úhořím hnízdě,“ dodal, když vystoupil. „Pozor.“

	Eva hned poznala, že Roarke nepřehání, ale její podrážky obstály. „Město nejspíš nechává tuhle čtvrť napospas ledu a sněhu, v naději, že tím potlačí zločinnost.“

	„O to horší je to pro lidi, který se potřebujou dostat do práce nebo kupovat jídlo,“ podotkl McNab a lehce se sklouzl na svých hypermódních vzdušných botách. „Na tomhle by se dalo bruslit.“

	„Vážně umí bruslit,“ potvrdila Peabodyová a sebevědomě vykročila ve svých růžových vánočních kozačkách. „Párkrát jsme byli na kluzišti v Rock Center a Central Parku. Trochu jsem se tam vymázla.“

	„Nejlepší to je na jezerním nebo říčním ledu.“

	Eva je neposlouchala. Otevřela nezajištěné vnější dveře a bez jediného pohledu na výtah vyběhla po schodech.

	Oba policejní androidi – stejní, jaké potkala před dvěma dny – stáli v pozoru před dveřmi bytu.

	„Žádný pohyb uvnitř, poručíku. Zapnuli jsme posilovače sluchu a nic jsme nezaznamenali. V bytě s pravděpodobností devadesát šest celých tři procent nejsou žádné živé organizmy s výjimkou hmyzu a možná hlodavců. Skener neodhalil žádné pasti.“

	„Určitě máte pravdu.“ Eva přesto raději tasila zbraň. „Vy jste zálohy,“ připomněla Roarkeovi a vtrhla s Peabodyovou do dveří.

	Nečekala, že tady bude vražedkyně čekat a probírat se Ledovými pornodisky, ale nemohla vyloučit, že narazí na nějakou past.

	„Dávejte pozor, kam šlapete,“ varovala Peabodyovou. „Nejdřív to tady prohledáme a ověříme, že je tu čisto.“

	„Napsala nový vzkaz, Dallasová.“

	„Vidím ho. Nejdřív prohlídka. Mohla nám tu nechat překvapení.“

	Ale nenašly nic jiného než prach, prášek techniků, zaschlou krev a spoustu otrávených švábů.

	„McNabe, ať androidi obejdou sousedy. Ať začnou naproti přes chodbu u Misty Polinské. Třeba… sakra.“ Podívala se na Roarkea. „Přestěhovali jste ji do Dochas?“

	„Nastěhovala se včera.“

	„Jo, jasně, dobré skutky člověka kopnou do zadku. Ať začnou s obchůzkami.“

	Zastrčila zbraň do pouzdra a prohlédla si poslední vzkaz.

	Tentokrát byla písmena obrovská a vyvedená červeně, nikoliv černě. Navíc vypadala nerovnoměrně.

	Zlostně.

	ZÁLEŽÍ NA TOM!

	ZÁLEŽÍ NA MNĚ!

	UKAŽTE MI, ŽE NA TOM ZÁLEŽÍ,

	JINAK NEMŮŽU BÝT

	VÁŠ OPRAVDOVÝ PŘÍTEL.

	„Ztrácí nervy. Nepodaří se jí zabít Hastingse a hned ztrácí nervy. Rychle a snadno. Jediná chyba a je z toho rozhozená.“

	„Je to jako…“

	Eva se obrátila k Peabodyové. „Co? Dokončete to.“

	„Připadá mi to jako na základce. Chápete, když je vám zhruba dvanáct a rozčílíte se na nejlepší kámošku. Jste naštvaná a napíšete jí, fajn, nebudu s tebou kamarádit, pokud neuděláš… něco.“

	„To je rozvláčný způsob, jak říct, že je dětinská?“

	„Jo, ale jde o víc. Je to období, kdy s vámi hýbají hormony a všechno je hrozně emocionální. Pouto s nejlepší kamarádkou je hrozně silné a rozchod ještě traumatičtější než rozchod s klukem. Připadá vám to jako otázka života a smrti.“

	Eva nikdy nic takového neprožila. Hormony ano, matně si vybavovala náladovost, prchlivost a nenadálé nutkání brečet kvůli prkotinám. Ale během puberty nikdy neměla nejlepší kamarádku. Ani ji nechtěla, nestála o takové pouto.

	„Takže se se mnou rozchází?“

	„Zní to, jako kdyby vám dávala šanci, abyste jí ten rozchod rozmluvila.“

	„To jsou celý holky,“ poznamenal McNab. „Kluci si dají párkrát do nosu a je vymalováno. Můžou zase jezdit na prknech.“ Peabodyová ho probodla vyčítavým pohledem, ale podle Evy byl „klučicí“ přístup podstatně rozumnější.

	„Hned pošlu ten vzkaz Mirové, ať ho může přidat do analýzy. Podívejte se na policejní pečeť, ano? Jak se přes ni dostala?“

	„Měl by tam být zaznamenaný kód.“ McNab vytáhl z jedné z mnoha kapes na křiklavých kalhotách miničtečku a oskenoval zámek na pečeti. „Jo, mám tady kód a čas vstupu. Šest hodin sedmnáct minut dneska ráno. Kód je nula-osm-nula-é-pět-tři-dé-devět. Hledám majitele… Sakra, Dallasová, ten je váš.“

	„To není můj univerzál.“ Eva ho vytáhla. „Mám ho tady. Oskenujte ho a prověřte. Do záznamu, McNabe, ať je to jasné.“

	„Ano, madam.“ Vzal od ní univerzální klíč a přiložil k němu čtečku. „Kód je tři-osm-dvě-té-nula-jedna-á-nula. To není ani vzdáleně podobný. A podle prověření je váš.“

	„Dostala se ke kopii nebo k univerzálu někoho jiného,“ odhadl Roarke. „Ani jedno není tak těžké. Naprogramovala kód a přiřadila ho k tobě.“

	„Musela ten kód zaregistrovat.“

	„Někdo od policie nebo člověk, který si důkladně zjistil, jak to u policie chodí, by to věděl,“ pokrčil Roarke rameny. „A je dost obratná, aby to zvládla.“

	„Je elektronikářka?“

	McNab si odfrkl. „Něco umí, ale můj desetiletej bratranec Fergus umí nejmíň to, co vidíme tady. Dala si sakra záležet, aby přesměrovala ten e-mail, a vystopovali jsme ji sem ani ne za patnáct minut.“

	„Chtěla, abychom sem přišli,“ namítla Eva.

	„Jo, to je fakt.“ McNab si s nespokojeným výrazem zastrčil ruce do kapes dlouhého červeného kabátu. „Budete chtít prověřovat elektronikářský oddělení. Musím říct, že kdokoliv z nás včetně toho největšího zelenáče by nejspíš dokázal to, co tady vidíme. Jenže takovejch lidí najdete fůru i v jinejch odděleních.“

	„Musím to prověřit. A musím vzít v úvahu, že kdybych dneska postupovala jako normálně, ten e-mail by přišel ve chvíli, kdy bych byla na ústředí nebo na cestě tam. To znamená, že by nám vystopování trvalo delší dobu. Kdybych byla na cestě, dokonce o hodně delší. I kdybych seděla u sebe, pořád bych musela přeposlat e-mail Feeneymu – pokud by už byl v práci – a vysvětlit mu, co potřebuju. Chtěla mít čas, aby zmizela z bytu, z domu i ze čtvrti, než zjistíme, odkud odeslala ten e-mail, a pošleme sem strážníky.“

	Podívala se na nejnovější vzkaz. „Má zlost a ano, je nevyzrálá. Ale pořád se ovládá, pořád je opatrná a plánuje dopředu. Peabodyová, zjistěte, kdy zaregistrovala ten univerzál, a nechte ho mým jménem zrušit.“

	„Třeba bychom na něj mohli nastavit poplach,“ navrhla Peabodyová. „Takže pokud ho někde použije, okamžitě se to dozvíte.“

	„To zvládnu,“ ujistil je McNab.

	„Je to lákavé,“ souhlasila Eva. „Ale co když ho použije, aby vnikla do bytu příští oběti? Přijde mi upozornění, ale než se tam dostanu nebo než tam dorazí strážníci, někdo bude po smrti.“

	Zamyšleně přecházela sem a tam. „Můžeme ho zrušit, aniž by věděla, že jsme to udělali? A dát na něj poplach? Když se ho pokusí použít, dozvím se to.“

	„Když ho zrušíme, univerzál to oznámí držiteli,“ začal McNab.

	„Ale dá se to obejít,“ ozval se Roarke.

	McNab se na něj ohlédl. „No, dá.“

	„Tak to obejděte,“ pokynula Eva. „A ať o tom vědí jenom ti, kdo o tom vědět potřebují. Feeney to potřebuje vědět – ale to je z elektronikářů všechno, McNabe. Budeme to vědět my čtyři, Feeney, Whitney a Mirová. Víc nikdo. Žádné klábosení, žádné hlášení. Jestli ho použije, zjistí, že nefunguje. A já v ten samy moment zjistím její polohu. Musím ji znát.“

	„To bude složitější.“ McNab se znovu podíval na Roarkea. „Ale ne nemožný.“

	„Udělejte to. Získám k tomu souhlas,“ dodala, než stačil promluvit. „Od Whitneyho i Feeneyho. Žádné elektronikářské klábosení, pro případ, že nemůžeme věřit někomu z elektronikářů. Zase to tu zapečetíme a začneme.“

	„Tenhle úkol zvládnete s Feeneym,“ řekl Roarke. „Pojedu s vámi na ústředí, abych pokud možno nelelkoval moc dlouho tady. Tam odtud si zařídím dopravu a terénní vůz nechám vám.“

	„Tomu říkám plán. Tak jedeme.“

	* * *

	Když Roarke zajel na Evino místo v garáži ústředí, vzal Evu za ruku. „Minutku,“ řekl Peabodyové a McNabovi, kteří diskrétně vystoupili.

	„Musím se pustit do práce, Roarkeu.“

	„Chápu. A ty musíš chápat, že nestačí, aby sis dávala pozor na ulici, ale taky v téhle budově.“

	„Byla by šílená, kdyby po mně šla na ústředí.“

	„Myslím, že o jejím šílenství nikdo nepochybuje.“

	„No dobře, to je pravda, ale taky by byla hloupá a zatím žádnou hloupost neudělala.“

	„Klíčové slovo v té větě zní: zatím. Jen prostě buď opatrnější, poručíku.“

	„Můžu ti říct, že mám pocit, jako kdybych v posledních dvou dnech sledovala úplně všechny. Neměj obavy.“

	„O mých obavách taky asi nikdo nepochybuje. Ale dobře. A ještě jedna věc.“

	Eva sklopila oči – očekávala, že jí podá nějakou zakázanou zbraň nebo divnou elektronickou hračku. On ji místo toho přitáhl k sobě a zakryl jí ústa žhavým, majetnickým polibkem. „To bylo nádavkem,“ řekl, když ji pustil.

	„Nádavkem k čemu?“ Ale stiskla mu ruku, než oba vystoupili. Když se vydal rovnou k východu, zamračila se. „Nepůjdeš počkat na svůj odvoz nahoru?“

	„Už je tady. Postarej se o mou policistku. A to platí i pro vás,“ dodal k Peabodyové a McNabovi. Pak odkráčel ve svém zatraceně noblesním kabátě, který mu Eva dala k Vánocům, a obleku ve stylu vládce obchodního světa.

	„Jděte rovnou za Feeneym,“ řekla Eva McNabovi. „Informujte ho o novinkách – v jeho kanceláři, za zavřenými dveřmi. Povězte mu, že se tam zastavím, jakmile budu moct, nebo že může přijít on za mnou, pokud by měl nějaké dotazy, než se tam dostanu.“

	„Jdu na věc.“

	„Žádné klábosení,“ připomněla mu, nastoupila do výtahu a nastínila svoje další kroky.

	Jakmile vešla na oddělení vražd, Baxter na ni zakýval, ať jde k němu.

	„Možná pro tebe máme jedno jméno. Bývalý detektiv Gina Tortelliová. Pracovala pod kapitánkou Rothovou a po tom zátahu skončila jako strážnice. Neunesla to a dala výpověď. Teď pracuje u nějakýho mizernýho soukromýho očka. Arseniální vyšetřovatelé. Nepsala ti,“ dodal, když se k nim připojil Trueheart.

	„Tak proč by mě měla zajímat?“

	„Protože ti napsala její matka.“

	„Její matka?“

	„Teresa Tortelliová. Nevím jak tvoje, šéfe, ale moje matka nikdy nepoužívá tak… barvitej jazyk.“

	Eva si pomyslela, že její matka dělala mnohem horší věci, než že by používala vulgarity. A nakonec kvůli tomu skončila s podříznutým krkem.

	„Co tvoje, Truehearte?“

	Trueheart se po Baxterově otázce lehce zapýřil, ale zazubil se. „Přinejmenším ne přede mnou.“

	„Dallasová, viní tě z degradace dcery, z toho, že odevzdala odznak a přišla o penzi a další výhody.“

	„Myslíš, že matka vraždí lidi, aby se mi pomstila za to, co se stalo se zkorumpovanou policistkou, kterou vychovala?“

	„Ne, myslím, že mamka má velkou hubu a nejspíš by tě zfackovala, kdyby k tomu měla příležitost. Víc nic. Ale napadlo mě, jestli se nemstí ta zkorumpovaná policajtka.“

	Eva přimhouřila oči a zamyslela se.

	„Matka tvrdí, že dcera je dvakrát lepší polda, než ty kdy budeš,“ dodal Baxter, „a že to jednou dokáže.“

	„A zkorumpovaná policajtka si pomyslí, hele, mamka má pravdu, já tý mrše ukážu. Dostanu ji do hledáčku médií a zařídím, aby to vypadalo, že nějaký psychopat kvůli ní zabíjí lidi. Stojí to za prověření. A pak máme ještě jednu, poručíku,“ navázal Trueheart. „Strážník Hilda Farmerová – nebo spíš bývalý strážník. Napsala vám zhruba šestkrát, před odchodem od policie i po něm. Prý se k ní nechovali s náležitou úctou, protože má, ehm…“

	„Prsa, Truehearte,“ doplnil Baxter. „Poručík už tohle slovo slyšela. Můj kluk je pořád trochu stydlín. Tahle dáma tvrdí, že po ní vyjeli všichni chlápci v jejím oddělení – a navíc ještě půlka ženskejch. Nebo že ji vyloženě sexuálně obtěžovali. Během jedinýho roku podala osm stížností, který ale nepřinesly ovoce, aby se tak řeklo. Na protest odešla. Napadlo ji, že bys mohla zasáhnout a že by měla být tvoje pomocnice a pracovat přímo s tebou. V jejích dopisech je fůra klíčovejch slov. Spravedlnost, neúcta, přítel.“

	„Teď sleduje obviněné propuštěné na kauci, poručíku,“ řekl Trueheart. „A má vroubky na trestním rejstříku za několik napadení a ničení majetku. Poslal jsem vám na počítač údaje o obou.“

	„Prima, dobrá práce. Podívám se na ně.“

	Než se dostala do kanceláře, dvě jména jí přidal Jenkinson a tři Santiago.

	Pomyslela si, že ji zřejmě čeká velice dlouhý den ve velice dlouhém týdnu. A v kanceláři našla Mirovou, jak opatrně sedí na brutální židli pro návštěvníky a popíjí čaj.

	„Chtěla jsem tě zastihnout, jakmile dorazíš,“ řekla Mirová. „Snad ti nevadí, že jsem se obsloužila.“

	„Ne, to je v pohodě.“ Eva zavřela dveře a došla si k AutoChefu pro kávu.

	„Nečekala jsem, že se proti tobě obrátí tak rychle,“ začala Mirová. „I bez ostatních zjištění bych považovala za pravděpodobné, že hledáš ženu, nebo někoho žensky citlivého. Její prudký obrat v e-mailu, který ti ráno poslala, mi prozrazuje, že prochází zásadním niterným zápasem. Selhání ze včerejšího večera podrylo její sebedůvěru a to následně poškodilo její důvěru v tebe. Zklamala tě a její ego je tak zakořeněné v iluzi o osobním vztahu s tebou, až jí z toho vyplynulo, že jsi i ty zklamala ji.“

	„Peabodyová říká, že píše jako dvanáctiletá holka.“

	„V tom se neplete. Tato osoba je emocionálně nevyzrálá a dost možná i sociálně zakrnělá. Chytrá, šikovná, ale před ostatními lidmi docela ostýchavá, i když touží po jejich pozornosti. Vybudováním vztahu s tebou si začala připadat ukotvená. Teď se stydí, zlobí se a bojí. Její statečnost byla celou dobu falešná, vymyšlená. Přebírala ji od tebe.“

	„V prvním dopise se zmínila o Nixie.“

	„Ano, o nevinném traumatizovaném dítěti, které přežilo. Taky psala o ostatcích nalezených obětí v Azylu. Vztahuje se k tomu, sama byla v podobném věku zneužívána nebo prošla traumatem. Kdybys u toho byla ty, nestalo by se to. Kdyby byla statečná a silná, nestalo by se to. Spravedlnosti v jejím pojetí nebylo učiněno zadost a teď je to třeba napravit. Rozhodla se dělat to, co ty dělat nemůžeš, tak, aby se mohla vnímat jako tvoje přítelkyně a kolegyně. Toto selhání spolu s vědomím, že ji budeš pronásledovat – nejen naoko, ale aktivně, s plným nasazením –, ji přimělo k tomu, aby tě začala chápat jako osobu s chybami.“ Mirová si přehodila nohu přes nohu. Dnes měla růžový kostým a břidlicově šedé střevíčky.

	„Tím pádem musí mít chyby i ona a to ji trápí. Společně jste byly dokonalý tým, hodily jste se k sobě. Ty jako veřejná tvář, ona stín, který dokončuje práci, již jsi ty dokončit nemohla – a mstí tvoje dobré jméno. Záleželo jí na tom.“

	Mirová ukázala na stěnu, jako kdyby tam byla napsaná slova. „Záleží na mně. Jak může pokračovat, když to neuznáš? Když to nedokážeš, jak by mohla ona?“

	„Použila univerzální klíč, aby se dostala zpátky na místo činu. Zaregistrovala ho, ne s mým kódem, ale pod mým jménem.“

	„Protože tě vnímá jako osobu, kterou chce být. Přátelství by nikdy nestačilo, i kdyby samu sebe přesvědčila, že je opětované. Není to tak, že by jednoduše obdivovala, kdo a co jsi. Touží po tom, být tebou, Evo. Odhaduji, že když je sama doma, předstírá, že je ty – v e-mailu použila první osobu množného čísla. Tráví čas tím, že dělá to, co podle ní děláš ty, a s velkou pravděpodobností s tebou vede rozhovory, které jí připadají velice skutečné. Proto dokázala tak dlouhodobě plánovat vraždy. Možná má stejný sestřih jako ty nebo nosí paruku, která napodobuje tvůj styl.“

	„Teď mě vážně děsíš.“

	„V to doufám. Nyní má výmluvu udělat to, co ve skrytu duše doopravdy chce. Nemůže se stát tebou, dokud tě neodstraní. A k tomu směřuje.“

	„To ráda slyším, protože jestli se zaměří na mě, můžu se s tím vypořádat. Nemůžu ochránit příští náhodnou oběť.“

	„Podle mě se vydá jedním ze dvou směrů a přála bych si, abych ti mohla s jistotou říct kterým. Ale probíhá v ní niterní boj a nedokážu předvídat, která stránka zvítězí. Buď okamžitě přejde k další osobě ze seznamu, aby se uklidnila a získala ztracenou sebedůvěru. Aby se s tebou opět spojila. Nebo dokončí obrat, ke kterému by tak jako tak došlo, a půjde po někom z tvých blízkých. Po příteli. Zdůvodní si to tím, že dáváš dotyčnému člověku přednost před ní, a to je nesnesitelné. Ten člověk pro tebe nezabíjel, neoddal se ti. Ona ti ukáže, jak ses mýlila, tím, že ti toho člověka odejme.“

	Všechny svaly v Evině těle se sevřely. „Mavis.“

	„Už jsem s ní mluvila – včera večer.“

	Eva vydechla a opřela se. „Dobře. Ještě se jí taky ozvu.“

	„Má vystoupení o silvestrovském večeru. Jinak by vzali dítě na pár dní někam za sluncem – pryč. Ale budou opatrní. Leonardo požádal, aby na ně dohlíželi její bodyguardi, které si Mavis bere, když cestuje nebo vystupuje.“

	„Prima. Ještě víc než prima. Její bodyguardy znám. S výběrem jí pomáhal Roarke.“

	„Leonardo se o svoje děvčata postará – a řekla bych, že Mavis se o sebe umí postarat taky.“ Mirová se usmála. „Je tvoje nejstarší a nejbližší přítelkyně, což z ní dělá logický cíl. Ale máš víc přátel.“

	„Říkala jsi, že si s panem Mirou dáváte pozor.“

	„A budeme v tom pokračovat. Co Nadine?“

	„Mluvila jsem s ní, ale promluvím s ní znovu a řeknu jí, co budu moct. Reová, Charles a Louisa. Moje kolegyně. Není další logický cíl Peabodyová?“

	„Byla by – a nakonec i bude. Ale civilisty považuji za pravděpodobnější, přinejmenším zpočátku.“

	„Protože je moc velký zbabělec, než aby šla po poldovi.“

	„Prozatím. Trina.“

	„Trina není přítelkyně. Dobře, dobře,“ dodala, když na ni Mirová vyklenula obočí. „Řeknu Peabodyové, ať si s ní promluví. Kdybych jí zavolala já, spustila by o tom, jak potřebuju ošetřit pleť, zastřihnout vlasy, nebo by začla otravovat s nějakou jinou blbostí, a já na ni nemám čas. Kristepane, Morris. Všichni v mém oddělení – jasně, to jsou poldové, ale Morris není. A bože, je tady Řacha. Nedokážu si představit, jak nějaký zbabělec jde po takovém obrovi, který dostal přezdívku podle toho, že lidem sráží hlavy dohromady. Ale stejně.“ Vstala. „Je to fůra lidí. Jak se sakra stalo, že jich je tolik?“

	„Změnila jsi svůj život. Otevřela ses. A díky tomu se z tebe stala lepší policistka i vyrovnanější osoba, aspoň podle mého profesionálního názoru. Tahle žena to neudělala. Nedokáže se zbavit toho, co ji užírá. Mohla to roky potlačovat a zvládat. A bohužel se domnívám, že se podle svého přesvědčení otevřela, když napsala tobě. Po vyšetřování případu Swisherových.“

	„Nedala mi možnost odpovědět.“

	„Kdybys jí odpověděla, nemohla by si tu odpověď vysnít a udělat z iluze svoji realitu. Poručík Dallasová se změnila v Dallasovou a dál v Evu s tím, jak se její fantazie a přání stávaly reálnými a utvářelo se pouto mezi vámi.“

	Mirová odložila prázdný šálek. „Ať už si v dalším kroku vybere jakkoliv, povede to k vrcholné volbě, a tou jsi ty. Nezáleží na tom, jestli tě v tu chvíli bude chápat jako nepřítele, nebo přítele. Zabít tě pro ni bude stejně nezbytné jako východ slunce. Možná to pro ni bude tvrdé rozhodnutí, ale zároveň nevyhnutelné. Pochopíš to a budeš za to na ni hrdá. A až tě zabije?“

	„Zemře taky,“ dokončila Eva.

	„Ano, velmi správně. Vyvrcholí to nejvyšším poutem, jež pro ni představuje ztělesnění přátelství. Raději tě zabije, než aby se o tebe dělila nebo aby žila s tím, žes ji zklamala. A potom zabije i sebe, protože nemůže existovat bez tebe.“

	„Nedostane se ke mně.“

	„Zná tvoje zvyky, tvoji rutinu.“

	„Ale ne mě. Roarke mě na to upozornil. Zvyky můžu změnit a záda mi kryje celé oddělení poldů. A jsem ostražitá.“

	„Věřím ti.“ Mirová se zvedla a položila Evě dlaň na rameno. „Volá o pomoc.“

	„Tu může dostat, jakmile bude za mřížemi.“

	„Záleží na mně,“ zopakovala Mirová. „Možná věří, že na ní nikdy nezáleželo. Až doteď.“
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	Eva prostudovala jména a údaje od svých lidí, spočítala pravděpodobnost shody s profilem a usoudila, že dva z nich stojí za osobní návštěvu.

	Nejdřív ale obvolala lidi, kteří by se mohli stát terči, kdyby neznámá pachatelka změnila směr akcí. Začala s Mavis. „Benedict Mantal, osobní strážce Mavis Freestoneové.“

	„Dobrý den. Bene.“ Eva se dívala do bystrých očí Mavisina bodyguarda. „Tady Dallasová.“

	„Zdravím, poručíku. Mavis zkouší.“

	„To slyším.“ Jasně slyšela, jak Mavis všem radí, aby si užívali, dokud nebude po všem.

	„Slyšeli jsme, co se děje,“ řekl jí Ben. „Leonardo a Bella jsou v zákulisí. Mám u sebe Grommeta a ten je hlídá. Budeme je mít na očích dvacet čtyři hodin denně.“

	„To ráda slyším.“

	„Už bude končit, jestli s ní chcete mluvit.“

	Chytněte se za ruce a zpívejte s námi.

	Tancujte a křičte všichni pod hvězdami!

	„Tenhle hit lidi zbožňujou,“ dodal Ben s úsměvem na statné, ostře řezané tváři.

	„Ani se nedivím. Jenom jí řekněte, že jsem volala. Ozvu se později. Dávejte na ně pozor, Bene.“

	„Spolehněte se.“

	Eva věděla, že se na něj opravdu může spolehnout. Ukončila spojení a přešla k dalšímu jménu.

	Když vyšla do hlavní místnosti, aby vyzvedla Peabodyovou, Santiago si zrovna oblékal kabát. „Máme novej případ,“ oznámil Evě, zatímco si Carmichaelová brala svoje věci. „Chlápek se rozplácnul pod střechou mrakodrapu na Woosteru.“

	„Skočil?“

	„To musíme zjistit. Pohni tím svým sexy zadkem, Carmichaelová.“ Když Eva přimhouřila oči, Santiago zvedl ruku. „To je v pohodě, chce, abych to říkal.“

	„Potvrzuju.“ Přiběhla k nim Carmichaelová. „Od Díkůvzdání jsem nepřibrala ani kilo. Motivuje mě to, abych vydržela po zbytek roku.“

	„Na veřejnosti nechci takové motivování slyšet,“ napomenula je Eva a otočila se k Peabodyová. „Váš sexy zadek půjde se mnou.“

	„Jé, to je milé! Já jsem od Díkůvzdání přibrala kilo a půl, ale to je vlastně osobní rekord – míň jsem nikdy nepřibrala. Například vloni…“

	„Už nikdy vás nebudu takhle motivovat, jestli pronesete jediné další slovo o svém zadku.“

	Peabodyová popadla kabát a popoběhla, aby srovnala krok s Evou. „A smím říct něco o zadku Carmichaelové?“

	„Ne.“

	„Byla by to lichotka.“ Peabodyová vytáhla z kapsy míli dlouhou šálu – dnes zářivě růžovou se zelenými proužky – a začala si ji omotávat kolem krku jako krajtu. „Kam jdeme?“

	„Do Arseniálních vyšetřovatelů. Podřadná soukromá detektivní agentura, Západní Dvacátá čtvrtá ulice u Jedenácté. Hledáme bývalého detektiva Ginu Tortelliovou – jednu ze zkorumpovaných poldů, kteří uvízli v zátahu na Rothovou. Je jedna z jejich dvou vyšetřovatelů.“

	„Ona vám napsala?“

	„Nevím, ale její matka ano.“

	„Její mamka?“

	„Matku nepotěšila role, kterou jsem sehrála při čištění chlívku Rothové.“

	„Ten potřeboval vyčistit jako sůl,“ poznamenala Peabodyová razantně a několika pohyby zápěstí zavázala a načechrala svoji krajtu.

	„Podle ní jsem prdelolezecká zrádná kurva a bezbožná dcera děvky s loajalitou šakala.“

	„Nějaká mamka vás označila za kurvu?“

	„Co s tím má společného její rodinný stav?“

	„No, já jenom, že je to… mamka.“

	„Tahle mamka napsala podruhé, když se Nadinina kniha dostala do žebříčku bestsellerů. V tomhle dopise jsem mrcha toužící po slávě a s hnisem v srdci, na kterou co nevidět čeká soudný den. Jo, a každý večer se prý modlí, aby přišel den, kdy se dočkám opravdové spravedlnosti a budu se s křikem smažit ve věčném pekelném ohni.“

	„No tedy… Se slovy to vážně umí.“

	„Bylo to zajímavé čtení. A její dcera možná přišla na způsob, jak naplnit matčiny modlitby.“

	„Ale neznámá pachatelka je posedlá tím, že je váš přítel a kolega, ne tím, že chce poslat vás a vaše hnisuplné srdce do věčného pekelného ohně.“

	„Ty řeči o přátelství jsou možná blbost. Chytrý polda by třeba dokázal vymyslet, jak nás poslat na hon divokého krocana.“

	„Říká se husy, divoké husy. Divoký krocan je, myslím, druh whisky.“

	„Kentuckého bourbonu,“ ozval se strážník, který se mačkal ve výtahu vedle nich. „Dobrý pití, když ho dokážete sehnat. Mám rodinu v Lexingtonu. Můj strejda často po pár panácích Divokýho krocana honí divoký husy.“

	Několik poldů se zasmálo.

	„Husa, krocan, oba jsou ptáci a oba vypadají divně. Ty vzkazy mě v médiích propojují se dvěma vraždami,“ pokračovala Eva cestou do garáže. „Můžeme se na to dívat jako na určitou odplatu. Není to pravděpodobné,“ dodala, než to stačila říct Peabodyová, „ale matčiny dopisy jsou plné nepříčetného vzteku. Dcera byla zkorumpovaný polda. Třeba je plná nepříčetného vzteku i ona.“

	V garáži zamířila ke svému terénnímu autu. „Potom si promluvíme s bývalým strážníkem Farmerovou. Nechápu, jak vůbec prošla přijímacími pohovory k policii.“

	Eva se připoutala, pomyslela si, že to je trochu jako sedět u kontrolek nóbl tanku, a vycouvala z parkovacího místa.

	„Je bláznivá, ale chytrá, což je možná důvod, proč prošla těmi pohovory. Podstoupila šestitýdenní výcvik se samými pochvalami, ale jakmile začala pracovat, přeskočilo jí. Pokud není pravda, že prakticky všichni, se kterými přišla do styku – muži, ženy, poldové, podezřelí i kolemjdoucí –, ji sexuálně obtěžovali. Každých pět minut podávala stížnosti a potom fňukala, že jí nikdo nerozumí a nechce s ní pracovat.“

	„Páni, to je vážně nespravedlivě.“ Peabodyová obrátila oči v sloup.

	„Ale ví, že já to chápu, a několikrát se na mě obrátila s žádostí, aby pracovala jako můj pobočník. Když se její přání nesplnilo, vzhledem ke svým zkušenostem – posledních osm měsíců sleduje lidi propuštěné na kauci – by mohla být můj hlavní podezřelý.“

	„Asi byste to s ní vyloženě vyhrála. Ale ten sex nesedí.“

	„Nesedí. Jenže zbytek ano. Navíc mi ta matka i tahle oběť sexuálních maniaků napsali z aktivních e-mailových účtů.“

	„Stejně je musíme prověřit.“

	„Což právě děláme. Mavis je na zkoušce. Mantal a Grommet hlídají ji, Leonarda a Bellu.“

	„Jsou v dobrých rukách. Před pár týdny jsme s nimi hráli donáškovou ruletu.“

	„Donáškovou ruletu?“

	„Jo.“ Teplota sice vystoupala natolik, aby se kluziště proměnilo v břečku, ale Peabodyová přesto křečovitě svírala madlo nad dveřmi. „Mavis nám cinkla a my jsme byli zrovna doma, tak jsme sešli dolů. Hrajeme to jednou za pár měsíců, někdy u nich, jindy u nás. Je to snadné, jelikož bydlíme v jednom domě. Bodyguardi tam byli, protože je Mavis pozvala, ať zůstanou po koncertu. Hraje se to tak, že rozložíte jídelní lístky ze všech donáškových služeb, zavřete oči a jeden si vyberete – pak si vyberete ještě číslo a musíte si objednat danou věc z daného lístku. Potom pokračuje další. Je to legrace, když nakonec máte směs thajského, čínského, italského, veganského a bůhvíjakého jídla. Ben i Steve to brali taky sportovně.“

	„Trina,“ vzpomněla si Eva.

	„Jasně, taky to s námi párkrát hrála.“

	„Ne, musíte se s ní spojit, protože já s ní mluvit nechci. Ať si dává pozor. Napište jí jenom zprávu, jinak se vy dvě začnete bavit o vlasech nebo něčem jiném, co ve mně probouzí chuť vás praštit.“

	Zatímco Peabodyová psala zprávu, Eva hledala místo k zaparkování poblíž nízké budovy hostící Arseniální vyšetřovatele. Nakonec se vzdala – rozměry terénního auta téměř vylučovaly, že by našla vhodné parkování na úrovni ulice – a zajela na děravé parkoviště, kde se vmáčkla na silně předražené volné místo.

	„Třicet dva padesát za hodinu.“ Strčila si lístek do kapsy. „Provozovatele by měli sebrat za drobné krádeže. A na konci jediného zatraceného dne za velkou krádež.“

	„Berte to z lepší stránky: aspoň přestaly pršet kusy ledu.“

	Lepší stránka ať jde k čertu, pomyslela si Eva, zatímco pospíchaly dva a půl bloku k cíli.

	O domy se opírali sedící bezdomovci, většina s viditelnými licencemi k žebrání. Jeden s rozcuchanými nažloutle bílými vlasy, díky nimž budil dojem, že ho právě zasáhl blesk, hrál tesklivou melodii na harmoniku. Dvě elesky, které vypadaly sotva dost staré na legální poskytování sexuálních služeb, se choulily ve výklenku domu a třásly se zimou.

	Na rohu stoupala pára z kluzákového stánku. Jelikož provozovatel neměl zákazníky, opíral se z boku o svůj podnik a žvýkal svůj párek v rohlíku.

	Eva zatočila na úzké schodiště a vydala se podle cedule v podobě namířeného prstu, která oznamovala:

	ARSENIÁLNÍ VYŠETŘOVATELÉ

	DRUHÉ PATRO

	Průčelí domu zabírala zastavárna s názvem Čtyři esa, zatímco v prvním patře provozovala živnost madam Curracusová nabízející čtení z dlaně. Druhá kancelář byla k pronajmutí.

	Vystoupaly do druhého patra a zazvonily u starých železných dveří.

	Když se ozval bzučák, Eva se opřela do dveří, aby je otevřela.

	V recepci stál vytáhlý stůl s mohutným počítačem a komunikačním zařízením, u kterého mrzutá bruneta ťukala cosi do klávesnice. V čekárně stály dvě oranžové plastové židle a fontánka s pitnou vodou na mince.

	Bruneta přestala ťukat a s našpulenými rty vzhlédla. „Máte schůzku?“ zeptala se tak pronikavým hlasem, že by mohla za mlhy varovat křižníky před skalnatým pobřežím.

	Eva vytáhla odznak. „Teď už ano.“

	Bruneta si poposedla a Eva viděla, jak sahá rukou pod stůl. Předpokládala, že stiskla tlačítko policejního poplachu.

	„Pan Arsenial vyšetřuje mimo kancelář. Můžete tu nechat kontaktní informace.“

	„Pan Arsenial je vzadu v kanceláři, patrně s nohama na stole a škrábe se na zadku. To je mi fuk. Přišly jsme za Ginou Tortelliovou.“

	Bruneta si odfrkla. „V jaké záležitosti?“

	„Do toho vám nic není.“

	„Páni, proč musíte bejt tak nepříjemná?“

	„Prostě jsem taková. Jestli panu Arsenialovi dělá takové starosti pomyšlení, že se u něj zastaví poldové, pravděpodobně k tomu má důvod. Můžu si vzít do hlavy, že ten důvod zjistím a udělám mu ze života peklo. Nebo mě necháte, abych si promluvila s Ginou Tortelliovou.“

	„Co kdybyste mi dala minutku? Páni.“ Obrátila se k videofonu, stiskla tlačítko soukromé konverzace a zvedla sluchátko. „Ahoj, Gino. Jsou tu dva poldové a chtějí s tebou mluvit. Neřekli proč. Jo, jasně. Ne-e. Dobře.“ Položila sluchátko. „Jde sem. Můžete se posadit, jestli chcete.“

	Eva se podívala na plastové židle a představila si, jaká pozadí je asi mohla zahřívat.

	„Ne, díky.“

	Do čekárny rázně vešla Tortelliová. Podle údajů měřila sto sedmdesát centimetrů a šněrovací boty se silnými terénními podrážkami jí přidávaly dalších pět. Hnědé vlasy s blond proužky měla zastřižené nakrátko a spletené do dredů. Eva si vzpomněla na Hastingsův popis barvy pleti útočnice.

	Kafe s hodně mlíkem.

	To odpovídalo.

	Tortelliová přimhouřila tmavé oči a z jejího výrazu Eva viděla, že ji poznala.

	„Rozhodla jste se poctít návštěvou společensky nižší prostředí, poručíku?“ zeptala se s úšklebkem.

	„Pracuju. Chcete to vyřizovat tady?“

	Tortelliová si opřela jednu ruku v bok a druhou mávla na Evu. „Jestli mi máte co říct, řekněte to.“

	„Dva lidi jsou po smrti, třetího včera večer napadli. Docela dobře odpovídáte popisu.“

	Tortelliová se prudce nadechla, ale rychle se vzpamatovala. „To je blbost. Viděla jsem nákres, který jste zveřejnili. Ten odpovídá polovině Newyorčanů.“

	„Byla jste u policie dost dlouho, abyste věděla, že nezveřejňujeme všechno, co máme. Kde jste byla dvacátého sedmého prosince mezi sedmnáctou a devatenáctou hodinou?“

	„Bez právníka vám neřeknu ani ň.“

	„Fajn, spojte se s ním a řekněte mu, ať za vámi přijde na ústředí.“

	„A nemusím s vámi nikam chodit.“

	„Jestli chcete dělat potíže, prosím. Promluvíme si s vaší matkou.“

	„Cože, sakra?“ vybuchla Tortelliová, když se Eva obrátila ke dveřím. „Nepřibližujte se k mojí matce!“

	„Můžu se k ní přiblížit a můžu ji odvézt na ústředí a dát ji do vazby. Můžu ji obvinit z vyhrožování policejnímu důstojníkovi a internetového zastrašování a zadržet ji pro podezření z vražedného spiknutí.“

	„O čem to sakra melete?“

	Eva mlčky vytáhla příruční počítač, otevřela první e-mail od Gininy matky a ukázala jí ho.

	Ginina bojechtivost dostala po přečtení e-mailu trhliny. „Ale no tak, proboha.“ Zatahala se za řetízek se stříbrným křížkem, který jí visel kolem krku. „Jenom si ulevovala, nic víc, a jsou to skoro dva roky.“

	„Je toho víc. Tohle je jenom první. Promluvím si s vámi, nebo s ní. Vyberte si.“

	„Gino? Chcete, abych někoho sehnala?“

	Tortelliová se podívala na recepční, jako kdyby si právě vzpomněla, že tam je. „Ne, ne, to je v pohodě. O nic nejde. O nic. Pojďte dozadu,“ řekla Evě a odvrátila se.

	Zavedla je do kanceláře ještě menší, než jakou měla Eva, s úzkým oknem. Na dalším vytáhlém stole stál stejně starý počítač jako v recepci. Kancelář ale byla pečlivě uklizená.

	„Podívejte, mamka je temperamentní, chápete? A já jsem její jediná dcera. Promluvím si s ní o tom a řeknu jí, ať toho nechá, ale proboha, každý polda dostává od někoho vynadáno každý druhý den.“

	„Kde jste byla?“

	„Dva dny po Božím hodu.“ Otočila se k počítači a otevřela kalendář. „Sledovala jsem jednu ženu. Manžel si myslí, že mu zahýbá, a neplete se. Sledovala jsem ji od čtrnácti hodin dvaceti minut do devatenácti třiceti, kdy se vrátila domů. Manžel mi zavolal ve třináct padesát, když mu řekla, že jde ven, a já ji sledovala. Mám to tady v záznamech.“

	„Ve svých záznamech, Tortelliová.“

	„Jo, ve svých – a hovor od klienta je v paměti videofonu. Sledovaná si vyměnila pár vánočních dárků a zamířila rovnou do hotelu Swan nad Parkem. Nastoupila do výtahu. Měla jsem štěstí, protože tam mají skleněné. Vystoupila ve čtrnáctém patře. Vyjela jsem nahoru, podívala se, které pokoje jsou v tuhle denní dobu označené nápisem ‚Nerušit‘, a našla jsem ho – číslo 1408. Je to v záznamech.“

	„Viděl vás někdo? Mluvila jste s někým?“

	„Cílem při sledování je to, aby mě nikdo neviděl a nepamatoval si mě. Čekala jsem dvě hodiny dole v hale. Pak se objevila ve výtahu, ale ne sama. S někým byla a navzájem si ochutnávali hlavy. Jakmile dole vystoupili, rozešli se každý jiným směrem. Sledovala jsem ji až k jejím vlastním dveřím. Včera večer taky. Právě píšu zprávu, protože jsem zjistila totožnost chlápka, se kterým dovádí. Je to její zatracený švagr. Sestřin manžel.“

	„Vkusné.“

	„Moment!“ Tortelliová zvedla ruku. „Mám účet z baru v hotelové hale. Dala jsem si dvě sodovky, abych tam mohla sedět. Mám na ně účet s datem. A mám i snímky, které jsem pořídila a na kterých používáme časový otisk. Můžu dokázat, že jsem byla tam, kde říkám. Nechte mou matku na pokoji.“

	„Dvacátého devátého prosince mezi pátou a šestou hodinou ranní.“

	„Byla jsem doma, v posteli, sama. Spala jsem. Sama, protože chlápek, se kterým jsem tři roky žila, se se mnou rozešel, když mě degradovali a vyváleli v hnoji. Můj život šel do kytek, chápete? Myslíte, že jsem spokojená? Mám tuhle mizernou práci, protože jsem poznamenaná. Ale nezůstanu tady. Až to bude trochu delší dobu a já si seženu kapitál, založím vlastní agenturu. Nechte mou mamku, sakra. Už jste mi zavařila dost. Byla jsem čtvrtá generace u policie. Za pár let by ze mě byl poručík. Teď jsem v téhle díře.“

	„Když jste byla čtvrtá generace, rozhodně jste měla být chytřejší.“

	„To se vám snadno řekne, když jste si vzala pracháče.“

	Než si Eva uvědomila, že ztratila nervy, pleskla dlaněmi o stůl, až se otřásl. „Byla jsem deset let u policie, než jsem ho viděla poprvé. Myslíte, že mi šlo o peníze? Myslíte, že jakémukoliv poldovi, který si zaslouží odznak, jde o peníze? Měla byste se stydět.“

	„Nevíte, jaké to bylo. Nic o tom nevíte. Dělali to všichni, trochu tuhle a trochu tamhle. Máte to přímo před očima a říkáte si – komu to ublíží? Myslíte si: Riskuju život každý mizerný den. Omlouváte si to, protože to je snadné. Myslíte, že jsem se každý zatracený den neptala sama sebe, proč jsem od toho neodešla? Znala jsem Taje. Znala jsem ho.“

	Tortelliová se rozechvěle nadechla, když vyslovila jméno mrtvého poldy. Dobrého poldy. „Neměla jsem nic společného s tím, co se mu stalo. Vůbec nic. Jenom jsem občas vzala něco málo bokem. Proto mě jenom degradovali. Jenom mě degradovali, protože jsem všechno vyklopila ÚVV, když to prasklo. A nedokázala jsem žít ani s tím, a tak jsem v téhle díře.“ Zaleskly se jí oči. Eva viděla, jak Tortelliová pod svou zlostí přemáhá slzy. „Myslíte, že to dávám za vinu vám? Jo, za dobrých dnů se o tom dokážu přesvědčit. Za špatných dnů se na sebe skoro ani nedokážu podívat do zrcadla. Nikoho jsem nezabila. Nemáte důvod zatahovat mě do tohohle a znovu vláčet mou rodinu blátem.“

	„Ukažte mi ten účet z hotelového baru.“

	Tortelliová otevřela složku, kterou měla na stole, a vytáhla ho. „Dobře.“ Eva jí ho podala zpátky. „Jste čistá.“

	„Během dvou let jsem si přišla jenom na pět nebo šest tisíc,“ řekla Tortelliová, když Eva vykročila s Peabodyovou ke dveřím. „Maximálně šest.“

	Eva se ohlédla. „Odznak pro vás měl mít větší cenu.“ A odešla, než by řekla něco dalšího.

	„Je mi jí líto.“

	Eva se zastavila na schodech a probodla Peabodyovou pohledem.

	„No dobře, neshazujte mě ze schodů. Všechno, co jste jí řekla, byla pravda. Všechno. A mohla jste říct víc a horších věcí a pořád by to byla pravda. Ale je mi jí líto, protože si to uvědomuje a žije s tím.“

	„Zbytečně mrháte soucitem.“

	„Jenom říkám, že byla dost dobrá, aby to dotáhla na detektiva, aby řešila případy a možná i pomáhala lidem. A všechno to zahodila kvůli pár tisíc dolarům.“

	„Tu částku přinejmenším zdvojnásobte. Pořád lže, pořád si to ospravedlňuje.“

	Na ulici Eva vrazila ruce do kapes, protože měla sto chutí něco nebo někoho uhodit – a její kolegyně si to nezasloužila.

	„A nejde o peníze, nikdy nejde jenom o peníze. Jde o pocit, že na to máte právo. Nějaká mrtvola u sebe měla svazeček bankovek – co s nimi asi udělá? Hele, to je ale pěkný náramkový počítač a ten chlápek stejně nemá pulz, tak si ho můžu klidně vzít. Sakra, to byl velký zátah proti drogám a mě při něm zranili. Oddělení zabavené drogy jenom spálí, tak co je špatného na tom, když si trochu vezmu a prodám to nějakému feťákovi? Zranili mě, riskovala jsem zadek, mám na to právo. Jakmile si pomyslíte a uděláte něco takového, strčíte do kapsy něco z místa činu nebo oberete mrtvolu, je konec. Je konec, a svědectví proti poldům, kteří jsou stejně zkorumpovaní jako vy, vás neočistí.“

	„Nikdy nebude to, co chtěla a mohla být. Vyměnila to za peníze. Je jedno, jestli šlo o deset dolarů nebo deset tisíc.“ Peabodyová nahrbila ramena. „A ona to ví.“

	Eva znovu minula toho harmonikáře. Tentokrát hrál veselou melodii. Nechápala, kde se to v něm bere, hrát něco tak nepříčetně radostného, když se choulí v zimě.

	Vrátila se a zalovila v kapse, kde nosila peníze, jež sama pro sebe označovala jako hotovost na úplatky. Vytáhla padesátidolarovku a shýbla se, aby muž viděl bankovku, odznak i její oči.

	„Kupte si jídlo. Jestli zjistím, že jste s tím šel do prodejny alkoholu, nakopu vám zadek. Jasné? Ne,“ dodala, když viděla, jak Peabodyová sahá do vlastní kapsy. „Tohle stačí – a vy mi do výplaty dlužíte. Jasné?“ zopakovala bezdomovci.

	„Děkuju.“ Zastrčil bankovku do záhybu kabátu.

	„Kupte si jídlo,“ řekla ještě jednou Eva.

	Podrážděná sama na sebe – to mohla rovnou škrtnout sirkou a tu padesátku podpálit – zamířila k předraženému parkovišti a svému autu.

	„Teď nevyjdu do výplaty ani já,“ zahučela, projela parkovací automat kartou a vzala si účet do hlášení o výdajích.

	„Zaplatím oběd. Pokud bude levný.“

	Eva se zasmála a zastavila na červenou. Na chvíli sklonila hlavu k volantu. „Nemýlila jste se – v Tortelliové. Nedokážu ji litovat, ale vy taky máte pravdu. Čtvrtá generace u policie a teď sleduje ženskou, která skotačí se švagrem. Říkáte si: možná byli zkorumpovaní všichni – to je to, co udělala, to je skvrna na rodinném odkazu. A ona to ví.“

	„Pravdu jste měla i vy. Odznak pro ni měl mít větší cenu.“ Rozsvítila se zelená a Eva vyjela.

	„Nevzpomínám si, že bych někdy chtěla být něco jiného než polda. Když jsem se vzbudila v té nemocnici v Dallasu, se vzpomínkami rozmazanými nebo naopak příliš jasnými, než abych se na ně dívala, byli tam poldové. Trochu mě děsili – ten strach mi vtiskl on. Tvrdil, že by mě poldové hodili do tmavé díry s pavouky. Ale chovali se ke mně hezky, jako vůbec první lidi. Doktoři, sestry, ti byli taky hodní, ale nemyslela jsem si, že všechno dají do pořádku tak, jako jsem si to myslela o těch poldech. Jeden z nich mi přinesl vycpaného medvěda. Na to jsem zapomněla,“ uvědomila si. „Jak jsem to mohla zapomenout? Rozplynulo se to v té mlze.“

	Zavrtěla hlavou a zatočila. „Nevzpomínám si, že bych někdy chtěla být něco jiného než polda,“ zopakovala. „Vsadím se, že u Tortelliové to bylo stejné. Rozdíl je možná v tom, že ona to považovala za svoje právo, mít odznak. A tak si ho nevážila, dokud o něj nepřišla.“

	* * *

	Ačkoliv musely znovu hledat místo k zaparkování a nakonec skončily na dalším předraženém parkovišti, našly bývalého strážníka Hildu Farmerovou z Dvanáctého okrsku ve sklepním bytě pár bloků od úřadu kaucí, pro který pracovala.

	Eva stiskla zvonek. O chvíli později uviděla, jak zamrkalo elektronické kukátko – nákladný doplněk zabezpečení –, a uslyšela zpoza dveří vyjeknutí. Pro jistotu odhrnula kabát a položila ruku na pažbu zbraně.

	Zámky zahučely, cvakly, klaply a dveře se otevřely.

	Vysoká, pěkně stavěná bruneta řekla: „Dallasová! Konečně! Zdravím, Peabodyová, jak se vede? Pojďte dál!“

	„Hilda Farmerová?“ Eva se rozhlédla po malém, uklizeném obýváku, který sloužil jako kancelář. Tady nebylo žádné staré vybavení, ale dva elegantní počítače před trojicí nástěnných obrazovek.

	Na jedné obrazovce byla fotografie a základní údaje jakéhosi Carlose Montoye, muže s drsným obličejem, hustým knírem a nevrlýma očima.

	„Toho sleduju.“ Farmerová mávla rukou k obrazovce. „Je obviněný z napadení s úmyslem zabít. Zmlátil nějakého troubu a přerazil mu páteř baseballovou pálkou, protože mu trouba nedokázal zaplatit dluh. Podle mě ho neměli vůbec pouštět na kauci, ale kdyby ho nepustili, neměla bych práci. Posaďte se! Udělám kafe. Mám trochu vaší značky pro zvláštní příležitosti.“

	„Pro mě ne, díky.“

	„Jak chcete. To je případ, co? Bastwicková a Ledo – a včerejší útok na toho fotografa. Pitomci z médií se vás do toho snaží namočit. Jsem tady, abych vám pomohla.“

	Poklepala na křeslo a sama si sedla na jiné. „Nemám o tomhle vyšetřování takový přehled, jak bych chtěla, ale poslední dva dny jsem dělala jinou práci. Cokoliv mám, je vaše. Dostala jste moje e-maily. Víte, že jsem víc než připravená pracovat pro vás.“

	„Už nejste u policie.“

	„Obdivuji vás – vás obě – za to, jak nasazujete krky a pracujete proti bezuzdnému sexuálnímu obtěžování na oddělení. Já jsem se taky ozvala. Dokonce i můj poručík měl nevhodné poznámky a návrhy. ‚Jděte nakopávat zadky.‘ Copak takhle se má mluvit s policistkou? Nebo když mi říkal, abych se stížnostmi chodila nejdřív za ním – jako kdybych nevěděla, že tím myslel, abych mu byla po vůli, jestli chci, aby mi pomohl. A poručík nebyl zdaleka nejhorší.“

	„To jsou věci,“ zamumlala Eva.

	„Víte, jak to chodí. Baví mě práce, kterou dělám. Když se o něco takového pokusí sledovaný, odkážu ho do patřičných mezí kopancem do rozkroku. U policie to takhle vyřizovat nemůžete. Ale pod vámi, Dallasová, bych se vrátila okamžitě. Nemáte pomocníka, protože jste z Peabodyové udělala kolegyni. Dám vám svůj životopis,“ pokračovala, než Eva stačila promluvit. „Můžete to probrat s Charliem – Charlie Kent je můj nadřízený. Zatím je v pohodě, ale pracuju z domova, aby ho nenapadlo, že po mně může vyjíždět.“

	„Jako všichni ostatní.“

	Farmerová obrátila oči v sloup. „Nechápu, co to s lidmi je. Ale zpátky k nám – jsem ochotná pracovat jako civilní pomocnice nebo můžeme požádat, aby mě znovu přijali. To je mi celkem jedno, hlavní je, abychom pracovaly spolu. Ale byla bych radši, kdybyste mi nezírala na prsa. Můj obličej je tady nahoře.“ Farmerová si s upjatým úsměvem poklepala na tváře.

	Jelikož Eva se jí dívala jenom do obličeje, pouze povytáhla obočí. „Dobře. Zajímáte se o současné vyšetřování.“

	„Jako vždycky. K policii jsem se přihlásila kvůli vám. Požádala jsem, aby mě přidělili k vám na ústředí, ale nevyhověli mi. Na oddělení je plno žárlivců. Přijala jsem to, říkala jsem si, že se postupně vypracuji. Ale neustále mě obtěžovali. Bylo toho tolik, až si skoro myslím, že to dělali schválně, aby mě vyštípali, než se stačím dostat k vám. Tak! Měly bychom si dát to kafe, jestli chcete probírat současné vyšetřování. Přinesu svoje poznámky.“

	„Kafe si nedáme,“ odpověděla Eva. „K současnému vyšetřování mám pár otázek, které by měly všechno vyřídit.“

	„Jsem vám k dispozici. Profesionálně,“ dodala Farmerová a zahrozila Evě prstem.

	„Jelikož sledujete případ, chtěla bych vědět, kde jste byla v čase obou vražd a útoku na Hastingse.“

	„Dallasová.“ Farmerová vydechla a opřela se. „Jednu věc si musíme ujasnit předem. Můj osobní život je moje soukromá věc. Jakkoliv úzce budeme spolupracovat, jakkoliv důvěrně, nedovolím, abychom překročily osobní hranice. Uvědomuji si, že vy a Peabodyová tyto hranice překračujete, a jakkoliv neschvaluji sexuální orgie mezi detektivem a jejím přímým nadřízeným, dokážu to přehlížet.“

	„Hm?“ udělala Peabodyová.

	„Nemusíte si dělat starosti, že se nějak vložím do vaší… říkejme tomu slušně dynamiky. Nemám zájem. Žádné trojky nebudou.“

	„Páni, tolik jsem se těšila. Dokonce jsem si na to pořídila obleček.“

	„Peabodyová,“ napomenula ji Eva bezvýrazným tónem, i když ji vzadu v hrdle šimral smích.

	„Odsuňme sex stranou,“ pokračovala Eva.

	„Naprosto souhlasím. Teď…“

	„Ne,“ přerušila ji Eva. „To, kde jste byla v daných časech, je důležité pro vyšetřování. O vás osobně se nijak nezajímám. Podívejte se do kalendáře, my počkáme.“

	„Naznačujete, že jsem podezřelá?“

	„Naznačuji, abyste nám řekla, kde jste byla, ať můžeme přestat navzájem mrhat časem.“

	„Dobře. Nemusím se nikam dívat.“ Farmerová si poklepala na hlavu. „Večer dvacátého sedmého jsem byla v Miami, kde jsem sledovala a zadržela Janet Beaverovou. Vrátila jsem se s ní do New Yorku letem v osm patnáct – Severojižní linkou.

	V noci z dvacátého osmého na dvacátého devátého jsem sledovala jednu stopu u Montoye, která se ale ukázala být slepou uličkou. Ubytovala jsem se v motelu Motor Lodge u sjezdu 112 na dálnici 68 v Pennsylvánii. Za ubytování jsem platila kreditkou, stejně jako za snídani v jejich kavárně v šest hodin ráno dvacátého devátého prosince. A v čase posledního útoku jsem byla tady a pracovala jsem, ale objednala jsem si pizzu s feferonkami a houbami. Donesli mi ji kolem půl osmé. Dívka, která ji přinesla, byla zhruba osmnáctiletá, sto šedesát centimetrů vysoká, štíhlá, s růžovými vlasy a zelenýma očima. Pizzerie Mama Mia, Západní Dvacátá třetí ulice.“

	„Ověříme to a víc vás nebudeme zdržovat.“ Eva vstala.

	„Vidím, že jsem se v obdivu k vám mýlila.“

	„Jo, to mýlila. Měla byste vyhledat pomoc, Farmerová. Možná pochopíte, že prostě nejste neodolatelný magnet na sex. Kromě toho,“ impulzivně objala paží Peabodyovou a přitáhla užaslou kolegyni k sobě, „moje partnerka má lepší prsa.“

	„Podám stížnost!“ vyhrkla Farmerová.

	„Jo, jasně.“

	Eva vyšla na ulici. Byla ráda, že tentokrát se cítí pobaveně a ne deprimované nebo vztekle. „Ozveme se Charliemu, abychom ji mohly vyškrtnout, ale tohle není ona.“

	„Všichni po ní vyjíždějí.“

	„Musí to být řehole.“ Eva se rozhodla jít pěšky, aby jí chladný vzduch pročistil hlavu. „Je dost chytrá a umí to s elektronikou, ale taky je příliš posedlá sexem. Ve vraždách přitom chybí sexuální prvek, a kdyby zabíjela ona, určitě by nechyběl.“ Zastavila se u stánku. „Pořád mám dost na oběd.“

	„Jenom se mě snažíte rozptýlit, protože mi chcete čučet na prsa.“

	„Pořád, Peabodyová. Pořád.“
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	Ve čtyři hodiny odpoledne měla Eva pocit, že prověřila všechny potenciální pachatele, kteří dávali smysl.

	Zvážila svoje možnosti, ale ani jedna se jí nezamlouvala.

	„Peabodyová, zarezervujte holomístnost na ústředí.“

	„Vážně?“ Peabodyové přeletěl po obličeji výraz radostného překvapení. „Nikdy nepoužíváte moderní techniku, jako je holomístnost.“

	„Roarkeovu už jsem párkrát použila. Chci si projít všechna tři místa činu. Třeba mě něco napadne, když je uvidím jedno po druhém.“

	„Dívám se na to… Volná je jenom jedna, za deset minut, na čtyřicet minut. Velká je zarezervovaná až do osmi hodin večer a druhá je mimo provoz – zase. McNab říká, že častěji nefunguje než funguje. Už ji rezervuji. Ještě jsou volné dvě kabiny, ale tohle je jediná místnost.“

	Evě jedna stačila.

	Jelikož chtěla využít celý čas, zamířila přímo k ní a přetrpěla i výtahy, v čase střídání směn přeplněnější než obvykle.

	Holografická a virtuální sekce byla tichá a prázdná. Nikde žádný prodejní automat a cedule na chodbách připomínaly, že v místnostech je zakázáno jíst i pít.

	Další nápisy varovaly, že veškerá aktivita v řečených místnost bude monitorována a zaznamenávána.

	Jednalo se o způsob, jak zamezit soukromému používání místností, kdyby nějaký polda dostal chuť lehnout si nahý na virtuální pláž nebo si zadovádět s kolegou, návštěvníkem či technikem.

	Všechno se samozřejmě dá obejít a šuškalo se, že druhá holomístnost je věčně mimo provoz, protože někdo vyřadil monitory, aby se mohl válet nahý na pláži nebo si užívat sexu.

	Eva je využívala jen zřídkakdy, takže jí to bylo jedno.

	Projela univerzál čtečkou a počkala, až ho oskenují a pustí ji dál.

	Poručík Eva Dallasová, odsouhlaseno. Zařízení zarezervováno detektivem Delií Peabodyovou. Odsouhlaseno, oznámil počítač, když čtečku projela i Peabodyová.

	Vešly do prázdné místnosti s bílými stěnami bez oken a s bílou podlahou. Eva přistoupila k nástěnnému počítači a Peabodyová zajistila dveře.

	Eva naťukala kódy tří složek o případech a naprogramovala postupné přehrávání nejpravděpodobnějších rekonstrukcí.

	Složky přijaty, probíhá analýza. Data o obličeji podezřelého neúplná.

	„Použij nákresy.“

	Koordinuji a stahuji uměleckou rekonstrukci. Nahrávám zbývající data.

	„Viděla jsem film, ve kterém čtyři lidi hráli v holomístnosti a uvízli v takové močálovité džungli – až na jednoho, který skončil v nějakém městském podsvětí. A byl tam chlápek se sekerou, co…“

	Peabodyová zmlkla a rozhlédla se po bílé místnosti. „Asi bych na to neměla myslet zrovna teď. Mohly bychom skončit v bažinatém pralese. Jmenovalo se to Holopeklo. Připravujou pokračování.“

	„Jestli se na vás vrhne nějaký chlápek se sekerou, omračte ho,“ doporučila jí Eva.

	Nahrávání dokončeno, program začne za deset vteřin. Z vaší rezervace zbývá třicet čtyři minut, osmnáct vteřin.

	„No dobře, dobře. Začni.“

	Program začne za tři vteřiny, dvě vteřiny, jednu vteřinu.

	Eva následovala vraha ke dveřím domu Bastwickové. Všimla si houstnoucího šera v pozdním prosincovém večeru i počítačem vytvářeného hluku dopravy. Sledovala, jak ruka v rukavici tiskne zvonek a jak se otvírají dveře.

	„Co podle vás cítila?“ zeptala se Eva, když nastoupila s vražedkyní do výtahu. „Jestli to bylo poprvé – a nemáme důvod myslet si opak –, nebyla nervózní? Nebo vzrušená? Něco jiného? Ale ruce má pevné. Nastavuje krabici s lehkostí, jako kdyby měla v hlavě uloženou choreografii.“

	„Neváhá,“ poznamenala Peabodyová, „ani nepospíchá.“

	„Všechno na ní říká: nevšímejte si mě. A nikdo si jí taky nevšiml. Ale zároveň chce pozornost. Možná nejvíc ze všeho.“

	„Vaši pozornost.“

	„Jo, pro začátek.“

	Bastwicková otevřela dveře ve svém nóbl neformálním oděvu. Pohnuly se jí rty a program jí dodal hlas.

	Dobře. Položte mi to sem…

	To byla její poslední slova, protože vražedkyně vkročila dovnitř, vytáhla z pravé kapsy omračovač a zasáhla Bastwickovou plnou silou doprostřed trupu. Tělem Bastwickové projela křeč a její dokonale pěstěné ruce zašermovaly ve vzduchu. Zhroutila se dozadu a narazila hlavou do podlahy. Její oči zůstaly ještě dvě vteřiny otevřené, pak se obrátily v sloup a víčka se zavřela.

	Vražedkyně – s obličejem připomínajícím postavu kresleného filmu – podle Evina scénáře postavila krabici na stůl, vytáhla z levé kapsy kapesní nůž a otevřela ji.

	Vyndala z ní nádobu s Hermetikem a rukavice.

	„Zaizolovala by se, než vešla dovnitř. Ruce, nohy, všechno. Možná si pro jistotu potáhla ruce ještě jednou vrstvou, ale nevstoupila by do domu bez zaizolování.“

	„Uklízecí služba byla u Bastwickové třiadvacátého,“ řekla Peabodyová s pohledem do svých poznámek. „Potom k ní, pokud víme, nikdo nepřišel. Technici nenašli žádné vlasy, vlákna ani otisky, které by nepatřily oběti.“

	„Byla pečlivě zaizolovaná. Možná měla i izolační čepec, čistě pro jistotu. Taky by znovu zapnula bezpečnostní systém – v programu to není, ale udělala by to. Neriskovala by. A svlékla by si kabát. Je moc teplý a objemný, jenže nevíme, co je pod ním. A proč ji nosila do ložnice?“ dodala, když vražedkyně zvedla bezvládné tělo Bastwickové do požárnického úchopu. „Je to tam pohodlnější?“ napadlo Peabodyovou.

	„Podle mě to spíš oddalovala. Musela být trochu nervózní, tak to protáhla. A byla i zvědavá. Šla do ložnice, porozhlédla se tam. Položila ji,“ pokračovala Eva, „trochu se vydýchala a vrátila se pro krabici.“

	Dívala se na vraždu a viděla, že i v omráčeném stavu se nohy oběti zazmítaly na posteli a oči se znovu otevřely a zeskelněly, zatímco po krku stékala krev.

	„Zaútočila zezadu. Musela si svléknout kabát, určitě. A pod ním musela být zaizolovaná. Měla ochranný oděv, kdyby se potřísnila krví nebo třeba i vlasy oběti. Ochranný oděv potom spálila, ale na kabátu určitě nic neměla.“

	„Lékařský oblek nebo oblek techniků?“

	„Něco takového. Nebo takový, jaký nosí malíři a deratizátoři. Oblékla si ho na vraždu a pak si ho svlékla. Převrátila ho naruby nebo ho dala do pytle a vrátila ho do krabice. Přerušit program.“

	Scéna znehybněla a Eva si obešla vražedkyni s kresleným obličejem.

	„Měla jsi to naplánované hodně dlouho, do posledního detailu. Počítači, kolik uběhlo času?“

	Dvanáct minut a čtyřicet pět vteřin.

	„Připočítej čas na vytažení ochranného oděvu z krabice, obléknutí, svléknutí, uložení do pytle a vrácení do krabice.“

	Průměrná vypočítaná doba na ochranný oděv celého těla minuta a padesát dva vteřin.

	„Přidej připočítanou dobu ke zbytku a pokračuj v programu.“

	„Od vstupu do domu k odchodu jí to trvalo dvacet sedm minut,“ poznamenala Peabodyová.

	„Přesně tak a tady využila jen zhruba polovinu času. Chvíli trvalo napsání vzkazu,“ dodala Eva, když vražedkyně přistoupila ke stěně. „Vrátila všechno do krabice, zavřela ji, znovu si oblékla kabát a rukavice. Rozhlédla se, aby se ujistila, že nic nezapomněla, a odešla. Tím radostným krokem.“

	Sledovala vražedkyni, dokud počítač neoznámil konec první fáze programu.

	„Uběhnutý čas?“

	Dvacet minut a deset vteřin.

	„Co podnikala v těch zbývajících sedmi minutách?“ zeptala se Peabodyová.

	K odpovědi nejsou dostatečná data.

	„Tebe se neptám Možná si v rychlosti prošla byt. Je to pěkné, luxusní bydlení. Třeba si vzala pár věcí, kterých si nikdo nevšiml.“

	„Neřekla bych. Spíš potřebovala čas, aby sebrala odvahu k zabití nebo aby se uklidnila, když bylo po všem. Ale čekala na to zatraceně dlouho a odchází zatraceně šťastná. A ten vzkaz napsala dokonale pevnou rukou.“

	„Užívala si chvíli radosti?“

	„Ne.“ Eva znovu obešla vražedkyni. „To je mrhání časem. Radovat se může, až bude v bezpečí. Vsadím se, že v té krabici měla baterku a mikrobrýle. Pro jistotu zkontrolovala postel a urovnala povlečení, aby jí neunikl případný vlas. Vrátila se do obýváku a zpátky do ložnice. Takhle využila zbývající čas.“

	„Takže je chytrá, důkladná a nejspíš posedlá pořádkem.“

	„Možná s chorobným nutkáním uklízet. Vsadím se, že až ji dostaneme, Mirová u ní najde celou sbírku neuróz. Počítači, začni s druhou fází.“

	Tady nebyly žádné bezpečnostní kamery, takže nevěděly, jak dlouho vražedkyně strávila v bytě. Ale Eva by se vsadila, že i zde procházela špínu v Ledově bytě, aby se ujistila, že po sobě nenechala žádnou stopu.

	„Tentokrát je to emocionálnější, i když zabíjela podobně.“ Peabodyová se opět odvrátila, když vražedkyně vytáhla skalpel, aby odřízla oběti jazyk.

	„Podobně?“

	„V obou případech musela zabrat. Utáhnout drát, aby se zařízl tak hluboko? Patrně se jí chvěly paže námahou. A vrazit tágo do Leda? Musela se do něj opřít oběma rukama a celou váhou. Potřebovala to zabití cítit, cítit se za něj odpovědná. Ale podruhé se ovládala o trochu, i když jen nepatrně, míň.“

	„Nemělo by to být naopak? Neměla by být sebevědomější?“

	„Tentokrát už ví, jaký je to prima pocit, a to prohlubuje její očekávání. Není to jenom povinnost, jak ji chápe, ale taky potěšení. Nebo přinejmenším uspokojení. Navíc měla mou pozornost, jenže ne zrovna takovou, o jakou stála. Chtěla pochvalu,“ řekla Eva, když vražedkyně psala na špinavou zeď druhý vzkaz. „A zatracený vděk. Snaží se přesvědčit samu sebe, že oboje viděla na té tiskové konferenci. Že jsem jí vyslala nějaký signál. Ale to, co jsem říkala, nebylo správné – a na slovech záleží.“

	„Myslíte, že už se začala obracet proti vám?“

	„S tím začala, když vyšla z bytu Bastwickové plná radosti. Protože najednou šlo o ni – vždycky o ni šlo, ale teď si to sama uvědomila. Jde o to, co chce a kým je. Jsem jenom výmluva, i když důležitá a potřebná. Spusť poslední program.“

	Tohle bylo zajímavé. Když člověk sledoval posloupnost útoků, dojem se ještě upevnil. K Hastingsovi se mohla dostat řadou jiných způsobů. Nebo k někomu jinému, k někomu jako Ledo, který by nepředstavoval žádný problém. Ale u Hastingse si počínala…

	„Troufaleji,“ řekla Eva nahlas. „Cestou do těch schodů víc riskovala. Jo, jasně, kdo se dívá nahoru?“

	„Turisti, cizinci,“ odpověděla Peabodyová a Eva se k ní otočila se širokým úsměvem.

	„Přesně. Lidi, kteří tu nebydlí, čučí nahoru v jednom kuse. Páni, koukni, jak je ten dům vysoký! Hele, támhle je vzdušná tramvaj – měli bysme se s ní projet. Riskla to. Měla slušnou šanci na úspěch, protože i kdyby ji někdo viděl, byla by prostě kurýr, který nese nahoru krabici. Ale…“

	„Nemusela to riskovat, chápu. Chtěla. Aby na vás udělala dojem?“

	„Možná, a aby přidala k vraždě trochu vzrušení. Líbí se jí to. I čekání a plánování. Jestli si prostudovala Hastingse, ví, že je schopný poslat ji do háje, aniž by otevřel dveře, ale ona to tolik chce – potřebuje, aby jí otevřel. A on to udělal.“

	Eva poslouchala jeho výbušné kletby a cítila k němu skoro něco jako náklonnost. Sledovala z bezprostřední blízkosti – blíž než u Bastwickové – zásah, který ho v křečích smetl dozadu na zem.

	Vražedkyně si postavila krabici a obrátila se, aby zavřela dveře. Na schodech se objevila Matilda. Hod lahví vína, další rána z omračovače, tentokrát vedle.

	„Jo, trochu vína postříkalo i kabát. Muselo. Ale je tu jedna věc. Vlastně dvě věci. Konec programu.“

	Otočila se k Peabodyové.

	„Zaprvé, pokud opravdu studovala Hastingse, proč nezapočítala kreativitu? Mohl mít focení a přinutit modelky a celý tým, aby pracovali do večera, dokud by nezískal, co chtěl. Možná ji napadlo, že by měl přítelkyni a sexy večeři, ale vyloučila to, protože je výbušný, arogantní, divný. V tomhle smyslu je špatný cíl.“

	„Ale výrazný. Kdyby ho dokázala zabít – a zabila by ho, nebýt Matildy byl by to mnohem větší úspěch než Ledo,“ upozornila ji Peabodyová. „I než Bastwicková. A byl by třetí – což by ji oficiálně zařadilo mezi sériové vrahy. Dělá větší dojem, když vyřídíte úspěšného fotografa a umělce než dalšího narkomana.“

	„Kdyby zabila dalšího narkomana, lidi by nad ní ohrnuli nos. Druhá věc. Stála proti ní neozbrojená, polonahá žena, ale ona ji nepronásledovala. Nedokončila to. Neumí pružně reagovat a přemýšlet za pochodu. Matilda nebyla ve scénáři a ona nedokázala udělat nic jiného než utéct.“

	„Od začátku jste říkala, že je zbabělec.“

	„Jde o víc.“

	A posloupnost tří rekonstrukcí to jasně ukazovala.

	„První dvě proběhly hladce,“ řekla Eva. „Všechno se odehrálo tak, jak očekávala. Potřebuje pořádek a logiku. Matilda byla navíc. Matilda nebyla logická.“

	„A tak vražedkyně nevěděla, co má dělat,“ dokončila Peabodyová. „Nedokázala improvizovat.“

	„Přesně tak. Místo aby se vrhla za neozbrojenou polonahou ženou, zamířila a znovu vypálila, a pak hodila všechno za hlavu.“

	Váš čas vypršel. Prosím, odhlaste se a opusťte zařízení.

	„Dobře. Počítači, pošli program na můj domácí i pracovní počítač – poručík Eva Dallasová. Vrátila se tam, kde si připadá v bezpečí,“ pokračovala Eva na chodbě. „A pokusila se uklidnit. Začala mi psát omluvu. Zklamala jsem, Evo. Zklamala jsem vás. Ale celé se jí to pořád honí hlavou. Nemělo se to pokazit. A já jsem měla dát najevo větší vděk. Čí je to doopravdy chyba, když to všechno dokonale naplánovala? Nade všechno mi důvěřovala a tohle dostala na oplátku.“

	„Co vám to prozrazuje?“

	„Že není polda. Nebo pokud je, zatraceně špatný. Každý polda, který za něco stojí, se během dvou dnů naučí přemýšlet za pochodu. Poldové pronásledují a neutíkají. Jste ozbrojená a cíl ne? V žádném případě neutečete. Polda neuteče. Možná aspirant. Nějak souvisí s policií, ano, ale přímo polda to není.“

	„Budu se cítit mnohem líp, jestli máte pravdu. Vážně chci, abyste se nepletla, zvlášť po…“

	„Výslechu Tortelliové,“ dokončila Eva. „Zastavíme se u elektronikářů. Chci to probrat s Feeneym, jestli tam ještě je. Až budu hotová, odvezu vás s McNabem domů.“

	„Vážně?“

	„Mám to skoro při cestě a chtěla jsem se zastavit za Mavis, jestli je doma. Brnkněte jí místo mě, ano?“

	„Jistě. Půjdete s Roarkem na silvestrovský mejdan na náměstí?“

	„No jasně. Pokud v příštích čtyřiadvaceti hodinách oba utrpíme rozsáhlé poškození mozku.“ Povytáhla na Peabodyovou obočí. „Vy půjdete?“

	„No, půjdeme – jestli budeme mít volno. Jistě, je to šílenství – hned první rok u policie jsem dohlížela na silvestrovský dav. Je drsný a divoký. Ale taky zábavný. A Mavis nám sehnala VIP lístky, takže se uvidíme s celebritami a hudebními hvězdami.“

	„To už bych byla radši, kdyby mě někdo restoval zaživa a cpal mi do pusy moji vlastní kůži.“

	„Fuj.“

	„Jo, je to docela odporná představa, ale víceméně pravdivá.“ Zatočila k oslnivému, tepajícímu světu oddělení elektronické detekce a zastavila se těsně před ním.

	Všichni se pohybovali – poskakovali na křeslech nebo podupávali nohama podle jakéhosi vnitřního elektronikářského rytmu. Všechny osoby v místnosti zdobily křiklavé neonové barvy – až na jednu.

	Feeney, pomyslela si Eva. Pomačkaná oáza příčetnosti ve světě, který se barevně zbláznil. Stál – dobře, taky poklepával nohou, ale v rozumné míře – u klávesnice a jeho prsty se míhaly nad klávesami, zatímco dva elektronikáři přihlíželi.

	Oddělení vonělo po slazených nápojích a ovocných žvýkačkách. Kdosi v zářivě modrých šatech a s načechranou věží zelených vlasů v kóji nadskočil a zavýskl: „Jupí!“

	„Vidíte?“ řekla Eva. „Vynásobte to několika miliony a dostanete silvestrovskou sešlost.“

	„Právě proto bude tak úžasná.“

	„Takhle se to dělá,“ prohlásil Feeney a namířil na obrazovku oba ukazováčky.

	Žena po jeho pravici zapumpovala ve vzduchu pěstí a zahoupala pozadím v růžovobíle pruhovaných kalhotách. „Jste klasa, kapitáne.“

	„Sledujte a učte se, děti, sledujte a učte se.“ Oprášil si o sebe dlaně. „Dodělejte to a jděte zatknout toho syčáka. Zpronevěra, pojistný podvod a k tomu ještě vydírání.“

	„Máme ho na lopatkách, šéfe. Díky.“

	Feeney se otočil, všiml si Evy a kývl na ni i na Peabodyovou. „Máš minutku?“ zeptala se ho Eva.

	„Teď už jo.“

	„Peabodyová, zkontrolujte McNaba a Mavis. Půjdeme k tobě do kanceláře? Tady nedokážu přemýšlet,“ řekla Feeneymu. „Nechápu, že ty ano.“

	„Posiluje to proud krve do mozku,“ vysvětlil a vykročil před ní. „A občas tě z toho bolí hlava jako střep.“

	Hodil si do pusy dvě kandované mandle z misky na stole, sedl si a položil si nohy na stůl. „Pracoval jsem skoro hodinu. Je prima, že si můžu konečně hodit nohy nahoru. Tak to vyklop.“

	„Měl jsi čas přečíst si o novinkách?“

	„Jo, vedu to v patrnosti.“

	„Až do útoku na Hastingse jsem si myslela, že vrah je polda – silně jsem se k tomu klonila. Ale jaký polda uteče před neozbrojeným svědkem? Jsi ozbrojený, svědek ne a oběť je v bezvědomí. Měl bys pronásledovat svědka, vyřídit ho a dokončit úkol.“

	„I u policie jsou srabi.“

	„Jo, ale i tak – jaké v tom bylo riziko? A měl bys být plný adrenalinu, ne?“

	„Podle hlášení vypálila z omračovače jenom jednou.“ Feeney přikývl. „Jako polda víš, že nesmíš přestat pálit, dokud všechny cíle neleží na zemi.“

	„Přesně tak. A ještě jedna věc – ta rána stála za houby. Možná minula, protože ji svědkyně překvapila. Ale bavíme se o třech, čtyřech metrech. Ostatní dvě oběti byly omráčené zblízka – Hastings dokonce ještě víc než obě mrtvoly. Tváří v tvář, takže to podle mě ukazuje nejen na zbabělce, ale taky na vážně mizerného střelce. V tom je možná ten risk. Ale stejně, svědkyně neměla takový náskok. Kdyby vražedkyně okamžitě vyběhla za ní, s nejvyšší pravděpodobností by ji dostala. Jaký polda by to neriskl?“

	„Pravděpodobně za sebou nemá policejní výcvik. Nebo přinejmenším nestrávila čas na ulici. Třeba sedí za stolem. Ale spíš to bude civilista nebo někdo, kdo k policii jenom chce.“

	„Nebo oboje. Nějak s policií souvisí, Feeney, protože pokud by nečetla moje hlášení o Ledovi, nevěděla by, že mě praštil.“

	Sama si vzala dvě mandle a začala přecházet po místnosti. „U Bastwickové bylo všechno veřejně dostupné. Bastwicková osobně rozhlašovala, že se mnou má problém, a zdůrazňovala osobní nepřátelství.“

	„A byla první.“

	„Jo. Ta byla snadná. Tou se trochu zapracovala. Ledo byl osobnější. Jako by říkala: vím, co se odehrálo, a mstím se mu za vás. Je to hlubší než Bastwicková.“

	„Ledo byl lehčí cíl, ale Bastwicková je obecnější. Jo, je to spíš doména Mirové, ale rozumím ti. U Leda toho vražedkyně taky víc napsala – tady máš svoje vystupňování. Obě místa činu čistý jako salónek mý tety Crystal, takže souhlasím, že vražedkyně souvisí s policií, zvlášť když se připočítají ty údaje, ke kterým veřejnost neměla přístup.“

	„Potom Hastings. Vlastně je mi docela sympatický, takovým zvráceným způsobem. Navíc, jasně, chytli jsme se, ale vždycky jsem měla navrch. A jakmile vychladl a já jsem mu ukázala snímky obětí, byl ochotný spolupracovat. Nakonec mi zásadně pomohl v identifikaci Gerry Stevensonové. Ale… naše střetnutí bylo v hlášení. Kdo sakra čte hlášení? Neměl by je číst nikdo, koho se přímo netýká.“

	„Jenže.“

	„Jo, jenže někdo s patřičným oprávněním by k nim měl přístup. Zadala jsem standardní vyhledávání a nic moc se neobjevilo. Jde nějak zapátrat víc do hloubky?“

	„Můžu se na to podívat. Jenže,“ řekl znovu. „Oprávnění tě snadno dostane k hlášením. Nebo se do nich nabouráš, pokud jsi dost dobrá a zajímá tě to. Ji to zjevně zajímá a s elektronikou to taky celkem umí.“

	Eva se posadila na stůl. „Napadá tě někdo? Někdo z tvých techniků, někdo nový, někdo z podpory? Občas používáte externí konzultanty.“

	„Občas ano. Civilní počítačáře. Sakra, největší z nich je Roarke.“ Podrbal se v nepoddajných vlasech. „Podívám se na to, ale nikdo mě nenapadá. Některý z mých dětí ještě pořádně neznám. Připadá mi to spíš jako práce někoho, kdo chce pracovat u policie a kdo chce bejt tvůj nejlepší kámoš.“

	„Teď už možná tak velká kamarádka není.“

	„Je na tebe naštvaná,“ souhlasil Feeney. „Ještě ke všemu je to ufňukaná mrcha.“

	„Což ji okamžitě vyřazuje ze soutěže o moje přátelství. Ale momentálně si dělám starosti právě o kamarády. Nechci tě urazit.“

	„To radši nedělej.“ Nedbale si hodil nohu přes nohu. „Mám vyšší šarži.“

	„Byl jsi můj učitel, můj kolega. Jsi…“ To nejbližší otci, co kdy měla. Ale takové přiznání by bylo pro oba příliš sentimentální. „Jsi kamarád. Když se snažím přemýšlet jako ona, ptám se, kdo by byl terč, kterým by se mi nejvíc pomstila. Koho bych chtěla vyřadit, aby se udělalo místo pro nejlepší kámošku Dallasové? V první chvíli mě napadla Mavis. Moje nejstarší kamarádka a civilista. Ale jsi tady ty a Peabodyová.“

	„Roarke ne?“

	„Není tak dobrá, aby ho dostala. To znělo urážlivě a tak jsem to nemyslela. Je chráněný, to jsem tím chtěla říct. Řekla bych, že je příliš zbabělá na to, aby zaútočila na poldu, ale…“ Feeney si nabral celou hrst mandlí, opřel se a zadíval se na Evu. Jednu mandli si hodil do pusy. „Starý polda, elektronikář, pracuje za stolem. Docela snadný terč?“

	„V její představě, Feeney, ne v mojí. Houby s octem starý.“

	„Cítím na sobě roky víc než dřív, ale nejsem snadný terč.“

	„Já to vím. Ona možná ne. Jenom ti říkám, jak to vidím, a žádám tě, aby sis dával pozor. Půjde po někom, na kom mi záleží. Když ne hned příště, bude to brzy, pokud ji nezastavím.“

	„Zatím pracuje chronologicky. Kdyby sis musela tipnout, kdo by byl další na řadě? Ne z přátel.“

	„Sakra, Feeney, nedokážu je ani spočítat.“ Promnula si obličej a přitiskla si prsty k očím. „Kristepane, budu muset pročíst všechny složky o případech, od vyšetřování Stevensonové po dnešek.“

	„To bys mohla,“ přikývl Feeney. „A zahrabat se do nich na další dva týdny. Nebo bys mohla poprosit Roarkea, aby je natáhl do počítače a použil tu svoji nóbl laboratoř. Zadat vyhledávání slovních nebo fyzických střetů – s lidmi, co nejsou momentálně ve vězení. Vyřadit ostatní poldy. Ne že by po nějakém určitě nešla, ale civilista je pravděpodobnější. Nebude to rychlé, ale stoprocentně rychlejší než se prohrabovat složkami za dva roky. A taky ti to ušetří oči.“

	„Spočítám pravděpodobnosti pro ty lidi, kteří se vynoří. Roarke by je spočítal rychleji.“ Úplně to viděla. „Začneme šesti měsíci. Spočítáme pravděpodobnosti, vezmeme v úvahu časovou posloupnost. Dobrý nápad.“

	Vytáhla pípající komunikátor a zaškaredila se na něj. „Kyung. Média chtějí novinky. Chce, abych jenom přečetla prohlášení, žádné otázky. Mohlo to být horší.“

	Naťukala odpověď. Za deset minut. Krátké prohlášení a hotovo. Mám práci.

	Zastrčila komunikátor zpátky do kapsy a vstala. „Vyřídím to, ať to mám za sebou. Jestli je McNab volný, hodím ho s Peabodyovou domů a zkontroluju Mavis.“

	„Vezmi si ho. Sám už půjdu. Budu si dávat pozor na vraždící maniačky, který mě považujou za snadný terč.“

	„Prima. Díky.“ U dveří se zastavila. „Napadlo by tě chodit zítra večer na oslavu Nového roku?“

	„Jasně, kdybych do tý doby zešílel.“

	Rozzářila se na něj. „Přesně tak.“

	* * *

	V tiskové místnosti Eva přeletěla očima Kyungem zformulované prohlášení a předstoupila před kamery a mikrofony.

	Okamžitě se ozvala palba otázek. Eva jednoduše stála a mlčela, dokud se hluk neztišil.

	Ticho často fungovalo u podezřelých i nespolupracujících svědků. V případě reportérů to mohlo trvat delší dobu, ale většinou nakonec zabralo taky.

	„Nebudu odpovídat na otázky, tak nemrhejte mým časem. Vyšetřování vražd Leanory Bastwickové a Wendalla Leda aktivně pokračuje.“

	„Jsou nějaké nové stopy?“

	„Máte podezřelého?“

	„Domníváme se, že útok na Dirka Hastingse ze včerejšího večera spáchala stejná osoba, která je odpovědná za smrt Bastwickové a Leda. Pan Hastings byl zraněn, ale plně se zotavil. Všichni jste taky dostali nejnovější nákres podezřelé osoby, takže nemá smysl klást otázky, na které stejně nebudu odpovídat. Podezřelá osoba utekla, když ji vyrušil host v bytě pana Hastingse. Ne, neodhalím totožnost svědka.“

	Netrpělivě přečkala další salvu otázek. „Hodnotíme všechny důkazy, sledujeme všechna vodítka a budeme v tom pokračovat, dokud neidentifikujeme a nedopadneme pachatele. Dodám, že podezřelá osoba má moji plnou pozornost.“

	Vybrala si jednu z kamer a zadívala se přímo do ní. „Podezřelá osoba zavraždila dvě neozbrojené oběti, které nejdřív omráčila. Pan Hastings byl rovněž neozbrojený a omráčený. Rozdíl u tohoto posledního incidentu spočívá v přítomnosti svědka. Podezřelá osoba raději utekla, než aby se postavila člověku, který nebyl zneškodněn omračovačem. Utvořte si z toho vlastní závěry.“

	Rázně se obrátila a odešla, aniž by si všímala dalších otázek. „Měla jste v úmyslu označit před kamerami podezřelou za zbabělce,“ poznamenal Kyung.

	„Utvořte si vlastní závěr,“ zopakovala. „Peabodyová, McNabe, jdeme.“

	Potřebovala navštívit kamarádku, než se bude zase věnovat stíhání vraha.
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	„Odvoz až domů, to si dám líbit.“ McNab nastoupil do terénního auta za Peabodyovou – zlehka ji přitom štípl do pozadí. „Dáte si kafe, Dallasová?“

	Eva už chtěla z principu odmítnout, ale pak si to rozmyslela. Vzpruha by se jí hodila. „Jo, díky.“

	Rozjela se, zatímco McNab se sklonil k AutoChefu. „Poslechněte, Peabodyová říkala, že jste prošly případ v holomístnosti a to mě inspirovalo. Spojil jsem se s Yancym a pohráli jsme si s holokonstrukcí neznámý pachatelky. Použili jsme jeho nákresy, bezpečnostní disky, odhady výšky a vůbec všechno.“

	Naprogramoval jí kávu do kelímku s víčkem a podal jí ho. „Spočítali jsme nejvyšší pravděpodobnost na postavu – není to tutovka, ale oba si myslíme, že za tu mohutnost může hlavně kabát, ať už pod ním má cokoliv. Vzhledem k poměrům paží, rukou, nohou a chodidel i k šířce ramen a boků ji šacujeme na sto sedmdesát až sto pětasedmdesát centimetrů a zhruba šedesát kilo. Musí mít nějaký svaly, ne? Podle vaší rekonstrukce první oběť netáhla, ale nesla. A první oběť vážila půl metráku.“

	Další kelímek podal Peabodyové. „U vlasů a očí jenom hádáme – vlasy nikdo neviděl. Hastings mluvil o hnědých očích, ale barvu očí můžete změnit. Každopádně jsme zkoušeli různý možnosti a líbí se nám na ní krátký vlasy. Jasně, mohla si je nacpat pod čepici, ale je snazší a chytřejší, i kdyby pod tím měla čepec, nosit vlasy nakrátko. Pak je menší šance, že se nějakej zatoulá.“

	Eva se podívala do zpětného zrcátka na McNaba, který si právě programoval limonádu. „Vidím, že jste přemýšlel.“

	„Zapojil jsem šedý buňky, poručíku.“ Zazubil se na ni. „Udělali jsme celkem pět obrázků – trochu se od sebe lišej a nedal bych ruku do ohně, že jsou úplně přesný, ale vsadím příští výplatu, že jsme se dostali blízko.“

	Napil se. „Skončili jsme těsně před tím, než se mi ozvala Peabodyová, takže jsem vám poslal soubory na počítače. Můžete se na ně mrknout, až přijedete domů.“

	„Proč čekat?“ Doprava byla hustá a pomalá. „Můžu si je otevřít tady na palubním počítači?“

	„Samo.“ Jelikož znal Eviny limity v obsluze elektroniky, odepnul si bezpečnostní pás a naklonil se přes přední sedadlo. „Mrknu se na to.“

	Byl cítit třešňovou limonádou a vypadal jako chlápek, který se uchází o roli v nějakém potrhlém muzikálu, ale pokud šlo o počítače, byl odborník na slovo vzatý.

	„A je to. Otevřu to i tady vzadu, aby se mrkla i Peabodyová.“ Eva přepnula vůz na autořidiče. Možná by k Mavis dorazila rychleji, kdyby manévrovala mezi auty sama, ale ušetřený čas líp využije studiem výsledků McNabovy a Yancyho spolupráce.

	První obrázek zachycoval vysokou ženu se zpevněnou postavou, na které bylo vidět vyrýsované svaly. A vidět je bylo díky tomu, že detektivové oblékli ženu do miniaturních tečkovaných bikin.

	„Člověk si musí dělat radost, kde to jenom jde.“ McNab pokrčil rameny, když po něm Eva znovu střelila pohledem do zpětného zrcátka. „Navíc takhle dobře vidíte typ postavy.“

	„Hm,“ řekla jenom Eva. Vybrali jí krátké vlasy téměř vojenského sestřihu a hnědého odstínu. Podle Hastingsova popisu jí dali stejnou barvu očí. Tenčí ústa, rovný nos, lehce zaoblená brada.

	„Zkusili jste program na rozpoznávání obličejů?“

	„Ano, ale problém s obecnými rysy je v tom, že vám vypadnou miliony shod, což je to samý, jako kdybyste nedostala žádnou.“

	Eva přikývla a přesunula se k dalšímu obrázku, zatímco se mohutné vozidlo probojovávalo dopravní špičkou.

	Tady měla vražedkyně štíhlejší postavu s vypracovanými svaly na pažích a světleji hnědými vlasy s krátkou ofinou. A kovově zlaté bikiny.

	Na dalším byla o něco těžší, s ženštějšími křivkami, vlasy vyčesanými do hrotů, silnější bradou a o něco plnějším spodním rtem. Na sobě měla třpytivě růžová tanga a stříbrné hvězdičky místo podprsenky.

	„Udělali jsme to tak, abyste mohla kombinovat jednotlivý rysy a prvky,“ vysvětlil McNab.

	„Je to jako hrát si s Proměnlivými panenkami,“ řekla Peabodyová. „Proměnky jsem jako dítě zbožňovala.“

	„Vsadím se, že se vaše panenky navzájem neškrtily.“

	„To by bylo hustý,“ ozval se McNab, než Peabodyová stačila promluvit. „Vraždící proměnky. Ty by měl Roarke rozhodně začít vyrábět.“

	„Vyřídím mu to. Dobrá práce, McNabe. Taky bych nedala ruku do ohně, že jste se trefili přesně, ale vedli jste si dobře.“

	„Jako vždycky.“

	Eva se zamyslela nad tím, co viděla, a vrátila se k ručnímu řízení. Nedoufala, že se jí podaří zaparkovat poblíž bytu, ale děly se i divnější věci.

	Když zjistila, že oproti očekávání má štěstí, v duchu zavýskla a zastavila u volného místa, než se někdo mohl nacpat před ni.

	„Vejdete se tam?“ zeptala se Peabodyová pochybovačně. „Je prima mít tak prostorný a silný vůz, ale na takhle velké auto se těžko hledá parkovací místo.“

	Eva stiskla rty. „Vejdu,“ procedila skrz sevřené zuby.

	Zapnula autořidiče, který vypočítá všechny nutné manévry a nenechá se rozhodit troubením ostatních řidičů, jimž bude vadit, že blokují jízdní pruh.

	Cílové parkovací místo je o 11,2 centimetru menší, než by bylo třeba, aby vůz měl požadovaný prostor před sebou a za sebou. Prosím, vyberte jinou možnost.

	„To zrovna,“ zavrčela Eva a přešla na manuální řízení.

	„Nejdřív to musíte stočit hodně doleva,“ začal McNab a zmlkl, když ho Eva sežehla pohledem.

	Ale poslechla ho, zacouvala, zatočila volantem na druhou stranu a popojela dopředu. Odolala pokušení ukázat troubícím řidičům vztyčený prostředníček.

	Dotkla se obrubníku, popojela dopředu a o nepatrný kousek dozadu. Zaklela. Zapnula svislý pohon, zatočila volantem a ignorovala šepot Peabodyové, protože zněl až moc jako modlitby. A spustila se dolů.

	Odhadovala, že má vepředu i vzadu mezeru širokou jako prst, a to jí stačilo.

	„Ta rachotina vzadu nemá svislej pohon,“ poznamenal McNab. „Nedostane se ven.“

	„To není můj problém – a nezdržím se tu dlouho.“

	Musela připustit, že sama bude mít co dělat, aby vyjela.

	Prozatím vystoupila.

	Kdysi tady bydlela – žili tu především zástupci pracující třídy a tu a tam někdo bohatší jako například Mavis a Leonardo. Místy viděla známky toho, že se sem stěhují lidé s vyššími příjmy, ale kavárna, tržnice a maličké lahůdkářství byly stále v provozu.

	Čínské bistro s výdejním oknem ve zdi pořád nabízelo místo pro kurýra. Proč si už někoho…

	Eva si jí všimla ve chvíli, kdy se ze zastávky rozjel maxibus. Pár kroků od čínského bistra, s krabicí pod rukou.

	A ačkoliv měla sluneční brýle, Eva okamžitě věděla, že si žena všimla na oplátku zase jí.

	„Neznámý pachatel, pozice dvě hodiny. Ohlaste to! Ohlaste to!“ vykřikla a přehoupla se přes nárazník auta za sebou, aby vyběhla za prchající postavou v mohutném hnědém kabátě.

	Proskočila mezi taxíkem a miniautem a zvedla paži, jako kdyby mohla zastavit projíždějící dodávku pouhou silou vůle. Musela počkat, až ji dodávka mine, a dalších pět vteřin ztratila obíháním sedanu. Pak už se vyřítila na protější chodník.

	Teď se musela prodírat překážkovou dráhou chodců, s očima upřenýma na ten zatracený hnědý kabát. Než stačila přeběhnout ulici, pronásledovaná získala víc než půl bloku náskok, a ať už měla pod tím kabátem jakoukoliv postavu, uměla utíkat.

	Neohlédla se, nedopřála Evě pohled na svůj profil, jen utíkala.

	Lidé křičeli a někteří nadávali, když je žena v hnědém kabátu odstrkovala stranou. Jednu ženu s kufříkem a nákupní taškou srazila na zem.

	Několik lidí přispěchalo ležící ženě na pomoc a vytvořili hlouček. Eva se jím neprodírala, ale zatočila doleva a málem se srazila s chlapíkem, který tlačil kočárek s batoletem.

	Stálo ji to další vteřiny, ale zahlédla, jak pronásledovaná zatáčí za roh směrem na východ.

	Než k rohu doběhla i Eva, hnědý kabát už nebylo nikde vidět. Rozhlédla se po ulici a zklamaně zasykla.

	„Málem mě porazil!“ Z malého baru s grilem vyšla očividně rozezlená žena.

	„Nech to plavat, Sherry, tohle je New York,“ odpověděl nějaký nepříliš soucitný muž.

	Eva se kolem něj protáhla do baru a proběhla pachem smažených cibulových kroužků a rozlitého piva po lepkavé podlaze kolem vytáhlých stolů k řinčení, ranám a výkřikům za létacími dveřmi vzadu.

	Barman zavolal: „Hej, dámo!“ ale to už byla Eva u dveří.

	Odrazila se ke skoku přes jakéhosi nešťastného číšníka nataženého na podlaze mezi rozbitým nádobím, kaluží polévky a něčím, co mohl být obložený chleba se zelím.

	Cestu jí zablokovala hora v poskvrněné bílé zástěře, kuchařské čepici a s rozlícenýma očima.

	„Vypadněte z mý kuchyně!“ Strčil do ní takovou silou, že Eva málem uklouzla po louži polévky a upadla.

	„Policie, sakra!“ Vylovila odznak. „A dotáhnu vašich sto padesát kilo na ústředí, jestli mi okamžitě neuhnete.“

	Kuchař ustoupil. „Zadem,“ řekl. „Udělejte místo!“

	Zaměstnanci kuchyně jí uskočili z cesty, ale hrnce, talíře a další nádobí zůstalo ležet na zemi.

	Eva odstrčila z cesty vozík a přelezla plechovky a láhve na přenosné polici, kterou podezřelá pohotově strhla na zem.

	Než dorazila k zadnímu východu a vyběhla ven, pronásledovaná nebyla nikde vidět.

	„Zatracená práce!“ Vybila si vztek na popelnici – nakopla ji tak prudce, až v ní udělala prohlubeň. „Zatracená práce,“ zopakovala, když ze zadního východu vyběhl McNab. „Zmizela.“

	I on se rozhlédl na obě strany, předklonil se a opřel si dlaně o stehna.

	„Vy teda máte běhy, Dallasová. Utíkáte jako zajíc.“

	„Ona taky.“

	„Peabodyová zavolala posily. Běží sem pěší patroly a jedou sem auta. Šla nahoru, aby si ověřila, že je Mavis s rodinou v pořádku. Já jsem se vydal za váma.“

	Zvedl prst a udýchaně vytáhl komunikátor. „Ztratili jsme ji,“ oznámil Peabodyové.

	„Rozumím. Tady je všechno v pořádku. Mám jít za vámi?“ McNab se podíval na Evu, která zavrtěla hlavou. „Není důvod.“

	„Zůstaň tam. Za chvíli vyrazíme zpátky.“

	„Nedokázala jsem stáhnout náskok. Už jsem byla blízko a skoro jsem ji dostala, sakra. Jenže se mi pořád někdo pletl do cesty.“

	„Nevěděl jsem, co se děje.“ Východ vyplnila hora v poskvrněné bílé zástěře. „Najednou mi někdo začal pobíhat po kuchyni. Srazila – nejdřív jsem myslel, že je to chlap – Trevora jako kuželku. Lolo říká, že má vzadu na hlavě bouli jako pěst. Nevěděl jsem, která bije.“

	Eva, už o něco klidnější, se vrátila dovnitř. „Ani jste to nemohl vědět. Prohlédl jste si ji?“

	„Vpadla sem jako zatracený tornádo, porazila Trevora a běžela dál, házela za sebe tácy, hrnce, talíře a vůbec všechno. Nestihnul jsem se k ní dostat. Viděl jsem ji jenom zezadu. Kdybych se k ní dostal, hned bych ji zastavil.“

	„To vám věřím. Musím si promluvit s vašimi lidmi. Třeba ji někdo z nich viděl.“

	„Když nevíte, jak vypadá, proč jste za ní běžela?“

	„Nevím, jak přesně vypadá, ale vím, co provedla. Potřebuje ten váš Trevor zdravotníky?“

	„Ne, Lolo ho ošetřila. Je trochu pořezanej od rozbitejch talířů. Druhej kuchař má pár popálenin a Steph si pustila hrnec na palec u nohy, ale je v pohodě. Musíme uklidit ten zatracenej bordel. Až ji chytíte, chci ji zažalovat.“

	„To se nedivím. McNabe, pustíme se do toho. Vy si promluvte s hosty v restauraci, já vyřídím kuchyni.“

	Netrvalo ani deset minut, než zjistila, že nikdo neviděl ani neslyšel nic, co by rozšířilo její znalosti.

	Lolo – vrchní servírka a partnerka toho chlapa jako hora, který se jmenoval Casey – pobíhala kolem jako kvočna. A zjevně pozorně sledovala televizi.

	„To byla ta, co zabila tu právničku a toho feťáka. Viděla jsem vás, jak mluvíte v televizi. A pak proletěla tudy jako divoká voda, obrátila to tady vzhůru nohama a porazila mladýho Trevora. Kdyby to Casey věděl a dostal se k ní, pěkně by ji usadil, to si pište. Casey si nenechá nic líbit. Dělal u obchodního loďstva.“

	„Opravdu?“

	„Jo. Já jsem jenom viděla, jak se kolem mihla, víc ne, a je mi to líto.“

	Opřela si ruce v bok a rozhlédla se. Jeden hubený mladík vytíral podlahu a dva další stavěli převrácenou polici.

	„Škoda že jsme vám nemohli pomoct. Štve mě, když někdo zabíjí jiný lidi.“

	„V tom jsme zajedno.“

	Lolo se pousmála, až se jí v koutku úst udělal dolíček. „Jste docela hubená. Casey, dej týhle holce s sebou trochu polívky. Jako pozornost podniku.“

	„Děkuju, vážím si toho, ale nesmíme přijímat dary.“

	Lolo po ní jenom loupla očima. „Nedávám vám to, protože jste polda, ale protože jste hubená. A přidej i kousek koláče,“ zavolala. „Až chytíte tu vražedkyni, budete potřebovat sílu, abyste ji vyřídila.“

	„Já vážně ne… Jakého koláče?“

	Lolo se znovu usmála. „Zatraceně dobrýho.“

	* * *

	Eva poslala McNaba napřed a sama si ještě promluvila se strážníky. Chtěla, aby co nejnápadněji hlídkovali po okolí. Potom si vzala jídlo – polévku, koláč a česnekové bagety, které Casey přidal, jak říkal, jako omluvu za to, že ji nechal pláchnout.

	Eva si nejdřív chtěla položit jídlo na zadní sedadlo, ale uvědomila si, že by na něj nejspíš zapomněla, a dala ho raději dopředu.

	A ujistila se, že jsou zapnuté všechny alarmy proti zlodějům.

	Jelikož Mavis věděla, že je Eva na cestě, neobtěžovala se Eva zvoněním a otevřela si univerzálem.

	Kolikrát před Roarkem šlapala po těchhle schodech? Ani by to nespočítala. Jednou na víc než půl hodiny uvízla ve výtahu – a od té doby jím nejezdila, ani když byla unavená, že sotva pletla nohama.

	Myslela na Peabodyovou a McNaba, kteří tu šťastně bydleli, na Mavis a její rodinu plnou barev a života. Je teď budova spokojenější, než když do ní Eva každý večer tahala krev a smrt?

	Musela připustit, že tahle hloupá myšlenka je přímým důsledkem zklamání a podrážděnosti z toho, že jí unikla kořist.

	Vyřídí to tu rychle, jenom je zkontroluje, připomene jim, ať jsou opatrní, a pak si odveze polévku i rozmrzelost domů. S jejími náladami se musí vypořádat Roarke – je to v pravidlech manželství.

	Zaklepala na dveře. Jakmile se otevřely, na chodbu se vyřinulo vřeštění. Eva hmátla po zbrani a skoro ji vytáhla, než vřískot vystřídal bujarý smích.

	„Co to sakra bylo?“

	Leonardo – další muž jako hora, ale v módních kalhotách bledě zlaté barvy, černém roláku a vestě ke kolenům – se na ni usmál. „Řekli jsme Belle, že jsi tady.“

	Bella se přibatolila, jak nejrychleji ji buclaté nožky unesly, s úsměvem od ucha k uchu pod kudrnatou hřívou slunečně plavých vlasů. Zdálo se, že je oblečená do duhy – měla jakousi kombinézu s víry všech možných barev, kterou jí bezpochyby navrhl otec.

	Její botičky připomínaly růžové pudlíky.

	Řekla: „Das!“ a objala Evě nohy.

	„Hm. Proč je pořád tak šťastná? Čím ji krmíte?“

	„Má veselou povahu po mamince.“

	„Das, Das, Das!“ Bella rozzářeně zvedla ruce.

	Cítila se divně, když zvedala dítě ze země. Pokaždé se bála, že ho upustí. Ještě divnější bylo, když ji dítě plesklo buclatýma – a trochu lepkavýma – rukama do tváří, zadívalo se jí přímo do očí a zadrmolilo něco nesrozumitelného.

	„Měli byste jí někdy zapnout překladač,“ řekla Eva. „Bylo by to určitě zajímavé.“

	Bella zaklonila hlavu, rozřehtala se jako šílenec a přitiskla ústa – taky trochu lepkavá – na Evina. Pak vydala přehnaný mlaskavý zvuk.

	„Ty jsi měla bonbony. Není divu, že jsi pořád tak šťastná. Cpou tě bonbony.“

	„Ovocné pralinky,“ opravil ji Leonardo. „Z přírodních produktů. Ben a Steve obhlížejí dva bloky v okolí. Myslíš, že šla sem.“ Natáhl svou velkou ruku a něžně pohladil Belliny kudrlinky.

	„Nemyslím. Podle mě procházela kolem, aby si udělala obrázek o domě. Jestli má na seznamu Mavis, nepokusí se ji napadnout, když tu budeš ty. Utekla před neozbrojenou ženou, Leonardo. Vaši bodyguardi už s vámi probrali všechny postupy a opatření, ale chci přidat ještě pár poznámek.“

	„McNab upravuje bezpečnostní systém – pokud spustí, vyšle signál do jejich bytu.“

	„Dobrý nápad. Dneska jimi přímo srší.“

	„Mavis vzala Peabodyovou, aby se podívala na její kostým na zítřejší oslavu. Dojdu pro ně. Jsem rád, že tu jsi.“ Stiskl Evě paži a vrhl po ní ustaraný, vděčný pohled. „Jsem rád, že tu jsi a staráš se o moje holky.“

	„Zapomněl jsi vzít…“

	To dítě, zakončila v duchu, ale Leonardo už odešel.

	Vůbec to tu nevypadalo jako její starý byt – samé barevné látky, zářivé polštáře a hromádky panenek a hraček.

	Určitě musí být bezpečné postavit to dítě na zem. Přece tady bydlí, ne?

	V tu chvíli Bella zatáhla za řetízek z větší části schovaný pod Evinou košilí a vytáhla diamant zhruba o velikosti dětské pěstičky.

	„Jééé,“ řekla se zářícíma očima. „Ce-ta!“

	„Jo, to se vsadím. Moje.“

	Eva zatáhla, aby získala řetízek zpátky, Bella zatáhla, aby si ho vzala.

	„Ce-ta! Das!“ Zamrkala řasami a pohladila Evu po tváři rukou, v níž právě nesvírala řetízek jako ve svěráku. „Das,“ zopakovala svůdným tónem, který Evu rozesmál.

	„Zapomeň na to, holka. Nedám ti diamant jenom proto, že jsi hezká.“

	Eva pod těmi mrkajícími řasami uviděla výraz, který dokázala popsat jen jako pevné odhodlání. „Ce-ta,“ řekla Bella znovu, tónem, v němž Eva slyšela výhrůžku.

	„Vážně? Jsi maličká a já jsem ozbrojená. A tohle je moje ce-ta nebo co to říkáš.“ Shýbla se, aby Bellu postavila, ale dítě drželo řetízek, jako kdyby na tom závisel jeho život. Eva měla jenom dvě možnosti: buď jí odpáčit prstíky, nebo si kleknout.

	Rozhodla se pro pokleknutí.

	„No tak, pusť to.“

	Bella si s úsměvem – Eva by přísahala, že vychytralým – strčila diamant do pusy.

	Evě se zasekl mozek.

	„Kristepane! Kristepane!“

	Bella se na ni usmála a pevně sevřela rty.

	„Přestaň s tím. Přestaň. Tohle nemůžeš jíst. Otevři pusu. Myslím to vážně.“ Začínala panikařit a po zádech jí stékal studený pot. „Žádné dítě, které ještě neoslavilo první narozeniny, se nesmí udusit diamantem. Do hajzlu, do hajzlu, do hajzlu. Vyplivni to.“

	Zoufale uvažovala, jestli by neměla obrátit Bellu nohama nahoru a diamant z ní vytřást. „Vyplivni to. Prosím.“

	Bella vyplivla diamant, s krásnou výslovností pronesla: „Do hajzlu!“ a kecla si na zadeček ve chvíli, kdy do místnosti vtančila Mavis. „Mami! Do hajzlu!“

	Mavis se přimhouřenýma očima podívala na Evu.

	„To není moje chyba.“ Panebože, pomyslela si Eva. Skoro nemohla popadnout dech. „Pokusila se sníst tohle.“ Zvedla zaslintaný diamant. „Proč mě s ní necháváte samotnou?“

	„Ce-ta!“ Bella se pokusila řetízek znovu zachytit, ale tentokrát jí ho Eva vzala z dosahu. Belle se zatřásla bradička a její velké modré oči se zalily slzami.

	„To je cetka Dallasové.“ Mavis Bellu zvedla a zhoupla ji. Skutečnost, že se dokázala zatočit v míli vysokých červených kozačkách, byla nejlepším důkazem její hbitosti a smyslu pro rovnováhu. „Jdi si pro Belliny cetky. Ukaž Dallasové Belliny cetky.“

	„Ce-ta!“ Bella zapomněla na slzy a odbatolila se.

	„Ráda se strojí, tak jsem jí dala nějakou bižuterii.“ Mavis vytáhla ze skryté kapsy balíček ubrousků a podala je Evě. „Ví, že si nemá strkat věci do pusy, ale je tak lesklý.“

	„Ona používá slovo cetka?“

	„Je jedno z jejích nejoblíbenějších.“ Ohlédla se, když zaslechla Bellino štěbetání a odpověď Peabodyové. „Jsme v pohodě, Dallasová?“

	„Jste v pohodě.“

	Mavis se zatahala za vlasy, dnes elektricky modré. „Leonardo chce, abychom šli do hotelu, ale…“

	„Tady jste v bezpečí. Tady je to dokonce ještě lepší. Navíc bych řekla, že jsme ji odstrašili. Dvakrát si rozmyslí, než se sem pokusí dostat. Máte bodyguardy v domě a dva policisty na hlídce. Hlavně nezůstávej sama, Mavis. Ani na pár minut.“ Dlouze vydechla. „Omlouvám se.“

	„Tohle na mě nezkoušej. Na mě ne.“ Mavis ji pevně objala. „Chci víno. Všichni si dáme trochu vína.“

	„Já ne. Nemůžu se zdržet. Jenom jsem chtěla připomenout pár základních pravidel. Zaprvé, nejen že nesmíš být sama, ale taky neotvírej dveře, dokud ji nechytím, Mavis. Neotvírej dveře. A ten, kdo je bude otvírat…“

	„Podívá se na monitory, ověří totožnost a tak dál. Vím, co máme dělat. Moje nejlepší kámoška je polda.“

	„Dostanu ji, Mavis.“

	„JSJ.“ Znovu se ohlédla k ložnicím. „Jak sakra jinak.“

	Do místnosti vešel Leonardo. „McNab je skoro hotový,“ oznámil.

	„Fajn. Chci s tebou a Mavis probrat několik nutných opatření. Je třeba, abyste byli opatrní, ale nedělali si starosti. Nedostane se přes bezpečnostní systém.“

	„Neděláme si starosti. Máš snad dojem, že ano?“ Mavis si poklepala na čelo. „Hladké jako Bellin zadeček. Budeme opatrní. Máme k tomu dobrý důvod.“ Natáhla se po Leonardově ruce a políbila ho na ni. „Medvídku, otevřel bys láhev vína? Dallasová říká, že nechce, ale já bych si skleničku dala.“

	„Uděláš všechno, co ti řekne?“ zeptal se Leonardo.

	Mavis se dotkla prsty srdce, políbila je a přitiskla mu je na rty. „Megaslibuju.“

	„Otevřu to víno.“

	Mavis počkala, až odejde mimo doslech. „Neříkej mi, abych zrušila zítřejší vystoupení. Dala jsem megaslib, takže bych tě musela poslechnout. Neříkej to.“

	„Neřeknu. Tam po tobě rozhodně nepůjde. Utíká a útočí na samotné osoby. Slož megaslib, že nebudeš nikdy sama. Ani na zkouškách, před vystoupením nebo po něm.“

	Mavis si znovu přejela prsty po srdci. „Neboj se. Mám dva nejúžasňáčtější důvody, proč zůstat naživu.“ Obrátila se, když do pokoje vešla Peabodyová s Bellou, obě ověšené cetkami.

	„Tady je jeden z nich.“

	Bella roztáhla ruce a předvedla batolecí verzi otočky modelek. „Ce-ta!“

	Stáhla si křiklavý, chrastivý náramek a se sladkým úsměvem ho nabídla Evě.

	„Myslíš, že to vyměním?“ Eva zasunula vysušený diamant zpátky pod košili a sklonila se. „V žádném případě, holka. Smiř se s tím.“

	Bella se jenom zasmála a objala Evu kolem krku. „Žblouch,“ řekla se zjevnou radostí a přitiskla Evě lepkavé rty na tvář.

	Eva se zdržela dvacet minut po návratu bodyguardů. Žasla, že jí Bella umíněně lezla na klín a seděla tam, zatímco Eva vykládala o postupech a kódových slovech.

	Na druhou stranu ale to dítě možná plánovalo, jak by zase dostalo do rukou – nebo do pusy – ten diamant.

	Na odchodu se znovu pozorně rozhlédla po ulici a zvedla hlavu k oknům Mavisina bytu. Byla vánočně vyzdobena, se svítícím stromkem uprostřed.

	Zřejmě další cetky.

	Mavis se vyznala. Přežila mnoho let na ulici a uměla se chovat opatrně. Tím spíš, že teď má rodinu.

	Ve větším bezpečí být nemůže, pomyslela si Eva a nastoupila do auta.

	Bylo načase jet domů. I ona měla rodinu. A chtěla být doma a sníst si polévku a koláč.

	Jen co vymyslí, jak sakra vyjet z toho parkovacího místa.
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	Když vešla do domu, na okamžik se jí zmocnila panika. V hale nečíhal Summerset – ponurý funebrák, který ji vítal při každém návratu domů. Eva vykročila k domácímu interkomu, ale z vedlejšího salónku zaslechla hlasy. Vzpomněla si, jak jednou takhle přišla domů. Tehdy přes Summerseta pronikl jiný vrah.

	Potichu vzala tašku s jídlem do levé ruky, pravou položila na zbraň a zatočila ke dveřím.

	Uviděla Summerseta, jak klidně sedí s kocourem na klíně a širokou sklenkou v ruce. Proti němu seděla žena, kterou Eva nikdy neviděla. V krbu mezi nimi praskal oheň.

	„Poručíku.“ Summerset dál hladil kocoura a jen povytáhl obočí nad polohou Eviny pravé ruky.

	„Kdo to je?“ zeptala se Eva. Ruku nechala tam, kde byla.

	„Dávná přítelkyně. Ivanno, tohle je poručík Dallasová. Poručíku, Ivanna Liskiová.“

	„Tolik jsem o vás slyšela.“ Ivanna odložila sklenku a podala Evě ruku – trochu jako královna, která nastavuje prsten k políbení. „Velice ráda vás poznávám.“

	V její mluvě zazníval nepatrný náznak východoevropského přízvuku, podobně jako u Summerseta. Eva sejmula dlaň z pažby zbraně a přešla místnost, aby si s Ivannou potřásla rukou.

	Jemná, pomyslela si Eva. Vše na té ženě vypovídalo o jemnosti. Bledě plavé vlasy, které vytvářely dlouhou vlnu kolem obličeje jako u porcelánové panenky. Jasně modré oči, vkusně namalované rty, obličej jako stvořený pro kameru, to vše smísené s křehkou krásou. Při bližším pohledu jí Eva odhadovala sedmdesát let.

	„Taky vás ráda poznávám a nic jsem o vás neslyšela.“

	„Diskrétní jako vždy.“ Ivanna se melodicky zasmála a ohlédla se na Summerseta. „Známe se víc let, než se dá spočítat. Lawrence byl moje první láska.“

	„Vážně?“ Eva se rozhodla dát mozku pohov a nepokoušet se si něco takového představit.

	„První milý má v životě každé ženy významné místo.“ Ivanna si položila ruku na srdce, těsně pod broušený safír. „Máte nádherný domov. Už dlouho jsem nebyla v New Yorku, takže jsem nemohla přijít na návštěvu.“

	„Vy tu nebydlíte?“

	„Žiji v Paříži, aspoň posledních několik let, ale teď tu bydlí má vnučka a příští týden se má vdávat, tak jsem přijela na svatbu a za rodinou.“ Usmála se na Summerseta. „A za starými přáteli.“

	„Užijte si návštěvu. Já musím…“

	„Máte důležitou práci a nesmíme vás zdržovat. Jste policistka. Bývaly doby…,“ dodala laškovně směrem k Summersetovi.

	„Časy se mění.“

	„To je naprostá pravda, bez ohledu na to, jak moc se snažíte o opak. Doufám, že vás zase uvidím,“ řekla Evě.

	„Jasně.“ Nic lepšího Evu nenapadlo.

	Nechala je s whisky a vzpomínkami a vydala se do schodů.

	Byla to Ruska, Ukrajinka, možná Češka – kdo to mohl poznat – ale její hlas vyvolával obrazy cikánských ohňů a rozvalin hradů ve stinných horách. Eva si nedokázala představit, jak mohl takovou jemnou krásku se safírem a bledě modrýma očima přitahovat Summerset s obličejem jako kostlivec.

	Šla přímo do pracovny, aby uložila jídlo do kuchyně, sepsala zprávu a pořádně se zamyslela.

	A uviděla Roarkea, jak sedí ve vlastní pracovně u svého stolu. Na sobě měl svetr barvy noční mlhy, a když se jeho modré oči zadívaly do jejích, četla v nich radost a klid.

	„Ahoj, nevěděla jsem, že jsi doma.“

	„Už chvíli ano. Jenom dokončuji pár věcí. Copak to neseš?“

	„Uvařila jsem večeři.“ Zvedla tašku s jídlem. „Nějaká polívka, bageta a koláč.“

	„To jsi měla napilno. Jaký koláč?“

	„Prý zatraceně dobrý. Máš hlad?“

	„Když o tom tak mluvíš…“

	„Připravím to. Dala bych si víno, jestli nějaké vybereš. To byl zase den.“

	„Nevidím žádnou čerstvou krev nebo modřiny.“

	„Takový den ne,“ odpověděla a otočila se do své pracovny. „Ale moc nechybělo a někdo by byl od krve.“

	Zamračila se na nástěnku s nákresy. „Někdo,“ zopakovala, zašla do kuchyně a rozhodla se probrat den pozpátku. „Summerset má ženskou.“

	„Myslím, že ano.“ Roarke přišel do kuchyně za ní, otočil ji a políbil ji na uvítanou. „Měl jich celou řadu.“

	„O tom vůbec nezačínej,“ napomenula ho. „Tím jsem měla na mysli, že má nějakou ženskou dole.“

	„Ano, Ivannu.“ Roarke se vrátil do její pracovny, aby vybral víno k večeři. „Dorazila těsně přede mnou. Nahoru jsem šel spíš proto, abych jim dopřál soukromí, než že bych potřeboval pracovat.“

	Eva vyhlédla z kuchyně. „Soukromí na co?“

	„Aby probrali novinky. Tuším, že už to je řadu let, co se naposledy ocitli ve stejnou chvíli na stejném místě.“

	„Znáš ji?“

	„Jistě. Fascinující žena.“

	„Co dělá fascinující žena se Summersetem?“

	Roarke vybral merlot. „Vzpomíná. Potkali se jako velice mladí a prožili intenzivní, vášnivý vztah.“

	Eva si nedokázala představit Summerseta mladého a už v žádném případě si ho nechtěla představovat vášnivého.

	„Pak odjela do Kyjeva – nebo možná do Moskvy,“ zamyslel se Roarke a pokrčil rameny. „Před čtyřiceti, padesáti lety byla vynikající a slavná tanečnice. Primabalerína. Viděl jsem záznamy z jejích vystoupení a byla opravdu úžasná.“

	„Hm, to si dovedu představit.“ Eva vyjela s vozíkem, na který rozložila jídlo včetně koláče.

	„Cestovala po světě a zamilovala se do choreografa. Měli spolu dvě děti.“ Podal Evě víno. „Byli ještě mladí, když ho zabili. Na začátku městských válek. A ona tancovala pro bohaté a privilegované a žila jako jeden z nich. Nebo se tak aspoň tvářila. Ve skutečnosti pracovala pro zpravodajskou službu.“

	Eva zamrkala a vybavila si to ztělesnění jemnosti a grácie. „Ona byla špionka?“

	„A vynikající, pokud jsou svědectví pravdivá. Pracovala se Summersetem, když měl základnu v Londýně.“

	Eva ochutnala polévku – byla docela dobrá. „Ten byl zdravotník.“

	„Kromě jiných věcí, jak dobře víš. Byl ženatý, takže zůstali přátelé. Jednu dobu schovávala svoje děti u jeho manželky. A když se narodila Marlena, šla jí za kmotra. A jak jsem slyšel, pomohla mu, když ztratil ženu.“

	Nabité životy, pomyslela si Eva. Dlouhé a nabité. Časy se opravdu mění, ať už se snažíte o opak, jak chcete.

	„Poznal jsem ji v Dublinu,“ pokračoval Roarke, „když mě Summerset přijal k sobě. Nikdy jsem neviděl nikoho jako ona – tak elegantní a kultivovanou. A laskavou. Vrátila se k němu, když zabili Marlenu. Nebýt jí, myslím, že by zešílel zármutkem.“

	Eva na chvíli položila ruku na jeho. Krutá vražda Summersetovy mladé dcery byla ranou, která – jak věděla – se pro Roarkea a Summerseta nikdy nezacelí.

	„Je dobře, že někoho měl. Vy oba.“

	„Vzkřísili svou romanci.“

	„Hm, fuj.“ Stáhla ruku zpátky. „Tohle jsem vědět nepotřebovala.“

	„A každých pár let se jim podaří být ve stejnou chvíli na stejném místě a… vzpomínat.“

	Když se na ni zazubil, obrátila oči v sloup. „To určitě není třeba rozvádět.“

	„Raději ne. Každopádně, kdyby byla jiná situace, navrhl bych, abychom je pozvali někam na večeři. Ona by se ti líbila, dokonce hodně, a věř mi, že by tě dokázala zaujmout historkami ze svého mnohovrstevnatého života.“

	„Vypadá tak křehce. Nikdy bych do ní neřekla, že byla agentka za městských válek. Což je ale nutný předpoklad, když chce někdo tu práci dělat dobře.“

	„K baletu potřebuješ sílu a vytrvalost stejně jako ladnost a talent. A ke špionáži, obzvlášť za války, zase ocelovou páteř. Ano, líbila by se ti.“

	„Možná při příští návštěvě, ale teď…“Vzala sklenici s vínem. „Chyběly mi asi tak tři metry, abych to dneska uzavřela.“ Roarke se zrovna natahoval pro bagetu, ale překvapeně se zarazil. „Ty jsi ji našla? A přijela jsi domů?“

	„Kdybych ji našla, byla bych na ústředí a grilovala bych ji. Utekla mi.“

	A to ji bude ještě nějakou dobu pálit.

	„Uviděla jsem ji – měla na sobě obvyklou výstroj, takže jsem si ji nemohla prohlédnout o nic líp než dosavadní svědkové. Naproti přes ulici od Mavisina bytu.“

	„Mavis s rodinou jsou v pořádku?“

	„Jo, všichni v pohodě a mají u sebe bodyguardy – Mantala a Grommeta.“

	„Tak to jsou v bezpečí,“ přikývl Roarke a podal Evě půlku bagety.

	„A McNab se napojil na jejich bezpečnostní systém, takže pokud něco spustí alarm u Mavis, uslyší to i Peabodyová s McNabem.“

	„To je dobrý nápad.“

	„Jo, dneska mu to žhavilo.“

	„Pálilo.“

	„V čem je rozdíl?“

	„Říká se to tak.“

	„To je fuk. Takže jsem si jí všimla, jenže měla náskok, protože si současně všimla ona mě. Musela jsem se dostat přes ulici plnou zatracených aut a pak se za ní prodírat po chodníku mezi lidmi. Taky je rychlá,“ uznala Eva a zakousla se do bagety. „Umí sakra dobře běhat. Už jsem myslela, že se mi ztratila, ale zatočila do restaurace, nic nóbl. Slyšela jsem rány a křik z kuchyně a běžela jsem za ní. Možná, možná bych ji dostala. Jenže mi zastoupil cestu kuchař zhruba o velikosti Everestu. Uhnul, když jsem mu ukázala odznak, ale ona mezitím pláchla. Aspoň jsme dostali polívku a koláč, protože měli špatné svědomí z toho, že mě zpomalili.“

	„Je to dobrá polévka.“

	„Je naprosto úžasná, když vezmeš v úvahu, z jaké díry pochází.“

	„Myslíš, že by se dnes pokusila zabít Mavis, kdybys ji neuviděla?“

	„Ne. Jenom procházela kolem, aby si udělala obrázek o sousedství – takový z toho mám dojem. Možná by zašla i do domu s pomocí toho falešného univerzálu. Je dobře, že to neudělala, protože by ho hned vyhodila, kdyby nefungoval. Takhle budeme znát příští místo, až ho zkusí použít.“

	Dojedla polévku. „Bella se pokusila sníst diamant.“ Eva se zatahala za řetízek. „Co si Leonardo myslel, když odkráčel a nechal mě s ní? Proč by příčetná osoba dělala něco takového?“

	„Těžko říct,“ usmál se Roarke.

	„Vytáhla mi ho zpod košile, než jsem se stačila rozmyslet, co s ní. A když jsem jí ho rovnou nedala, prostě si ho strčila do pusy. Asi se jí líbil, že je tak lesklý. Říká mu ce-ta. Cetka.“

	„Cetka.“ Roarke se se smíchem opřel. „Mavis ji začala vzdělávat brzy.“

	„Měla v očích výraz, který říkal: Že mi to nedáš? To si myslíš ty, kamarádko. Bylo to trochu strašidelné, když si uvědomíš, že měří sotva půl metru.“

	Odstrčila talíř a usoudila, že koláč musí počkat.

	„Jsem ráda, že jsem se tam zastavila. Nejen proto, že se mi podařilo vyděsit pachatelku, ale taky můžu vyškrtnout starosti o Mavis ze seznamu. Je krytá.“

	„A ostatní? O kolik dalších se dnes v noci budeš bát?“

	„Mluvila jsem se všemi. Instinkt mi napovídá, že jestli půjde po někom, kdo je mi blízký, bude to Nadine nebo Mirová, protože Mavis je mimo. O Mavis se pokusit nemůže, přinejmenším ne teď. Ozvu se oběma a zdůrazním, ať nikam nechodí a jsou opatrné.“

	Vstala, protože musela, a přešla k nástěnce.

	„Vraždící proměnky.“

	„Prosím?“

	„McNab si myslí, že bys měl vytvořit videohru. Vraždící proměnlivé panenky. Když mu to dneska žhavilo, sešel se s Yancym a dali dohromady několik možných podob. S použitím matiky, pravděpodobnosti, poměrů, rozměrů a bůhvíčeho ještě.“

	„Zajímavé.“ Zamyšleně dopil víno. „A existuje skupina zákazníků, kteří by po Vraždících proměnkách přímo skočili.“

	„Oblékli svoje panenky do sexy spodního prádla a miniaturních bikin.“

	„Jak jinak. Co kdybych se podíval?“

	„Kvůli sexy prádlu?“

	„Taková věc mě láká vždycky, ale prozatím chci vidět jejich koncept.“

	Eva otevřela obrázky a zadívala se na ně.

	Roarke naklonil hlavu ke straně a usmál se. „Hm. Musíme přidat zbraně. Sekyru, možná halapartnu, snad i pistoli a rozhodně lahvičku s jedem.“

	„Cože?“

	„Promiň, to bylo k té hře. Je to zajímavý námět. Typ postavy… Ne, nehledáš nikoho křehkého ani slabého. Unesla mrtvou váhu dospělé ženy. Běžela rychleji než ty.“

	„Neběžela rychleji,“ ohradila se Eva uraženě. „Měla náskok přes šířku ulice a musela jsem se vyhýbat autům.“

	„Promiň.“ Ale zacukaly mu koutky. „Chtěl jsem říct, že je rychlá. Jak daleko jsi ji stíhala?“

	„Přes dva a půl bloku, pokud nepočítám tu restauraci.“

	„Je rychlá a má výdrž, protože takový sprint by netrénovaného člověka vyčerpal. Takže je pravděpodobně ve formě.“

	„Běhá,“ řekla Eva a naklonila hlavu ke straně. „Jo, je rychlá a nejspíš zdatná. Možná trénuje. Ve fitku, aby se udržovala v kondici. Bastwickovou měla určitě naplánovanou do nejmenších detailů, takže věděla, že ji bude muset odnést z obýváku do ložnice, protože ji chtěla položit na postel. A – sakra.“

	„Co je?“

	„Jsem pitomec. Dala ji do postele. Leda taky zabila v posteli.“ Začala přecházet sem a tam. „Nevím, co plánovala pro Hastingse. Určitě by ho netáhla po schodech nahoru. Ale v ateliéru má rekvizity, ne? Něco by mohlo posloužit jako postel. To by na něj použila. Proč v posteli? Proč je dává do postele nebo je zabíjí v posteli?“

	„Zranitelnost? V posteli ležíš kvůli spánku, sexu, nemoci. Nejsou to hlavní důvody pro pobyt v posteli? A všechny tři zvyšují tvou zranitelnost.“

	„Jo, to je dobré.“ Namířila na něj prst. „Jsou zranitelní a ona má všechno pod kontrolou. A taky to je úhledné, ne? Nenechá je ležet na podlaze. Vyřízne jim jazyk – to je jasný vzkaz –, ale jinak je nezohavuje. A vystaví je do postele. Tady je tvůj dárek.“

	Pověděla mu o holoprogramu a časové prodlevě. I o tom, jak ji podle ní vražedkyně využila.

	„Dnes jsi ji označila za zbabělce. Na té tiskové konferenci.“

	„Potřebuju ji naštvat, rozhodit ji. Myslím, že se mi to podařilo. Zvlášť s tou honičkou. Vsadím se, že teď ke mně nechová zrovna přátelské city.“

	„Chtěla bys, aby šla po tobě. Na tvém místě bych chtěl totéž. Ale to patrně nebude její další tah, že ne?“

	„Ne, patrně ne. Kdyby zabila mě, celé by to skončilo. Věnovala mi dárky a já si jich náležitě nevážím.“

	„Pokud to budeme brát tak, že dvě vraždy představují dárek pro tebe – dárek, který jsi plně nedocenila,“ zauvažoval Roarke, „je dost možné, že ti teď bude chtít naopak něco vzít.“

	„Jo.“ A to něco bude člověk, na kterém jí záleží. „Ozvu se pár lidem, než si sednu k práci.“

	„Jenom si zkopíruju ten program na proměnky.“ Několika rychlými kliknutími udělal, co říkal. „A pošlu ho do laborky. Možná se mi ho podaří vylepšit.“

	„Kvůli případu, nebo kvůli té hře?“

	Usmál se a pohladil ji prstem po dolíčku na bradě. „Zvládnu oboje, poručíku. Co kdybychom si koláč a kávu pošetřili na později?“

	„To mi vyhovuje. Jestli máš čas, Feeneyho napadla další věc. Počítačářská,“ dodala a nastínila Roarkeovi návrh na vyhledávání.

	„Dobře, nastavím to. Nebude to rychlé.“

	„To Feeney říkal taky.“

	Když osaměla, začala vyřizovat lidi podle seznamu. Cítila se líp, když se jim ozvala a zopakovala, že musí být opatrní. Ještě lepší bylo, že všichni, se kterými se spojila, už byli na noc doma.

	Komu by se taky chtělo někam chodit za studené noci den před Silvestrem?

	Obávat by se měla spíš zítřka, kdy tolik lidí, jež znala a na nichž jí záleželo, bude na nějakém večírku nebo mejdanu.

	Nepředpokládala, že by vražedkyně zabíjela na veřejnosti. Ale existovala snad lepší příležitost, kdy proniknout do bytu plánované oběti a počkat na ni?

	Jestli nebude mít do zítřejšího večera podezřelou za mřížemi, zařídí dohled nad domy a byty potenciálních cílů.

	„Ale ty půjdeš po někom už dneska večer, že ano? Včera se ti to nepodařilo. Musíš to napravit. Už jsi musela dvakrát utéct, z toho jednou před svou… nejlepší kámoškou,“ zamumlala. „To je tvrdá rána pro sebevědomí. Potřebuješ co nejdřív vyhrát.“

	Zamyšleně si otevřela na obrazovce fotografie.

	Mavis ne, usoudila s pohledem na oficiální snímek, na který si Mavis zvolila nadýchaný růžový účes odstínu cukrové vaty a elektricky zelené oči. Mavis a její rodina jsou málo pravděpodobní.

	Totéž platilo o Peabodyové a McNabovi, o Feeneym – který na snímku vypadal, jako kdyby se ve svém exkrementově hnědém obleku a průmyslově béžové košili vyspal. V tuhle chvíli je příliš riskantní jít po poldovi, což se týkalo všech poldů na jejím oddělení.

	Mirovi – o ty si dělala větší starosti. Mohla se spolehnout na to, že si Mirová bude počínat opatrně, ale útoku na ně musela přiřadit vysokou pravděpodobnost. I bez spojitosti s policií – a Eva si byla jistá, že vražedkyně nějakou spojitost má – by každý, kdo četl Nadininu knihu nebo viděl film, věděl o Evině pevném osobním i profesionálním poutu k doktorce Charlotte Mirové.

	Kromě toho měla trapnou slabost pro Dennise Miru, ale o té nikdo nevěděl. Mirová vlastně ano, opravila se Eva a zastyděla se. Mirová ví vždycky všechno.

	Ale podívejte se na toho chlapíka s neuvěřitelně vlídnýma očima, rozcuchanými vlasy a nepřítomným úsměvem, který vypovídá o tom, že jeho nositel myslí na něco úplně jiného.

	Napadlo ji, že se znovu spojí s Mirovou a připomene jí, že vražedkyně tentokrát může odložit převlek kurýra a pokusit se o přímočaré vloupání s univerzálem.

	Univerzál ale nebude fungovat, připomněla si Eva, a kdyby je kontaktovala znovu, bylo by to vyložené otravování.

	Totéž u Nadine. Vysoká pravděpodobnost útoku – spojení mezi Evou a Nadine bylo dobře známé. Nadine Furstová nicméně není žádná naivka a má vynikající bezpečnostní systém na budově i u bytu.

	Hlavou jí bleskla vzpomínka na Nadinin únos a pokus o její zavraždění před dvěma lety.

	Nadine si na to určitě vzpomene taky. Nebude riskovat.

	Reová? Další starost. Jestli vražedkyně zná detaily z Evina života – osobního i profesionálního –, zná i detaily ze života Reové. Asistentka státního návladního byla chytrá, ale nebyla… silná. Aspoň ne fyzicky.

	Morris? Podstatně chytřejší než vražedkyně. Taky má slušný bezpečnostní systém, ale ne tak dobrý, jak by mohl být.

	Louise a Charles. Kvalitní bezpečnostní systém na domě, jenže oba pracovali – měli pacienty, klienty. Kdokoliv mohl nakráčet do Louisiny kliniky, kde stála bezpečnost za houby. Nebo si zamluvit konzultaci s Charlesem. Těm taky musela přiřadit vysokou pravděpodobnost, ale ne dnes v noci. Chytřejší by bylo zaútočit na klinice nebo se vydávat za Charlesovu klientku. U nich připadal nejspíš v úvahu útok za denního světla.

	Jedině že by vražedkyně vylákala Louisu z domova kvůli nějakému naléhavému případu na klinice nebo její mobilní lékařské službě.

	Sakra.

	A je tu Trina. Ne přímo přítelkyně, spíš trn v Evině patě, ale je mezi nimi spojitost. Trina na oficiálním snímku vypadala, jako kdyby měla na hlavě planoucí věž – ohnivě rudou se žhavě zlatými špičkami.

	„A někdy se chová hloupě,“ zašeptala Eva.

	Sotva uzavřela případ, ke kterému se dostala právě kvůli Trinině hlouposti.

	Rozhodla se pro e-mailový kontakt. To nebylo otravování, ale shrnutí všech bodů, aby je měli přehledně srovnané před očima.

	Usadila se a pokusila se vymyslet formulace, které by nepůsobily jako sekýrování.

	Vražedkyně mezitím formulovala do slov svoje myšlenky.

	Cítím bolest. V těle, v srdci i v duši. Na tenhle druh bolesti jsem skoro zapomněla. Nepochází z modřin, které jsem objevila, když jsem dorazila domů a pokusila se uklidnit teplou koupelí. Vůbec jsem si je neuvědomovala, ale zřejmě mi je způsobily kyčle a lokty lidí, mezi kterými jsem se proplétala na ulici, nebo pulty a vozíky v té restauraci.

	Pronásledovala mě, jako kdyby byla lovec a já nějaká kořist.

	Když jsem ji uviděla před Mavisiným domem, na jeden prchavý okamžik jsem si pomyslela, doopravdy jsem si pomyslela: Ach, konečně si můžeme osobně promluvit, sednout si spolu, dát si něco k pití a mluvit o partnerství.

	Konečně mi poví, co pro ni znamenám a jak důležitá pro ni jsem, místo toho, abych jí to pořád, pořád, POŘÁD říkala jenom já.

	Ale hned v následující chvíli jsem věděla, že se to nikdy nestane. V jejím obličeji jsem neviděla ocenění a přátelství, ale divokost. Lovkyně. Kořist.

	Byla jsem hloupá, když jsem věřila, že jí na mně záleží, že mě respektuje a oceňuje všechno, co jsem pro ni udělala.

	Je jako ostatní. Horší než ostatní.

	Zařídila jsem pro ni odplatu, udělala jsem to, co si potají přála udělat sama – vím, že se chtěla pomstít –, ale když došlo na lámání chleba, záleží jí víc na Mavis než na mně.

	Co ta bláznivá ženská kdy pro Evu udělala?

	Je snad možně – hrozně nerada na to myslím –, že si Eva cení slávy a bohatství víc než spravedlnosti? Podívejte, koho si vzala – muže, o kterém každý ví, že za svůj život porušil bezpočet zákonů, ale měl dost peněz a vlivu, aby na něj spravedlnost nedosáhla.

	A Mavis – taky slavná a bohatá, s pochybnou minulostí.

	Pohání snad Evu tohle?

	To pomyšlení nesnesu.

	Ale musím ho brát v úvahu.

	Dneska se naparovala před kamerami, ne? Dívala se přímo na mě a do mého nitra. Ale ne jako přítel, ne jako kolega, ale jako člověk, který využil mou činnost k vlastnímu zisku. Který zničí jedinou osobu, skutečně jedinou osobu, jež klade její zájmy nade vše ostatní.

	Ztratila jsem ji? Bolest v mém srdci i bušení v hlavě mi připomínají ztrátu. Je to tak známý, tak nevýslovně známý pocit.

	Vím, co je teď nutné udělat. Ještě dnes v noci.

	Musí něco ztratit. Musí zaplatit. Oko za oko.

	Sblížíme se, když ucítí něco z toho, co cítím já? Podívá se na mě a konečně mě opravdu uvidí?

	Modlím se, aby naše pouto mohlo být obnoveno, a modlím se, aby pochopila, že bylo stvořeno a vydrží silné jedině ve smrti.

	Podobně jako Eva si i vražedkyně otevřela na hlavní obrazovce snímky. A studovala je jeden po druhém.

	Delia Peabodyová, Charlotte Mirová, Nadine Furstová, Mavis Freestoneová, Li Morris, Cher Reová, Charles Monroe, Louise DiMattová, Ryan Feeney, Ian McNab, Jamie Lingstrom, Lawrence Summerset. Roarke.

	Přátelé, kolegové, partner.

	Nebylo načase, aby Eva pochopila, že má jediného přítele, jediného kolegu? A hluboko uvnitř i jediného partnera? Tihle všichni jenom odvádějí její pozornost, jsou to jen překážky k jedinému vztahu, na kterém by mělo záležet.

	Až doteď jí slabost pro tato rozptýlení tolerovala. Z přátelství, z náklonnosti a nesobecké štědrosti.

	Ale skutečné přátelství je jako pravda a Eva se ji musí naučit přijmout. Takže budou odstraněni jeden po druhém.

	Nastal čas vybrat prvního.

	Stačilo jen otevřít složky s nashromážděnými údaji a projít je. Zvyky, častá místa, další spojitosti, rutina i minulost.

	Oči obarvené na odstín kvalitní whisky, stejný jako ty na bezpočtu Eviných fotografií pokrývajících stěny, pečlivě pročítaly data.

	Z těch očí hleděla prohnanost, inteligence a šílenství.

	* * *

	Když Roarke vešel do její pracovny, Eva měla nohy položené na stole, křeslo odsunuté dozadu a zavřené oči. Galahad ležel na břiše na jejím stole a pozoroval ji.

	Nespí, pomyslel si Roarke. Přemýšlí.

	Nepřerušoval její myšlenky a místo toho zašel do kuchyně, kde naprogramoval novou kávu a rozdělil velké kolo koláče.

	A jako odměnu pro kocoura za to, že hlídal, přidal několik kočičích pamlsků ve tvaru myši.

	„Nadine nebo Mirová,“ řekla Eva se stále zavřenýma očima, když jí postavil na stůl hrnek s kávou.

	„Příští cíl?“

	„Tohle dává největší smysl a Nadine vítězí nad Mirovou, pokud vražedkyně zaútočí v noci. Bydlí sama. Může mít společnost, jistě, ale na to si vražedkyně dá pozor, zvlášť po Hastingsovi.“

	Otevřela oči a sledovala, jak Galahad hltá kočičí krekry, jako kdyby byly vzduch. Roarke ho moudře postrčil ze stolu, než na něj položil koláč, který by jinak patrně čekal stejný osud.

	„Možná bys mohl zkontrolovat, co jsem zatím udělala,“ řekla Roarkeovi. „Nastavila jsem vyhledávání shody v databázi newyorské policie. Poldové, podpora, laborka, márnice, technici z místa činu i četa, která uklízí místa činu, když jsme s nimi hotoví. Když tady na nic nenarazím, rozšířím pátrání na příbuzné. Je to možné. Uvažuju o vyhledávání shody u žadatelů o přijetí na Akademii, do laborky, márnice a tak dále. Ty nejzjevnější už jsme prověřili, ale teď to zkouším znovu s McNabovými a Yancyho odhady.“

	„Pusť mě,“ řekl a vyměnil si s ní místo.

	Prostudoval si zadané parametry, obrázky i jazyk.

	„Takhle je to dobře.“

	„Prima, protože mi to zabralo věčnost.“

	„Trochu to doladím tím, co jsem zatím udělal já. Moc se toho nezměnilo, jenom jsem to trochu zaostřil.“

	Přerušil vyhledávání, zadal nová data a ochutnal koláč.

	„Ty máš zaostřenější obrázky?“

	„M-hm.“ Otevřel je na obrazovce a znovu spustil vyhledávání.

	„To myslíš vážně?“ Eva nad prvním obrázkem obrátila oči v sloup. Roarke oblékl dlouhonohou ženu s krátkými hnědými vlasy do průsvitné podprsenky z černé krajky a podvazkového pásu a přidal ještě sexy pózu s rukou v bok.

	„Proč se trochu nepobavit?“ zeptal se a otočil se v křesle. Než si Eva uvědomila jeho záměr, popadl ji za boky a stáhl si ji do klína. „Změny jsou sice jenom malé, ale podařilo se mi spočítat poměry a další věci, o kterých nechceš slyšet. Tohle je podle mě nejpravděpodobnější podoba.“

	„Fakticky si myslíš, že tenhle vraždící šílenec nosí sexy spodní prádlo?“

	„Po pravdě nechápu, proč ženy nosí cokoliv jiného. Ať už ale má pod oblečením cokoliv, myslím, že se díváme na nejlepší odhad její postavy, celkových rysů a barev z dat, která máme k dispozici.“

	„Vlasy i oči si můžeš změnit, kdykoliv se ti zachce. Mavis má na nejnovější průkazové fotce růžové vlasy. Dneska je měla modré. To je jenom příklad.“

	„Mavisina proměnlivost je poměrně vzácná. Tvoje neznámá pachatelka může samozřejmě měnit vlasy i oči, ale řekl bych, že tohle je její přirozená barva – nebo aspoň skoro.“

	Jednou rukou dál objímal Evu kolem pasu a druhou si vzal další kousek koláče. „Je to dobrý koláč. Do zatraceně dobrého mu možná něco chybí, ale určitě je dobrý. Naše pachatelka možná nemá tak dlouhé nohy, ale tohle je zkrátka nejlepší odhad. Je vysoká, přinejmenším na ženu. I když vezmeme v úvahu vysoké podrážky, nebude mít míň než sto sedmdesát centimetrů. Umí rychle utíkat – nedohonila jsi ji, a ano, drahá, měla velký náskok, ale sama jsi říkala, že byla rychlá. Při své výšce nejspíš bude mít dlouhé nohy. A z její rychlosti usuzuji, že se netahá s žádnou, nebo téměř žádnou nadbytečnou váhou. Je silná, s velkou pravděpodobností i v horní polovině těla.“ Políbil Evu na šíji, kterou měl přímo před sebou. „Splývá s prostředím, nemám pravdu?“

	„Asi ano. Nepřitahuje k sobě pozornost a v práci se taky patrně drží zpátky. Je chytrá – a možná nedostatečně oceněná, nebo si to přinejmenším myslí.“

	„Předpokládám, že buď maskuje svoji postavu, nebo je spíš štíhlá. Bujné křivky přitahují pozornost. Jelikož se domníváš, že nikoho nemá a pravděpodobně žije sama, bujnější tělo by lákalo pozornost.“

	„Vyjížděli by po ní,“ řekla Eva.

	„Jistě. Mladá, svobodná žena, navíc s výraznými křivkami. Velká prsa jsou nejnižší společný jmenovatel mnoha mužů.“

	„Prsa nejsou jediný důvod, proč ženy přitahují pozornost nebo proč po nich někdo vyjíždí.“

	„To máš pravdu, ale na seznamu důvodů jsou vysoko. Není pravděpodobné, že je vizuálně neodolatelná. Nejspíš má docela pohledný obličej, protože skutečná kráska nebo někdo přehnaně atraktivní taky přitahuje pozornost. Takže… počítači, ukaž druhý obrázek.“

	Rozumím. Otvírám druhý obrázek.

	„Hm.“ Eva přikývla a vstala by, kdyby ji Roarke nezadržel na místě.

	Stejné tělo, obličej, barvy i účes, ale v nenápadných šedých šatech, trochu ošuntělých, trochu staromódních. Sexy žena v krajkovém prádélku se změnila v šedou myšku.

	„Za touhle by ses na ulici neohlédl,“ řekla Eva. „Splynula by s pozadím.“

	„A teď, počítači, ukaž třetí obrázek.“

	Rozumím. Otvírám třetí obrázek.

	Tentokrát měla žena na sobě mohutný hnědý kabát, hnědé kalhoty, kulicha a kozačky.

	„Ano!“ Eva se znovu chtěla zvednout a Roarke ji znovu podržel u sebe na klíně. „No tak. Musím se hýbat.“

	„Copak nedostanu odměnu?“

	Ohlédla se na něj a zadívala se do jeho pobavených očí. „Dostal jsi koláč.“

	„Koláč je prima, ale moje práce stojí za víc, i když se chválím sám.“

	Proti tomu Eva nemohla nic namítat, a tak sevřela dlaněmi jeho tváře a políbila ho. Do polibku vtiskla vzrušení z toho, že zná obličej vražedkyně – nebo aspoň jeho pravděpodobnou podobu.

	„To už je lepší,“ poznamenal Roarke a pustil ji.

	„Pošlu to svědkům a všem ze seznamu potenciálních cílů. Obyčejný obličej, nic na něm nevyčnívá, ale jestli je to blízko a ty budeš mít ten obrázek v paměti, poznáš ji.“

	Obrátila se k němu. „Můžeš ten obrázek rozdvojit a na jednom jí dát sluneční brýle a šálu? Ten samý obrázek, jenom s těmi doplňky.“

	„Jistě.“

	Během pár vteřin splnil její zadání.

	„Připadá mi to správně a blízko.“

	Zavřela oči a vybavila si ten okamžik, kdy se podívala přes ulici – představila si vzdálenost i to, jak se velký autobus pomalu rozjížděl ze zastávky.

	Dej pryč ten autobus i všechna auta, přikázala si. Nech tam jenom ji. Jenom ji, jak stojí proti tobě. Zafixovala si ten okamžik v paměti a otevřela oči.

	„Má širší obličej – pořád úzký, ale ne tak moc. Můžeš…“ Zmlkla, jelikož Roarke už zadával úpravu. „Ne tolik, trochu… Jo, to je lepší. Dlouhé nohy, v tom ses nepletl. Dneska měla kabát ke kolenům, ale mezi kabátem a botami zbývala slušná délka.“

	Znovu zavřela oči a snažila se vybavit si další podrobnosti. Pokoušela se z následující honičky vymazat všechny lidi, hluk i ruch.

	„Krabici měla pod paží. Nemůžu vědět, co v ní nesla, nemůžu odhadnout váhu, ale držela ji u těla, jako kdyby utíkala s míčem k bráně. Druhou rukou odstrkovala chodce,“ dodala Eva a naznačila ten pohyb. „Odstrkovala, odtlačovala, dloubala je loktem, ale ani na vteřinu nezpomalila. Soustředila se. Fajn.“

	Otevřela oči a otočila se. „Tu restauraci znala. Neměla jenom štěstí, sakra. Běžela přímo tam, znala okolí, věděla, že tam může vběhnout, proletět kuchyní a zase se dostat ven. Už tam někdy byla.“

	„Při průzkumu Mavisina sousedství?“

	„To taky, jistě, ale byla i přímo v té restauraci, věděla, jak to v ní vypadá. To nepotřebovala vědět, kdyby jenom zkoumala Mavisino okolí. Doneseme ten obrázek majitelům a zaměstnancům. Třeba ji někdo zná.“

	Vrátila se pro kávu.

	„Bydlela jsi tam,“ upozornil ji Roarke. „V tom domě, jenom dva bloky od restaurace.“

	„Ona tam nebydlela, když jsem tam… Napodobuje mě. To je moje stará čtvrť. Žila jsem tam, protože odtamtud bylo blízko na ústředí, k márnici i do laborky.“

	„Třeba udělala totéž,“ přikývl Roarke. „Jestli pracuje v některém z těch zařízení, nebo si přeje, aby tam pracovala, jestli je posedlá tebou, proč nebydlet ve stejné oblasti jako ty? Chodit po stejných chodnících, jíst, pít a nakupovat tam kde ty?“

	„Mohla vběhnout do té čínské restaurace, jenže ta vypadá jinak – je úzká a nemá východ do zadní uličky. Měla dostatečný náskok, aby běžela dál, dostala se přes další křižovatku a ano, třeba i zvětšila náskok, kdybych se zase zdržela dopravou. Ale ona zatočila za roh a vůbec nezaváhala. Mířila tam.“

	Sedla si na stůl. „Naťukej to do počítače, ano? Jsi rychlejší. Zkus zúžit vyhledávání. Uvidíme, jestli najdeme někoho, kdo odpovídá základnímu popisu a bydlí v okolí šesti bloků od mého starého bytu.“

	„To je pořád velká oblast,“ upozornil ji, zatímco zadával další parametr. „Nedají se čekat rychlé výsledky.“

	„Hlavně aby nějaké byly. Sednu si k vedlejšímu počítači a rozešlu ten obrázek.“

	„Vezmi si k tomu koláč,“ řekl jí Roarke.
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	Některá rizika stojí za to podstoupit. Je to otázka principu.

	Přestrojení za kurýra, byť sloužilo tak dobře, teď nepostačí. Ale stejná finta s menšími úpravami zabere.

	Těžký vlněný kabát – obyčejný, jednoduchý. Ne tak mohutný jako ten hnědý a taky o něco kratší, ale vyhovoval. Tmavomodrá čapka s klapkami přes uši a nízko staženým kšiltem, ale s vlasy vyčnívajícími z krátké tmavě hnědé paruky zakoupené o několik měsíců dřív za hotové. I tak ji zaizolovala a nesmí zapomenout na opatrnost, až si ji bude snímat před skutečnou prací.

	Sluneční brýle mít nemohla, ale kšilt jí pomůže. Staré černé boty, taky už zaizolované, a tlusté černé kalhoty.

	Líčení její vzhled dotvářelo – ztmavovalo barvu pleti o několik stupňů a maskovalo pečlivě nanesený tmel, který jí rozšiřoval kořen nosu. Zařízení nasazené na zuby bylo sice nepříjemné, ale měnilo tvar jejích úst a přidávalo zřetelný předkus.

	Právě to si svědkové zapamatují, pokud se někdo bude obtěžovat a podívá se na ni. Tmavá pleť, předkus, krátké tmavě hnědé vlasy.

	Navíc kostkovaná šála – tmavomodrá a šedivá, omotaná kolem krku a přes bradu, tmavomodré rukavice na zaizolovaných rukou a roztřepený černý vak poslíčků.

	Prohlížela se ve vysokém trojdílném zrcadle a hodnotila každý úhel i každý detail. Porovnávala ho centimetr po centimetru s nákresy, které zveřejnila policie.

	Bez vysokých podrážek byla skoro o pět centimetrů menší a bez hnědého kabátu nevypadala tak statně.

	Nikdo v ní neuvidí kurýra z minulých akcí.

	Jako kdyby se maskovala. Eva by to ocenila. Eva bude vědět, kolik času a energie bylo nutné k tomu, aby se proměnila v někoho jiného a mohla udělat to, co bylo třeba.

	Nejvyšší čas, aby ji začala oceňovat.

	Ještě zkontrolovala obsah vaku. Další Hermetik pro všechny případy, ochranný oděv, silnou baterku, aby zkontrolovala, jestli na místě činu nenechala nějakou stopu, pinzetu, kdyby náhodou nechala, a sáčky na odnesení všeho nezbytného.

	Svorka na jazyk, ačkoliv tentokrát plánovala něco jiného. Menší přídavek k obvyklému postupu. A další typ vzkazu.

	Zvedla tenký, ostrý skalpel v ochranném pouzdře.

	Něco jiného, pomyslela si znovu a usmála se. Něco tvůrčího.

	Vrátila skalpel na místo a vytáhla čerstvý i záložní fix. Nebyla si jistá, co tentokrát napíše, ne jako poprvé, kdy si nejdřív do deníku zaznamenala řadu konceptů. Tentokrát si počká, co ji napadne, až bude hotová s prací.

	A tentokrát, jakmile bude v bezpečí, pošle zprávu přímo Evě, z jednoho ze svých falešných účtů, které dlouhodobě zakládala.

	Ranila jste mě, připravovala si v duchu znění, když jste dala přednost někomu jinému přede mnou, svým věrným a obětavým přítelem. Honila jste mě, jako kdybych byla obyčejná zlodějka, vzteklý pes, kriminálník. Skutečná spravedlnost si žádá odplatu, takže musím zranit zase já vás, abychom si byly kvit. Abychom chápaly, co znamená skutečná vzájemná úcta.

	Udělala jsem to pro vás, jelikož vám neustálá pozornost a sláva, jak se obávám, zastřela podstatu vaší služby.

	Ke službě spravedlnosti musíte být čistá. Teď chápu, že se nemůžete očistit, dokud původkyně této slávy a pozornosti nebude odstraněna. Je to pro vaše dobro, Evo. Ve všem, co jsem udělala i co udělám, mi leží na srdci váš nejlepší zájem.

	Zůstávám

	váš jediný opravdový přítel.

	Ano, tohle bylo třeba sdělit. Možná by si měla zapsat koncept, dokud ho má čerstvě v hlavě. Práce občas zamlžuje myšlenky. Nebo je naopak vyjasňuje?

	Počká. Práce je přednější. Eva je přednější.

	* * *

	Nadine – v pohodlných flanelových kalhotách s chundelatými koťaty, které nosila, jen když byla sama – četla další várku dopisů od čtenářů/diváků. Dvě asistentky už jí rozdělily korespondenci na dopisy, které se týkaly jejího týdenního pořadu Teď, dopisy o filmu, dopisy o knize a dopisy, které se týkaly kombinace těchto tří oblastí.

	Na obrazovce měla ztlumeně puštěné zpravodajské kanály a poslouchala hlasitou hudbu, aby si dodávala energii. Jestli se na obrazovce začne odehrávat něco zajímavého, ztlumí hudbu a pustí zvuk ke zprávám.

	Měla u sebe konvičku s kávou – pravou kávou, když si ji teď díky Případu Icoveových, a tedy díky Dallasové mohla dovolit.

	Nebo díky Icoveovým – a klonům, které je zabily.

	Není divné být vděčná šílenému vědci a jeho sobeckému synovi – přesněji řečeno být vděčná za to, že byli zavražděni?

	Nad tím může dumat jindy, ale potají doufala, že se s ní jeden z klonů nakonec spojí a bude souhlasit s rozhovorem.

	Pochopitelně jí neustále psali lidé, kteří tvrdili, že jsou klony Icoveových, ale zatím ani jeden z nich nebyl pravý. Šlo jim jenom o pozornost. Nebo byli šílení.

	Ale jednoho dne se jí třeba přání splní.

	Jaké to asi je vědět, že vás stvořili v tajné laboratoři a od začátku vás naprogramovali k jistému vzhledu, jistým schopnostem a k naplnění jistých cílů?

	Kolik z nich přežilo a teď žijí se svým tajemstvím? Pracují, spí, jedí, milují se.

	Uvažovala, jestli vražedkyně, kterou Dallasová stíhala, není jeden z klonů s pokřiveným pocitem vděčnosti a sounáležitosti. Ale to nebylo pravděpodobné. Spíš by měla najít korespondenci, která odpovídala té, již od vražedkyně dostávala Dallasová.

	A jakkoliv by šlo o zajímavé pokračování, nechtěla trávit veškerý čas a energii na případu Icoveových. Přesunula se dál. Měla by spíš pracovat na první verzi skutečného pokračování, Spiknutí Ohnivého koně.

	Ten název není úplně dobrý, pomyslela si a zapálila si bylinkovou cigaretu, aby s dýmem vypustila něco ze svého stresu. Odkaz by možná byl lepší. Odkaz Ohnivého koně, protože o ten vlastně opravdu šlo.

	Slíbila si, že to promyslí, a otevřela další e-mail. Název je samozřejmě důležitý, ale hlavní je příběh. Hromadné vraždy způsobené halucinacemi. Jed vytvořený vůdcem jednoho kultu z Městských válek a přenesený do současnosti jeho ambiciózním a psychopatickým vnukem.

	Ano, slovo „odkaz“ to možná vyjadřovalo líp.

	Ještě potřebovala odchytit Dallasovou a vytáhnout z ní víc podrobností, ale pro první verzi textu jich znala dost. A vrátí se k němu po další hodině – nanejvýš – pročítání korespondence.

	Jistě, měla se pořád válet na slunci – nebo ve svitu hvězd –, zahřívaná ostrovním vánkem a Brunem. Ale práce má přednost.

	To měly s Dallasovou společné. Jejich přátelství utvářela pevná pracovní morálka – možná workoholizmus, připustila v duchu – a hluboce zakořeněná víra v pravdu a spravedlnost.

	Opravdu to vražedkyně chápe? Nadine o tom pochybovala. Podobně jako oběti Ohnivého koně i tahle žena věřila iluzím.

	Co ji nakazilo? Nadine se zamyšleně opřela a vyfoukla ke stropu jemný kouř. Trauma z dětství, tragická romance nebo prostě jenom mizerná DNA? Cokoliv z toho nebo všechno dohromady, případně tucet dalších příčin. Šílenství, velká i malá podivínství, začínají nejrůznějšími způsoby.

	Počítač zasignalizoval, že přišla další zpráva.

	Slečno Furstová,

	pan Cabott vám posílá přes zásilkovou službu balíček, který si zaslouží vaši pozornost. Prosím, odpovězte přímo panu Cabottovi zítra ráno po osmé hodině, až balíček obdržíte a projdete si jeho obsah. Do té doby je nedostupný.

	Mistique Bradyová, stážistka u Delly Bondsové

	Nadine se na e-mail zamračila. Nedostupný – to zrovna, pomyslela si a byla v pokušení rovnou se producentovi ozvat. Měla přece pořád být na dovolené.

	Bing Cabott by nicméně nenajal zásilkovou službu, kdyby si nemyslel, že se jedná o něco velkého, takže se nejdřív podívá na obsah balíčku a pak se s ním spojí. Nebo napíše Delle, která každopádně nejspíš ví víc.

	Podívala se na kalhoty s koťaty a usoudila, že se nebude převlékat do profesionálnějšího oděvu kvůli zatracenému poslíčkovi. Hrdost po ní ovšem vyžadovala, aby si omyla světle růžovou superhydratační pleťovou masku, což byla škoda, protože si ji mohla nechat další hodinu.

	Vydala se do koupelny v měkkých modrých bačkorách – ty taky nosila, jen když byla sama – a pustila si teplou vodu.

	Podle jejího názoru trvalo příliš dlouho, než se místo vlažné vody roztekla opravdu teplá. Mezitím se rozhlédla po koupelně.

	Zastaralá, pomyslela si. Celý byt byl zastaralý – vyhovoval jí, dokud pracovala jenom jako reportérka, ale teď se změnily její finanční možnosti stejně jako profesionální dráha.

	Novinařinu nikdy nepověsí na hřebík, ale psaní knih – inu, to bylo jako nečekaná láska. Mohla dělat reportérku, psát i uvádět svůj týdenní pořad – ničeho z toho by se nevzdala bez lítého boje. Bytu se nicméně vzdá lehce.

	Měla by investovat do krásného a důstojného starého domu z hnědých kamenů – něco na způsob domu Louisy a Charlese?

	Nebo stojí spíš o prozářený střešní byt s úžasným rozhledem? Co takhle inspirativní otevřený prostor ve Village? Bývalé skladiště, ve kterém by mohla pořádat skvělé večírky?

	Tak vypadalo její dilema a důvod, proč se nepřestěhovala. Zatím.

	Bylo načase dospět k rozhodnutí a přestěhovat se. Po Novém roce osloví nějakou realitku. Nebo… požádá Roarkea. Kdo věděl o nemovitostech víc než chlapík, který jich vlastní tolik?

	Jednou věcí si ale byla jistá – ať skončí kdekoliv, její nové bydlení musí mít dokonalou koupelnu a prostornou šatnu. Nastal čas sklízet plody tvrdé dřiny a štěstí, díky němuž jí do klína přistávaly strhující příběhy.

	Podívala se do zrcadla a zauvažovala, jestli si nemá stáhnout z vlasů gumičku, která je držela v krátkém ohonu, ale pak si připomněla, že čeká jenom na poslíčka a nemusí být nastrojená jako před kameru.

	Zabzučení interkomu rozhodlo za ni. Vyšla z koupelny, aby pustila poslíčka do domu.

	* * *

	Buď klidná, opakovala si vražedkyně. Ne, znuděná – trochu znuděná je lepší. Je pozdě, je zima, chceš vyřídit poslední zásilku a jít domů. Jsi znuděná a netrpělivá, ne klidná.

	Přejela si dlaní po kšiltu flanelové čepice a ujistila se, že ji má staženou do čela. Pak pohladila omračovač v kapse.

	Musela připustit, že tentokrát je nervózní, protože tentokrát je to jiné. Ale… ne, vlastně ne. Vlastně se to neliší.

	Neprofitovala snad Nadine Furstová ze smrti a zločinu? Čím větší zločin, tím větší zisk a sláva. Co dělala přínosného?

	Nic.

	Jenom sklízela slávu a peníze a podílela se na poskvrnění Eviny čistoty.

	Ne, vůbec to není jiné. Opravdová spravedlnost a opravdové přátelství znamenalo, že to je stejně nezbytné a správné jako Bastwicková a Ledo.

	Uklidněné čekala, ačkoliv ji svrběly dlaně, aby zazvonila podruhé.

	Když se z reproduktoru ozval Nadinin hlas, dávala si pozor, aby nechávala obličej odkloněný a ve stínech.

	Nervozita zmizela a nahradily ji první vlny vzrušení.

	„Nadine Furstová?“

	„To jsem já.“

	„Mám balíček od pana Cabotta ze Sedmdesátého pátého kanálu.“

	„Ukažte mi průkaz.“

	Na to byla připravená – dráždilo ji to, ale připravila se. Vytáhla falešnou průkazku. Nepříliš kvalitním skenerem projde – sama ji otestovala.

	A když opravdu prošla, pocítila další dráždivě vzrušení.

	„Pojďte nahoru.“

	Když ji Nadine pustila bzučákem do domu, začalo jí překotně tlouct srdce v hrdle. Tak překotně, že ani nedokázala polknout, ale přešla malou halu a přivolala si výtah.

	Vtom dovnitř hlavním vchodem s ječivým smíchem vpadly dvě teenagerky.

	„Ten obličej! Ten obličej! Totálně hustej!“

	„Já vím. Ultradikální. Musíme písnout Flo-lo a všechno jí říct.“

	Nastoupily s ní do výtahu – v botách s tlustými podrážkami, v čepicích s rozhoupanými střapci a s vůní jahodového šamponu.

	„Čučel jak puk!“

	„Já vím. Flo-lo to úplně odvaří. Pruda, že má zaracha. Musíme se s ní spojit, jako že hned.“

	„Její mamka je doma, takže nemáme šanci.“

	Pomyslela si, že by je mohla zabít. Vřeštící holky s těmi jejich jahodovými vlasy a rozzářenými obličeji.

	Omráčit je, podříznout jim krky a nechat tu jejich těla, páchnoucí krví a jahodami.

	Tohle se stává holkám, které nejsou opatrné. Holkám, které nejsou uctivé.

	Copak nevidí, že tady stojí?

	V uších jí hučela krev a bolel ji hrudník. Prsty si pohrávala s omračovačem a přejížděla po něm – to část tlaku uvolnilo. Zatímco výtah stoupal a v hlavě jí pištěly a ječely dívčí hlasy, začala omračovač vytahovat z kapsy.

	Dveře výtahu se otevřely a dívky s rozjíveným smíchem vystoupily.

	Tohle není v plánu, připomněla si a podrážděně si všimla, že se jí chvějí prsty. Musí se soustředit. Nadine.

	Ale dívky v tomhle věku ji štvaly a plnily ji žalem, zoufalstvím a vztekem.

	Musí si je vyhnat z hlavy, všechny. Čeká ji práce.

	A až ji odvede, bude zase spokojená.

	Pro uklidnění si představila Evinu tvář a naráz pochopila, že dělá přesně tu správnou věc. Pro Evu i pro sebe. Pro jejich vztah.

	Část jejího já tohle chtěla udělat vždycky – jenom ne na zcela vědomé úrovni. Jinak by nevěnovala tolik času a úsilí, aby si zjistila informace o všech těchto rozptýleních a překážkách.

	Jejich odstranění je klíčem ke vztahu s Evou a společnému štěstí. K jejich splynutí.

	Jak by Eva mohla pochopit, že je její opravdový přítel, když se ji snaží odstrčit jiní?

	Všichni ji vždycky odstrkovali.

	Celý život ji odstrkovali do kouta a opakovali, že musí být hodná, tichá a chovat se slušně.

	To skončilo.

	Vyrovnaně a soustředěně vystoupila z výtahu, s lehce skloněným obličejem odvráceným od kamer.

	Pravou ruku strčila do kapsy a levou stiskla zvonek.

	Nadine už jí brzy přestane bránit v získání Eviny náklonnosti.

	Reportérka zatím uvnitř obrátila oči v sloup nad Eviným posledním e-mailem. Kdo by si pomyslel, že drsná policistka a nakopávačka zadků bude taková ustaraná kvočna?

	Ale se zájmem si prohlédla poslední nákres. Ještě si ověří, jestli ho může zveřejnit – protože nestála o to, aby jí někdo nakopal zadek –, a pokud ano, mohla by ještě dnes večer zajít do studia a natočit krátkou speciální reportáž, aby měla náskok před konkurencí.

	„Jo, už jdu,“ zavolala, když uslyšela zvonek. „Vydržte.“

	Vykročila ke dveřím, vyhlédla kukátkem a uviděla část profilu s velkou čepicí, zpod které vyčnívaly prameny hnědých vlasů.

	Sáhla po zámcích a v hlavě se jí vynořil Evin poslední e-mail.

	Za žádných okolností neotvírej dveře nikomu neznámému. Za žádných okolností neotvírej dveře nikomu, koho nečekáš.

	„Proboha, vždyť je to jenom poslíček.“

	Ale Eviny poldovské oči se jí vpíjely do mozku.

	„No dobře, dobře.“ Nadine stiskla tlačítko interkomu. „Ano?“

	„Tady Mercury Messengers. Balíček pro Nadine Furstovou.“

	„Podívám se na něj. Zvedněte ho ke kukátku.“

	„Co je za problém, slečno?“ Ale připravená, vždy připravená, sáhla do vaku a vytáhla tlustou obálku. „Pro Nadine Furstovou od Binga Cabotta ze Sedmdesátého pátého kanálu. Chcete ho, nebo ne? Dělám přesčas.“

	Dallasová mě vyjančila, pomyslela si Nadine a znovu sáhla po zámcích. Udělá kompromis – nechá dveře zajištěné řetězem a otevře je jen natolik, aby se podívala, co jí producent posílá.

	Odemkla a pootevřela dveře na pět centimetrů. „Podejte mi ho.“

	Krátké zaváhání ji přimělo k tomu, aby znovu vyhlédla kukátkem.

	„Musíte mi to podepsat.“

	„Podejte mi ho,“ zopakovala a tentokrát jí přejel mráz po zádech.

	Pomyslela si, že je nervózní idiot, když se v mezeře objevila obálka. Zvedla ruku, aby se po ní natáhla, a ucukla, když se za obálkou vynořil omračovač.

	Paprsek ji nezasáhl plnou silou, ale i z jeho okraje, který se jí otřel o levou paži, ji zabrněla ruka. Zpola padla na dveře ve chvíli, kdy omračovač vypálil podruhé a osoba za dveřmi se plnou vahou vrhla proti nim.

	Druhá rána směřovala níž, otřela se Nadine o lýtko a srazila ji na kolena.

	Opakovala si, že řetěz vydrží, že stačí, když se odplazí pryč, mimo dosah a k videofonu, aby sehnala pomoc.

	Ale nebyla si jistá, jestli řetěz opravdu vydrží.

	Proč jenom odkládala to stěhování?

	Celá se chvěla, nejen strachem, ale taky reakcí na zásahy omračovačem. Opřela se zády o dveře a pokrčila nohy, protože se obávala, že po dalším zásahu, jakkoliv nepřímém, by mohla ztratit vědomí.

	Zbraň, pomyslela si, když se dveře otřásly pod dalším náporem. Řetěz hlasitě zarachotil. Jakákoliv zbraň by stačila.

	Zoufale zalovila v kapse svých směšných kalhot a sevřela v prstech módní zapalovač, který jí Cabott dal k Vánocům – kvůli jejímu bylinkovému zlozvyku, kterého by se měla zbavit.

	Škrtla s ním, pomodlila se, připlížila se ke škvíře ve dveřích a čekala na další ránu.

	Ve chvíli, kdy se útočník vrhl proti dveřím, Nadine vysunula zapalovač s maximálním plamenem škvírou ven.

	Výkřik z chodby jí dodal odvahu i sílu, opřela se plnou vahou o dveře a se vzlykem je přibouchla. Zamknout se jí podařilo až napotřetí.

	Když sebrala odvahu vyhlédnout kukátkem, na chodbě nikdo nebyl.

	Zapalovač jí vypadl z rozechvělých prstů. Chytila se za zpola ochrnutou paži a kulhavě přešla místnost. Znovu klesla na kolena, ale teď už měla v ruce videofon.

	„Dallasová. Nadine, pracuju.“

	„Byla tady, Dallasová. Byla u dveří. Už je pryč.“

	„Jsi zraněná?“

	„Myslím, že trochu. Nevím. Myslím, že bys sem měla přijet. Potřebuju pomoc.“

	„Jsem na cestě. Posílám k tobě nejbližší strážníky. Neotvírej dveře, Nadine, dokud ti to nedovolím. Rozumíš?“

	„Rozuměla jsem tomu už napoprvé. Proto jsem trochu zraněná a ne mrtvá. Asi by sis měla pospíšit. Můžeš si pospíšit? Myslím, že se mi udělá zle.“

	„Už jsme před domem. Roarke řídí. Mluv se mnou. Kde jsi zraněná?“

	Nadine se nedokázala pořádně nadechnout. Bolel ji hrudník, jako kdyby na ni tlačilo něco velice těžkého a tvrdého. Břichem jí projela křeč.

	Reakce, pomyslela si. Je to jenom reakce.

	„Ehm, na ruce a na noze. Krev mi neteče.“ Pisklavý smích, který jí vyšel z úst, ji samotnou vyděsil. „Páni, to je šok? Asi jsem v šoku a nedokážu se nadechnout. Myslím, že potřebuju omdlít. Měla tvoje oči.“

	„Cože?“

	„Tvoje oči. Promiň. Vážně musím omdlít.“

	A s videofonem sevřeným v prstech ztratila vědomí.

	* * *

	Eva vyskočila z auta, ještě než Roarke zastavil před Nadininým domem. Ukázala na policejní vozy zaparkované v druhé řadě. „Zařaď se za ně,“ řekla Roarkeovi a tryskem vyběhla k budově.

	Projela čtečku univerzálním klíčem a vrazila dovnitř. Dala by přednost schodům, ale výtah byl rychlejší. Naskočila do něj a navolila Nadinino patro.

	Další máchnutí univerzálem a ocitla se v bytě, kde Nadine seděla v křesle barvy drcených růžových plátků mezi dvěma strážníky a v ruce držela sklenici vody.

	Otřeseně se na Evu usmála. „Nebyla jsem mimo tak dlouho. Jsi tu rychle.“

	„Co zdravotníci?“

	Nadine zavrtěla hlavou a jeden ze strážníků odpověděl: „Slečna Furstová nechce zdravotní pomoc. Je při smyslech, poručíku, a nemá žádné známky vážného poranění.“

	„Popiš ji.“ Eva se zadívala na Nadinin obličej, bledý jako stěna, i vytřeštěné oči. Minutu nebo dvě počká bez ošetření, pak se uvidí. Věděla, jaké to je, když se člověk chce vyhnout zdravotníkům.

	Ale potom…

	Nadine se zhluboka nadechla. „Tmavá pleť, tmavě hnědé, krátké vlasy. Zpod čepice s klapkami na uši vyčnívaly jenom jejich konečky. Tmavá čepice, tmavý kabát. Právě jsem se dívala na poslední nákresy a neodpovídala jim. Měla výrazný předkus a… nos vypadal jinak. A její oči, Dallasová.“ Musela se odmlčet a napít, protože jí voda pomáhala ukotvovat myšlenky. „Měla stejný odstín jako ty. Jako kdyby si je obarvila zakázkovou barvou. Myslím… Myslím, že neměřila sto pětasedmdesát centimetrů. Připadala mi menší – vyšší než já, ale menší než ty. Celkově menší než podle dřívějšího popisu. Dvouřadový kabát,“ vzpomněla si. „Tmavý dvouřadový kabát, tmavá šála. Čepice měla klapky a kšilt.“

	„Slyšíte to?“ obrátila se Eva na strážníky. „Začněte procházet okolí. Klepejte na dveře a sežeňte někoho, kdo mi může poskytnout záznamy bezpečnostních kamer z dnešního večera. Začněte!“

	Přistoupila k Nadine, shýbla se k ní a zahleděla se jí do obličeje. Pořád je bledá, možná už nemá tak skelný pohled. Ale její popis měl hlavu a patu, takže Eva zavrhla možnost zavolat zdravotníky navzdory Nadininu přání.

	„Proč máš na kalhotách kočky?“

	„Jsou to kalhoty od pyžama a jsou na nich koťata, ne kočky. Jsou roztomilé.“

	„Jsou směšné.“

	„Jo.“ Nadine sevřela Evinu ruku a vydechla. „To se mi na nich právě líbí.“

	„Dobře. Pověz mi, co se stalo. Přesně.“

	„Pracovala jsem – hledala jsem informace, četla korespondenci. A… Roarkeu.“

	Jakmile vešel, přistoupil rovnou k ní, sklonil se a zvedl její hlavu k sobě. Po chvilce přikývl a políbil ji na čelo. „Co kdybych ti přinesl uklidňovač?“

	„Spíš… V kuchyni v levé skříňce nahoře mám láhev bourbonu. Dala bych si dvojitého panáka bez ledu.“

	„Postarám se o to.“

	„Nadine.“

	„Jasně.“ Nepouštěla Evinu ruku – potřebovala se jí držet. „Dostala jsem e-mail, údajně od stážistky na stanici, že mi produkční posílá zásilkovou službou balíček.“

	„Ten e-mail sis samozřejmě ověřila.“

	Nadine sebou trhla – zjevně v Evině chladném tónu slyšela hněv a sarkasmus. „Není neobvyklé, že mi Bing něco posílá takhle.“

	„Otevřela jsi ty zatracený dveře.“

	„Ne úplně.“ Povzdychla si. „Ale otevřela bych je, vím to a štve mě to. Otevřela bych je, nebýt toho tvého posledního e-mailu, že nemám nikomu otvírat a tečka. Ještě jsem nad ním – nad tebou – obracela oči v sloup, když zazvonila.“ Odmlčela se a otřela si oči, které se jí zalily slzami. „Sakra. Nesnáším, když dělám hlouposti a když se nechám napálit. Znala všechna jména. Produkčního, asistentky produkce, stážistky, dokonce i jméno zásilkové služby, kterou nejčastěji používáme. A jak jsem říkala, u Binga není výjimka, že něco posílá mimo pracovní dobu. Požádala jsem o průkaz, Dallasová – ukázala mi ho a prošel kontrolou skeneru. Neodpovídala popisu. Byla menší, štíhlejší a koukaly jí vlasy. Už jsem skoro otevřela dveře, když jsem úplně uviděla, jak se na mě za to mračíš.“ Znovu si osušila slzy a vzhlédla k Roarkeovi, který jí zrovna podával drink. „Díky.“ Povzdychla si, když si sedl na opěradlo jejího křesla, vytáhl neposkvrněně bílý kapesník a otřel jí slzy z tváří.

	„No tak, zlato. Už jsi v bezpečí.“

	„Bože. Proč nemohli Icoveovi naklonovat tebe, abych jednoho klona mohla mít já? Promiň, to je jenom reakce na šok. Teď už vím, že zásah omračovačem zatraceně bolí, i když tě jenom lízne.“

	„Otevřela jsi dveře,“ řekla Eva znovu.

	„Nechala jsem je zajištěné řetězem. Nenadávej mi za to, vyčítám si to sama. Napadlo mě, že udělám kompromis – neotevřu dveře úplně, ale vezmu si to, co mi Bing posílá. Nechala jsem si ukázat ten balíček kukátkem, nechala jsem na dveřích řetěz a řekla jí, ať mi to podá mezerou.“

	Dlouze vydechla a napila se bourbonu.

	„Zaváhala, což mě varovalo, že se něco děje, a… podívala jsem se znovu kukátkem a ona se dívala na dveře. Měla tvoje oči, Dallasová. Zhruba stejný odstín jako tenhle bourbon.“ Podruhé se napila – tentokrát pomalu a dlouze.

	„To mě varovalo ještě víc. Měla jsem dát na instinkt a přibouchnout dveře, ale ona vsunula mezerou dovnitř omračovač a trefila mě do ruky. Pořád mi v ní mravenčí, ale aspoň už tolik nebolí. Vrhla se proti dveřím, naklonila ten zatracený omračovač níž a zasáhla mě do nohy. Upadla jsem.“

	Zachvěla se jí ruka, když si zvedala skleničku k ústům.

	„Přemýšlela jsem o tom, že se přestěhuju do lepšího domu s kvalitnějším zabezpečením, ale neudělala jsem si čas na to, abych si rozmyslela, co přesně chci a kde. Tohle mi taky proběhlo hlavou, protože kdyby ten řetěz nevydržel…“

	Přerývaně se nadechla a vydechla. Soustředěné dýchání pomáhalo snižovat tíhu na jejích prsou.

	„Měla jsem v kapse zapalovač. Vzpomněla jsem si na něj – dala jsem si při práci dvě bylinkové cigarety, protože jsem pořád oficiálně na dovolené. Popálila jsem ji. Ta věc má zatraceně dlouhý plamen a já ji s ním popálila, Dallasová. Prostrčila jsem zapalovač ven a myslím, že jsem ji popálila na zápěstí, možná na paži. Nevím to jistě. Ale uskočila, vykřikla a já jsem pochopila, že jsem jí ublížila. Zabouchla jsem dveře a zamkla jsem. A zavolala jsem ti.“

	Eva vstala. „Do které ruky tě zasáhla?“

	Nadine si promnula levou paži. „Už je to lepší.“

	Eva ji uhodila pěstí do pravého bicepsu – zdaleka ne vší silou, ale i tak docela rázně.

	„Jau!“

	„Znamená snad podle tebe Neotvírej ty zatracený, mizerný dveře, že máš ty zatracený, mizerný dveře s pitomým, skoro bezcenným řetězem otevřít?“

	Nadine přimhouřila oči a znovu se pomalu napila bourbonu. „Mrcho.“ Další lok. „Promiň. Jsi mrcha, ale máš pravdu a já se omlouvám. Jsem hloupá. A přestěhuju se. Mohl bys mi sehnat nové bydlení,“ dodala směrem k Roarkeovi.

	„Můžu ti nabídnout pár možností. A nabídnu ti je moc rád, když mi naznačíš, co by sis přála.“

	Eva na ně vycenila zuby. „Nemyslíte, že bychom mohli s debatou o nemovitostech počkat na kdykoliv jindy?“ Zlostně odkráčela.

	„Možná jsi měl dát uklidňovač jí,“ zamumlala Nadine – velice tiše. „Nebo dvojitého panáka.“

	Roarke ji jen pohladil po rameni.

	„Změnila vzhled i přístup. Takže se umí přizpůsobovat. A neutekla při první známce, že všechno nejde podle plánu. Je agresivnější, nebo zoufalejší. Podle mě zoufalejší,“ usoudila Eva. „Taky naštvaná. Vyloženě vzteklá. Už dvakrát neuspěla. Bude bez sebe vztekem. A je zraněná. Nejenže nejsi mrtvá, ještě jsi ji zranila.“

	„Zatkni mě.“

	„Blbost. Sbal si, co potřebuješ. Budeš bydlet u nás, dokud ji nedostaneme. Odveze tě strážník. Roarkeu, měl bys dát vědět Summersetovi, že k nám jede Nadine.“

	„Myslíš, že se vrátí?“

	„Pravděpodobně ne,“ odpověděla jí Eva. „Ale myslím, že potřebuje dnes v noci někoho zabít, a byla bych radši, kdybys tu nebyla, pro případ, že se podruhé pokusí o tebe.“

	„Taky budu radši jinde. Díky. Ale jestli mě znovu praštíš, zavolám policii.“

	„Moc legrační. Chci, abys byla někde jinde, než…“ Podívala se na videofon. „To je poplach, který nastavil McNab. Právě zkusila použít univerzál.“

	Vytrhla komunikátor.

	„Poručík Eva Dallasová dispečinku. Všechny dostupné hlídky na Ludlow 963. Pokus o vloupání. Podezřelá má tmavý dvojřadový kabát, tmavou čepici s kšiltem a klapkami na uši. Je ozbrojená a nebezpečná.“

	„Kdo tam bydlí?“ zeptala se Nadine. „Víš, kdo tam bydlí?“ Eva už chtěla zavrtět hlavou, ale odpověděl Roarke: „Jamie. To je adresa jeho matky.“

	„Počkej.“ Chytila ho za paži, když se otočil ke dveřím. „Jsme moc daleko. Za pár minut tam dorazí poldové a ona se s tím univerzálem nedostane dovnitř. Zavolej mu, hned mu zavolej. Řekni mu, ať zůstane tam, kde je. Já se spojím s jeho matkou.“

	Na Jamieho vůbec nepomyslela. Byl skoro dítě – nebylo mu víc než dvacet. Ještě míň, opravila se v duchu, zatímco vytáčela číslo. Feeneyho kmotřenec a něco na způsob Roarkeova chráněnce. Kluk, který se chtěl stát poldou. A jeho matka… ani přítel, ani nepřítel. Jen Jamieho matka.

	„Paní Wojinská.“ Evě se ulevilo, když se ozval ospalý hlas. „Tady je Eva Dallasová. Pozorně mě poslouchejte.“

	Podívala se na Roarkea a přikývla, když Jamieho matka odpověděla. „Počkejte na policii. Až dorazí, řekněte jim, ať se mi ozvou, abych mohla ověřit, že jsou to oni. Pak teprve otevřete dveře. Rozumíte? Neotvírejte dveře. Policie je na cestě.“

	„Už slyším sirény. Slyším houkání.“

	„Dobře. Zůstaňte ve spojení, ano? Zůstaňte, dokud nedorazí až k vám a já neověřím jejich totožnost. Vydržte minutku. Jsou v bezpečí,“ dodala směrem k Roarkeovi.

	„Mám na drátě Jamieho. Je s ní – je na zimní prázdniny u matky.“

	„Řekni mu, že jestli otevře dveře nebo se o cokoliv pokusí, než mu dám zelenou, zařídím, aby nikdy nedostal odznak.“

	Roarke povytáhl obočí. „Slyšel tě. Dohlédni na matku, Jamie. To je tvůj úkol.“

	Eva uspokojeně přesunula pozornost ke komunikátoru, aby si promluvila se strážníky na místě.

	Třikrát vedle, pomyslela si. Hra končí.
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	Eva se spojila s Peabodyovou, která chtěla okamžitě přijet.

	„Nemá smysl, abyste sem jezdila. Nadine jsme zvládli. U Jamieho a jeho matky jsou poldové.“

	„Jsme zvládli? To určitě. Zvládla jsem to sama.“

	„Buď zticha, Nadine, a pohni tím svým slavným zadkem. Čeká na tebe auto.“

	„Potřebuju si sbalit,“ namítla Nadine a pokračovala ve shromažďování disků a poznámek do tašky, kam by se vešlo slůně. Už měla sbalený kufr o velikosti Montany.

	„Jestli máte nějaké svědky k vyslechnutí, měla bych u toho být,“ reptala Peabodyová do videofonu.

	„Všechno mám pokryté. Jestli chcete být vzhůru půlku noci, pracujte na nových parametrech. Ať váš elektronikářský génius zahájí vyhledávání shody s vylepšenými obrázky od Roarkea. Jakmile se objeví něco nového, dám vám vědět.“

	„Ale…“

	„Je pryč, Peabodyová. Dnes v noci ji nedostaneme. Ale spojte se s nemocnicemi, klinikami, pohotovostmi. Třeba je popálená natolik, že potřebuje ošetřit. Třeba to riskne. Začněte se zařízeními ve vašem sousedství. Můžeme vycházet z toho, že bydlí někde poblíž mého starého bytu. Jestli něco zjistíte, dejte mi vědět, jestli ne, jděte spát. Zítra,“ dodala a ukončila spojení. Obrátila se k čekajícím strážníkům. „Máte něco?“

	„Dvě teenagerky, poručíku, o dvě patra níž. Rodina Boccových, byt sedm set dvanáct. Savannah Boccová, Thea Rossiová, obě šestnáctileté. Jely s ní výtahem nahoru.“ Podal jí dva disky zabalené v sáčku na důkazy. „Záznamy bezpečnostních kamer – vchodové a výtahové. Na chodbě kamery nejsou.“

	„Dobře. Zajistěte tenhle byt, jakmile slečna Furstová vypadne. Rozšiřte pátrání na pohotovosti a kliniky v oblasti. Pachatelka je popálená na pravé ruce anebo zápěstí. Zkuste lékárny, kde mají volně prodejné léky proti popáleninám a bolesti.“

	„Ano, madam.“

	„Nadine!“

	„Už jdu, už jdu.“ Převlékla se do černých kožených kalhot, kozaček a svetru a dokonce si udělala čas, aby si nanesla na obličej trochu makeupu a upravila si vlasy.

	Eva ji prakticky vystrkala z bytu. „Zajistěte, ať je v bezpečí,“ nakázala strážníkům, kteří se měli postarat o Nadininu přepravu. „Doprovoďte ji až do domu.“

	„Vážím si vaší pohostinnosti,“ řekla Nadine, „i když mi ji nabízíš tak hrubě.“

	„Vypadni, sakra!“

	Eva se otočila k Roarkeovi. „Promluvím si s těmi teenagerkami – Bůh nám všem pomáhej. Můžeš mi dělat Peabodyovou, jestli slíbíš, že nebudeš mrzutý.“

	„Myslím, že dokážu maskovat svoje zraněné city. Chce pomoct a být tam, kde se něco děje,“ dodal, když Eva vykročila z bytu.

	„Pomáhá a dnes v noci se nejspíš nic velkého dít nebude.“ Pohladil ji po zádech a ve výtahu stiskl tlačítko sedmého patra. „Ale dělo by se, kdyby Nadine neotevřela ty zatracené, mizerné dveře, co myslíš?“

	Eva se jenom na chvíli opřela o stěnu. „Kdyby ta mrcha naklonila omračovač v mezeře lepším směrem, Nadine je mrtvá. Ten řetěz by ji nezastavil. Žádné kamery na chodbě, okolní byty zvukově izolované. Na dveřním sloupku je vidět, že ten řetěz už povoloval. Pár pořádných kopanců a vyletěl by úplně. A bylo by po všem.“

	„Kdyby,“ zopakoval Roarke. „Tohle kdyby se nestalo.“

	„Ale stalo se to, že Nadine nemyslela.“ Vystoupila na sedmém patře. „A jasně, chápu, co se jí honilo hlavou. Rutina, produkční, zdánlivě normální pracovní e-mail. A nakonec nebyla osudově hloupá. Ale takové každodenní činnosti, které děláš úplně automaticky, dokazují, že se tahle osoba může dostat ke komukoliv. Louisu povolají k naléhavému případu a vyběhne z domu. Mavis si dá pětiminutovou pauzu v šatně. Reová dostane balíček od šéfa nebo cokoliv jiného. Je zoufalá a potřebuje uspět. Potřebuje vyhrát. Bude ochotná víc riskovat.“

	„Riskování vede k chybám.“

	„Jo. Jenže ji nechci načapat při chybě nad tělem mrtvého přítele.“ Stiskla zvonek bytu Boccových a zvedla odznak ke kukátku.

	Dveře se pootevřely a zastavily se o řetěz. Eva zauvažovala, jestli by neměla do dveří párkrát kopnout, jen aby zjistila, kolik vydrží.

	„Pan Bocco? Poručík Dallasová z newyorské policie a civilní poradce. Rádi bychom mluvili se Savannah a Theou Rossiovou.“

	„Můžu se ještě podívat na váš odznak?“

	„Jistě.“ Eva ho zvedla k mezeře a pomyslela si, že kdyby byla vyšinutá vražedkyně, mohla by ho vyřídit ranou z omračovače přímo mezi oči.

	„Omlouvám se. Jsme trochu nervózní.“ Zavřel dveře, uvolnil řetěz a znovu je otevřel. Přicapkal k nim dlouhouchý pes s krátkýma nohama, očichal jim boty a zavrtěl celou zadní polovinou těla.

	Roarke se okouzleně shýbl, aby ho pohladil, a pes radostně zakňučel.

	„Strážník Osgood nám řekl, že si přijdete promluvit s děvčaty.“ Pan Bocca ustoupil a zavedl je do ledabyle nepořádného obýváku se zářícím vánočním stromkem, který se pomalu otáčel před oknem.

	„No tak, Cinku, jdi si lehnout.“

	Pes s povzdychem odpajdal k červenému polštáři a se slastným zasténáním se na něj rozvalil.

	„Už je to stařešina, ale pořád se má k světu. Jsem Nick Bocco, Savannin otec. Promiňte, ještě tu máme vánoční nepořádek.“ Prohrábl si hnědé vlasy a rozhlédl se po útulně neuspořádaném obýváku. „A škola začíná až druhého – ten den jsem červeně zakroužkoval na všech kalendářích. Tenhle týden jsem pracoval hlavně z domova…, ale na tom vůbec nezáleží.“ Zarazil se a promnul si obličej. „Ještě jednou se omlouvám. Jsem trochu otřesený z toho, že holky byly ve výtahu s osobou podezřelou z vraždy.“

	„Strážník Osgood vám řekl, že ta osoba je podezřelá z vraždy?“

	„Nemusel. Ukázal mi nákres – ten, který jsem viděl během dne v televizi. Není to jenom paranoia, co mě přivedlo k tomu, že holky byly ve výtahu s osobou, po které jde policie kvůli dvěma vraždám. Říkal, že Nadine je v pořádku – je to pravda?“

	„Ano,“ potvrdila Eva. „Znáte ji?“

	„To ne. Totiž, dívám se na ni v televizi. Nikdy si nenechám ujít její pořad a sleduju hodně jejích reportáží. Bývá tu s námi často – virtuálně,“ dodal rozpačitě. „Člověk začne mít pocit, že ji zná. Každopádně jsem rád, že je v pořádku. Naposledy se omlouvám. Posaďte se. Chcete trochu mimořádně špatného kafe? Poslední nákup obstarávala Savannah a to, co vybrala, je dost hrozné, ale aspoň bude horké.“

	„Není třeba. Kde je Savannah?“

	„Ve svém pokoji s Theou a nejspíš mluví přes videofon s Flo-lo. Florence Louise – ty tři jsou nerozlučné.“ Vykročil ke dveřím. „Dojdu pro ně.“

	„Její matka není doma?“

	„Cože? Ach ne, my… nejsme spolu. Na pár týdnů odjela se svým… ani nevím, co to je. Na tom nesejde. Jsem tu jenom s Vannou – a na pár dní s Theou, protože nechtěla jet na krátkou povánoční plavbu s rodiči. Každopádně je přivedu. Bože, jsem tak nervózní.“

	Odešel do zadní části bytu, zatočil doleva a zaklepal na dveře. „Vanno? Musíte sem s Theou hned přijít.“

	„Tati! Právě probíráme s Flo-lo megadůležitý věci!“

	„Hned, Savanno. Kvůli policii.“

	Z následného jekotu málem oprýskala omítka. Bocco si promnul oči a vrátil se k Evě a Roarkeovi. „Nenechal jsem jí zvukově zaizolovat pokoj, abych slyšel, kdyby mě potřebovala, ale platím za to vysokou cenu. Poslyšte, a co kola? Tu Savannah koupila dobře.“

	„Kolu bych si dala,“ řekla Eva, jen aby mu zadala nějaký úkol.

	Bocco odešel do kuchyně a z pokoje se vynořily dívky. Držely se za ruce. Eva poznala Savannu podle stejně olivové pleti, hnědých vlasů – ačkoliv si je dívka doplnila fialovým melírem – a statné postavy po otci.

	Thea měla už v šestnácti tělo sirény. Rostou taková těla tak mladým dívkám, nebo jí rodiče dovolili chirurgická zlepšení? zauvažovala Eva.

	Obě byly pohledné takovým tím stylem teenagerek, kterému Eva nikdy nerozuměla. Obě na sobě měly pestrobarevné tlusté ponožky, pytlovité kalhoty od pyžama a zářivá pruhovaná trička.

	„Žjóva! To je fakticky Roarke a Dallasová! Vann! Váš film jsme viděly jako že miliónkrát,“ spustila Thea. „Ještě víckrát. Matthew Zank je naprosto rozkošnej, i když si vzal Marlo Durnovou. Ne že by taky nebyla supr, ale stejně. Teda! Tohle je jako že megahustý!“

	„Theo.“ Bocco se vrátil se dvěma sklenicemi s kolou a kostkami ledu. „Zkus mluvit normální angličtinou, aspoň na chvíli.“

	„Tati,“ zašeptala Savannah. „To je Roarke a Dallasová. Vzpamatuj se. Případ Icoveových.“

	„Ach ano. To mi nedošlo. Nebyl jsem v kině už… kdo ví jak dlouho? Když mám trochu času, čtu si knihy. Ale času tu moc není.“

	„Nadine Furstová bydlí o dvě patra vejš,“ řekla Savannah. „Mluvila jsem s ní a tak, už dvakrát. Někdo se ji pokusil totálně zabít. A my jsme s ním jely výtahem. S tím vrahem,“ dodala Savannah dramaticky.

	„S ní,“ opravila ji Eva a Thea se na Savannu samolibě usmála. „Já ti říkala, že to byla ženská. Byla zachumlaná od hlavy k patě, ale připadala mi jako holka. Trapnej outfit, jako že totální nuda.“

	„Řekla vám něco?“

	„Ani nepípla. Zrovna jsme se bavily o Rizzovi, jako že hustá sranda. Ona se tvářila kysele a upjatě.“

	„Houpla po nás očima,“ doplnila Savannah.

	„Cože?“

	„Spíš asi loupla,“ ozval se Roarke pobaveně.

	„Jo, jako že…“ Savannah se zamračila, zakoulela očima a sevřela rty. „A já si pomyslela Polib nám šos – jako to říkáte v tom filmu. To jsem si pomyslela. Polib nám šos, týpku, bavíme se. Až na to, že podle vás ten týpek byl ona. A já… není to tím, že teď víme, že je vrah, vážně ne, ale vypadala zle. Jako kdyby nám chtěla něco udělat.“

	„To je fakt.“

	„Moc jsem se na ni nedívala, protože jsem z ní měla husí kůži.“ Savannah se otřásla. „Ale Thea říkala, ještě než přišel ten polda a tak, že ta ženská – já myslela, že chlápek, ale ona říkala ženská – ve výtahu byla jako že psychouš. Že kdyby nebyla se mnou, radši by vystoupila dřív, jenom aby od ní byla dál.“

	„To je fakt,“ zopakovala Thea.

	„Thea je senzibilka,“ poznamenal Bocco.

	„Pane B.! To není pravda!“

	„Řekněme, že máš dobré instinkty.“

	„No dobře. Nejsem magor. Jenom jsem měla takovej pocit a byla jsem ráda, když jsme vystoupily. Navíc divně páchla.“

	„Jak?“ zeptala se Eva.

	„Já jsem nic necítila.“ Savannah pokrčila rameny. „Ale Thea má supr nos.“

	„Divně páchla,“ řekla znovu Thea a nahrbila se.

	Mladá senzibilka, která nechce být odlišná od ostatních teenagerek, pomyslela si Eva. Jak se jí má vyptávat, aby se něco dozvěděla?

	„Mám mladého synovce se skvělýma ušima.“ Roarke nepatrně zvýraznil irský přízvuk a přidal letmý, okouzlující úsměv. Eva skoro slyšela, jak se oběma dívkám rozbušila srdce.

	„Můžete šeptat o dva pokoje dál a on všechno slyší. To je asi něco podobného jako tvůj nos, Theo. Co ti její pach připomněl?“

	„Toalety ve škole, když se tam někomu zvedne kufr. Nemyslím přímo zvracení, protože kdyby smrděla zvratky, nenastoupily bysme s ní do výtahu.“

	„Fuj!“ zahihňala se Savannah.

	„Totálně. Spíš ten smrad, když to uklidí. Trochu jako v nemocnici. Sterilně, chemicky.“

	„To je dobré. Tahle informace se nám hodí,“ řekla jí Eva. „Napadne vás ještě něco? Nějaký další detail?“

	Obě dívky pokrčily rameny.

	„Viděly jste ji už někdy dřív? V domě nebo na ulici?“

	„Podle mě ne.“ Savannah se podívala na Theu, která zavrtěla hlavou. „Vypadala děsně fádně, takže byste si jí pořádně nevšimla, a zrovna jsme vykládaly Flo-lo o tom fórku na Rizze, jelikož u toho nebyla.“

	„Flo-lo má domácí vězení,“ vysvětlil Bocca.

	„Totálně nefér, ale zítra už bude v oběhu. Říkala jí to mamka. Můžeme teda jít večer na náměstí, tati? Prosím?“

	„Jistě, až vám bude jednadvacet.“

	„Tati!“

	„Absolutně ne.“ Usmál se, jak se podle Evina odhadu může usmívat unavený, benevolentní otec. „A Theini rodiče už to zamítli, tak nenaléhejte.“

	„Mohla by tu teda aspoň přespat i Flo-lo?“

	„Jistě, proč ne?“ Znovu si promnul oči. „Čím víc lidí, tím lepší zábava.“

	Cestou výtahem do přízemí Eva dloubla Roarkea loktem. „Můj mladý synovec má uši jako dvojhlavý netopýr.“

	„Tvůj irský přízvuk nestojí za nic, poručíku.“

	„Zato tvůj je dokonalý – a zafungoval, čili jsi měl dobrý nápad.“

	„Chce být jako všichni ostatní, což je pro její věk asi typické.“

	„Já nevím. Mně bylo v tom věku zle z toho, že jsem jako všichni ostatní, a odpočítávala jsem dny, kdy už budu moct být sama sebou.“

	„Já jsem v jejím věku kradl auta, překonával zámky a probíral kapsy. Ale my jsme nikdy nebyli jako ostatní, nemám pravdu?“ Vzal ji za ruku a políbil ji.

	„Ona se umí tvářit a chovat jako ostatní, ale není taková. Ani nechce být.“

	„Odhaduji, že mluvíš o vražedkyni, ne o Thee.“

	„Chce být důležitá, zvláštní, známá.“ Venku na zimě vytáhla videofon a zamračila se na něj. „Chtěla jsem zkontrolovat Jamieho a jeho matku.“

	„Ale oba se budeme cítit líp, když je zkontrolujeme osobně. Nezabere to dlouho.“

	„Není to nezbytné, ale ano. Přestane mi to vrtat hlavou. Ten pach,“ vzpomněla si, když nastoupili do auta. „Možná Hermetik. Byla zaizolovaná od hlavy k patě – to by mohlo být ono. Nebo aspoň zčásti.“

	„Z toho jsou cítit chemikálie, když máš dostatečně citlivý nos, ale Hermetik se nepoužívá při čištění zvratků – a ona v tomhle bodě byla velice konkrétní.“

	„Dezinfekce. Chemikálie. Možná si ošetřila kabát. Nebo měla dezinfekci v tašce? Aby vyčistila všechno, co by bylo potřeba? Byl to jenom slabý pach, protože ta druhá holka nic nezachytila. Možná ho cítila spíš šestým smyslem než normálním čichem. A ten samý smysl jí napověděl, že je to žena a že je zlá, zatímco ta druhá, Savannah, jenom viděla fádně oblečenou osobu, možná trochu podrážděnou z přítomnosti dvou rozhihňaných holek.“

	Eva se rozhlížela po ulicích, zatímco Roarke řídil.

	„Jestli se nenechala ošetřit – a zatím nikdo neohlásil, že by kdokoliv odpovídající popisu vyhledal lékařskou pomoc –, má bolesti a je otřesená. Je vzteklá, zraněná, má podlomenou sebedůvěru. Tři neúspěchy za dva dny. Co teď udělá? Zaleze si do své díry a bude si lízat rány, nebo si najde vybití někde jinde?“

	„Jestli je zraněná, řekl bych, že se nejdřív ošetří.“

	„Možná. Ale vztek a touha po pomstě jsou zatraceně dobrá analgetika.“

	U Jamieho se v přízemí svítilo. Za oknem bylo vidět vzdorně zářící stromek i telestěnu v obýváku, plnou barev a pohybu.

	Strážník, který otevřel dveře, vypadal poněkud rozpačitě. A nebylo divu, při hlasitosti basketbalového zápasu na telestěně a halekání druhého strážníka a Jamieho na jakéhosi hráče.

	„Ehm, říkali jsme si, že by se měl rozptýlit,“ řekl strážník.

	Eva se podívala na čipsy, slazené nápoje, vánoční cukroví a nějakou pálivou omáčku.

	„To vidím.“

	Jamie, mladý, zdravý a s mírně delšími světlými vlasy, než když ho viděla posledně, vyskočil z pohovky a objal Evu dřív, než ho stačila zarazit. Což nejspíš vynahrazovalo to, že přistihla dva strážníky, jak se cpou pochoutkami a dívají se na basket.

	Jamie objal i Roarkea a odhrnul si vlasy z čela. „To je prima, že jste se stavili, ale nemuseli jste. Všichni jsme v pohodě. Taky si cením těch strážníků, i když dovnitř se nedostane nikdo, koho bych tu nechtěl. Mamka se nicméně cítí líp.“

	„Kde je?“

	„Konečně jsem ji přemluvil, aby si šla lehnout. Zhruba před dvaceti minutami.“

	„Ona v tomhle dokáže spát?“

	„Dal jsem jí uklidňovač a ucpávky do uší,“ zazubil se. „Jsem rád, že jsem byl doma, když se to celý seběhlo, ale jak jsem říkal, nikdo by se dovnitř nedostal. I univerzál by spustil poplach. Pohrál jsem si se systémem,“ dodal směrem k Roarkeovi. „Program na celý dům – pohyb, přesun váhy, citlivý na světlo a s poplachem při použití univerzálu. Přidal jsem to k vašemu základnímu programu.“

	„Opravdu?“

	„Je to prototyp, zatím ve fázi zkoušek. Pracoval jsem na něm během zimních prázdnin s vaším oddělením výzkumu a vývoje. Dohoda je dohoda.“

	„To rád slyším.“

	Roarke platil Jamieho studia výměnou za práci, jelikož považoval mladíka za vycházejícího génia přes elektroniku.

	„Tohle mě ale nenapadlo,“ pokračoval Jamie, „že by někdo použil univerzál, kterej nefunguje. Ještě si s tím pohraju. Kdyby fungoval, zapnul by se druhej okruh zámků a ozval by se poplach. Takhle jste se o to postarali vy.“

	„Máte tady kamery?“ zeptala se Eva.

	„No jasně.“ Z kapsy vytáhl zaizolovaný mikrodisk. „Tady je kopie pro vás. Díval jsem se na záznam. Moc z jejího obličeje vidět není, ale třeba se vám to podaří zvětšit. Přednostně používá pravou ruku, a když zkouší ten univerzál, vidíte, jak se jí levá chvěje. Zkusila ho dvakrát a pak zabušila pěstí do dveří. To mě varovalo – těsně před tím, než jste zavolala mamce. Byl jsem vzhůru a pracoval jsem – tak trochu – a rány do dveří spustily alarm. Myslel jsem si, že o nic nejde. Mám pár kámošů, který můžou přijít v kteroukoliv hodinu. Přepnul jsem na kameru a nikdo tam nebyl. Hele, nechcete se napít? Mamka nakoupila na svátky všeho dost. Máme na rozdávání.“

	To Eva viděla na stolku. „Ne, díky.“

	„No, každopádně jsem šel dolů zkontrolovat systém a vy jste zrovna zavolala mamce. Slyšel jsem ji a poznal jsem, že je kvůli něčemu vyděšená. Pochopil jsem zhruba, co se děje, zabarikádoval jsem zámky a rozsvítil jsem.“

	Zazubil se.

	„Sousedy to možná trochu zprudilo, ale jestli byl ještě někdo venku a pořád se chtěl dostat dovnitř, po tomhle by si to rozmyslel.“

	„Rád bych se podíval na ten systém,“ řekl Roarke.

	„Jo, jasně.“

	„Později.“ Eva zvedla ruku, aby zarazila odbornou debatu v zárodku. „Nechám tu strážníky, aby se tvoje mamka cítila bezpečně. A posílím hlídky, ale podle mě už se k vám další návštěva nechystá. Dneska v noci dvakrát neuspěla, takže pokud ještě někde zaútočí, nebude to na místě, které má zabezpečení jako zatracený Pentagon.“

	„Dvakrát?“

	„Pokusila se zaútočit na Nadine.“

	„Nadine.“ Z Jamieho obličeje se vytratilo vzrušení. „Je v pořádku? Nestalo se jí nic?“

	„Je otřesená a lehce zraněná. Ale je v bezpečí.“

	„Tohle je ta neznámá, co zabila Bastwickovou a Leda. Sleduju zprávy,“ řekl Jamie Evě. „Bastwicková nebyla váš fanoušek. A mám dojem, že Leda jste jednou nebo dvakrát sebrala.“

	„Vyslýchala jsem ho, ano.“

	Jamie přikývl a jeho oči už nevypadaly tak mladě. Má v sobě poldu, pomyslela si Eva, jakkoliv by si Roarke přál, aby Jamie zůstal u výzkumu a vývoje. „Nadine, teď já a mamka. Už se obrátila proti vám. Teď jde po lidech, na kterých vám záleží.“

	„Vypadá to tak, takže dávejte pozor. Neotvírejte dveře nikomu, koho neznáte. Bez výjimky. Neotvírejte ani poldovi, pokud ho osobně neprověřím, ani městskému úředníkovi, který bude křičet něco o úniku plynu, ani poslíčkovi, zkrátka nikomu.“

	„Rozumím. S mamkou nebudu riskovat, tomu můžete věřit.“ Eva mu věřila – byl hodný syn a všechno, co jeho matka měla, takže mu věřila. Ale stejně tu nechala i oba strážníky.

	* * *

	Když dorazili domů, Eva měla pocit, jako kdyby byla pryč několik dní. Potřebovala jít na hodinku do pracovny, aby všechno utřídila a vyčistila si hlavu.

	Roarke zvedl ze stolku v hale paměťovou kostku.

	Promluvil z ní Summersetův hlas.

	Slečna Furstová je ve Zlatém apartmá, jelikož je její nejoblíbenější. Podařilo se mi ji přesvědčit, aby si vzala slabý uklidňovač a dovolila mi ošetřit lehčí zranění na paži a lýtku.

	Naznačila sice, že zůstane vzhůru a bude pracovat, ale domnívám se, že než přijedete domů, uklidňovač jí zkříží plány.

	Doufám, že budete oba následovat jejího příkladu a oddáte se v rozumné míře odpočinku.

	Eva hodila kabát přes sloupek zábradlí. „Je dobře, že spí – pokud se v tom Summerset neplete. Nechci s ní dnes v noci mluvit. Bude se vyptávat a já na to nemám náladu.“

	Roarke hodil svůj kabát přes Evin. „Zkontroluji vyhledávání a naprogramuji další s dnešními obrázky.“

	„Potřebuju se podívat na záznam kamer z Nadinina domu i od Jamieho.“

	„Taky bych je chtěl vidět. Začneme s nimi.“ Natáhl ruku pro disky. „Připravím je. Ty přines kávu. Pod jednou podmínkou,“ dodal.

	„Nemám ráda podmínky.“

	„To je smůla, ale tady je. Než půjdeš do postele, vezmeš si uklidňovač. Jsi bledá, Evo, a unavená – duševně i tělesně. Takže ti nebudu rozmlouvat práci a naopak ti s ní pomůžu. Ale až bude hotová, vezmeš si uklidňovač.“

	„Vezmu si ho, když si ho vezmeš taky.“

	„Domluveno.“ Při vstupu do pracovny ji popleskal po pozadí. „Teď jdi do kuchyně, drahá, a uvař trochu kávy.“

	„Myslíš, že to bylo vtipné?“

	„Velice, přinejmenším v tuhle noční hodinu.“

	Ať už bylo jakkoliv pozdě, měli práci. A tak naprogramovala kávu a přidala hrst z tajné zásoby sušenek.

	Roarke povytáhl obočí, když mu oboje přinesla. „To musí být opravdu láska. Dělíš se o sušenky. Jaké vítané překvapení.“ Jednu si vzal a zakousl se do ní. „Počítači, přehraj první disk.“

	Eva s hrnkem v ruce sledovala, jak vražedkyně zvoní u Nadininých venkovních dveří. Obličej držela odvrácený od kamery, ale tentokrát ho neměla zakrytý. Bylo vidět i konečky vlasů vyčnívající zpod čepice. Kamera nezaznamenávala zvuk, takže hlas nezískali ani tentokrát. Nemohli zadat vyhledávání podle hlasového otisku.

	„Na oblečení nic není. Žádná cedulka, emblém, logo. Ale Nadine má pravdu. Neměří sto pětasedmdesát, ale spíš sto sedmdesát. Zase zná tu budovu,“ pokračovala Eva. „Ví, kam se má obracet, aby jí obličej nezachytila kamera. Najdeme někoho, kdo ji tam viděl. Někdo ji tam musel vidět.“

	„Tady jsou ty holky.“ Roarke se napil kávy. „A takhle to vypadá, když se baví.“

	Vypadá to, jako kdyby byly namol, pomyslela si Eva. To, jak se s rozzářenýma očima a smíchem opíraly jedna o druhou.

	„Podívej se jí na ruce,“ řekla Eva. „Má je zaťaté v pěst. Je plná zlosti. Na ty holky? Na život? Holky ji obtěžují. To, jak se smějí a povídají si. Přivádějí ji k zuřivosti. Kristepane, sahá do kapsy. Do pravé kapsy. A ano, chvěje se jí ruka.“

	„Jen tak tak se ovládá.“

	Dveře výtahu se otevřely a dívky vystoupily. Eva zahlédla, jak se Thea letmo ohlíží.

	„Je dost citlivá, aby vnímala něco temného, něco nebezpečného,“ řekl Roarke. „Ulevilo se jí, že se od toho vzdaluje.“

	„Snaží se zase uvolnit. Pomalu svírá a rozevírá prsty, zhluboka dýchá, vyklepává si ruce.“

	Když vražedkyně vystoupila z výtahu, Eva zaklela nad chybějícími kamerami na chodbě. „Přetoč to dopředu, ano? Uvidíme, jestli nám neukáže víc, až bude odcházet.“

	„Počítači, pokračuj v záznamu od chvíle, kdy se dotyčná osoba objevila znovu.“

	Dotyčná osoba už se na záznamu z výtahu neobjevuje. Jenom na venkovní kameře.

	„Přehraj záznam.“

	Žena vyběhla ze dveří. Eva viděla jen její záda s nahrbenými rameny a zastrčenou pravou rukou.

	„Přehraj to znovu a zpomaleně.“

	Na vteřinu viděla její temeno a potom záda. Zjevně se celá chvěla a šetřila pravou ruku.

	„Tohle nám moc nepomůže. Podíváme se na Jamieho kameru.“

	Roarke nahrál soubor se záznamem a zazubil se jako kluk. Ukázal hrnkem na obrazovku. „Podívej se na to rozlišení. Je křišťálově jasné a to si tu kameru sestavil sám.“

	„Možná je křišťálově jasné, ale ona je pořád dost chytrá a opatrná, aby si nenechala zabrat obličej. Sakra. Ale jo, je zraněná. Nadine ji dostala zatraceným zapalovačem na bylinkové cigarety. Možná se cestou zastavila pro pytlík ledu nebo prášek, protože je tam časová prodleva.“

	„Třeba jenom potřebovala čas, aby se vzchopila,“ navrhl Roarke.

	„Jo, to je taky možné. Ale pořád se chvěje, pořád je plná vzteku. Zastavit přehrávání! Tady, přímo tady, na vteřinu ztratila sebekontrolu. Univerzál nefunguje a ona se pohne. Ve tváři má stín, ale vidíme z ní víc než předtím. Dokážeš to vyčistit?“

	„S trochou času a úsilí ano.“

	„Urči si cenu.“

	„Inu, nepracuji levně.“ Objal ji kolem pasu a polechtal ji prsty na žebrech.

	„Dám ti směnku.“

	„Přijmu ji.“

	„Máme z ní víc,“ řekla Eva. „Aspoň o kousek víc. Byla o něco nedbalejší a hned máme víc.“

	* * *

	Plakala a plakala. Všechno, co na světě chtěla, její naděje, sny, potřeby – byly roztříštěné jako sklo.

	Jak se mohlo všechno tak zvrtnout? Udělala všechno správně, byla tak opatrná, tak trpělivá. Tak důsledná. A všechno k ničemu.

	Život ztratil smysl, cíl i radost.

	Kůži na zápěstí a předloktí měla zarudlou a plnou puchýřů a celou paží jí projížděla bolest jako od žhavých nožů.

	Mohla si to ošetřit, věděla jak, ale k čemu? Její život skončil, nebo ne? Cíl se rozplynul. A jednalo se stejně o falešný cíl, protože jediná osoba, na které závisela, byla taky falešná.

	Samé lži, pomyslela si. Všechno byla lež –

	Ukončí to. Nikomu na ní nebude záležet; nikdy nezáleželo. Neměla teď nikoho a nic. Věděla, jak spáchat sebevraždu – zemřít se dá tuctem různých způsobů. Stačilo, aby si jen vybrala a vklouzla do jiného druhu zapomnění.

	Prázdná smrt po prázdném životě.

	Zvedla hlavu. Pohled jí oplácela Eva. V duchu slyšela její hlas – a ten jí dodával nový cíl.

	Přestaň fňukat! Jednej! Víš, co máš dělat. Vždycky jsi to věděla. Zbytek byla jenom předehra. Existuje jediný způsob, jak se můžeme doopravdy stát partnerkami, přítelkyněmi a být spolu. Jsi konečně dost silná? Nebo jsi pořád zbabělec?

	„To neříkej! Neříkej, že jsem zbabělec. Zabíjela jsem pro tebe. Podívej, co mi udělala!“

	Zvedla k fotografii popálené zápěstí a uviděla, jak se Eva šklebí.

	Ztrácela jsi s ní čas, i s tím klukem. Celou dobu přece šlo o nás. Čas běží. Blíží se konec roku, tak pryč se starým a sem s novým.

	Do srdce jí dopadly první paprsky naděje. „Tohle opravdu chceš?“

	Musí to být. Přesvědčíš mě. Uděláš, co je pro nás nejlepší. Radši hned začni.

	„Ano, začnu. Vím, co mám dělat.“

	Nevšímala si bolestivého zápěstí, vstala a vytáhla ze šatny neprůstřelnou vestu.

	Ano, ano, bude to fungovat. Ví, jak na to.

	Ví, jak to ukončí. Musí to skončit, aby mohlo začít něco nového, stejně jako musí skončit starý rok, aby mohl přijít nový.

	Skončí spolu, a spolu taky znovu začnou.

	

		21. kapitola



	Eva se vzbudila ve tmě s Roarkeovou paží kolem těla. Neviděla na čas, ale vnitřní hodiny jí prozrazovaly, že je ráno. Časně ráno, možná brutálně časně, ale ráno.

	Netušila, v kolik hodin padla do postele – nebo v kolik ji Roarke uložil poté, co ji zvedl, napůl spící, od jejího stolu a odnesl do ložnice.

	Byl to jeho zvyk, který… jí vlastně ani moc nevadil.

	Věděla ale, že zúžené parametry vyhledávání jí poskytly jen něco málo přes dvě stovky potenciálních podezřelých.

	To bylo pořád příliš mnoho, ale dvě stovky jsou lepší než tisíce.

	Tenhle počet mohla prověřit, když jí teď mozek neobestírala mlha únavy.

	Záviselo to samozřejmě na správnosti odhadu o pachatelčině bydlišti – a jednalo se o instinkt, nikoliv o dedukci na základě jasných důkazů.

	Pokud přestane brát v úvahu pouze okolí svého starého bydliště, počet se rozroste zpátky na tisíce.

	Nebo dá na instinkt, zúží oblast na několik okolních bloků, a ještě počet sníží.

	Zkusí oboje a část jmen pošle Peabodyové. Pak zjistí, kdo z jejího oddělení by se mohl podívat na další část. Postupně je prověří.

	Přizve Mirovou, ať udělá psychologický posudek těch nejpravděpodobnějších. A trochu ošoupe podrážky bot, až je půjde vyslýchat.

	Znovu se spojí se všemi na seznamu cílů. Nevynechala někoho, jako se jí to stalo s Jamiem?

	DeWinterová? Soudní antropoložka nebyla přítelkyně, ale spolupracovaly spolu – a docela úzce. Sakra.

	Vrchní technik Dawson? Často ho kontaktovala, ale jenom pracovně, ne v osobních záležitostech. A když už se vydá tímhle směrem, co třeba Harvo? A jak do toho zapadá Dickie?

	Kristepane, bude muset rozeslat věstník všem, se kterými kdy pracovala, radila se nebo se setkala někde ve společnosti?

	Pro vaši informaci, důkazy naznačují, že jsem momentálně prudce jedovatá. Jakýkoliv kontakt se mnou může vyústit ve vaši smrt. Učiňte patřičná předběžná opatření.

	Přestaň, napomenula se. Soustřeď se na práci, na vyšetřování. Pachatelka potřebuje zabít. Kdo je další logický cíl? Urči jeho totožnost, ochraň ho a využij k zatčení podezřelé.

	Využij současná data a důkazy. Máme profil, pravděpodobný, byť neúplný popis, soubor dovedností, motiv i vzorec jednání. Vztáhni je k momentální množině potenciálních podezřelých a najdi tu mrchu.

	„Tvůj mozek je moc zaměstnaný na tuhle hodinu.“

	Jelikož se téměř dotýkali nosy, Eva se zahleděla na stín Roarkeova obličeje. „To je nový zvyk?“

	„Co tím myslíš?“

	„Už podruhé v týdnu nejsi vzhůru před svítáním a nekupuješ nějakou sluneční soustavu. Jak se můžou světy obchodů a financí otáčet, když ležíš v posteli?“

	„Napadlo mě, že to zjistím, a přeložil jsem videofonní konferenci ze čtvrt na šest.“

	„Kdo sakra konferuje ve čtvrt na šest ráno?“

	„Někdo s obchodními zájmy v Praze.“

	„Kolik hodin je v Praze?“

	„Víc než tady.“

	„Kolik je tady?“

	„Skoro půl šesté a uklidňovač očividně přestal zabírat.“

	Eva si skoro ani nepamatovala, jak ho vypila. „Co v něm sakra bylo?“

	„Zřejmě asi tak pět hodin spánku.“ Překulil se na ni.

	„Hele, kdo tě pozval?“

	„Bydlím tady,“ připomněl jí a přitiskl svá ústa na její. „Je poslední den v roce.“ Sjel jí k hrdlu, k tomu místu těsně pod její čelistí, které ho vždycky vábilo. „Měli bychom se řádně rozloučit se starým rokem. A po půlnoci se přivítáme s novým.“

	„To je tvůj plán?“

	„Spíš mě to tak napadlo.“

	„Tvoje náhrada za Prahu.“

	Usmál se, se rty stále u jejího hrdla. „Dobrý den.“

	„Hm?“

	„To byl český pozdrav,“ zašeptal, pomalu, dlouze ji políbil na ústa a rukama jí přejel po celém těle.

	Eva doufala, že se se starým rokem rozloučí zatčením neznámé pachatelky. Ale jako náhrada… tohle taky ušlo.

	Pohladila ho po zádech, zajela mu dlaněmi do vlasů – tak hedvábných – a dolů k silným, napjatým zádovým svalům.

	Jeho váha, příjemná i vzrušující, jeho chuť, když se propletly jejich jazyky, uklidňující i dráždivá. Celé jeho tělo, důvěrně známé, ale zároveň pokaždé jiné. Hladil ji rukama, které znaly každé její tajemství a pod nimiž jí kůže mravenčila očekáváním. Srdce, ospale malátné, zrychlilo svůj tep.

	V hluboké, snové tmě, v posledních hodinách roku, který přinesl krev a smrt i radost a útěchu, přijala to, co jí osud nadělil. I muže, který všechno změnil.

	Chvíli jen tak ležela na pozlacené křivce tiché rozkoše z toho, že k němu patří, objímala ho pažemi a obličej mu zabořila do krku.

	„Miluju tě, Roarkeu. Miluju tě.“

	Její slova se mu vlila přímo do srdce a planula v něm jako svíce. Prosvětlovala ho. Vrátil jí je irský, jazykem srdce. A vklouzl do ní, jako kdyby se vracel domů.

	Otočila hlavu a políbila ho na rty. Zvedla ruce, aby se jejich prsty propletly.

	Zvedala se s ním a padala v pomalém, láskyplném rytmu. Vyměňovala s ním něžná a sladká slova.

	Zde byl ostrůvek klidu v krvavém, krutém světě, který oba až příliš dobře znali. A oslava dvou duší, ztracených, ale poté nalezených.

	* * *

	Ještě v šeru před úsvitem vstala, osprchovala se a oblékla. Zatímco Roarke vyřizoval přeloženou videofonní konferenci, Eva zkontrolovala noční výsledky. Během několika hodin, kdy spala, počítač přidal pár dalších jmen.

	Prohlížela si obličeje s daty a ptala se sama sebe, jestli jí některá něco nepřipomíná. Neviděla některou z nich? Neznala ji? Nezkřížila jí cestu, neplnila nějakou funkci?

	V několika případech s počítačem nesouhlasila. Ženy měly příliš tmavou nebo světlou pleť, případně byly moc mladé. Ale nemohla si dovolit kteroukoliv vyřadit. Zatím ještě ne.

	Pracně naprogramovala dvě další vyhledávání – jedno bez zeměpisného omezení, druhé naopak v sektoru o dva bloky menším.

	Ačkoliv se obávala, že překračuje svoje technologické schopnosti, přidala další úkol a spustila výpočty pravděpodobnosti na současných výsledcích.

	Usoudila, že je příliš brzy na to, aby někomu volala. Vtom se jí kocour otřel hlavou o kotník.

	„No dobře, dobře, rozumím. Je čas na snídani.“

	Vykročila do kuchyňky u pracovny, ale rozmyslela si to.

	Některé zvyky stojí za to zachovávat. S kocourem v patách se místo toho vydala zpátky do ložnice.

	Nemohla vědět, jak dlouho potrvá hovor s Prahou, ale vzhledem k uklidňovači a odložení konference by se vsadila, že Roarke hodlá završit svou péči o ni ovesnou kaší.

	„Vepřové,“ zahučela a zamračila se na AutoChef v ložnici. „Rozhodně vepřové. Ne irskou snídani, ale něco na způsob omelety. Jak se to…“ Projela možnosti omelet. „Jo, tady to je – španělská omeleta. Proč je španělská? Proč ne francouzská nebo italská? Kdo ví a komu na tom záleží? Tak!“

	Galahad jí dál vrážel hlavou do nohy a mňoukal – znělo to jako kletby a tak dala snídani nejdřív jemu. A jelikož na ni musel čekat, přilepšila mu miskou mléka.

	Pak naprogramovala snídani pro dva – a právě včas, protože Roarke vešel ještě před tím, než byla hotová.

	„V Praze všechno v pořádku?“

	„V naprostém. Vidím, že má svědomitá ženuška připravuje snídani.“

	„Nejsem ani tak svědomitá ženuška jako spíš hladový polda. Proč je to španělská omeleta?“

	„My máme omeletu?“

	„Jo, ale proč? Mohla by být klidně i irská, protože jsou v ní brambory.“

	„Netuším proč, ale vypadá dobře.“ Stáhl ji k sobě na pohovku. „Díky.“

	„Nevěděla jsem, jak dlouho budeš v… kde je Praha? V České republice?“

	„Dnes ráno máš ze zeměpisu jedničku.“

	„Zeměpis je důležitý.“ Nabrala plátek slaniny. „Předpoklad, že vražedkyně bydlí v mé staré čtvrti, stojí jenom na domněnce.“

	„Na logické domněnce.“

	„Jo, možná. Zastavím se v tom baru, až otevřou, a ukážu jim ty obrázky. Ale zadala jsem další vyhledávání – v jednom jsem zeměpisné omezení úplně vyřadila, v druhém jsem ho zpřísnila o dva bloky.“

	„Tím se vysvětlují ty nadávky.“

	„Programování mě unavuje.“ Vlastně si z ranní snahy odnesla i slabou bolest hlavy. „Nechápu, jak to vy počítačáři zvládáte.“

	„Proto se nám říká počítačáři – jsme klub, do kterého nepatříš.“

	„To mi vyhovuje. Prohlížela jsem fotky možných podezřelých. Připadám si jako svědek, který si prohlíží snímky, a to je klub, který bych nejradši co nejdřív opustila. Nikdo mně nic moc nepřipomíná.“

	„Zjevně to není nikdo, s kým pravidelně pracuješ nebo koho dobře znáš.“

	„Souhlasím. Ale napadlo mě ještě něco. Když šla za Nadine, byl jí vidět pramen vlasů, takže bych řekla, že nejspíš měla paruku, protože proč ukazovat svoje?“

	Roarke přikývl. „To by bylo nedbalé a ona zatím nedbalá nebyla.“

	„To, co z ní vidíme, ukazuje, že má tmavší pleť, než říkal Hastings – a podle mě se nespletl. Je zvyklý pracovat s obličeji. Takže se na něj mohla zesvětlit, nebo na Nadine ztmavit.“

	„Nebo ani jedno. Mohla mít sotva patrné masky na oba.“

	„Jo, přesně. Ať tedy máme cokoliv, i když jsi zakouzlil a vyčistil lepší záběr ze včerejší noci, možná nezískáme solidní shodu.“

	„Jako zakládající člen klubu počítačářů tě musím upozornit, že vyhledávání jsou nastavená velice široce. Proto ti vypadlo tolik shod v poměrně malé oblasti, kterou jsme zadali, a proto jsou ve shodách tak rozdílné typy.“

	„Aspoň to říkáš srozumitelně,“ zabručela Eva. „Podle mě i podle počtu pravděpodobnosti se včera večer namaskovala víc. Měla pocit, že musí opustit trik s kurýrem, který nese na rameni krabici, aby bránila v záběru kamerám. K čemu taková opatrnost, kdybys stejně výrazně pozměnil obličej? Vsadím se, že trochu ano, protože nejde jenom o opatrnost, ale vyloženě o posedlost.“ Zvedla hrnek s kávou a nechala si to projít hlavou. „Ale včera v noci měla obličej obzvlášť odhalený. Kamerám i možným svědkům – a opravdu nějaké potkala. Chtěla by si být míň podobná. Jestli má nějakou souvislost s policií, ví, že zadáváme vyhledávání podle obličejových rysů. A i kdyby ne – ale já si myslím, že ano je dost chytrá, aby znala základní postup.“

	„Nestačilo splynout s prostředím,“ souhlasil Roarke. „Nestačilo zařídit, aby si jí nevšímali kolemjdoucí.“

	„Jo, ale můžeme leccos odhadnout. Je snazší obličej ztmavit než zesvětlit, takže předpokládám, že normálně má pleť toho odstínu jako při prvních útocích nebo ještě světlejší. Včera v noci si vybrala tmavě hnědé vlasy, takže takovou barvu ve skutečnosti nemá. Nepoužije přece vlastní. Měla mou barvu očí. Hnědou. Takže…“

	„To nejsou jenom hnědé oči,“ přerušil ji Roarke. „Jsou tvoje, Evo. A vybrala si je schválně. Chce vidět tvýma očima. A chce, aby v ní ostatní viděli tebe.“

	„Lezeš do zelí Mirové.“ Eva dloubla do omelety. „Ale myslím, že se nepleteš, a připouštím, že mi z toho naskakuje husí kůže. Jenže to musím překonat a vymyslet, jak toho využít, až ji dostanu za mříže. A abych ji tam dostala, musím ji napřed najít. Máš čas pohrát si s obrázkem ze včerejší noci?“

	„S tím už jsem začal.“

	„Jo, ale nemůžeš ho ještě upravit? Přetvořit ho podle Hastingsova popisu? Podle mě bude jeho popis nejspolehlivější. Počítej s menší výškou, protože bude blíž pravdě, a se štíhlejší postavou.“

	„Věnuju tomu trochu času.“

	Videofonní konference s Prahou, pomyslela si Eva, nákup slunečních soustav. Už jí věnoval víc času – jako vždycky –, než mohla vůbec očekávat.

	„Až budeš muset jít na vlastní věci, mohl bys to předat Feeneymu? Chci, aby se na to podíval svýma očima, se svými zkušenostmi. A jestli si myslí, že to pomůže, může nechat McNaba a Yancyho, ať si s tím pohrajou ještě víc. Ale nejdřív chci znát jeho názor.“

	„Jistě.“

	„Ještě jedna věc.“

	„Mám si začít psát poznámky?“

	„Myslím, že si to budeš pamatovat. Udělej mi laskavost, Roarkeu, a buď dnes mimořádně opatrný. Nikam nejezdi sám. Prosím,“ dodala, než stačil cokoliv říct. „Po té včerejší noci musí být šílená – nebo spíš ještě šílenější než dřív. A naštvaná. Jestli mě chce zasáhnout, kde to bude nejvíc bolet, půjde po tobě. Vezmi si jednu z těch zbraní, které bys neměl nosit.“

	„Drahá Evo.“ Naklonil se k ní a políbil ji. „Vždycky mám jednu z těch zbraní, které bych neměl nosit. Nemusíš si o mě dělat starosti.“

	„To je stejná pitomost, jako když ti říkám, že si nemusíš dělat starosti o mě.“

	„Dobrá. Takže ty se postaráš o mou policistku a já se postarám o tvého zločince. Napraveného.“

	„Zpola napraveného. Jelikož porušuješ zákon pokaždé, když jdeš z domu.“ Syčivě vydechla. „Radši si ty zbraně vezmi dvě.“

	Pohladil ji po ruce a vrátil se ke své práci.

	* * *

	Mohla by pracovat doma. Vlastně by to možná bylo i praktičtější, ale chtěla být vidět. A tak vzkázala Peabodyové, ať se s ní sejde v laboratoři. Společně obejdou jednotlivá oddělení.

	Chvíli pouštěla hrůzu na Dickieho, protože to byla rutina, a jestli ji někdo sledoval, chtěla, aby to vypadalo, že pokračuje v rutinním postupu. Ukazovala nákresy – Roarkeovu verzi, plně oblečenou.

	Zanesla ji k Harvo a požádala královnu vlasů a vláken, aby ji vystavila na nástěnce. Pak vyšla nahoru za Garnet DeWinterovou u kosterních ostatků.

	Dnes měla doktorka DeWinterová tyrkysový laboratorní plášť, který ladil s jejími kozačkami. Zvedla si mikrobrýle do bujné hřívy karamelových vlasů, kde se skoro ztratily.

	„Dallasová, Peabodyová. Zastihly jste mě uprostřed práce, takže jestli to není naléhavé…“

	„Znáte ji?“ Eva strčila kopii obrázku pod doktorčin elegantní nos.

	„Bohužel ne. Vypadá… obyčejně. Potřebovala by profesionální úpravu líčení i účesu. Má pěkné kosti s dobrým potenciálem, ovšem nerealizovaným.“

	Pěkné kosti, pomyslela si Eva a dostala nápad. „Co mi o ní můžete říct?“

	DeWinterová se podívala na kosti na svém stole a povzdychla si. „Půjčte mi to.“

	Vzala obrázek a naklonila ho ke světlu. „Jde o koláž, takže můžu jenom spekulovat. Na první pohled je jasné, že potřebuje lepší barvu a sestřih vlasů.“

	„To je mi fuk.“

	„Kdyby neexistovali lidi, kterým je tohle fuk, žili bychom v pohlednějším světě.“ Podívala se přes okraj obrázku na Evu. „Tohle je vaše pachatelka.“

	„Ano.“

	„Jestli je to přesné, podle struktury kostí, tvaru obličeje a úst bych hádala míšenku, ale jsem ovlivněná barvou její pleti. Kdybych měla na stole její lebku…“

	„Pokusím se to zařídit.“

	„Ani se vám nedivím,“ opáčila DeWinterová a zamračila se na obrázek. „Nepřekvapilo by mě, kdyby měla řecké předky. Možná i turecké, ale ne v poslední generaci. Vidím u ní zředěné západoevropské rysy, jako u většiny z nás, nějakou anglosaskou krev. Má dobře stavěné tělo. To všechno jsou odhady – nejpravděpodobnější závěry na základě nákresu.“

	„Beru je tak. Tohle si nechte. Občas se na to podívejte a ukažte to svým lidem. Bude nenápadná, člověk, který splývá s okolím. Ale chytrá, bystrá a spolehlivá v práci, ať už dělá cokoliv. Slušně to umí s elektronikou a je trpělivá. Taky chorobně pořádná.“

	„Právě jste popsala zhruba polovinu lidí na mém oddělení.“ Eva pokračovala tím, co jí napovídal instinkt. „Nejspíš nemá přátele. Ani kolegové na ni nepomyslí, když si někam vyjdou na drink. Je sama, bez partnerského vztahu. Zná moje případy do posledních podrobností.“

	„Tím se to trochu zužuje. Tady fungují kamarádské vztahy. Naše práce je často ošklivá, ale díky kamarádství se dá unést.“ DeWinterová si znovu prostudovala obrázek. „Nikdo mě nenapadá, ale ještě se nad tím zamyslím. Je pravda, že včera večer zaútočila na Nadine?“

	„Pokusila se o to. Nadine je v pořádku.“ A díky uklidňovači, který jí Summerset vnutil, ještě spala, když Eva odjížděla z domu.

	„Neznám ji moc dobře, ale byla mi sympatická. Jsem ráda, že je v pořádku.“

	„Je v bezpečí. Jestli vás cokoliv nebo kdokoliv napadne, i třeba něco nepravděpodobného, ozvěte se mi. A… nedá se sice říct, že bychom byly velké přítelkyně, ale spolupracovaly jsme spolu. Ona jde po lidech, které znám. Měla byste si dávat pozor.“

	„Hm. To je… nepříjemné.“

	„Na seznamu jste nízko. Nejste tu dost dlouho. Ale stejně si dávejte pozor.“

	„Šťastný nový rok,“ dodala Peabodyová, když odcházely. „Mockrát děkuji.“

	„Zajdeme ještě za Dawsonem,“ řekla Eva. „Pak do márnice, abychom to probraly s Morrisem.“ Podívala se na hodiny. „Ten bar otevře až za několik hodin. Do té doby budeme pracovat na vyhledáváních z ústředí. Třeba se na nás usměje štěstí.“

	* * *

	Dawsonův stůl byl dvakrát větší než Evin. Když Eva viděla všechny ty skleněné nádoby s hmyzem, úlomky kostí, hlínou, kameny a čímsi připomínajícím polorozpadlou rybu, uvědomila si, že ještě nikdy nebyla v jeho kanceláři.

	Nástěnku pokrývaly názvy míst, úkoly, jména techniků a vyšetřovatelů včetně ní samotné. Na široké polici pod zářivkou stálo několik podivných rostlin.

	Dawson zvedl hlavu od mikroskopu a všiml si směru Evina pohledu. „Masožravky. Můj koníček.“

	„Vy máte v kanceláři masožravé rostliny?“

	„Super,“ vydechla Peabodyová a přistoupila k nim, aby si je prohlédla.

	„Doma je mít nesmím. Manželka mi to zatrhla. Ne že by žraly lidi.“ Široce se usmál. „Zatím. Pohrávám si s jedním hybridem.“

	„Na to si vzpomenu, pokud vás budu někdy zatýkat za napomáhání vraždící vegetaci. Poznáváte ji?“

	Podala mu obrázek.

	„To je ta, co zabila Bastwickovou a Leda. Slyšel jsem, že včera večer napadla Nadine Furstovou. Všechno se rozkřikne.“ Podržel si obrázek v natažené paži. „Ještě jsem se nedostal k očaři.“ Zamžoural na nákres. „Takhle vypadá plno lidí.“

	Eva zopakovala totéž co u všech ostatních. Svobodná, nenápadná, chytrá, pořádná a tak dále.

	„Pokud nejste chytrá, pořádná a trochu posedlá, nezůstanete u mě dlouho. Znám svoje lidi docela dobře, Dallasová. A to samé můžu říct o pár kolezích z ostatních oddělení.“

	„Zajímal se někdo nějak zvlášť o moje případy?“

	„Vidíte tu nástěnku? Děláme pro všechny. Ne že by některé případy nebyly zajímavější než jiné. Třeba ten, na kterém jste dělala s DeWinterovou.“ Mírně se zhoupl na křesle – očividně se mezi rozpadlou rybou a masožravými rostlinami cítil dobře. „Dvanáct ostatků mladých holek? Nepracuju s lidmi, kterým je něco takového lhostejné.“

	„Zamyslete se nad tím,“ požádala ho. „A vyvěste ten obrázek tam, kde se na něj můžou podívat ostatní.“

	A kde se na něj může podívat i ona, jestli je tady, dodala v duchu.

	* * *

	Nebyla v práci ani na místě činu.

	Vzala si den osobního volna – první za víc než dva roky. Úkol, který měla teď, nejdůležitější úkol, jaký kdy dělala a bude dělat, vyžadoval čas a soustředění.

	Pracovala navzdory bolesti – analgetikům nedůvěřovala. Ale ošetřila si popálené zápěstí mastí a opatrně ho zavázala.

	Bolest není nic než reakce těla, případně varování. Vidina cíle ji překoná.

	Jistě, dvakrát musela přestat a vyplakat se kvůli bolesti ve svém srdci. Strachu, který podrýval vědomí cíle. Ale poslání utužovalo její odhodlání a vysušovalo její slzy.

	Všechno končilo. Věděla to a přijímala to. Život je koloběh – nemůže se obrodit, dokud neskončí.

	A tak ho ukončí. Očistit, vymýtit, zničit, aby se mohlo stavět znovu.

	Opatrně si oblékla vestu, na které pracovala po většinu noci. Dobře jí padla. Byla těžká, samozřejmě, vzhledem k náložím, které k ní připevnila.

	Pořád zbývalo hodně práce, ale to, co k ní potřebovala, najde na ústředí. Věděla, jak se tam dostat a vykonat zbytek. Už za pár hodin, pomyslela si a otočila se k zrcadlu.

	Vzala si vysoké podrážky, aby měřila tolik co Eva. Barvu očí si nechala vyrobit na zakázku a už nebude potřebovat kontaktní čočky, které ji měnily, když šla do práce.

	Tahle část jejího života skončila.

	Vlasy si upravila sama a vypadaly dobře. Byly krátké, střapaté, hnědé se světlejšími tóny. Přesně jako Eviny. Všechny zdroje tvrdily, že ta barva je přírodní. Nebylo snadné ji napodobit. Více než rok svědomitě cvičila, zbavovala se tuku a posilovala. Kdysi, v jiném životě, byla slabá. Teď byla houževnatá a silná.

	Jako Eva.

	„Jsme stejné. Brzy to pochopíš. Za zradu se musí zaplatit. Je nutné zjednat spravedlnost. Nemůžeš zaplatit, pokud nezaplatím i já. Jsme stejné. Uvidíš.“

	Prozatím si nasadila tmavě hnědou paruku a modré čočky. Všechno potřebné měla zabalené v krabici na důkazy.

	Oblékla si kabát a zvedla krabici. Ještě se naposledy rozhlédla. Po fotografiích, nábytku, nástěnce. Po svém životě.

	Už nikdy to neuvidí.

	Uvědomila si, že šlo o cosi na způsob kukly. O místo, kde se v tichu a bezpečí proměnila.

	Teď byla připravená roztáhnout křídla a vzlétnout.
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	Eva vešla do hlavní místnosti svého oddělení.

	„Poslouchejte! Mám nějakou rutinu pro každého, kdo nedělá na aktivním případu nebo kdo má trochu času.“

	„Uděláme si čas, poručíku,“ řekl Jenkinson.

	„Je to rutina,“ zopakovala, „takže nechci nikoho zdržovat od horkého případu.“ Kývla k ručně psané ceduli na dveřích do denní místnosti. „Držte se našeho hesla. Pokud někdo má dost času, Peabodyová mu dá údaje.“ Ohlédla se na Baxterův prázdný stůl. „Baxter vyfasoval případ?“

	„Mrtvolu v Greenpeace Parku,“ odpověděl Santiago. „Právě s Trueheartem odešli. Carmichaelová a já jsme uzavřeli jeden případ včera večer. Manželka zaplatila mizerovi, se kterým spala, aby odrovnal manžela. Nejspíš se chtěla vyhnout tahanicím kolem rozvodu. Milenec ji potopil jako Nautilus.“

	„Cože?“

	„Však víte, ta ponorka.“ Santiago naznačil rukama obrys ponorky. „Snažím se o barvitější přirovnání. Každopádně teď máme celkem volno.“

	Carmichaelová přikývla. „Můžeme se pustit do tý rutiny.“

	„Rozdělte jim práci, Peabodyová,“ pokynula Eva a zašla do své kanceláře.

	Vybrala si výsledky z užšího zeměpisného vyhledávání. Jelikož se jednalo o její instinkt, pustí se do toho sama. Naprogramovala si kávu a posadila se.

	Po hodině práce proškrtala seznam na padesát šest možností, které se pro začátek dělily do dvou skupin. Na ty s trestním záznamem – jakýmkoliv – a na ty bez něj.

	Vražedkyně by logicky měla mít nějaké škraloupy, třeba i menší. Ale instinkt Evě našeptával, že tentokrát to bude jinak. Pokud by na něj dala i v tomhle, zbývalo jí třiačtyřicet jmen.

	Na chvíli zavřela oči a zamyslela se.

	Osoba, která usilovala o vstup k policii – možná.

	Osoba, která u policie dřív pracovala, a odešla nebo ji vyhodili – taky možná.

	Osoba, která je u policie v současnosti – to samé.

	Když je někdo v současnosti u policie, uvažovala Eva, má snazší přístup ke složkám o případech. Vražedkyně na druhou stranu předváděla slušné elektronikářské dovednosti, takže se do složek mohla nabourat i zvenčí.

	Rozhodla se, že jména roztřídí do jednotlivých skupin. Ty, které k policii chtějí, ty, které u ní jsou, a ty, které u ní byly.

	Do dveří nahlédla Peabodyová. „Možná něco mám. Loreen Messnerová. Můžu?“ zeptala se a ukázala na Evin počítač.

	„Do toho.“ Eva se odsunula, aby udělala Peabodyové místo.

	„Bydlí v Tribece, což je mimo cílovou zónu, ale…“

	„To bylo jenom tušení.“

	„Tady je,“ řekla Peabodyová, když se na obrazovce objevila fotografie.

	„Je mi trochu povědomá,“ poznamenala Eva. „Už jsem ji někdy viděla.“

	„Sotva prolezla obličejovou shodou, ale tahle fotka je devět měsíců stará – dívala jsem se. Takže od té doby možná trochu zhubla v obličeji. Vlasy má dlouhé, ale ty si mohla zkrátit. Dělá soudní úřednici, takže jste ji mohla vidět u soudu. Její otec byl u policie a před třemi roky zahynul ve službě. Podívejte, její matka žije v Novém Mexiku, rodiče rozvedení. Měla stejnou adresu jako otec, čili bydleli spolu. Žádní sourozenci.“

	„Soudní úřednice,“ zopakovala Eva a představila si Messnerovou v soudní uniformě. „Jo, to je ono. Dobře. Takže ztratila otce policistu, který ji vychoval. Co se stalo s tím, kdo ho zabil?“

	„Zabili ho dva chlápci při loupeži. Strážník Messner je pěšky pronásledoval a jeden z nich ho vzal pálkou přes hlavu a dupl mu na obličej. Druhý svědčil proti bývalému kumpánovi a uzavřel dohodu. Jeden skončil ve vězení mimo planetu, druhý vyvázl se dvěma roky za loupež – bylo to první provinění – a po osmnácti měsících ho propustili.“

	„To člověka dokáže naštvat,“ přikývla Eva.

	„Trochu jsem se jí podívala na zoubek. Byla v soudní síni u řady vašich svědectví. I v případu Jesse Barrowa, Dallasová.“

	„To zní vážně. Víte, kde je?“

	„U soudu.“

	„Rozhodně si s ní musíme promluvit. Vytiskněte ten obrázek. Ještě zadám poslední vyhledávání pro případ, že tohle bude nevidomá ulička – kristepane, Santiago a ta jeho barvitá přirovnání. Cestou se zastavíme v tom baru, jestli ji nepoznají. Dobrý tip, Peabodyová.“

	„Mám z toho dobrý pocit.“

	* * *

	Zatímco Eva a Peabodyová odcházely z ústředí, žena, kterou stíhaly, naopak vešla dovnitř.

	Cítila se dobře. Odhodlaně. Klidně. Nechala si oskenovat průkazku, kterou vzala kolegyni, a skener ji zapsal jako Charis Canneryovou.

	Bylo to jenom bezpečnostní opatření. Kdyby policejní vyhledávání poskytlo její skutečné jméno, nezjistili by, že je zapsaná na ústředí.

	Prošla oskenováním celého těla i krabice na důkazy. Nic nebude vidět. Uměla maskovat všechny podezřelé předměty před standardním skenerem.

	Načasování jí ani nemohlo hrát víc do karet. Hlídači stejně jako všichni ostatní chtěli, aby jim už skončila směna a mohli jít slavit. A na oficiálním průkazu nebylo nic divného.

	Nikdo se na ni nepodíval. Nikdo nevěděl, jak je výjimečná. Že brzy dosáhne nesmrtelnosti. Dojde ke všemu, k čemu dojít mělo, v tomto domě práva a pořádku.

	Sjela výtahem dolů. Ze zvyku ustoupila do kouta kabiny. Žena v červených šatech si povídala s podsaditým poldou o plánech na velkou noc.

	Ona měla taky plány. Nestráví předvečer Nového roku sama. Tentokrát ne. Její poslední Silvestr bude jiný.

	Když se prodírala ven, instinktivně nahrbila ramena, aby vypadala menší. Pak si vzpomněla, proč tu je, a vystoupila s hrdě vypjatou hrudí.

	Vešla na nejbližší toalety, zkontrolovala všechny kabinky, stáhla si paruku s Charisinou barvou vlasů a strčila ji do recykléru.

	Chvíli se prohlížela v zrcadle. Viděla Evu.

	Ale ještě ne, připomněla si. Oblékla si černou čepici, která jí zakrývala vlasy, a upravila si šálu.

	Pak znovu zvedla krabici, aby ji odnesla do skladu.

	Policistu, který měl službu ve skladu, znala, ale byla na něj připravená. Byl dost starý, aby byl jejím otcem, a přátelštější než většina ostatních. Zpoza ochranného skla se na ni usmál.

	„Jak se vede?“

	„Jde to.“ Mířily na ni kamery a nahrávaly ji. Ale na tom už nezáleželo. „Tohle musím zanést dovnitř a měla bych vyzvednout krabice k Dobeyho případu. Ehm… Tady mám příkaz.“

	Zvedla doklad, který pečlivě zfalšovala, a přiložila ho ke skeneru. Pak projela průkaz čtečkou.

	„Příkaz je ověřený. Máte špatný průkaz – jste Lottie, viďte?“

	„Ano. Co tím…“ Otočila doklad a sehrála šokovaný výraz.

	Zkoušela si ho.

	„Ale ne! Ten patří Charis. Ona má určitě můj. Byly jsme spolu v šatně těsně před tím, než jsem odešla. Asi omylem sebrala můj.“

	Zvedla hlavu a zadívala se mu do očí. „To je hrozné. Už je pryč. Vzala si volno, aby připravila mejdan. Co budu dělat? Měla jsem přinést ty krabice na novou analýzu.“

	„Žádný problém. Příkaz je ověřený a znám vás, takže vás pustím. Spojte se co nejdřív s Charis a napravte to.“

	„Jé, děkuju! Hned jí zavolám.“

	Zámky zabzučely a skleněné dveře odjely ke straně. Vklouzla do role staré Lottie – kdyby opravdu omylem vyměnila průkazy, rozhodilo by ji to. Chyby jsou hrozné. Chyby ji vyváděly z míry. A tak nemotorně zvedla krabici a upustila průkaz.

	Byl to milý člověk, přinejmenším na muže. Litovala, že mu musí ublížit.

	Když se shýbl, aby jí průkaz podal, shýbla se taky, vytáhla omračovač a srazila ho k zemi.

	„Nezabiju tě,“ řekla jeho bezvládnému tělu. „Mohla bych. Bylo by to snadné. Taky se mi chce. Je prima vědět, že bych mohla. Ale neudělám to. Povíš jim, jak jsem si počínala chytře a obratně. Jak snadno jsem se dostala dovnitř. Chci, aby to všichni věděli. Je čas, aby se mi dostalo uznání.“

	Spoutala ho, dala mu roubík a nastavila si náramkový počítač, aby ji za třicet minut upozornil. Uštědřila mu ještě jednu ránu z omračovače, aby zůstal v bezvědomí, dokud nebude hotová.

	Prozatím zajistila dveře a zhasla nad stolem strážného světla.

	Někdo mohl přinést nějaké důkazy, ale dá je do meziskladu, dokud se zase neodemknou zámky.

	Věděla, jak to chodí.

	Vzala krabici a průkazem otevřela další dveře.

	Samozřejmě tu byly další kamery, ale osoba, která je sledovala, byla momentálně v bezvědomí.

	Tolik věcí, pomyslela si s pohledem na dlouhé, vysoké police. Tolik důkazů o zločinech. A až příliš mnoho tu zapadá prachem, aniž by bylo učiněno zadost opravdové spravedlnosti.

	Tolik nenapravených křivd.

	Věděla, co potřebuje. Systematicky vylezla po žebříku k dotyčným krabicím a prohrábla se jimi, aby našla všechny součásti.

	Svlékla si vestu a pustila se do práce. Se správnými nástroji a správnými znalostmi nebylo tak obtížné vyrábět výbušniny. Po několika základních výpočtech sestrojí bombu, která dokáže zlikvidovat celé oddělení vražd. A taky to udělá.

	* * *

	Lolo si pozorně prohlédla průkazovou fotografii a zavrtěla hlavou. „Tu jsem nikdy neviděla. Když sem někdo přijde víckrát než jednou, poznám ho. Když přijdete třikrát, vím, kde chcete sedět a co chcete pít. Snědla jste tu polívku?“

	„Jo, díky, byla dobrá. Stejně jako koláč. Možná tu byla, když jste neměla službu.“

	Lolo si odfrkla. „To není pravděpodobný. Jsem tady skoro pořád. Jen si poslužte, ukažte tu fotku ostatním, ale ta tady nebyla, přinejmenším ne víc než jednou.“

	Jakmile si vyslechly podobnou reakci od zbytku zaměstnanců, Eva zase vyšla ven.

	„Vy jste dostala koláč?“ zeptala se Peabodyová vyčítavě.

	„Klid. Možná měla jenom štěstí a vběhla sem čistě instinktivně. Stahuju náskok, tak šup do úkrytu.“

	Ale nesedělo jí to.

	„Nebo prostě vypadá jinak, dokáže se dostatečně zamaskovat,“ napadlo Peabodyovou. „Jaký koláč?“

	„Jablečný,“ odpověděla Eva nepřítomně. „Ukážeme ji po okolí na pár dalších místech. Jestli doložíme, že se pohybovala v téhle oblasti, bude to mít větší váhu.“

	Ale číšníci, obchodníci i stánkaři jen vrtěli hlavami.

	Nakonec se vydaly za Messnerovou do budovy soudu s tím málem, co měly. Musely chvíli čekat na začátek přestávky na oběd.

	„Jděte k ní z druhé strany,“ pokynula Eva Peabodyové, když se k ní přiblížily. „Pro případ, že by se pokusila o útěk. Loreen Messnerová.“

	„To jsem já. A, poručík Dallasová, zdravím. Neviděla jsem vás na dnešním rozpisu.“

	Stačil ležérní pozdrav a uvolněné držení ramen Messnerové, aby Eva poznala, že nejsou na správné stopě. Ale musely to dovést do konce.

	„Jsme tu kvůli něčemu jinému. Znala jste Bastwickovou?“

	„Tu znali u soudu všichni. Byla kluzká jako úhoř. Je mi líto, co se jí stalo.“ Messnerová se nenápadně podívala na náramkový počítač – tím Evě připomněla, že má pauzu na oběd. „S čím vám můžu pomoct?“

	„Objevila jste se při vyhledávání v rámci vyšetřování.“

	„Já? Kvůli Bastwickové?“ Messnerová se rozesmála, ale rychle zvážněla. „Fakticky?“

	„Fakticky. Můžeme si to usnadnit a vy nám povíte, kde jste byla sedmadvacátého prosince mezi pátou a sedmou hodinou večer.“

	„Jistě. Byla jsem s pár přáteli v Disneyho světě. Nikdo z nás tady nemá pořádnou rodinu, tak jsme si vzali pár dní volna, vybrali si místo a jeli jsme. Autem. Vyrazili jsme na Štědrý den a vrátili jsme se sedmadvacátého – v New Yorku jsme byli až kolem sedmé večer. Střídali jsme se za volantem. Pak jsme šli na večeři. Dám vám jména a kontakty, hotel, ve kterém jsme bydleli, cokoliv potřebujete.“

	„Výborně. Když už jsme v tom, kde jste byla dvacátého devátého prosince kolem šesté hodiny ráno?“

	Do olivových tváří jí vystoupal ruměnec. „Sakra. Další večer jsme ukončili minidovolenou tahem po několika klubech. S někým jsem se seznámila – šla se mnou domů a zdržela se do osmi do rána. Podívejte, mám její jméno i kontakt, ale jestli jí budou kvůli mně volat poldové, mohlo by to všechno pokazit a mně se vážně líbí.“

	„Co večer dvacátého devátého kolem sedmé?“

	„Vzala jsem ji na večeři. K Olivové ratolesti na Reade. Rezervace na sedmou. Mám účtenku a potvrdí vám objednávku. Kristepane, poručíku.“

	„Jenom vylučovací metoda, Messnerová. Prověříme první a poslední termín, a pokud budou v pořádku, vynecháme prostřední.“

	„Díky. Nechápu, jak jsem se vám mohla objevit ve vyhledávání.“

	„Mělo široké parametry a sledujeme všechny stopy. Nadiktujte kontaktní informace detektivu Peabodyové. A, Messnerová, je mi líto vašeho otce.“

	„Byl to dobrý polda. Skvělý táta. Chybí mi každý den. Takže, budete chtít mluvit s Marisol Butlerovou,“ začala Messnerová.

	* * *

	„Šláply jsme vedle,“ povzdychla si Peabodyová po odchodu ze soudní budovy.

	„Můžeme ji vyškrtnout a to taky něco znamená. Alibi budou souhlasit, ale stejně je prověřte.“

	Za volantem na půl ucha poslouchala, jak Peabodyová prověřuje alibi Messnerové.

	Obvolávání klinik nic nepřineslo a první slibné vodítko taky bohužel ne.

	Zkusí to znovu, pomyslela si Eva. Musí. Bude to tentokrát něco většího? Násilnějšího, krvavějšího? Nebo vzhledem k otřesené sebedůvěře naopak zkusí něco menšího a jednoduššího? Zabije někoho jako Leda, což bylo asi tak složité jako zašlápnout mravence?

	„Já bych to nedělala.“

	„Cože?“

	Eva zavrtěla hlavou. „Příště bych si vybrala větší cíl. Hlasitější prohlášení. Musí dokázat, že to zvládne, sobě i mně. Zklamala jsem ji, ne? Nejsem taková, jak si myslela a jak chtěla. Investovala do mě tolik času a emocí a já nic. Teď by měla jít po mně.“

	„K vám je to velký skok. Podle profilu je zbabělec.“

	„Lidi se vyvíjejí.“

	A věci se mění, připomněla si, ať se sebevíc snažíte o opak.

	„Od Nadine neutekla, dokud nebyla popálená. Utrpěla zranění v boji. Neodplazila se a to je podle mě jistý vývoj. Šla rovnou k Jamiemu a pokusila se zabít dalšího. Našla svou vášeň a kuráž. Měla by jít po mně.“

	Eva zajela do garáže na ústředí. „Pokračujte ve vyhledávání. Vytipujte další podezřelé k prověření. Vezmeme si od každého prvních pět. Není to metodické, ale postupně je vyřadíme. V tomhle se nepleteme,“ dodala cestou výtahem. „Skoro ji vidím.“

	„Kdybych chtěla udělat něco velkého, udělala bych to dneska. Na Times Square.“

	„Proč? A jo. Silvestr. Velký mejdan.“ Mavis, pomyslela si se sevřeným žaludkem. „Tam budou přísná bezpečnostní opatření. Všude kamery a lidi. Ale… když vám jde o něco velkého, právě to byste chtěla, nemám pravdu? Chcete dokázat, že projdete přes ostrahu a že se nebojíte davů ani kamer.“

	„Byla by to velká akce, ale něco takového v podstatě před očima celého světa je sebevražedná mise.“

	„Byla byste někdo,“ řekla Eva, když vystoupily z kabiny. „Tohle jí chybí? Není pro nikoho důležitá. Chtěla být důležitá pro mě, ale to jí nevyšlo. Jenže by měla jít po mně – to je logické. A já na tom náměstí nebudu.“

	„Přijdete o hodně.“

	„Pár milionů lidí, plno z nich opilých nebo zfetovaných navzdory omezením, a žádné místo k vymočení. Jo, láme mi srdce, že tam nebudu. Ale ona by si mohla myslet, že budu. Mavis je jedna z hlavních atrakcí, takže možná…“

	Nechala si to projít hlavou a vstoupila na oddělení vražd. Baxter už byl zpátky, seděl se zavřenýma očima a nohama na stole. Přikročila k němu a shodila mu nohy na zem.

	„Hele! Ach, ahoj.“ Při pohledu na ni změnil tón. „Jenom jsem si trochu zdřímnul, abych se připravil na probděnou noc, kterou mám v plánu.“

	„Je prima, že si můžeš schrupnout v práci.“

	„Dostali jsme svýho padoucha.“ Trhl palcem k Trueheartovi. „Můj kluk to zrovna sepisuje. Ten chlap oloupil mladý páreček v Greenpeace Parku. Všechno mu dali, nikdo nepřišel k úhoně a lupič zmizel. Páreček šel domů, zasouložil si, aby si uklidnil nervy, a pak nahlásil oloupení. Ukázalo se, že mrtvola, kterou jsme vyfasovali, byl ten lupič. Utíkal s lupem a toxikologie ukáže, že spíš letěl, jenže se zřítil a praštil se hlavou o kámen.

	Případ uzavřen – nebo bych asi měl říct případy. Ještě pořád měl u sebe jejich náramkový počítače a peníze.“

	„To je šťastná náhoda, takže máš čas na rutinní práci.“

	„Dá se to tak říct, šéfe. Stopa se vytratila do prázdna?“

	„My jsme takovou kliku neměly. Teď pracuj, vyspi se později.“ Šla do kanceláře s tím, že se sama pustí do rutiny, takže si ještě před usednutím ke stolu naprogramovala kávu. Čas v terénu nebyl úplně promrhaný, jelikož jí počítač vyplivl dalších několik potenciálních shod.

	Postupně si je prostudovala a pročetla doprovodné údaje. Zaujala ji Marti Festerová, která pracovala přímo na ústředí, v technickém zázemí. Svobodná, pětatřicet let, pět let zaměstnaná u údržby. Hubená tvář, nažloutlá pleť, středně hnědé vlasy, znuděné hnědé oči.

	Mohla se dostat do Eviny kanceláře, auta, možná i do složek. Údržbáři a uklízečky se pohybovali po celé budově, a pokud by někdo z nich chtěl, mohl si zjednat přístup ke spoustě věcí.

	Čistý trestní rejstřík, bydliště tři bloky od Mavis. Žádní spolubydlící.

	„Dobře, Marti, povyšuju tě do první pětky.“

	Pečlivě si prošla ostatní. Hned další odmítla – Zoey Trimbalová vypadala sakra vesele, a i když si mohla krátké červené vlasy obarvit jakýmkoliv jiným známým odstínem, svědčily o tom, že stojí o pozornost.

	Ty to nejsi, Zoey, pomyslela si Eva.

	„Jsi soukromý konzultant elektronikářů, protože jsi nedochodila Akademii, ale ty určitě nesplýváš s prostředím, že ne? Tak se podíváme na… Moment.“

	Naklonila se k obrazovce a zahleděla se do očí Lottie Roebuckové.

	„Tebe už jsem viděla,“ zamumlala.

	Technický oddíl pod Dawsonem, přečetla si. Čtyři roky jako technička v laboratoři, víc než dva roky jako terénní technik. Svobodná, třicet tři let, bydlela… ve stejném bloku jako Mavis.

	Evě přeběhl mráz po zádech.

	Dlouhé zplihlé vlasy špinavého blond odstínu stažené z úzkého obličeje. Úzké rty i nos, kvalitní snědá pleť, vysoké čelo a dobré kosti, o kterých mluvila DeWinterová. Světle hnědé oči vypadaly… prázdně.

	Matka zemřela ve stejný den jako jeden sourozenec – sestra. Eva si vyhledala další informace. Automobilová nehoda, obviněni dva nezletilí mladíci, oba patnáctiletí. Jeli opilí. Jeden z nich skončil v nemocnici a podstoupil řadu operací. Pasťák, veřejně prospěšné práce, povinná léčebna a tak dále.

	V osmnácti byli oba volní a čistí.

	Sestře bylo dvanáct.

	Eva přenesla pohled z textu na obrázek.

	„Ahoj, Lottie.“

	* * *

	Dawson se probíral papíry. Chtěl je mít co nejdřív vyřízené a jít domů. Upsal se manželce div ne krví, že stihne večírek u její sestry.

	Jenže lidi se nepřestávali mordovat, bez ohledu na jeho mejdanové plány. A chyběli mu dva terénní technici. Když bude mít štěstí, během služby nedojde k další vraždě. Nebo aspoň nikdo nenajde mrtvolu do zítřka, až odezní kocovina, kterou určitě bude mít.

	„Tak jsem analyzoval košili oběti a poslal ji Harvo,“ oznámil mu Mickey, jeden z nováčků mezi techniky.

	Dawson jen zabručel. Nepotřeboval všechno vědět. Potřeboval dokončit papírování.

	„Proč tady máte na obrázku Lottie?“

	Dawson podrážděně vzhlédl. „Cože?“

	„Lottie. Má jinak vlasy, ale vypadá to jako ona. Tak trochu.“

	„Lottie? Lottie Roebucková?“

	„No… jo. Nebo možná její sestřenka.“

	Dawsonovi se sevřel žaludek. Odstrčil se od stolu a přistoupil k nástěnce, na kterou pověsil nákres od Evy. „Nevypadá to jako… Podejte mi mikrobrýle,“ vyštěkl, přiblížil nos až k nástěnce a zamžoural na ni. Pak se podíval ještě z dálky.

	„Zatracený oči. Kdo má čas…“ Popadl brýle a nasadil si je.

	Zaostřil, dokud se před ním neobjevil jasný obraz.

	Lottie? Nevypadalo to jako ona, jedině že… Stačilo by změnit vlasy, zakulatit bradu a představit si ji v obleku techniků.

	„Sakra.“ Hmátl pro kapesní videofon, ale ten mu zapípal v rukách. Chtěl hovor odmítnout, než si všiml, kdo volá.

	„Dallasová. Poslouchejte, je to Lottie. Lottie Roebucková, jedna z mých terénních techniček. Je to ona.“

	„Já vím. Kde je?“

	„Vzala si den volna. Poprvé za… ani nevím. Není tady. Panebože, Dallasová, patří k mým lidem.“

	„Zkontrolujte její záznamy a ujistěte se, že tady není. Spojte se s Berenským a DeWinterovou. Se šéfy všech oddělení. Zastavte příchody a odchody, Dawsone, až do odvolání.“

	Eva ukončila spojení a popadla kabát.

	„Máme ji,“ zavolala na Peabodyovou, když vyběhla z kanceláře.

	„Cože?“

	„Je to Lottie Roebucková. Technička. Pracovala na místech činu u Bastwickové, Leda i Hastingse. Baxtere, Truehearte, pojďte se mnou. Vezměte si vesty. Strážníci Carmichael a Hannigan totéž. Peabodyová, ozvěte se McNabovi. Chci mít v její budově oči a uši. Nepůjdeme tam, dokud si nebudeme jistí, že tam je. Pak ji sebereme, rychle a hladce.“

	Otočila se, aby pokračovala v udílení pokynů. Najednou do místnosti vkročila nějaká žena jako zvláštní, rozmazaný obraz jí samotné.

	Eva tasila zbraň. „Stát a ruce vzhůru,“ vyštěkla. Všichni poldové v místnosti vyskočili a vytáhli omračovače.

	„Ani náhodou.“ Lottie si levou rukou rozepnula kabát a ukázala sebevražednou vestu. „V pravé ruce mám spínač mrtvého muže. Jestli mě omráčíte, pustím ho a vyletíme do vzduchu. Všichni.“

	„Nikdo tu nemusí zemřít.“

	Lottie slavnostně přikývla. „Všichni odložte zbraně a zajistěte dveře na oddělení. Jestli to neuděláte, pustím spínač. Chci mít trochu soukromí, mám na srdci pár věcí. Ale jestli to nepůjde, prostě se odpálím.“

	„Měly bychom si promluvit,“ souhlasila Eva. „Všichni ať odejdou, abychom si mohly popovídat v soukromí.“

	Lottii se zablýskly oči hněvem. „Myslíte, že jsem pitomá? Nikdo neodejde. Zajistěte dveře. Hned. Hned teď, jinak je konec.“

	„Všichni odložte zbraně. Jenkinsone, zavřete dveře do chodby.“

	Ještě nikdy nebyly zavřené, pomyslela si Eva. Takže už to samo o sobě vyvolá poplach. A jestli ta šílená žena pustí spínač, dveře aspoň trochu zmírní výbuch. Nikdo mimo oddělení nemusí zemřít.

	Eva pomalu zasunula zbraň do pouzdra. „Chcete mluvit tady?“

	„Chci, aby všichni vytáhli videofony a komunikátory a položili je na podlahu. Zbraně, videofony, komunikátory na zem. Nikdo nesmí komunikovat s nikým venku.“

	„Žádný problém.“ Eva se otočila. Chtěla, aby jí viděli do obličeje, chtěla se ujistit, že se nikdo nepokusí o nějaké hrdinství.

	„Videofony a komunikátory,“ přikázala. Všimla si, že Reineke není u svého stolu ani jinde v místnosti. Zachytila Jenkinsonův pohled a pochopila, co se jí snaží sdělit, když střelil očima k denní místnosti. „Nikdo v téhle místnosti nepoužije žádný komunikační přístroj.“ Zvedla ruce, když jí zapípal kapesní videofon. „Jak chcete, abych se zachovala? Velíte tu vy.“

	„Kdo je to? Chci vědět, kdo vám volá.“

	Eva se podívala na videofon. „Roarke. Měla jsem se mu před deseti minutami ozvat. Zapomněla jsem.“

	„Zvedněte to. Vyřiďte to co nejrychleji. Povězte mu, že máte práci. Jestli se mu pokusíte dát znamení, odpálím se.“

	Eva přijala hovor. „Ahoj, zlato. Promiň, že jsem ti zapomněla zavolat – určitě sis dělal starosti. Ale měla jsem práci, miláčku. Pořád mám.“

	Jeho bystré modré oči se zahleděly do jejích. Eva viděla, jak přehodnocuje, co jí chtěl říct. „Rozumím. Nebylo to poprvé. Náhodou mám cestu k tobě. Napadlo mě, že se u tebe zastavím a zjistím, jestli nemůžu nějak pomoct.“

	„Moc si toho vážím, ale jsem tady v tom až po uši. Ráda bych ještě nějakou chvíli pokračovala a udělala, co se dá. Víš, jak moc se těším na večerní mejdan.“

	„Jako já. Nechám tě pracovat. Dávej pozor na mou policistku.“

	„Mám to v úmyslu. Zatím se měj, zlato.“

	Ukončila spojení a položila videofon na zem. „V pořádku?“

	„Všichni si lehněte na zem. Obličejem dolů. Až na vás,“ dodala k Evě. „Všichni ostatní lehnout.“

	„Na zem, obličejem dolů. Vy tu velíte.“

	„Já vím, jak to chodí! Nehrajte si se mnou jako s nějakým civilistou.“

	„Jenom říkám fakta. Proč bych si s vámi hrála? Jste jednou z nás.“

	„Ani nevíte, kdo jsem.“

	„Vím. Lottie Roebucková z technického oddílu. Jste terénní technik. Pracovaly jsme spolu na spoustě případů.“

	Na zlomek vteřiny jí po obličeji přeletěl výraz překvapení, snad i radosti, ale hned zase pohasl. „Nikdy jste se mnou ani nepromluvila. Chtěla jsem si jenom popovídat.“

	„Povídáme si teď. Co kdybychom šly do mé kanceláře? Má dveře i zámek. Jenom vy a já, Lottie.“

	„Záleží vám víc na nich než na mně.“

	Eva pomyslela na svoje poldy. Na chytré poldy. Jestli kdokoliv z nich získá pocit, že má šanci, využije ji. Nechtěla to riskovat.

	„Jde mi jenom o vás, Lottie. Nikdy jsem neměla takovou přítelkyni. Pořád si na to zvykám. Potřebovala jsem čas, abych si na to zvykla.“

	„Udělala jsem, co jste chtěla. Bastwicková, Ledo. Chtěla jste to, ale neocenila jste mě. Říkala jste, že jsem zbabělec. Vypadá tohle jako zbabělost?“

	„No tak, Lottie, říkala jste, že víte, jak to chodí. Musím říkat takové věci. Nechtěla jsem, aby mi sebrali ten případ. Teď musíme vymyslet, jak se odtud dostat a odvézt vás někam do bezpečí.“

	„Na to je moc pozdě.“

	„Ale nemusí být. Můžeme to společně vyřešit. Kristepane, jen se na nás podívejte. Kdo je chytřejší než my?“

	„Já jsem ta chytrá.“

	„Jistě.“

	„Ne dost hezká, ne dost roztomilá, ne dost šťastná. Nikdy ne dost, pro nikoho. Teď už ano. Proč jsem nebyla dost pro vás?“ Eva si přála, aby měla v uchu Mirovou, která by jí radila, co má říkat a jak postupovat. Ale musela jednat podle vlastního uvážení.

	„Nedala jste mi šanci. Nevěděla jsem o vás, Lottie. Věděla jsem, že jste nejlepší v práci, to jistě. Jste vážně chytrá. Závisela jsem na vás, na vaší pečlivosti, na vaší bystrosti. Ale neznala jsem vaše pocity, nevěděla jsem, že chcete být moje přítelkyně stejně, jako já jsem chtěla být vaše.“

	„Lžete.“

	„Jaký by mělo smysl lhát? To už je za námi. Musíte mi říct, co chcete, a nechat mě, abych se vám to pokusila sehnat, jako jste vy pro mě udělala to, co jsem chtěla.“

	„Myslela jsem, že můžu čekat do půlnoci. Je to symbolické. Ale to by bylo moc dlouho. Musím vám ukázat, kdo jsme. Nejen to, jak teď vypadáme, i když i to je symbol. Myslela jsem, že když udělám, co chcete a co potřebujete, pochopíte to. Jenže jste to nepochopila. Chovala jste se ke mně, jako kdybych byla jeden z obličejů na nástěnce, jedno ze jmen ve složce.“

	„Musela jsem vás najít.“ Dva metry, odhadovala Eva. Jenom dva metry mezi ní a odpalovacím zařízením. „Nemohly jsme si promluvit, dokud jsem vás nenašla.“

	„Bylo tak skvělé pomáhat vám. Byla jsem šťastná, opravdu šťastná. Ale to byla taky lež. Existuje jediný způsob, jak to napravit. Když spolu zemřeme, budeme konečně partnerky, jako rodina. Budeme spolu.“

	„Jako vaše matka a sestra.“

	Lottie ztuhl obličej. „Nemluvte o nich! Jsou mrtvé.“

	„Je to těžké ztratit rodinu.“

	„Nikdy jim na mně nezáleželo. Nebyla jsem nic. Záleželo jim jenom na sobě navzájem. Zemřely, aby byly pořád spolu. Já s nimi nikdy nebudu. Ale s vámi jsem mohla být někdo. Mohla jsem být součástí něčeho důležitého. Bude to rychlé. Nechci vám ublížit, i když vy jste mi ublížila.“

	„Nejdřív potřebuju vědět pár věcí. To je jenom fér.“ Evě stékal po zádech pramínek potu. Viděla, že téhle ženě nic nevymluví. Mohla jen odkládat nevyhnutelné, aspoň o chvíli. „Spravedlnost a respekt, Lottie. To si navzájem dlužíme.“
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	Roarke si prorážel cestu ústředím, jako si ji předtím prorážel dopravou, a cílevědomě se blížil k Evě. Měl pocit, že mu od chvíle, kdy Evin obličej zmizel z displeje videofonu, stojí srdce.

	Chodbu před oddělením vražd přehrazovaly zátarasy, za kterými se hemžili poldové. Prorazil by si cestu i jimi – jako dobře nabroušené ostří –, ale na Whitneyho pokyn ho nechali projít. „Jaký je stav?“

	„Ona patří k mým lidem.“ Dawson se s popelavě šedivým obličejem nervózně pohupoval na špičkách. „Lottie Roebucková. Patří k mým lidem.“

	„Roebucková má vestu s výbušninami a spínač mrtvého muže,“ odpověděl Whitney úsečně, zatímco Feeney, McNab a Callendarová pracovali na odposlechu a zámcích k místnosti. „Vzala celé oddělení jako rukojmí.“

	„Jak se sem sakra dostala s výbušninami?“ začal Roarke, ale zarazil se. „To je fuk. Ukažte mi ty zatracené zámky.“

	„Musíme obejít poplach,“ řekl mu Feeney. „Zajistili je zevnitř, takže když se je pokusíme otevřít odtud, spustí se alarm. Nemůžeme tam jen tak vpadnout.“

	„Reineke je v denní místnosti a dodává nám informace. Roebucková o něm neví.“ McNabovi se na čele perlil pot. „Dallasová ano. Dává nám informace.“

	„Jak to tam vypadá?“ zeptal se Roarke a pustil se do práce. „Všichni musí ležet obličejem k zemi, až na Dallasovou. Dallasová si s ní povídá, ale Reineke si myslí, že si Roebucková dodává odvahu k odpálení.“

	„Reineke taky popsal vestu pyrotechnikům,“ řekl Feeney tiše. „Podařilo se mu ji vyfotit videofonem, když nepatrně pootevřel dveře denní místnosti. Pyrotechnici říkali, že ta vesta dokáže vybílit celou místnost.“

	„Tak to abychom ji radši zastavili.“ Roarke pokračoval v práci. Drtivý strach potlačil pod vrstvou chladného klidu. „Dneska o svou ženu nepřijdu. Potřebuju tu víc světla, sakra.“

	„Nebudeme ji moct přepadnout.“ Feeney položil Roarkeovi ruku na paži. „I když překonáme zámek, nemůžeme tam vrazit.“

	„To Eva určitě ví.“ Roarke se zhluboka nadechl. „Má ta Roebucková nějaké požadavky?“

	„Chce zemřít,“ ozvala se za ním Mirová. „S Evou. Chápe to jako jejich sebevražedný pakt. Mohli by mě přepojit dovnitř a já se můžu pokusit vyjednávat, ale myslím, že tím její rozhodnutí jenom uspíším. Musí to zůstat mezi ní a Evou.“

	„Mám to!“ McNab si otřel pot z čela. „Obraz i zvuk.“ Roarke se letmo ohlédl na monitor a uviděl Evu, jak stojí proti ženě, která se ze sebe snažila udělat její dvojče. Napodobila její vlasy i oči.

	Ani zdaleka nevypadá jako ona, pomyslel si a přiměl se potlačit překotný tlukot srdce, aby mohl pracovat na její záchraně.

	„Vede si dobře,“ řekla Mirová. „Zůstává klidná, vyptává se, oslovuje ji jménem, používá osobní přístup.“

	Roarke přestal vnímat všechno až na Evin hlas – ne slova, jen zvuk jejího hlasu – a soustředil se na překonání nejdůležitějšího zámku v životě.

	„Můžu nás dostat odtud,“ říkala právě Eva. „Vezmete mě jako rukojmí a já vám pomůžu. Vrtulník na střeše a zmizíme, kamkoliv chcete. Vy a já, Lottie. Víc nepotřebujeme, ne? A jestli je to jediný způsob, jak všechno napravit, jediný způsob, jak dosáhnout spravedlnosti, můžeme to provést o půlnoci. Symbolika je důležitá. Skončíme úderem půlnoci, a zároveň znovu začneme. Jak jste říkala.“

	„Není kam jít. Musí to být tady, to je ten symbol. Tohle je náš opravdový domov.“

	„Hlavní je být spolu, ne? Vy a já.“

	Opakuj to, připomínala si Eva. Vy a já. My. Lottie ji odměnila mdlým, rozechvělým úsměvem.

	„Nebojíte se zemřít?“

	„Každý den si připínám odznak. Víte, jak to chodí. Ale musíme to udělat správně. Nebudu z toho mít dobrý pocit, když s sebou vezmeme všechny tyhle poldy. Z toho nemůžu mít dobrý pocit.“

	Mdlý úsměv vyprchal v záblesku zlosti. „Nesmí na nich záležet! Proč to nechápete? Ona?“ Otočila se k Peabodyové a ruka na spínači se jí zachvěla. „Proč je víc než já?“

	„Není.“ Instinkt, jakkoliv pošetilý, přiměl Evu, aby se přesunula mezi Peabodyovou a Lottie. „Teď jsme partnerky, Lottie, vy a já, ale přece jenom jsem ji učila. Jsem na to docela hrdá a ona už pohnala plno padouchů před spravedlnost. Na to nesmíme zapomenout. Nesmíme zapomenout na spravedlnost, Lottie. O tu jde především, ne? Bastwicková i Ledo dostali, co si zasloužili. Spravedlivý trest. Ale tohle? Tohle není spravedlnost.“

	„Je. Musíte se od všeho oprostit. Od lidí, kteří nás drží zpátky. Nemusíte to chápat, ale já vám to ukážu. A až bude po všem, poděkujete mi.“

	„Co když to nebude fungovat? Na to musíte být připravená. Jenom si sundám kabát. Je mi horko. Myslete na to,“ pokračovala. Shodila z ramen kabát, pootočila se, aby ho odhodila stranou, a přitom se nepatrně přiblížila k Lottie. „Je nepravděpodobné, že by to nefungovalo, jistě, ale je to risk. Chápu i to, že jste ho podstoupila. Hodně jste riskovala, když jste sem takhle přišla. Do místnosti plné ozbrojených poldů.“

	„Musela jsem to udělat.“

	„To chápu, ale bylo to odvážné. A máte všechno v rukou. Žádný polda v téhle místnosti nemůže vystřelit – nic takového, když tu velíte. Ale kdyby některý z nich mohl vystřelit, udělal by to. Vyřídil by vás právě teď.“

	Přesunula váhu na špičky. Spoléhala na Reinekeho.

	Jeho výstřel zasáhl Lottie doprostřed těla. Těsně před zásahem, těsně před tím, než se Lottiino tělo roztřáslo v křeči, se Eva odrazila ke skoku.

	Měla jednu šanci, jednu jedinou. Pro sebe, pro svou kolegyni, pro všechny dobré poldy v místnosti.

	Levou rukou chytila Lottie za zápěstí a pevně sevřela. Pomyslela si: Roarke a přitiskla palec své pravé ruky na Lottiin palec na spínači.

	„Vypadněte! Okamžitě ven a zmizte!“

	„Houby s octem,“ řekl Roarke, když rozrazil dveře.

	„Sám bych to neřekl líp.“ Baxter, který byl nejblíž, k ní přiklekl. „Držte ji pevně, poručíku.“

	„O to se snažím.“ Eva zavřela oči a napjala svaly. „Třese se pode mnou a mám zpocenou ruku. Jestli nechcete riskovat, že vyletíte do povětří, dostaňte mě z ní. Držím ten spínač. Sundejte mě z ní, než mě setřese.“

	„Držím tě.“ Roarke sevřel svoji ruku přes její a překulil ji ke straně. „Držím tě,“ zopakoval. Konečně se mu zase roztlouklo srdce. „Vystřídám tě.“

	„Houby s octem.“ Dýchej, přikázala si. Prostě dýchej. Drž, nepouštěj a nikdo nezemře. „Takže jsi rozluštil moji důmyslnou šifru.“

	„‚Zatím se měj, zlato?‘ Aby ne.“

	Eva se ohlédla na jednoho pyrotechnika. „Sláva! Peabodyová, jakmile bude bomba zneškodněna, chci té šílené mrše zařídit ošetření a potom ji dát za mříže. Máme spoustu námětů k rozhovoru.“

	„Peabodyová je trochu zaneprázdněná,“ odpověděl Roarke. Eva se ohlédla o něco víc a uviděla svou kolegyni, jak se objímá a líbá s milovaným elektronikářem.

	„Ale no tak, panebože.“

	„Hotovo.“ Šéf pyrotechniků na ni kývl. „Můžete to pustit, poručíku.“

	„Doufám, že jste si sakra jistý,“ řekla Eva za výskání okolních poldů. Její ruka mezi Lottiinou a Roarkeovou nejdřív nechtěla poslechnout, ale nakonec se jí podařilo rozevřít jeden prst po druhém.

	Ucítila, jak ji Roarke zvedá na kolena a taky ji líbá. Vzhledem ke své obrovské úlevě počkala minutu – možná dvě –, než ho odstrčila. „Jsem ve službě.“

	„Jsi živá.“

	Opřel si čelo o její. Zašeptal jí irská slova, která už jí předtím přeložil, a za která by se styděla, kdyby jim někdo v místnosti rozuměl.

	„Dobře.“ Na chvíli mu pevně stiskla ruku. „Já tebe taky.“ Vstala a nejdřív se obrátila k Reinekemu. „Pěkná rána, detektive,“

	„Pěknej skok, šéfe. Ale co, sakra.“

	K Evinu ohromení ji objal a zvedl ji na špičky.

	„No dobře, dobře. Přestaň.“

	„Jenom jsem si došel pro mizerný kafe. Zasekl jsem se tam a moje rodina byla tady. Nemohl jsem dělat vůbec nic.“

	„To, že sis šel pro mizerný kafe a neztratil jsi hlavu, zachránilo tvoji rodinu. Takže…“ Dloubla ho pěstí do ramene. „Dobrá práce. Všichni… odpočiňte si. Uklidněte se. A jestli mi někdo podá trochu mizernýho kafe, možná ho taky obejmu.“

	Klepala se jí kolena – bože, potřebovala si sednout.

	Ale ještě ne.

	„Odneste ji odtud,“ pokynula s dalším pohledem na Lottii. „Nechte ji ošetřit a uschopnit. Do hodiny ji chci mít ve výslechové místnosti. Rozeberu ji jeden šílenej kousek po druhým.“

	„Šťastný Nový rok.“ Peabodyová s dosud vlhkýma očima jí podala hrnek kávy.

	„Jo. Sakra.“ Eva si vzala hrnek, nechala ho podržet Roarkeovi a objala svou kolegyni.

	* * *

	Dopřála si chvíli času na uklidnění. Musela připustit, že se jí trochu točí hlava.

	„Jedla jsi od snídaně?“ zeptal se jí Roarke, když se posadil na její židli pro návštěvy.

	„Asi ne.“

	Roarke s povzdechem vytáhl videofon.

	„Co děláš?“

	„Objednávám pizzu – pro celé oddělení, i pro pyrotechniky. A opovaž se mi to vyčítat. Jsem trochu vyklepaný, protože jsem se nedokázal víc než pět minut dostat přes ty zatracené, mizerné dveře – a to už na nich začal přede mnou pracovat Feeney. A moje žena za nimi mohla každou chvíli vyletět do povětří.“

	Uvědomovala si jeho strach, jeho mrazivou hrůzu. Sama se tak párkrát bála o něj. Mohla udělat jediné: pokusit se ho rozptýlit.

	„Nedovolila bych jí to.“

	„Že ne?“

	„Ne. Nedopustila bych, aby poslední slova, která jsem ti kdy řekla, byla ‚Zatím se měj, zlato‘.“ Rozesmála se, opřela se a na jeden šťastný okamžik zavřela oči. Poslouchala, jak Roarke objednává dvacet pět (panebože!) velkých pizz s různou oblohou.

	Uslyšela rázné klapání podpatků a otevřela oči, aby přivítala Mirovou.

	„Omlouvám se, že vyrušuji.“

	„Pořád jsem ve službě,“ připomněla jí Eva.

	„Dala byste si čaj?“ zeptal se Roarke a vstal.

	„Bože, hrozně ráda. Děkuji. Udělám si ho sama. Měl byste sedět.“

	„To je v pořádku. Nechám vás, abyste si mohly promluvit. Musím ještě něco zařídit. Trochu jsem uťal schůzku v centru.“ Podal Mirové čaj, s úsměvem se sklonil k Evě a políbil ji na temeno. „Pizza dorazí za třicet minut a ty se najíš, než se pustíš do vězeňkyně.“

	„Docela ráda.“

	Eva počkala, až si Mirová opatrně sedla na krajíček nepohodlné židle. „Řekneš mi, že je šílená, což vím, ale ještě dodáš, že je z právního hlediska nepříčetná. Nedostanu ji za mříže mimoplanetární cely po zbytek jejího šíleného života.“

	„Ne, to nedostaneš. Dostaneš ji na doživotí za zámek ústavu.“

	„Nejdřív ji vyslechnu. Ohrozila moje lidi. Všechny moje lidi. Zabila by všechny moje poldy. Reineke by možná ten výbuch přežil – a nikdy by se z toho nevyhrabal.“

	Na minutu se odmlčela a přitiskla si prsty k očím, protože ji v nich k jejímu šoku a znepokojení pálily slzy.

	„Nic pro ni neznamenali, sakra. Vůbec nic. Pracovala s nimi, možná se všemi. Pracovala na stejných místech činu a bylo jí to jedno. A proč – protože se nějak pomateně zabouchla do mě?“ Mirová se zvedla a postavila hrnek s čajem na Evin stůl. „Vypij to.“ Jemně pohladila Evu po vlasech. „Kvůli mně.“

	„Já ne… no dobře.“ Eva do sebe obrátila hrnek naráz, aby to měla za sebou.

	A kupodivu se hned cítila klidněji.

	„Jde o víc,“ řekla Mirová. „Víc než o zabouchnutí. Zbožňovala tě, idealizovala si tě a to bylo nezdravé. Pak tě chtěla démonizovat, ale nedokázala to přijmout. Potrvá roky, než zjistíme, co ji dohnalo až sem.“

	„Smrt sestry a matky.“

	„Ano, seznámila jsem se s jejími údaji, zatímco jsem… Chci ti říct, že jsi ji zvládla s porozuměním, inteligencí a neuvěřitelnou odvahou.“

	„Nedokázala jsem jí to rozmluvit.“

	„Ne. Ne, zašla tak daleko, že už se nemohla vrátit. Ale přiměla jsi ji mluvit a získala jsi čas. Kdyby se ti nepodařilo dosáhnout na ten spínač a stisknout ho…“

	„Musela jsem. Všichni moji lidi, Mirová. Všichni. Moje rodina, jak říkal Reineke. Pro rodinu uděláš všechno. Nějakou dobu mi trvalo, než jsem si to uvědomila.“

	„Nějakou dobu ti trvalo, než sis tu rodinu pořídila, pak už sis nemusela nic uvědomovat. Budu sledovat výslech raději z pozorovatelny. A jakkoliv to může Peabodyovou ranit, bylo by nejlepší, kdyby v místnosti nebyla ani ona. Jenom vy dvě.“

	„Dobře.“

	„Sama si s ní promluvím zítra.“

	„První den v roce.“

	„Neměla bych to odkládat. Dennis to pochopí. Obě máme v tomhle ohledu štěstí.“

	„Nehrozí nám žádný Nautilus.“

	„Cože?“

	„To nic. Barvité přirovnání.“

	* * *

	Snědla si kousek pizzy – byla vděčná Whitneymu, že zůstal s jejími lidmi a jedl s nimi. A překvapeně zjistila, že Peabodyová neprotestuje proti svému vyloučení z výslechu.

	„Mirová mi to vysvětlila. Ale budu se dívat.“

	„Nepotřebujete se dostat na mejdan?“

	„Na to jsou hodiny času. Chci to vidět do konce. Všichni to chtějí vidět.“

	Eva se nejdřív zastavila v pozorovatelně, aby se podívala na vězeňkyni, a uvědomila si, že Peabodyová nepřeháněla. Opravdu tu byli všichni.

	„Copak nemáte na práci nic jiného?“

	„Vyřiďte ji, poručíku,“ řekl jí Jenkinson. „Vyřiďte tu šílenou mrchu jako žádost.“

	„Máte na kravatě kečup, detektive.“

	„Sakra.“

	Feeney podal Jenkinsonovi ubrousek a podobně jako Eva předtím Reinekeho ji dloubl pěstí do ramene. „Dodělej to, holka, ať odtud všichni vypadneme.“

	Z té bomby se Lottie nevyzuje – a v podstatě se i přiznala k vraždám, ale soudy, právníci i psychiatři budou chtít všechno neprůstřelné.

	Eva vstoupila do výslechové místnosti, kde Lottie zhrouceně seděla u otlučeného stolu s rukama i nohama spoutanýma řetězem.

	„Poručík Eva Dallasová zahajuje výslech Lottie Roebuckové v záležitosti… v mnoha záležitostech. Slečno Roebucková, jste obviněna z neautorizované manipulace s výbušninami, omezování svobody, pokusu o vraždu – mnohonásobnou – policistů a útoku na policistu. Strážník Hanks ze skladu důkazů je mimochodem v pořádku. A z řady dalších obvinění vyplývajících z celého incidentu. Také jste zadržena pro podezření ze dvou vražd prvního stupně, ze dvou pokusů o vraždu a z jednoho vražedného úmyslu. Policisté právě prohledávají váš byt i vaši elektroniku – doma i v práci – a podle jejich nálezů budou možná přidána další obvinění. Detektiv Peabodyová vám do záznamu sdělila vaše práva, ale ráda vám je zopakuju.“

	„Znám svoje práva. Vím, co je správné.“

	„Tak dobře.“ Eva si sedla. „Vraťme se do minulosti, ať to vezmeme popořádku. Leanore Bastwicková.“

	„Zasloužila si zemřít. Říkala jste, že to chápete, že jste to chtěla! Živila se tím, že osvobozovala zločince. Nasazujete život, abyste zastavila lidi, které ona potom osvobodí. Veřejně o vás říkala hrozné věci. Vůbec vás nerespektovala.“

	„Takže jste šla do jejího bytu v přestrojení za kurýra, omráčila jste ji, odnesla do ložnice a uškrtila ji klavírní strunou. A vyřízla jste jí jazyk.“

	„To byl symbol.“

	„Co byl symbol?“

	„Vyříznutí jazyka. Živila se lhaním. Lhala o vás. Byla jsem ráda, že jsem ji zabila. Byla jsem šťastná. Ráda se cítím šťastná.“

	„Takže jste ji zabila, protože lhala.“

	„Zabila jsem je pro vás! Pro spravedlnost.“ Lottie uhodila pěstmi o stůl. „Hrozně jste mě zklamala, Evo. Hrozně.“

	„To se vsadím. Projděte to se mnou od začátku do konce. Třeba mi něco uniká.“

	„Snila jsem o tom už dávno. Udělat něco významného, hodně významného. Tak, jak jsem si myslela, že to děláte vy. Dívala jsem se, jak jste svědčila v Barrowově případu. Svědčila jsem v jiných případech a musela jsem tam sedět a poslouchat ji – Bastwickovou i další jako ona –, jak se snaží překroutit pravdu. A tak jsem si založila složku a pozorovala jsem ji.“

	„Sledovala jste ji,“ řekla Eva.

	„Vůbec si mě nevšimla. Nikdo si mě nevšiml. U soudu, v její kanceláři, na nákupech ani doma. Přinesla jsem do jejího domu tři vymyšlené zásilky, než jsem byla připravená, a nikdo mi nevěnoval pozornost.“

	„Zkoušela jste si to.“

	„Nechtěla jsem udělat chybu a taky jsem ji neudělala. To samé u Leda, Hastingse a dalších.“ Pousmála se. „Je jich tolik. Nikdy si mě nevšímají. Nikdo si mě nevšímá. Vás ano. Změnila jsem si vlasy.“ Sáhla si na ně.

	„To vidím.“

	„Posledních pár týdnů jsem do práce nosila paruku, ale doma jsem se potom dívala do zrcadla a viděla tam vás. I v očích. Musela jsem nosit kontaktní čočky, ale viděla jsem vašima očima. Takhle jsem viděla Bastwickovou, tak moc jsme si blízké, Evo. Proto jsem ji zabila. Zabily jsme ji.“

	„My?“

	„Vy a já. Byla jste ve mně, čerpala jsem z vás odvahu. Dodávala jste mi kuráž, Evo. Byla jsem vám moc vděčná. Napsala jsem vám na stěnu zprávu. Proč nechápete, že jsem váš přítel?“

	„Proč jste dala Bastwickovou na postel?“

	„Je to úhlednější. Je to uctivé. Jenom proto, že ona nás nerespektovala, ještě nemusíme klesat na její úroveň. Je pěkné takhle s vámi mluvit. Jenom my dvě. To je všechno, co jsem chtěla.“

	„Popište mi to, Lottie. Popište mi, jak jste to udělala s Bastwickovou.“

	Když Lottie skončila, Eva se jí zeptala na Leda a Hastingse.

	„Selhala jsem. Málem jsem napsala Dawsonovi, že je mi zle, ale chtěla jsem vás té noci vidět – v Hastingsově ateliéru. Chtěla jsem vidět, jestli se na mě zlobíte. A slyšela jsem, jak o mně Peabodyové říkáte věci, které vůbec nebyly hezké. I na kamery. Ranilo mě to. Proč nikdo nevidí, že mám taky city?“

	„Vaše matka a sestra.“

	Lottie uhnula pohledem. „Nechci o nich mluvit.“

	„Dobře. Jenom mě napadlo, že děti, které je zabily, vyvázly docela lacino.“

	„Nebylo to spravedlivé. Otec plakal a plakal, říkal, že to nebyla žádná spravedlnost, a vzlykal. Ale taky říkal, že zemřely spolu. Že měly jedna druhou a navždy budou pohromadě. Nechtěly, abych s nimi byla i já. Já jsem byla ta chytrá! Ale sestra byla hezká a roztomilá. A tak směla jít s matkou a já jsem musela zůstat.“

	„Přežila jste,“ upozornila ji Eva a Lottie zkřivila rty.

	„Dostala jsem zbytky, jako vždycky. Odpovědnost, jako vždycky. A otec si mě nevšímal. Nikdo si mě nevšímal. Buď hodná, Lottie, chovej se slušně, Lottie, pilně studuj, Lottie. To všechno jsem dělala. A nikdo mi nevěnoval pozornost. Mohla jsem být polda, ale on říkal ne, ne, jsi moc chytrá. Buď vědkyně. Buď hodná. Tak jsem byla, a co z toho? Dělala jsem všechno správně, a k čemu to vedlo?“

	„Co se stalo, Lottie?“

	„Dělala jsem všechno, co chtěl, a on se znovu oženil! A její dcera je zase ta hezká a roztomilá. A mě si nevšímali.“

	„Nerespektoval vás.“

	„Ne! Nerespektoval. Nebylo to správné. Ach, Lottie, byl jsem deset let sám,“ zakvílela znechuceně. „To mi říkal. Přímo mně do obličeje. Jak mohl být sám, když jsem s ním byla já? Potom onemocněla moje babička a slyšela jsem samé Lottie, můžeš se o ni postarat. Starala jsem se. Pět let. Stejně zemřela. Prostě zemřela, po pěti letech, co jsem pro ni dělala první poslední. Ale odkázala mi hodně peněz, takže jsem mohla přijet do New Yorku, studovat a cvičit. A uviděla jsem vás, v televizi. Mluvila jste o mrtvých děvkách. Ach, mluvila jste o nich uctivě, ale byly to děvky a to je odporné. A přesto jste se jim snažila zajistit spravedlnost. Mohla bych si dát pepsi? Třeba byste si dala taky.“ Usmála se a zajiskřilo se jí v očích. „Můžeme popíjet a povídat si.“

	„Jo, jasně.“ Eva vstala. „Dallasová odchází z místnosti.“

	Vyšla na chodbu a chvíli jen tak stála, aby se vydýchala. Roarke už na ni čekal u automatu. „Zařídím to.“

	„Díky. Ten krám by se mi nejspíš vysmál a já mám sto chutí něco rozmlátit. Kristepane, Mirová měla naprostou pravdu. Je vyšinutá skrznaskrz. Mizerná sobecká mrcha. Mrtvá matka, mrtvá sestra, truchlící otec, který pravděpodobně dělal, co mohl, ale jí to nestačilo. Byla chytrá a šikovná, ale usoudila, že není pro nikoho důležitá, místo aby se snažila být důležitá sama pro sebe.“

	„To samo o sobě je důvod, proč tě nikdy nepochopí, ačkoliv si myslí, že tě zná.“ Podal jí dvě pepsi.

	„Chvíli to zabere. Musím s ní všechno projít, ať to máme v záznamu. Nějaký měkkosrdcatec se ji z toho může pokusit vysekat a ona potřebuje být pod zámkem.“

	„Souhlasím. Budeme tady.“

	„Jestli se objeví nějaká mrtvola, některý z poldů tam uvnitř se o ni bude muset postarat.“

	„Jsem si jistý, že to chápou.“

	Eva se vrátila do výslechové místnosti a znovu zapnula záznam. Lottie se na ni usmála. „Tohle je moc prima. Jsem ráda, že jste mě zastavila, jinak bychom spolu nestrávily tenhle čas. Asi jsem byla rozrušená. Nelíbí se mi být rozrušená. Jednou jsem se rozrušila a snědla jsem spoustu prášků, ale vyzvracela jsem je.“

	„Kdy to bylo?“

	„V den, kdy se ženil otec. Myslela jsem na to už dřív. Že přidám prášky do večeře. Jeho i mojí. Taky jsme mohli zemřít spolu. Být pohromadě. Ale dostala jsem strach.“

	Napila se pepsi. „Všichni říkali, že jsem nebrečela, když zemřela matka se sestrou, ale nechtěla jsem se rozrušit, aby se na mě všichni nedívali a neříkali, že zlobím. To já byla ta hodná.“

	„Dobře. Přejdeme na Leda.“

	„Bože! Jeho byt byl úplný chlívek. Nechápu, jak lidi můžou takhle žít. Obě při práci často vídáme takové věci, ale nikdy si na to nezvyknu. Někdy nám přezdívají čističi a to mi připomíná úklid. To vlastně obě děláme, vy i já. Snažíme se, aby všechno bylo čistší.“

	„Povězte mi, jak jste vyřídila Leda.“

	Zabralo to tři dlouhé hodiny. Eva kladla otázky, občas něco poznamenala nebo přivedla rozhovor zpátky k tématu, ale většinou jen poslouchala.

	„Dobře, Lottie, máme, co jsme potřebovali. Budete obviněna ze dvou vražd prvního stupně. Přiznala jste se k nim a odmítla jste právo na právního zástupce.“

	„Už si nebudeme povídat?“

	„Jsme hotové.“

	„Ale vrátíte se.“

	Eva vstala. Nemělo smysl říkat všechny zlostné věci, které se jí honily hlavou. Žádný smysl. „Odvedou vás zpátky dolů do vazby, Lottie. A zítra si s vámi promluví doktorka Mirová.“

	„Máte ji ráda. Doktorku Mirovou.“

	Eva ztuhla. „Jo. Byla na vašem seznamu, Lottie?“

	„Jiní lidé překáží skutečnému přátelství. Nemůžete mě vidět, když v cestě stojí ostatní.“

	Eva se opřela dlaněmi o stůl a předklonila se. „To není ostatními lidmi, Lottie. Není to Mirovou, Mavis, Nadine, Peabodyovou ani nikým jiným. To není ten důvod, proč vás nevidím tak, jak byste si přála.“

	„Nerozumím.“

	„Je to jednoduché. Já vás vidím, Lottie. Vidím vás dobře. A nelíbíte se mi. Dallasová odchází z místnosti. Konec záznamu.“ Odcházela za doprovodu Lottiina kvílení. Na minutku se opřela zvenku o dveře a stiskla si kořen nosu, aby se uvolnila.

	„Odvedu ji do vazby.“ Přistoupila k ní Peabodyová ve svých hloupých botách. Vedle ní šel McNab ve svých.

	„My oba.“

	„My oba.“

	„Dobře. Pak jděte. Jděte bláznit na Times Square.“

	„Jasná páka.“

	Eva si pomyslela, že všechno sepíše a pak sama vypadne. Na lavici před oddělením vražd ale našla Dawsona.

	„Nemohl jsem se na to dívat. Nedokázal jsem to. Ale nemohl jsem odejít, dokud neřeknu… Ježíši, Dallasová, je mi to líto.“

	„Není to vaše vina, Dawsone.“

	„Patří k mým lidem. Pracoval jsem s ní. A… neviděl jsem ji –“

	„Nikdo ji nemohl vidět tak, jak chtěla. Ani ona sama. Netrapte se tím. Nechte to Mirové a nejspíš celé hordě cvokařů. Šílenci jsou všude, Dawsone, kam se podíváte.“

	„Jeden se dostal ke mně.“

	Eva se ohlédla k hlavní místnosti. „Ke mně taky. Nechte to plavat.“

	Vydechl, smutně se zasmál a přikývl. „Jo. Půjdu domů. Manželka mi nakope zadek za to, že jdu pozdě.“

	„Vsadím se, že nenakope.“

	Vešla k sobě do kanceláře a pustila se do hlášení.

	„Musíš?“ zeptal se Roarke od dveří.

	„Chci to mít dneska hotové. Chci to mít za sebou, jako celý rok. A chci si to vyhnat z hlavy, jak to jenom půjde. Nezabere to dlouho, jenom krátké shrnutí, protože je všechno v záznamu.“

	„V tom případě budu vedle a dám si drink s tvými poldy.“ Eva znehybněla. „Drink? Co tím myslíš?“

	„Všem skončila služba, řekl bych, že tak před dvěma hodinami. A někdo, koho nebudu jmenovat, měl náhodou po ruce láhev whisky.“

	„Feeney,“ zasykla Eva.

	„Ode mě to nemáš. Pospěš si, poručíku, ano? Taky to chci hodit za hlavu.“

	Pospíšila si, jak mohla, ale i tak jí to trvalo přes hodinu. Tou dobou už se Roarke vrátil a uvelebil se s osobním počítačem na její hrozné návštěvnické židli.

	„Hotovo. Konec. Jdeme.“

	„Můj pohmožděný zadek ti děkuje.“

	„Kolik jsi toho vypil?“

	„Všichni jsme si dali jednoho panáka a to stačilo. Kapka sounáležitosti po válce, dá se říct. Trochu zvláštní, i po takové době s tebou, být na policejním ústředí a připíjet si s místností plnou poldů. Feeney s tebou chce strávit nějaký čas.“

	„Cože? Proč?“

	„Otřáslo to s ním až po podrážky jeho bot, Evo. Bože. Takže s ním půjdeš na večeři nebo na pivo, cokoliv vám dvěma bude vyhovovat, jak nejdřív budeš moct.“

	„Jasně. Jo.“

	„Ale teď ve skutečnosti nechceš jít na Times Square, že ne?“

	„Ne!“ zhrozila se. „Kristepane.“

	„Díky všem bohům za to.“ Dlouze vydechl, když vešli do garáže. „Povím ti, co chci dělat, až přijedeme domů.“

	„To, co chceš dělat pořád a všude.“

	„Na to bude čas po půlnoci, abychom zahájili nový rok šťastně. Až přijdu domů, chci se opít se svou ženou. A dívat se na velký mejdan v klidu vlastního domu, se zapáleným ohněm v krbu a kocourem rozvaleným vedle nás. A s veškerým šílenstvím světa venku a daleko od nás.“

	„Opít se zní dobře,“ přikývla, když nasedali do auta. „Ne úplně, jenom trochu. Jenom tak akorát.“

	„Tak akorát,“ souhlasil. „Potřebuju ještě minutku.“

	„Na co?“

	„Jenom na tohle.“

	Jenom na to, aby ji držel, cítil tlukot jejího srdce a vůni jejích vlasů. Jen na to.

	Byla celý jeho život.

	„Dobře,“ zašeptal. „To je prozatím všechno.“

	„Byla jsem strachy bez sebe. Většinou nemáš na strach čas – když potom můžeš přemýšlet, je to nářez, ale ne ve chvíli, kdy se to děje. Jenže tady jsem měla spoustu času. Všichni moji lidi, Roarkeu. Hrozně jsem se bála. Když jsem skočila, když jsem viděla, jak Reineke vybíhá ze dveří a pálí, myslela jsem na všechny ty poldy. A když jsem sevřela ten spínač, myslela jsem na tebe. Jenom na tebe.“

	Na chvilku mu položila dlaně na tváře. „Na tebe. Tak se pojedeme opít.“

	„Rok je skoro u konce a další začíná. Nenapadá mě nic, co bych chtěl víc než být doma s tebou.“

	Jeli domů, aby se trochu opili, zatímco lidé slavili na Times Square a vražedkyně hořce plakala ve své cele.
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